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VYupeaureas —- TOMCKHI TOCY IAPCTBEHHBIA YHUBEPCHUTET
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Kunakoe Apmém Cepzeeguu, xanaunaT (QUIOIOTHYECKUX HAyK, IOLEHT, HalmoHaIbHbIH
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Yeaoicaemvie yumamenu u agmopvr cmameii ycypnana
«301K u Kyromypan!

IIpencraBnsiercst menecooOpa3HbIM CKa3aThb HECKOJIBKO CIOB 00 HCTO-
PHH CO3aHUs HAYYHOTO XypHaJa «SI3bIk u KyabTypa». Bee Hadanocs ¢ mex-
IyHapOIHOW HaydHOW KOH(pepeHInH «SI3bIK M KymbTypa», KOTOpas cTajia
exeronHoi. Ha mporsbkennn 32 jer MeXTyHapOIHBIH (OpPYyM MPOXOIHUT B
HauponansHoM HccnenoBaTebcKoOM TOMCKOM TOCYJapCTBEHHOM YHUBEPCH-
TeTe U SBIAETCS LEHTPOM NPUTSDKEHUS! MPEACTAaBUTENEH pasHbIX HayYHbBIX
IIIKOJI HAIIeil BENHKOI CTpaHbl, a TakkKe 3apyOeKHBIX CTpaH — Benmnkobpura-
Hun, Opannmu, ['epmannn, Utanum, bonrapun, Typuun, CLLIA, FOAP u mp.

W3 Hanbonee akTyabHBIX MaTepuaioB KOH(epeHI il u GpopMupoBa-
JIUCh NEpBbIe TOPTHETN MOIOAOT0 )KypHaa «SI3bIK M KyJIbTypay.

Oco0eHHO X0YeTCs OTMETUTH OONBIIYIO POJb YIEHBIX, CTOSIIUX Y UCTO-
KOB HaIMX KoH(DepeHIuii. 1o, Mpex e BCero, JOKTOp (HIONOrHIecKuX HayK,
npocdeccop, neKkaH (GakynbTeTa HHOCTPAHHBIX S3bIKOB M PErMOHOBeneHHs Moc-
KOBCKOI'0 FOCyIapCTBEHHOro0 yHUBepcutera uM. M.B. JIomoHOCOBa, a B HacTO-
smee BpeMst — TpesumeHT dtoro (akyiaprera CpernaHa I['puropneBHa
Tep-Munacoa. C ee uMeHEM CBs3aHO COOBITHE, KOTOPOE M3MEHHIIO MO0
KH3Hb, a TAKKE JIMHIBOIMIAKTHYECKOE Moie Bcero CHOMPCKOro pernoHa.

Tak, B 1986 r. s nmonyuria npurianieHUe Ha 3acelaHue 3aBEIyOLINX
KadeapaMi HHOCTPAHHBIX S3BIKOB BY30B Bcero Coserckoro Coroza. Ha atom
3aceaHuM ObUIO OOBSABJICHO, YTO CO3JaH HAYyYHO-METOIUYECKUII COBET MpH
Munncrepcrse oopazoBanus CCCP u mpencenarenem 3TOro coBera sBIsieT-
cs mpodeccop Cetrsiana I'puropreBua Tep-MunacoBa. MeHs jxe BBelH B
COCTaB COBETAa U MOPYUYMIIM BO3IJIABUTH KOOPAMHALMOHHBII LIEHTP Mpenoja-
BaHUSI MHOCTPAaHHBIX s3bIKOB Culupckoro pernoHa. Ilepsoe, uro npuiocs
clenaTth, — 3TO MOCETUTH C mpodeccopoM TIOMEHCKOro rocynapcTBEHHOTO
yauBepcutera Basentunoii HukonaeBnoii CymkoBoii moutn Bce cubup-
ckue By3bl oT HoBoro Ypenros no bparcka u npuHsATh yyacTue B OpraHuza-
nn koHpepenuit B Cubupckom peruone. [lomHio, 9yTO TIepBBIe MyOMHKa-
LMY MaTepHUaJIOB 3TUX KOH(EpEeHIM eyaTaauch Ha ra3eTHOH Oymare.

BosBpamasice Kk HCTOpHMM OpraHM3aldK TIEpBOM  KOH(pepeHInw,
BCIIOMHHM TeX, KTO aKTUBHO cojieiicTBoBai ee npoasrkeHuto: FOpuii Ier-
posuy IloxonkoB, pektop ToMCKOro moMMTEXHUYECKOI'0 WHCTUTYTA, BIO-
CIIEICTBUH OPTaHHU30BABIIMI B CTPYKType By3a WHCTUTYT S3BIKOBOH KOM-
MyHHUKalVH, a Takke Badyecaas Bukroposuy HoBuukmid, B To BpeMs mpo-
pexTop 1Mo Hay49HOI paboTe ToMCKOro MEIUIIMTHCKOTO HHCTUTYTA.

Crnenyer momuepkayTh, uTo C.I'. Tep-MunacoBa BwicTynama ¢ Oue-
CTALIMMU JIOKJIAZaMHU IOYTH Ha Bcex KoH(pepenuusx. C Heil BMecTe npues-
JaJl CIIENHaINCThl BEICOKOM KBanu(UKalMU: 3aB. KaQeapon JTUHIBUCTUKI

© CK. T'ypars, 2023



Obpawienue K uumamenam

1 nH(popmarmoHHbIX TexHomoruii MI'Y Ajuia JleonugoBuna Hazapenko;
npodeccop Bukropuss BuktopoBna CadonoBa, padoraromias B obimactu
COLIMOKYJIbTYPHOI'O TIOAX0/a, aBTOP MHOI'OYMCIEHHBIX Y4eOHUKOB; npodec-
cop Enena HukosnaeBna Co10BOBa 1 MHOTHE JpyTHE.

Bce nHamm HauMHaHUS BCErja aKTHBHO MOIEPKUBANINCH aKaIeMHUKOM
PAO, mokTopoM NCHXOIOTHYECKHX Hayk, mpodeccopoM MOCKOBCKOTO roc-
YIapCTBEHHOr'0 JIMHIBUCTHYEcKoro yHueepcutera Hukonaem Hukosaepu-
yem HeuaeBbiM; akamemukoM PAH, uinenom Ilpesmmuyma Cankr-Ilerep-
Oyprckoro HaydHoro 1eHtpa PAH, mpodeccopom Cankrt-IlerepOyprckoro
rocynapctBeHHoro yHuBepcutrera Hukosaem Huxosaesuyem Kazanckum.
B manbHelimem akagemMukoM PAQO, JOKTOpOM Iemarormueckux Hayk, mpodec-
copoM Kadenpsl NCUXOJIOTHH TPYAA M NICHXOJOTMYECKOTO KOHCYIbTHPOBAHUS
WHcTrTyTa NEegarorukyd M ICHUXOMOrud MOCKOBCKOrO IEarorn4eckoro rocy-
JTAPCTBEHHOT'O YHUBEpCHUTETa AHAPeeM AJlekcaHapoBruyeM Bepounkum.

I'on ot roga xoH(pepeHIUH «SI3BIK U KyJIbTYpa» CTaHOBHJIMCH Bce 00-
Jiee MacIUTaOHBIMU M CTaTyCHbIMH. bonbiuas 3acimyra B 3ToM npogeccopoB
TI'Y: mokTopa Texundeckux Hayk ®enukca Ilerposuua TapaceHKo; JOKTO-
pa ¢usuko-maTeMaTnueckux Hayk Cepres MuxaiijioBuua JKujisikoBa; 10K-
Topa QU3NKO-MaTeMaTndeckux Hayk Baagmmupa MuxaiijoBuya 3ennyeH-
KO; JOKTOpa (MIIOIOTMYEcKHX Hayk, mpodeccopa ToMCKOro rocynapcrBeH-
HOTO Tefarormdeckoro yHuBepcutera Ouabru AnapeeBHbI OQcunoBoii. JTa
actadera ObLTa JOCTOMHO TPHHATA TOKTOPOM (DIIIONOTMYECKHX HAYK, MPO-
(eccopom, 3aB. kKadenpoil pycckoit u 3apyoexxHon muTepatypsl DauHoi 3u-
HOBbeBHOIT KanyHOBO#; TOKTOpOM (IIIONOrHYECKHX HayK, MpodeccopoM
Immoii MuxaiijoBHoii 7KHisikoBo#i; KaHAUIATOM (QIUIONIOTHYECKUX HAYK,
mpodeccopom Jlroamuiion AHApeeBHOI 3axapoBoii; KaHAWAATOM HCTOPH-
YECKUX HayK, JoueHToM Tamapoii AnexkcanapoBHoi Bb1ukoBoii.

OrpomMHyI0 ponb B Pa3BUTUM HAYYHOrO MOTEHIMala (aKynbTera B
0051acT! TEOPHH CHHEPIeTHKH U CUCTEMHOI'0 MOJAX01a ChIMPalIH JIOKTOp hu-
nmocodckux Hayk, mpodeccop Upuna BacuaneBna UepHukoBa; TOKTOp
¢unocodckux Hayk, mpodeccop, nupekTop MHCTHTYyTa HCKYCCTB U KYIbTY-
pet FOpuii Bragumuposuu Iletpos. I0Opuit Bragumuposua [lerpos, kpo-
M€ BCEro Mpoyero, ObUT OpraHU3aTOPOM IOCTOSHHO JIEMCTBYIOLIETO CEMH-
Hapa IO CHHEPreTHKEe, Ha KOTOPOM BBICTyNaju mpodeccopa GU3MUECKUX U
¢unocodckoro GpakymIbTETOB.

B pasButun (akynapreTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB OOJIBIIYIO POJb ChHIT-
paJin IOKTOp MeJaroruueckux Hayk, npodeccop, 3aB. KaQeapold HHOCTpaH-
HBIX SI3bIKOB TaraHporckoro paguoTeXHUYECKOro MHCTUTyTa MpuHa AH-
apeesHa IlatypoBa, koTopas mojaep)kaia WMHULUATUBY OTKpeITHS B TI'Y
Ha (aKyiIbTeTe acUpaHTyphl o HaydHOH cnennansHOCTH 13.00.02 «Teo-
pus ¥ METOAWKa OOYYeHHS W BOCIUTAHUS (MHOCTPAHHBIC SI3BIKH)», 4 TaKKe
Pagucna IlerpoBuu MuJbpya, AOKTOp MENarorndeckux Hayk, mpodec-
cop TamOOBCKOro TOCyIapcTBEHHOT0 yHHBepcuTeTa uM. 1. A. Jlep:kaBuHa —
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Obpawienue K uumamenam

Hay4HbId KOHCYJBTAHT MOEH JOKTOPCKOH OuccepTauuy, MEpBOM TOKTOp-
CKOM muccepTaryii Ha (haKylIbTeTe, OAWH W3 OCHOBATENCH HAYYHOH IIKOJBI
«Teopus mpemogaBaHus HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B TJI00ATEHOM MEXKKYIBTYP-
HOM TIPOCTPaHCTBE.

Henb3st He ckazaTh TeIUIble CIIOBa B aapec JOKTOpa IMeaarornyecKux
Hayk, mpodeccopa I[IATHTOPCKOTO TOCYIApPCTBEHHOTO IHWHTBHCTHYECKOTO
yHuBepcutera Hukonasi BacuibeBnua BapbllIHMKOBA, C KOTOPBIM Mbl
MHOTHE Tonmbl coTpyaHmdain B YMO MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO
JIMHTBUCTUYECKOT0 YHHBEPCUTETA.

HeonennMelii BKIaa B pa3BUTHE (paKyiabTeTa B KAUECTBE KOHCYIbTaH-
Ta BHecJa JOKTOp IeJarormdeckux Hayk, mpodeccop HamuonamsHOro mc-
cienoBaTenbcKkoro IlepMCKOro MmoJuTeXHHYECKOro yHuBepcuTera Tamapa
CepreeBna CepoBa — KpyIIHBIH y4eHbI-MeToaucT. Ha Bcex Hammx (opy-
max psgoMm ¢ Tamapoi CepreeBHOH — JOKTOp I€IarorndecKux Hayk, Ipo-
(beccop VYpalbCKOro TOCYJApCTBEHHOIO HOPUANYCCKOrO0 YHHBEPCUTETA
M. B.®. SIxoBneBa Koncrantun MuxaiijoBuu Jleutan. C Tamapoit
CepreeBHOM UX CBsA3BIBAET NpodeccuoHalbHas Ipy:k0a, 00a SBIAIOTCS dlie-
HaMH TUCCEPTAIIIOHHOTO COBETa Y PallbCKOTO TOCYIaPCTBEHHOTO IOPHANYE-
ckoro yauBepcuTeTa M. B.®. SIkoBieBa.

MHorue rogsl ¢ (paKyJIbTeTOM TECHO COTPYIHHYAIIH U COTPYIHHYAIOT
JIOKTOp (DUIIOIOrHYSCKUX Hayk, mpodeccop ['ocymapcTBEeHHOr0 WHCTHTYTA
pycckoro s3eika uM. A.C. [Tymkuaa Bnagumup Uasnu Kapacuk, a taxke
JIOKTOP (hUIOIOrMuecKux Hayk, mpodeccop BopoHEKCKOro rocymapcTBeH-
Horo yauBepcutera Mocud AopamoBuu CTepHHMH; JOKTOpP (PUIOCOPCKHUX
HayK, noneHT Hrkeropoackoi akageMun MUHHCTEPCTBA BHYTPEHHHX HCI
P® HUropnr UBanosuu CyJmMma; JOKTOP I€AarornuyeckKux Hayk, npodeccop
Kadeapsl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M TEXHOJOTHM IiepeBoia BOpOHEKCKOro
TOCYJapCTBEHHOI'0 TeXHUUeckoro yHmBepcutera IMuius IlaBaoBaa Ko-
MapoBa; I0KTop (puiocodckux Hayk, mpodeccop TT'Y I'anuna UBanoBHa
ITerpoBa; nokTop dpuinocobckux Hayk, mpodeccop TT'Y EBrenmii Aprypo-
pu4 HaiimaH; 1OKTOp TEXHHMYECKHX Hayk, Ipodeccop, 3aB. Kabeapoil dKo-
jorndeckoro MeHemkMenta TI'Y Agekcanap MapThIHOBHY AJaM; KaH-
IUaaT OMONOrnYecKuX Hayk, noueHT Banepus Bopucosna KynpeccoBa.

JloCTOMHBIMU MPOIOIKATEIISIMA TPAOUIINN SBJISIOTCS: JOKTOp Meaa-
FOTMYECKUX Hayk, Impodeccop, mpe3uaeHT Hmkeropoackoro rocyaapcTBeH-
HOT'O JIMHI'BUCTHYECKOro yHUBepcurera uM. H.A. JToopomrooosa bopuc An-
apeesu4 JKurajieB; JOKTOp NeJarornyeckux Hayk, npodeccop, 3aB. Kadea-
poii MeTOIMKH MpernoJaBaHus WHOCTPAHHBIX S3BIKOB IlepMckoro rocymap-
CTBEHHOI'0 TYMaHHTapHO-IIEIaroruueckoro yHupepcuTera KOHCTAHTHH
Anyapaosuy Be3sykijagHukoB; uwieH-KoppecrnonaeHT PAO, mokrop mena-
FOTMYECKUX HayK, IMpodeccop, rIaBHBIM HAYYHBINA COTPYAHUK JIa0OpaTOPHH
TEOPETUYSCKON MEeJAroruKu U (DHIIOCO(PUN, COBETHHUK AUPEKTOPA IO MOAr0-
TOBKE HayYHBIX KaJpoB MHcTUTyTa cTparteruu pa3Butus oopasoanus PAO
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Baagucnas BaaguciaaBoBuu CepHKOB; JOKTOp (PHUIOIOIMYECKUX HAYK,
npodeccop, MPOPEKTOP MO HAYYHONM W WHHOBAILMOHHOH IEATEIbHOCTH
Vpanbckoro rocyapCcTBEHHOI O IEJaroriuyeckoro YHUBepcuTera AHATOJIH I
IIpoxonbeBuy UYUyaMHOB, IOKTOpP II€Jarord4ecKUX Hayk, mpodeccop
YpambcKoro rocyaapcTBEHHOI0 MEIaroruyeckoro yHupepcutera Haranbs
HukonaesHa CepreeBa; JOKTOp IeAaroruyeckux Hayk, mpodeccop, 3aB.
Kadeapoil JTUHIBUCTUKH M JUHTBOAUIAKTHKA TaMOOBCKOr0 TOCYIapCTBEH-
Horo yHuBepcutera um. I'.P. JlepkaBuna OJier I'ennaameBud IlonsikoB;
JIOKTOp MEeAaroruiyecKuX Hayk, mpodeccop, 3aB. JlabopaTopuel S3bIKOBOTO
MONTUKYIETYPHOTO0 00pa3zoBaHusi TamMOOBCKOT'0 TOCYIapCTBEHHOTO YHWBEp-
cutera uM. ['.P. [epxaBuna [1apea BukropeBnu CricoeB.

B nagane 1990-x rr. mepBble MEXKIYHAPOIHbIE KOH(EPEHINU «SI3bIK
U KyJIbTYpPa» OTIHYAIINCH TeM, YTO 0C000e BHUMAHHE TOCTEH M YIaCTHUKOB
MPUBIIEKAIN 3apyOeKHbIe ydEHBIe, MOCKONbKY mojiroe BpeMs ToMcK ObLI
3aKpBITBIM TOPOJAOM. MHOIME W3 HUX CTaldd Y4YaCTHHKAMHM KOH(epeHIIHH
Olarogapsi MOMM JTMYHBIM KOHTAaKTaM, YCTAHOBJICHHBIM BO BpeMs 3apyOeik-
HBIX KOMaHJIUPOBOK, Y4acTHUsS B MEKIyHApOIHBIX (Gopymax. Xodercs yIo-
MSHYTh TAKHUX BBIJAFOIIMXCS HUCCIAeAOBaTENeH, Kak mpodeccop YHUBEPCHTE-
Ta (1. Oxchopn, BenrukoOpuranus) Bproc MoHK; TUPEKTOP TUHTBUCTHYE-
ckoro neurpa lllebdunackoro ynusepcurera (BemukoOputanus) KeBun
Jancud; 3aB. kadeapoil pycckoro si3plka yHuBepcuteTa r. Japema (Bemnu-
KoOputanust) Diam3ader YoppeH; npodeccop YHupepcurera (r. Oxkchopy,
Benuko6puranus) Keiit Poyas Jskonc; npodeccop yauBepcutera Moxan-
HecOypra (IOAP) Anna Keptue; noxrop ¢uiaocodckux Hayk, mpodeccop
(r. Buuenna, Uranusa) ®ayer Tanep:xe; nmpodeccop pyccKoro si3plka U JIH-
TepaTypsl YHHBepcurera r. bar (BemmkoOpuranus), IMOYETHBIH Hay4YHBIH
corpynHuk Komnemka uM. Koponessl Mopu (Yuusepcuter Jlongona) 13-
Bux I'mtecnn; npodeccop Yuusepcutera mrata Heio-HMopk B Onbanu
(CIIA) MmnTBan Keuker.

ITo moeii nanimaTuBe 1 Oaarogaps coxeicTario Mmreana Keukema u
Jseeuga I'manecnu Ha GOU Oblna oTkpeiTa HaydHas Jadoparopus «CompoKo-
THUTHBHAS JTHHIBHCTHKA M OOyUeHHE MHOS3BIUHOMY IHUCKYpCy». B To Bpems
HEOOXOIMMBIM YCIOBHEM OTKPBITHS HAy4YHOM J1a00paTopru ObLIO BKIIOYEHHE B
IITATHOE PACIHCaHNe 3apPyOeKHBIX PO ECcCOPOB ¢ MEPOBBIM UMCHEM.

3HAKOBO, YTO BBINICYIOMSHYThIC TPAIUIIUU ITPOJOIIKAIOT BEITYCKHHUK
yauBepcurera r. Japem (BenmukoOpuranusa), JOKTOP IEIArOTMKH, JOLEHT
IIérp Mutyensa; xangugat ¢uiaonorndyeckux Hayk I'ékceap Ilenkan
(Typums); crapmmii mpenogaBatens AHIKen0 @anBuno (Mramus).

XoueTcs Noa4epKHYTh, YTO MEXIyHApOIHbIe HaydHbIe KOH(epeHIun
«SI3BIK ¥ KYIBTYpay» WILTIOCTPUPOBAIIN M WINTFOCTPHUPYIOT BEICOKUM HAYIHBIN
" KyJIbTYPHBIH IMOTEHIIHAT TOMCKOro rocy1apcTBEHHOI'O0 YHHBepcuTeTa. [[o
MMaHJEMHUH OHHU IPOBOIWIINCH B KOHIIEPTHOM 3ane llenTpa kymbrypel TI'Y
(3am paccuntan Ha 1 000 mect). Hayunbie (hopyMBI COMTPOBOKIAINCEH 3aMe-
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YaTeJIbHBIMU KOHI[EPTAMHU TBOPYECKHUX KOJUIEKTUBOB YHHBEPCHUTETA — XOPO-
BOM Kareaasl 1 AHcaMOJIsg CKpUnayei.

ITocne mangeMuH Bce IUICHApHBIC 3aCEJAHMS IMPOXOASIT B OOIBIIOM
KoH(pepeHi-3ane Hayunoi onbmuorekn TT'Y — YHHKAIbHOM KHIKHOM Xpa-
HuHIEe (OCHOBHOH (hOHJ OHMONMOTEKU COACPKHT OKOIO 5 MIIH KHHT, B
CTPYKTYp€E OMOJIMOTEKN — YHUKAIBHBIA OTAET PEAKUX KHUT, IPOGECCOPCKUI
YUATAABHBIA 3a71 U ap.). Jupexkrop Hayunoit onbnunorekun AprémM Bukropo-
BHY BacuibeB npojomkaer TpaaullMi CBOUX MPEIIICCTBEHHUKOB, CTapacT-
Cs cIeNaTh BCE BO3MOXKHOE, YTOOBI TOCTH HAIIUX KOH(EpEeHINH MOIyBCTBO-
BanM obasHEe YHHKAIhHON atMochepbl OMOMMOTEKH, BIEUATIHINCH YPOB-
HEM KYyJIbTYPBI 3TOTO TOAPA3/IEIeHNs] YHUBEPCUTETA.

Oco00 caenyer nmomuepkHyTh poab pekropa TI'Y Dayapana Baaau-
mupoBnua I'ajaxkmuckoro. MHoro jer Dayapa BinagumupoBuu Onmcra-
TEILHO OTKPHIBAN IUICHAPHBIC 3acelaHus KOH(MEpeHIHMH «SI3BIK U KyIbTYy-
pay; Kak MPaBHIIO, COACUCTBOBAT (DMHAHCOBOM MOAEPIKKE ITOTO CEPhE3HO-
T'O MEpPOIPHUATHSI.

CoTpyIHHKH peKkTopaTa — IIEpBBIH mpopekTop, mpodeccop BukrTop
BanentuHoBuY JleMHMH, IIPOPEKTOP 110 HayKe, nmpodeccop AJiekcanap bo-
pucosud Bopoxkuos, 3amecturens npopekropa mo HUP, npodeccop UBan
Bapdoaomeesnu MBonuH (B Hacrosiee Bpemsa — npexnceaarenb HAK),
MpopekTop Mo ydyeOHoi pabore, goneHT EBrenuii Buxroposuu Jlykos,
MIPOPEKTOP MO MEXKIYHApOAHBIM CBA3aM, Ipodeccop Aptrém IOpbeBnu
PBIKYH, IIPOPEKTOP IO comuanbHON padore, nmpodeccop Cepreit I1aBauno-
B4 Kynmikekmii — OKka3pIBafOT OpPraHU3AIMOHHYI0 W WH(OPMAIOHHYIO
MOJAEPIKKY 3HAKOBOH IS (haKyabTeTa M YHUBEPCUTETa KOH(DEPEHIINN.

Pektop u ero komanaa npoAOKAIOT TPAAUIIMKA CBOMX MPEAIIeCTBEHHH-
KOB-peKTOpoB: mpodeccopa Anekcanapa Ilerpouua bprukoBa, npodeccopa
IOpus CeménoBnua Makymkuna, npodeccopa I'eoprus BaagumupoBnua
Maiiepa (ipu ero nojzuepkke B 1995 1. ObLI OTKPBIT (PaKyIbTET MHOCTPAHHBIX
s3pIKOB. Ha 3acenannm Y4eHOro coBera ImpH 00CYKIEHHUU 3TOr0 BOIIPOCa rojo-
coBaHue ObUTO equHOorIacHeIM). B komane pekropa I'eoprusi BiagumupoBu-
ya Maiiepa O0putn ipopexTopsl Asnexcanap Cepreebuu PeBymikun, Cepreii
Huxomnaesuu Kupnorun n Anekceii I'eoprueuu TumMonieHko.

Oco0yro poib B MOAJEPIKKE HAIMX KOH(MEpeHUMH HIrpalad JeKaHbI
(akynabreroB mpodeccopa Tarbsina AJjiekceeBHa JleMemikuHa, DpHeCT
Padannosuu Ilparep, Anexcanap Muxaijgosuu I'opueB, Buktop I'en-
puxou4 Innasko, bopuc AdanacbeBud I'lmaakux, JOUEHTH AJIeKCAHAP
I'puropresuy Koporaes v Biragumup Muxaiinosuy Ky3neunos.

Ha mporspkeHrn MHOTMX JIET CEPhE3HBIM BKJIAJ B OpraHM3alMio KOH(pe-
PEHIIMH BHOCHJI IUPEKTOp VIHCTHTYTa BOEHHOrO 00pa30BaHUs IMONKOBHUK Base-
puii UBanoBuu I'osmkoB. Mimenno Banepuii MIBaHOBUY MHUIIMUPOBATT OTKPHI-
THE OTAEISHUS BOeHHBIX nepeBoqunkoB Ha OV, Banepuit MiBanoBnu npemcra-
BWJI MEHsI PyKOBOJICTBY BoeHHoro yHUBepcuTera MuHmcTepcTsa 06opoHs! Poc-
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cuiickor deneparyy, ¥ S TECHO COTPYAHMYAA C MHOJKOBHHKOM I'puropmem
IOpbeBnuem SIkoBieBbIM. S ObllTa ¢ HUIM B IIOCTOSIHHOM KOHTAaKTE, M3 €ro yCT
HEOJHOKPATHO CJIbIIIANIA BBICOKYIO OLIEHKY BBIIYCKHHMKOB OTJICIICHHS BOSHHOI'O
nepesoga TI'Y. B aToM Oonblias 3aciayra JoKTopa nemaroruk, nouenrta Ilerpa
JlzxonoBu4ya MuTyesjia, KOTOPHIM YacTO BhIE3HKAII BMECTE C KypCaHTaMH B 3a-
PYOSKHBIE CTPaHbI IS OTPAOOTKH S3HIKOBBIX HABBIKOB B MHOSI3EIYHOW CPETIE.

Bcerna coxeiicTBOBall NPOBEAECHMIO HAIIMX KOH(EPEHLUH IOKTOP
IOPUANYECKUX HayK, aupekrop HOpuandeckoro HHCTUTYTa Biaagummup
AJleKcaHApoBHY YTKHH, HA IUICHAPHBIX 3aCEIaHUAX OH MOIUYEPKHBAI POIIb
FOPHINYECKOr0 3HAHWS B BOCIHUTAHMH MOIIOAOr0O ITOKojdeHus. Ha wmoit
B3TJISIAL, IOPHUCTIPYISHIMS — 3TO TuaTdhopMa JIs BXOXKIEHHS B pealliul Co-
BPEMEHHOW JKU3HH MOJIOZIOT'O YeTOBeKa.

B HacTosmee BpeMst JupekTopoM HOpuanaeckoro HHCTUTYTA SIBISET-
ca npodeccop Onbra BanoBHa AnapeeBa. OHa JII00C3HO COIIacUIach
MPOBOANTL KOHCYIBTAIUH B PaMKaX MEXKIUCIUIIMHAPHOIO IMOIX0Ia s
acHupaHToOB (haKyJIbTETa MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, PAOOTAOIIUX B I10JIE 00Y-
YEHUS HHOS3BIYHOMY FOPHANYCCKOMY AUCKYPCY B paMKaX HOPUCIPYICHIINH.

Bonbinyio poib B OpraHU3alyy U MTPOBEICHUH MEKIYHAPOIHBIX KOH-
(hepeHmit «SI3BIK U KYIBTYpa» UTPaNl M UTPAET KOIIEKTUB (haKyIbTeTa HHO-
CTPaHHBIX S3BIKOB: JOKTOP (riIocodpckux Hayk Baagummup MuxaiijioBuy
Cmoxorul («duuukioneaus OUS»); nokrop dbmionornyeckux Hayk OJib-
ra BacuaseBna Harean; norentsl Jlroomuaa IOpreBna MunaxkoBa, Jlro-
0oBb BukTopoBna Muxanéna, Eaqena Moaecropua Illlyasruna, EBrenns
Baagumupona Tuxonosa, Aptém Cepreesuu Kuisikos, Jlapuca I'eopru-
esHa MenseneBa, Upuna I'ennaaneBHa TemuukoBa, Oabra BopucoBHa
ITanoBa, Hatanbsa BukropoBHa Kapnauyk, Iloanna BukropoBna Kucené-
Ba, Haranbpa IlerpoBHa beanTiokoBa, Ejgena BukrTopoBHa 7KuTkoBa,
Hpuna BaaguvuposHa Hosunikas, /lapes bopucosna KopoaéBa; crapmme
npemnonasareny I'anuna Usanosua Muxenuna, Haraana VBanosua 3ein-
yenko, Ilayomna AnuapeesHa Kapie, Banentuna PaiinroasaoBHa bapuy-
roea, Ajuia JleonunosHa Illekerepa, I'amuna UBanosua lllocrak, Upuna
Hocudosna Tpasuna, Auna Cepreesna IloranoBa, Jlroomuiaa Adanach-
esHa Camconenxko, Oanra Uropesna Muiosanosa, Ejnena HukosaeBna
KpasuoBa, Upuna CeménoBna Casuinkasi, Beponuka Cepreesna Hecre-
penko, Bajmentuna ImutpueBna HoBunkasi; npernogasarens Anna Cepre-
esHa IloramoBa; crenuanuct Mo ydeOHO-Merommueckoil padore EBrenus
BukropoBna Kocunuesa; crapmmii mabopant Haranba EBrenseBna Ilupy-
MoBa; 1adopanT Hagexna AinekcanaposHa Booposa.

3a MHOToJIeTHEEe TIJIOJMOTBOPHOE COTPYIHUUYECTBO S IIPU3HATEIIBHA 3a-
MECTHTEIIO TIIABHOI'O peaakTopa COOpHHKA MAaTepHalloB MEXXIyHAPOIHOU
KOH(epeHIINH «SI3bIK U KyIbTypay KaHAUAaTy (DHIIOIOTHYECKHX HAyK, MPO-
dbeccopy JInauu TpodpumoBHe JleylIMHOM 1 OTBETCTBEHHOMY CEKpETAPIO
ATOTO M3JIaHWs KaHIUAATY (PIIIONOTHYECKHX HayK, AoleHTy Jlunamane Bo-
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Obpawienue K uumamenam

pucoBHe IIpokonbeBoii, a Takke 3aMECTHTENIO TTABHOTO PENAKTOpa XKyp-
Hana «SI3bIk ¥ KyabTypa»y ApTéMy CepreeBuue JKujisikoBy.

Oco000 3Ha4YMM B MPOABIYKEHUH HAYIHOT'O JKYpHAIA «SI3BIK B KYJIBETypay
komiektuB M3pgarenscrBa TI'Y. MHe NpHUATHO OTMETHTH KPONOTIMBYIO M BBI-
cokornpodeccHoHaNbHYI0 padoTy ¢ HAIIMMK HE BCerna Oe3yNnpeyHbIMI TeKCTa-
mu penakropa FOmuu IlerpoBusl I'otdpua, obnanaromell TaKUMH BaKHBIMHI
JUTSL pellaKTopa HAYYHOW JMTEpaTyphl KauecTBaMH, KakK BBICOKas 0Opa3oBaH-
HOCTB, CITOCOOHOCTB ITOMOYb aBTOPY TOYHO M SICHO M3JIOKUTHh MaTepHall, U JTU-
3alfHepa-BepCcTAbIINKa AHTOHMHBLI MBaHoBHBI Jlemowp, koropas AeMOH-
CTPUPYET BBICOKUI TPOGhECCHOHAIN3M, HCIONB3YS MAacCy IPHEMOB, YTOOBI
TEKCT YKypHaa JErKo YATAJICS, TAPMOHHYHO BBITIISICT H HE COAEpIKalT OIHOOK.

3agacTyro B paboTe HaJ KYPHAJIOM ITOMOTAaeT IOJIC3HBIMH PEKOMEH-
manusaMu TiIaBHBIM pemaktop Ms3matensctBa TI'Y Kuaapa I'puropneBHa
HIunbko, 0b1amaromas BEICOKMM MPOodheCCHOHANBHBIM AapOM, HECTaHAAPT-
HBIM MBIIIICHHEM B TAJJAHTOM PYKOBOIUTEIS.

Crnenyer OTMETUTHh MNOIMYIApH3alMI0 Hammx KoHbepenumii B CMU
(HanpuMep, MHTEPBBIO Ha KaHane Poccust 24 B mporpamme «Yac Haykmy»).
B 3TOM BaxkHOM ITpOITecce aKTHBHO YYaCTBOBAJIA, BKIIAABIBAS B 3Ty HEJIETKYIO
paboTy ayIry ¥ MacTEPCTBO, CTApIINKA MpernogaBaTelb Kadheapsl aHIIMHCKOH
¢unonornn TI'Y, TearpanpHbni kputnk Upuna HocudoBua TpaBuna.

Ocobas OmarogapHocts — Ceprew ®émopoBuuy POMHUHBIX, KOTO-
pBIii B CBOMX NyONHMKAaIMAX YBEKOBEUHJ pa3BUTHE HaIlero ¢akyiabTeTa.
HawaTtoe uM nemo mpomgomkaeT AOKTOp MCTOPHUECKHX HAyK, Tpodeccop
Cepreii Anexcanaposuy HekpbLioB.

MHoromeTHssl OpraHu3alioHHas padoTa IO MPOBEACHHIO KOH(pepeH-
LIMH, pa3BUTHIO JKypHaja Bejlach CHUCTEMHO, 0e€3 Ccephe3HBIX HapyLIeHHH,
ITOCKOJIBKY TJIaBHBIM KOHCYJIBTAHTOM IT0 MHOTHM Ba)XHBIM BOIIpocaM ObliTa
3051 BacuabeBna CanoxkoBa (paHee — HadalbHUK YIPaBJICHUS KaIpoB, a
HBIHE COBETHHK IIPH PEKTOPATE).

B mepunon mepeperucTpainuy HaIIEro BEICOKOPEHUTHHIOBOIO JKypHaia
MHE OBIJIO TpHUATHO paboTaTh ¢ pykoBomuTeneMm LleHTpa pazBUTHS W TIPO-
JIBMOKEHMS Hay4HBIX JKypHanoB Hukuroii AnapeeBudeM I'nyienko.

B 3akmoueHne xodercs MoXKenaTh PYKOBOACTBY (haKyiabTeTa WHO-
CTpaHHBIX SA3BIKOB, TUYHO OJabre BacuaneBne Harenb, ycriexos, peanmsa-
MY 3aMBICIIOB, a TAK)Ke MPOJOHKEHUS TPAAUIINN, 3aJI0KEHHBIX Ha (aKyib-
TeTe. YBEpeHa, 94To Bce MOIyuauTes!

Bcex unrtareneit nmpuriamai NpUHIMATh AKTHBHOE yJacTHE B HAIIMX
KoHpepeHusax. bynpre cuacTnuBet!

C ysaorcenuem,

00KMOp nedazo2uteckux Hayx, npogheccop,

sacayarcennvil oexan Tomcko2o 2ocy0apcmeeHHo2o yHugepcumemd,
2N1A6HbLIL PeOaKmop HCYPHANA « A3bIK U KYIbIypay

Ceemnana Koncmanmunosna I'ypans
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AnHoranus. [IpeacraBieHa OLEeHKa pPe3yJbTaTUBHOCTH JIBYX aJTOPUTMOB aBTO-
MaTH4YeCKoro pe)epupoBaHUs TEKCTOB, HAXOAAIIMXCS B OTKPHITOM JAOCTYIE (QJIro-
PHUTM, HaNWCAaHHBIA Ha s3bIKE MporpamMmupoBanusi Python, u anroputrm oHIaiH-
pedeparopa Text Compactor). Heobxonumocts pa3paboTku 3)(HEeKTUBHBIX CHUCTEM
OLICHKM KauecTBa aBTOMAaTH4YECKOro pedepupoBaHus 00yCIOBIICHA JJABUHHBIM Hapac-
TaHHeM 00beMa TeKCTOBOM MH(OPMAIMK BOOOILE 1 HOBOCTHBIX TEKCTOB B YaCTHOCTH.
Co3nanue 3)(HhEeKTUBHBIX CHCTEM COKpAILCHHUS] TEKCTOB 0€3 yTpaThl UX HH(POPMATUB-
HOCTH SIBJISICTCSl YCIIOBUEM IOBBIIICHUS 3()(EKTUBHOCTH PaCIpOCTpaHeHUsT U o0pa-
6otku nHpOpManu. BMecTe ¢ TeM TecTOBOE HCIOIb30BAHUE AITOPUTMOB pedeprpo-
BaHUS TEKCTOB BBIABIISICT HAJIMYME MOTPEIIHOCTEH KaK B IOCTPOCHUH TeKCTa pedepa-
Ta, TAK U B XapakTepe ero COOTHOIIECHHS C UCXOJHBIM TeKcToM. IIpn nmpoBeaeHnH aB-
TOMATHYECKOro pedepupoBaHmsi, KaK MPaBUIIO, €ro KauecTBO OLICHUBAETCS TOXE aB-
ToMariyecku. OCHOBHBIMH METPHKAMH, KOTOPbIE HCIHONb3YIOTCS JUIl aBTOMAaTHYe-
CKOI1 olleHKH KadecTBa pedeparos, sisiorcs BLEU 1 ROUGE. Onnako Takue cu-
CTEMbI JIOJKHBI OBITH JOMOJHEHbI Pa3pabOTaHHBIMU CHCTEMAaMH JIMHTBUCTHYECKOM
HHTEPIIPETalMK CTEIIEHH COOTBETCTBUS MCXOJHOIO M BTOPUYHOIO TEKCTa, HAIpaBlie-
HUH U IPUYUH OTKIOHEHUS! OT TpeOyeMbIX mapaMerpoB. Llenbro Halei paboThl IBIIs-
eTcsl pa3paboTKa JIMHIBUCTHYECKMX KPUTEPHEB OLIEHKU KadecTBa pedepara HOBOCT-
HOr'O TEKCTa U UX NPHMEHEHHE K aBTOMaTHUECKH CreHEPUPOBaHHBIM pedeparam.

Ha ocHOBe aHanmuM3a CyLIECTBYIOLIMX CHCTEM OLCHKHM «PYYHBIX» M aBTOMAaTH4e-
CKHX CHCTeM pe(eprpOBaHHs TEKCTOB Pa3HOH >KaHPOBOM U JUCKYPCHUBHOW OTHECEH-
HOCTH pa3paboTaHa CHCTeMa OLICHKM KadecTBa pedeparta, NpuMeHUMas K pedepupo-
BAHUIO HOBOCTHBIX TEKCTOB. IIpy (hOPMHPOBAHMM CHCTEMbI OLICHKH BBIICJICHBI JIBE
IPYIIIBI KPUTEPUEB OLIEHKM KadecTBa pedepaTa HOBOCTH: CTPYKTYPHBIE M COIEpXa-
TesbHble. K CTPYKTYPHBIM KPHTEPHSAM OTHOCHM COOTBETCTBHE CTPYKTYPBHI IOJaue
uHpopMaLuu B pedepare U UCXOIHOM TEKCTE HOBOCTH, K COZICPIKATEJIbHBIM — HOJIHO-
Ty OTPa)XKCHUsI COAEPIKAHUS ¥ TOYHOCTD Iepe/jadi JaHHBIX, CTENICHb HMOJIHOTHI e
CTaBJIeHUs MH(OPMALMK, HAJTMYHE WM OTCYTCTBUE PA3PbIBOB JIOTHKH/CBSI3HOCTH TEK-
CTa M HaJIM4YMe WIM OTCYTCTBHE NOBTOPOB. IIpu 3TOM oLeHKa pedepara MpoU3BOIH-
Jach ¢ y4eToM (DYHKIHMOHAIBbHBIX M CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH >KaHpa HOBOCTH.
MarepuanoM HCCIEIOBaHUS IOCHYXWIHM TEKCThl HOBOCTEH HMH(OPMALIOHHOIO
arenrcrBa «TACCy» u3 pyOpuku «IIpouciiectBusiy. Beero mjist aHanm3a oToOpaHO
100 HOBOCTHBIX TeKCTOB. Ha OCHOBE MPUMEHEHUsI IBYX aJIrOPUTMOB OBLIO MOIYYEHO
200 pedeparoB. CpaBHeHHE ABYX BBIOOPOK pedepaToB MOKa3ajo, YTo MPU UCIIONb30-
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BaHHHU [IEPBOrO aIrOpPUTMA, KOTOPHI HpeacTasieH onnaitn-pedeparopom Text Com-
pactor, Iormyckanoch 0oblie OmUOOK, CBA3aHHBIX CO CTPYKTYPOH TEKCTa, colepiKa-
HHUEM U TOJIHOTOW MpeAcTaBiIeHus nHpopmaiwu. Bropoit anropurm, pa3paboTaHHbIN
Ha si3bIKe IporpamMMupoBanus Python, B miaHe oTpakeHHs CTPYKTYPBI, COAEPHKAHUSA
U HOJHOTHI IPEJICTaBIeHNs MH(POPMALUK padOTaeT JIydlle NepBOro, OJHAKO TEKCT
pedepara BTOpOro ajiropurMa HOJIY4aeTCst AOCTATOYHO OONBIIMM, T.€. IPH 3TOM
Hapymaercs 6a3oBast pyHKIMs pedepara — KPaTKO U JJAKOHUYHO JTOHOCUTH OCHOBHYIO
CYTb NIEPBOMCTOYHHKA.

AHanu3 BBISBHI COOTHOCUMYIO 3()EKTHBHOCTD UX padoThl: ToIbKO B 10% Tek-
ctoB pedeparoB He ObUIM OOHAPYKEHBI OTKIOHEHHS OT HOPM MOCTpoeHus pedepara
HOBOCTH, B LIEJIOM TaK)Ke OKa3aJIMCh COOTHOCUMBIMH M 30HBI HauOOJIBIIEH IpobIeM-
HOCTH — HapyIIeHHe MIPUHIMIIA CTPYKTYPHOH YHOPSJOYEHHOCTH U HAIMYKUE PAa3phIBOB
JIOTMKHW/CBS3HOCTH TeKCTa. KOmM4YecTBO TEKCTOB, B KOTOPBIX ObLIM OOHAPYXKEHBI
HapYIICHUs, CBSI3aHHBIC C TOYHOCTBIO Nepenadn MHGOpMaInK, ObLJIO HE3HAYUTENb-
HbIM (0T 1 110 3%), HO UIMEHHO 3TOT THH OLIMOOK aOCOJIOTHO HEIOIMYCTUM B HOBOCT-
HBIX TEKCTaX, BCJIEJICTBME 4Yero MMEHHO JaHHBIH acleKkT TpeOyeT KOPPeKUMH B
nepByto odepenb. CoxpaHeHHe IPUHIMIIA TIOJTHOTHI Iepefad HHPOPMALMU HPH CO-
KpallleHuH 00beMa TEeKCTa SBIISETCS CIIOKHOM 331aueii, YTO OTPa3sHIIOCh B 3HAUUTENb-
HOM KOJIMYECTBE HApyIIEHHH AAaHHOTO NPUHIMIA B TEKCTaX, CTCHEPUPOBAHHBIX HA
OCHOBE MPOAHAIU3UPOBAHHBIX AJITOPUTMOB, B TOM, YTO B 3TOM aCIIEKTE BTOPOIi aJro-
PHUTM HOKAa3aJl JIy4dIlIe Pe3yabTaThl, OJHAKO OHHU ObUIM JOCTUTHYTHI 3 CUET yBeIH4e-
HHS €ro JUIMHBI, Y4TO, B CBOIO O4Yepeib, IPOTUBOPEUYUT NPHUHLMITYY pedepupoBaHUs.
BrisiBiIeHHE TUIOB OIIMOOK M CTENEHH PEryNISIPHOCTH MX TOSBJICHHUS SIBIISICTCS BaX-
HBIM IIEPBBIM 3TAIIOM HA ITYTH UX COBEPLICHCTBOBAHUSL

KuroueBble cioBa: HoBocTH, pedepar, aBToMaTH4YecKoe pedepupoBaHue, Kade-
cTBO pedepara, KpuTepuu Kadectsa pedepara

Hcemounuk gunancuposeanusn: vccienoBaHHE BBINOIHEHO Ipu momaepskke I[Ipo-
rpammel pa3Butus Tomckoro rocynaperBenHoro ynusepcureta (IIpuopurer-2030).

Jlna yumuposanua: benoropckas J1.B., Pesanosa 3.1. JIunreuctuyeckas oleHka aB-
TOMATHYECKH CTCHEPUPOBAHHBIX peepaToB HOBOCTHBIX TEKCTOB // SI3bIK U KyIbTypa.
2023. Ne 61. C. 15-28. doi: 10.17223/19996195/61/2
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Linguistic evaluation of automatically generated abstracts
of news texts
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Abstract. The article presents an assessment of the effectiveness of two algo-
rithms for automatic summarization of texts that are in the public access (an algorithm
written in the Python programming language and a free online automatic text summa-
rization tool Text Compactor). The need to develop effective systems for assessing the
quality of automatic summarization is due to an avalanche increase in the volume of
text information in general and news texts in particular. The creation of effective sys-
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tems for shortening texts without losing their information content is a condition for in-
creasing the efficiency of disseminating and processing information. At the same time,
the test use of text summarization algorithms reveals the presence of errors both in the
construction of the abstract text and in the nature of its relationship with the original text.
When conducting automatic summarization, as a rule, its quality is also automatically
evaluated. The main metrics that are used to automatically evaluate the quality of ab-
stracts are BLEU and ROUGE. However, such systems should be supplemented by de-
veloped systems of linguistic interpretation of the degree of correspondence between the
original and secondary text, directions and reasons for deviation from the required pa-
rameters. The aim of our research is to develop linguistic criteria for assessing the quali-
ty of a news text abstract and their application to automatically generated abstracts.

Based on the analysis of existing systems for assessing "manual" and automatic sys-
tems for summarizing texts of different genre and discursive attribution, a system was
developed for assessing the quality of an abstract, applicable to summarizing news texts.
When forming the evaluation system, we identified two groups of criteria for assessing
the quality of a news abstract: structural and content. Structural criteria include the cor-
respondence of the structure to the presentation of information in the abstract and the
original text of the news. Content criteria include the completeness of the reflection of
the content and the accuracy of data transmission, the degree of completeness of the
presentation of information, the presence or absence of breaks in the logic/coherence of
the text, and the presence or absence of repetitions. At the same time, the assessment of
the abstract was made taking into account the functional and structural features of the
news genre. The material of the research was the news texts of the TASS news agency
from the "Emergencies" section. In total, 100 news texts were selected for analysis.
Based on the use of two algorithms, 200 annotations were obtained. Comparison of two
abstract samples showed that when using the first algorithm, which is represented by the
Text Compactor online abstract, more errors were made related to the structure of the
text, content and completeness of information presentation. The second algorithm, de-
veloped in the Python programming language, works better than the first one in terms of
reflecting the structure, content and completeness of information presentation. However,
the text of the abstract of the second algorithm turns out to be quite large, which indi-
cates that the main function of the abstract is violated — to briefly and succinctly convey
the main essence of the original source.

The analysis revealed a comparable effectiveness of the use of both algorithms:
only 10% of abstracts' texts did not reveal deviations from the norms for constructing
a news abstract; the zones of greatest problematicity were also correlated - error of the
principle of structural ordering and the presence of breaks in the logic/coherence of
the text. The number of texts in which errors related to the accuracy of information
transmission were found was insignificant (from 1 to 3%), but it is this type of errors
that is absolutely unacceptable in news texts, and it is this aspect that requires correc-
tion in the first place. Maintaining the principle of completeness of information trans-
fer while reducing the volume of the text is a difficult task, which is reflected in a sig-
nificant number of violations of this principle in the texts generated on the basis of the
analyzed algorithms. In this aspect, the second algorithm showed better results, but
they were achieved by increasing the abstracts' length, which, in turn, contradicts the
principle of summarization. Identifying the types of errors and the degree of their reg-
ularity is an important first step towards improving them.

Keywords: news, abstract, automatic summarization, quality of the abstract, crite-
ria for the quality of the abstract

For citation: Belogorskaya D.V., Rezanova Z.1. Linguistic evaluation of automatical-
ly generated abstracts of news texts. Language and Culture, 2023, 61, pp. 15-28. doi:
10.17223/19996195/61/2
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BBeaenue

JlaHHas cTaThs MOCBAIIEHA MpoOiieMe ONEeHKH A(PPEKTHBHOCTH ajro-
PHUTMOB aBTOMAaTHYECKOTO pe)eprpOBaHIs HOBOCTHBIX TEKCTOB, HAXOSIINX-
CsL B OTKPBITOM JIOCTYIIE (aJrOPUTM, HAIMMCAHHBIN Ha S3bIKE IIPOrPAaMMHIPOBa-
Hus Python [1], u anroputm ornaitH-pedepatopa Text Compactor [2]).

AKTyanmpHOCTh 0OpaIeHusl K JaHHOW Mpo0IeMaTHKe 00yCIIOBIIEHA WH-
(hopMaIOHHOW TEPEeHaCHIIIIEHHOCTRI0O COBPEMEHHOTO 00IecTBa, GpopMupy-
IOIel TOTPEOHOCTh B ONMEPATHBHOM CO3JaHHM WH(OPMAIMOHHO TOYHBIX H
eMKHUX TeKCTOB. [ToTpeOHOCTE 0OecrieunBaeTcsi CO3JaHUEM AlITOPUTMOB ABTO-
MaTH4YeCKOro pe)eprpoBaHus, OFHAKO YPOBEHb MX TOYHOCTH, MOJHOTHI, CO-
OTBETCTBHS HOpPMaM I'paMMATHKHA M CTHJIMCTHKH OCTaeTCS BEChbMa HH3KUM,
9T0 00YyCIIOBIHBAaET HEOOXOMUMOCTh OIpPENeNIeHHsI CIIOCOO0B MX COBEPIIICH-
crBoBaHus. [Ipu perreHnu 9Toii 3a1a4i MBI BHJIMM B Ka4eCTBE IEPBBIX IIaroB
pa3paboTKy KpUTEpHUEB OIpeeleHns KadecTBa pedeprupoBaHusi, Ha 3ToH Oa-
3€ — OIICHKH Pe3yJIbTaTOB MPHUMEHEHHUs ACHCTBYIONMX AJITOPHTMOB KaK OCHO-
BaHHUE BHIPAOOTKH HAIIPABIECHHUI UX COBEPIICHCTBOBAHUSL.

Kax ormeuarot ciennanucTsl B o0mactu pedepupoBaHus, uiaen Heob-
XOIMMOCTH CO3JaHUS CXKATBIX M TOYHBIX aHAJIOTOB Pa3BEPHYTHIX TEKCTOB B
poccuiickoil Hayke BbICKasbiBaymch eme M.B. JlomonocoBemm [3. C. 53],
OIHaKO pa3paboTKa OCHOB M METOIMK Iporecca pedeprupoBaHHs Hadalach
JMIIb BO BTOPOH MOJOBHHE IPOILIOro BeKa. Pe3ynbraTtoM MX mMpUMEHEeHUsS B
cepe HAYKHM M TEXHUKHU CTAJIO MOSBICHUE PeepaTuBHBIX KYPHAJIOB, TAKUX
kak BUHUTU. PedepaTsr popMupoBaTNCH «BPYIHYIO» PAOOTHHKAMHU COOT-
BETCTBYIOIIMX OTJEJIOB MHCTUTYTa. OTHOBPEMEHHO C IPAKTHKOH «PYIHOT0»
pedepupoBaHus BO BTOPOH MojoBMHE XX B. HAUYMHAIOT pa3padaThIBaTHCS
METOJBI aBTOMAaTHYEeCKOro pedepupoBanus [4], 49TO SBIAETCA 3HAYUMBIM
OTBETOM HAYYHOTO COOOIIecTBa Ha COPMHUPOBAHHBIN BBI3OB B cepe pac-
npocTpaHeHus U norpedneHus nHGopmanuu. [Ipy ToM 9TO HENMM Co3MaHUS
pedepaToB, KOTOpHIE BOIUIONIAIOTCS B TPAKTUKE AEATEIBHOCTH CIICIHAIIH-
CTOB M B IPAaKTHKE pa3pabOTKH aBTOMATHYECKUX aJTOPUTMOB, COBIAJIAIOT,
poOJIeMBI, KOTOPBIE TPEOYIOT pa3pelieHus, 3HAYUTEIbHO Pa3HATCS BCIEA-
CTBHUE PA3IHYNNA IIPHMEHIEMbIX METO/IUK.

[IpencraBieHHble B HACTOAIIEE BPEMsI B JIUTEPATYpE ONpPEIeTeHUS
pedepatoB u peheprupoBaHHS JIHOO CTPEMITCS OXBAaTUTh BCE THIIBI pedepa-
TOB HE3aBHCHMO OT NPEAMETHBIX O00JacTed, LEeNeBOH HANpaBICHHOCTH H
METOJIOB MX TOCTHIKEHHS JTHOO MAaroT ONpeNeseHHss KOHKPETHBIX BHIOB pe-
(bepaToB ¢ ompeneneHHBIM IeenonaranieM. BeaencTsue 3Toro Mel Haxo-
IMM TIPAaKTUYECKH B3aMMOHWCKIIOYAIOIIMe omnpeneneHus. Hampumep, ompe-
nenenne JLII. Mapkymesckoit u FO.A. llamaesoii: «Pedepar (ot mar.
“refero”, 4To o3HadaeT “co00Ima0”’) MpencTaBiIseT cOOOH KPaTKOe M3IOoXKe-
HHUE B NMMCHMEHHOM BHJIE WJIH B (opMe IMyOIMIHOro JOKIaga CONeprKaHHs
HAYYHOTO TpyJa (TPYAOB), JUTEPATYPHI IIO TEME C PACKPHITHEM €ro OCHOB-
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HOT'O COAEP)KaHuUs IO BCEM 3aTPOHYTBIM BOIIPOCAM, CONPOBOAHCOAEMOE OYEH-
Kot u evigodamu pegpepenmay [5. C. 11]. B 'OCTe nmonsturo «pedepat»
naercs cieayromee omnpeneneHue: «Kpatkoe TouHOE HM3IOKEHHE COAeprKa-
HUS JOKYMEHTa, BKJIIOYAIOILIEEe OCHOBHbBIE (PAKTHUYECKHE CBEACHUS U BBIBO-
Ipl, 6e3 OONOIHUMENbHOU UHMEPNpemayuy Ui KpUmudeckux 3ameyanull
asmopa pedhepamay (kypcus Hamt — /[, 3.P.) [6].

OObeauHSET 3TH ONPEIEIIEHHS TO, YTO OHHM ASHUHHUPYIOT aBTOPCKHE
pedepathl, TaKk KaK HOPMATUBHO OMPEACISIOT BO3MOKHOCTE/HEO0X 0 JUMOCTh
BBIpaKEHUS CYOBEKTHMBHOM mo3umuu. O4YeBHUIHO, YTO mepBast AehHHULMA
nMeer pedepeHTOM HAay4dHEIH pedepaT Kak JacTh pabOThl YUEHOI'0, HAapaB-
JICHHBIA Ha OIpeAeIeHne CTeIEHN U XapaKTepa N3y4eHHOCTH MPOOJIEMHOro
MOJIs1 TUTAHUPYEMOT'O HCCIIEAOBAHMS; BTOPAsi, MPEANNCHIBAIONIAs OTCYTCTBHE
BBIPQKEHUsI CYOBEKTHBHOM NO3MIUH, OPHEHTHPOBAHA Ha aBTOPOB pedepa-
TOB, IPEICTABIAIOIINX MaTepuai A1l HHTEHCU(DUKALUK AESITeIbHOCTU y4e-
HBIX, MCIOJB3YIOMINX AaHHBIE 0030pbl KaK OTIPaBHYIO TOUKY VIS ONpene-
JIeHUs1 He00XOAUMOCTH OOPAIIEHNUS K IOTHOTEKCTOBBIM UCTOUYHHKAM.

VHBapuaHTHBIMH 3JIEMEHTAaMU BO BCEX ONPENENICHHSX SIBIISIFOTCS yKas3a-
HHE Ha XapakTep COOTHOLIEHUS pedepaTa ¢ NCXOAHBIM TEKCTOM — MEHBLINI
o0beM pedepara U B TO e BPeMsI COIEpKaTeNbHasi SKBUBAJICHTHOCTb, PEXe
OTMeuaeTcs B KauecTBe 0a30BOro MpHU3HaKa CTPYKTYPHOE COOTBETCTBHE.

O6pamascek k mpobieMe BEIPAaOOTKH KPUTEPHEB KadecTBa pedepara,
TaKxe oOpaliaeM BHUMaHUE HA TO, YTO OHM BBIPA0ATHIBAINMChH IIEPBOHAYATID-
HO Ul aHaju3a 3MIIMPUYECKOr0 MaTepHaa «pydHoro» pedepupoBaHus U
TEKCTOB ONPENEICHHON NTUCKYPCUBHOW OTHECEHHOCTU. Tak, HAllpUMEp, BbI-
nenennbie E.I'. ['ybaHOBO# KpuTepuu: COOTBETCTBHE pedeparta Teme, TIIy-
OvHA U MOMHOTAa PACKPBITHS TEMBI, aJIleKBATHOCTh NE€pEeAayy IePBOUCTOUHH-
Ka, JIOTMYHOCTb, CBSI3HOCTb, JOKA3aTEIbHOCTh, CTPYKTYPHAsl YIOPSIOYEH-
HOCTH (HaJau4yue BBEIEHHS, OCHOBHOW YacCTH, 3aKJIIOYCHUS, X ONTUMAJIbHOE
COOTHOIIEHHE), opopmileHNe (HaIW4INe TUTaHa, CIMCKA JUTEPATypPhl, Kyib-
Typa, IUTUPOBAHUS, CHOCKH U T.1.), A3bIKOBas paBmwibHOCTH [7. C. 9] B co-
BOKYITHOCTH OTHOCHMBI K pedeparaMm B cdepe HaydYHOH KOMMYHHKAIHH.
OnHako OJHM U3 HHUX, TAKHE KaK JIOTMYHOCTh M CBA3HOCTh, HA HAlll B3TJIAL,
MOT'YT OBITh IPUMEHUMBI K pedepaTaM ¢ pa3IHMyHBIX KAHPOBBIX U IUCKYp-
CUBHBIX (opM, Ipyrre, Oyaydn oOpaleHHBIMU K MHBIM KaHPOBEIM (opMam,
MOJIydJaT IPYroe CoAepiKaTelbHOE HaIlloJHEHUE. Tak, MpHUBENEHHbBIN NpHH-
UM CTPYKTYPHOH YIOPSAAOYEHHOCTH MHTEPIPETUPYETCS] aBTOPOM OTHOCH-
TEIbHO HAY4YHOI'O TEKCTa: HAaJMYue BBEICHUS, OCHOBHOH 4acTH, 3aKiode-
HUs, OH JOJDKEH ObITh MOMU(UIIMPOBAH MIpH NiepeHeceHnu B cepy pedepa-
TOB HOBOCTH. B CBfI3M ¢ 3THM B KayecTBE aKTyaJlbHOW MBI pacCMaTpHBAEM
3aJady OIpEIeleHUsI KaK YHHUBEPCAJIbHBIX MapaMeTPOB OLICHKU KadecTBa
pedeparta, Tak U KaHPOBO CIICHUDUIHBIX.

[TepBBIe pedepaTUBHBIC KypHAIBI MyOIHKOBAIH pedepaThl HCKIIOUN-
TENIbHO HAy4YHBIX U HAYYHO-TEXHUYECKUX paboT, OJHAKO MOBBILICHUE POJIH
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MacCoBOM WH(OPMAIK B KU3HU COBPEMEHHOI'O OOIIECTBA, CTPEMHUTEIBLHOE
YBETHYEHNE TUCKYPCUBHBIX U KAHPOBLIX (hopM MH(POPMAIMOHHBIX ITOTOKOB
ITIOCTABUJIM B KA4YeCTBE CONMUAILHO 3HAYMMOM 3aJayd CO3JaHHE CHCTEMBI
aBTOMATUYECKOro peheprpoBaHus MEIUITHEIX TEKCTOB. B HacTosIiee BpeMs
aBTOMaTH4YecKoe pedepupoBaHue MPUMEHSIETCS K Pa3sHBIM JKaHPOBBIM (op-
MaM MEIHATEKCTOB: HOBOCTEH, 010roB, BeO-cTpanui 1 Ap. [8. P. 17].

HHTeHCHBHOE pa3BUTHE CHCTEMBI aBTOMATHYECKOrO pedheprpOBaHMS
Tak)Ke CTaBHT Iepe HaydHBIM COOOIECTBOM MPOOJIeMy pa3padOTKH CHCTe-
MBI KPUTEPUEB OLIEHKH KadecTBa pedepaToB, CO3JAHHBIX HA OCHOBE alro-
put™MOB. [IpHu MpoBeaeHNN aBTOMATHYECKOTO pedhepUPOBAHHS, KaK IIPaBHIIO,
Ka4ecTBO IPOAEIaHHOr0 pedepupoBaHHUs OLIEHMBAETCS TOXKE aBTOMATHYe-
ckr. OCHOBHBIMH METPUKAMU, KOTOPBIE HCIOIB3YIOTCS IS aBTOMAaTHYe-
CKOH oreHkH KauecTBa pedeparos, asistorcs BLEU 1 ROUGE. U3nayans-
HOo MeTpuka BLEU Obuia pa3paboraHa Ijis aHaiau3a KadecTBa MAIIUHHOIO
IepeBoia, OJHAKO Celuac OHAa aKTHBHO HCIIONB3yeTCs HapaBHE C METPHUKOI
ROUGE, xortopas Obuia cmelpaabHO pa3padoraHa IjIg aHalIu3a KadecTBa
aBToMaTHdeckoro pedepupoanns. BLEU usmepsier TouHoCTh (precision):
CKOJIBKO CJIOB B CIreHEpHPOBAHHBLIX MAIIMHON pedepaTax MOSBUIOCHE B pe-
(bepatax, BemonHeHHBIX 4deqoBekoM. ROUGE wm3mepsier momnory (recall):
CKOJIBKO CIIOB B pedepaTax, CAETaHHBIX YEIOBEKOM, IOSBHIOCH B pedepa-
Tax, CTeHEPUPOBAHHBIX MAIIMHON. TOYHOCTE CHCTEMBI B IIPEENax Kiaacca —
9TO 0N JOKYMEHTOB, JEHCTBUTEILHO MPHHAMICKAIUX JTaHHOMY KIIACCY
OTHOCHUTENBHO BCEX JOKYMEHTOB, KOTOPhIE CHCTEMA OTHECTA K 3TOMY KJlac-
cy. ITomHOTa CHCTEMBI — 3TO JOMNS HAMIEHHBIX KIAaCCH(UKATOPOM JTOKYMEH-
TOB, MPUHAUISKANMX KIACCY OTHOCUTEIBHO BCEX JOKYMEHTOB 3TOTO Kiiacca
B TecTOBOH BBIOOpKE [9. C. 4].

OHaKo MBI ITOJIaTaeM, YTO TAaKWE CUCTEMBI JTOIDKHBI OBITh JOITOTHEHBI
pa3pabOTaHHBIMA CHCTEMAMH JIMHTBUCTHYECKOW HMHTEPIIPETALIMH CTEIIEHU
COOTBETCTBUSI MCXOIHOTO W BTOPHYHOTO TEKCTa, HATPABICHUN M MPUYUH
OTKIJIOHEHHS OT TPeOYEMBIX ITapaMeTPOB.

Henpro Hamreli pabOTHI SBISETCS Pa3pabOTKa JTHHTBUCTHYECKUX KPHU-
TEpUEB OIICHKU KadecTBa pedepata HOBOCTHOTO TEKCTA U MX MPUMEHEHHE K
ABTOMATHYECKH CTCHEPHPOBAHHBIM pedeparam.

MaTtepuaj U METO0J0THS HCCIeJOBAHUSA

Martepurasaom UcciaeqoBaHus MOCITYKUIH TEKCThl HOBOCTeH HH(popMa-
nunonHoro arearctBa «TACCy» u3 pyopuku «llIpoucmectsus» [10]. Beero
i aHanu3a oroopano 100 HOBOCTHBIX TEKCTOB. B o01meil crnokHOCTH TT0-
JTYyYIIIOCh TPH TEKCTOBBIX BBIOOpKH 1Mo 100 TekcToB kaxkmas. [lepBast BBI-
OOpKa COCTOMT M3 OPUTMHAJIBHBIX HOBOCTHBIX TEKCTOB. BTopyro mpexncras-
JSII0T co0oil pedeparbl, MONyYCHHBIE Ha OCHOBE NPUMEHEHMS ajJrOpUTMa
aBTOMAaTHYECKOro ped)epupoBaHusl C HCIOIB30BAHUEM MPOrPaMMHOIO KO
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Ha s3bIke mporpammupoBanus Python [1]. Tperss BbIOOpKa cocTouT U3 pe-
(depaToB, KOTOphIE MONYYWJIUCh C IIOMOLIBIO QJIrOpUTMa OHJIANH-
pedepatopa Text Compactor [2].

Ha nepBom sTane aHanm3a K TEKCTaM HOBOCTEH MPUMEHSUINCH METObI
npeABapuTenbHOR 00paboTku. Jlajee mocaenoBaTenbHO K JaHHBIM TEKCTaM
OBLTH IPUMEHEHBI ITPorpaMMHBIe Koabl Ha ocHoBe Python n Text Compactor
U TIOJIy4YeHbI TEKCThI CreHepUpoBaHHbIX pedeparoB. Ha Tperbem sTame Obln
MPOBEJIEH JINHIBUCTHUYECKUN aHAIN3 TEKCTOB pedhepaToB, HANIPaBICHHBINH Ha
BBISIBJIGHHE T'PaMMaTHYECKOH, CTUJIMCTHYECKOH NPaBUIBHOCTU TEKCTa, Ha
OIIpeleTICHNE CBSI3HOCTH M ILIEIBHOCTH TEKCTa, CTPYKTYpHOH MOCIIEHOBa-
TENIbHOCTH, IPUHATOMN ISl TEKCTOB JKaHPa HOBOCTH, CEMAaHTUYECKHM aHANU3,
HaIpaBJICHHBII Ha BBISBICHHE CTEIEHU CMBICIOBOTO TOXIECTBA UCXOAHOTO
TEKCTa U TeKkcTa pedepara ¢ yderoM (pyHKIIMOHATBHBIX 0COOEHHOCTEH XKaH-
pa HOBOCTH.

PesyabTarthl

OxapakrepnzyeM KpUTEpHUHU OIIEHKH KadecTBa pedepaToB, KOTOpPHIE
ObUTH TIPUMEHEHBI MY aHallN3e Pe3yIbTaTOB aBTOMATHYECKOTrO pedeprupo-
BaHUS HOBOCTHBIX TEKCTOB. J[aHHBIE KpUTEPHH pa3pabOTaHbl HA OCHOBE aHa-
T3a KPUTEPUEB, TPUMEHIEMbIX Pa3IMIHBIME aBTOPaMH K pedeparaM pa3HBIX
TUTIOB, U MX 3JIalITalliH K pedepaTaM TEKCTOB HOBOCTH. Tak Kak OCHOBHBIMH
MIPU3HAKaMU KauecTBEHHOTro pedepaTa SIBISIOTCS MPU3HAKK COAEPIKATENBHO-
T'0 ¥ CTPYKTYPHOT'O COOTBETCTBHS HCXOAHOMY TEKCTY, TIPH pa3paboTKe KpHuTe-
pHEB YUUTHIBAIIUCH OCOOEHHOCTH HCXOJHOTO TEKCTa HOBOCTH, KOTOPBIM
JOJDKHBI COOTBETCTBOBATH MpH3HAKK pedepara. B xypHaTUCTHKE MOHATHE
HOBOCTB» OIPENENAIOT KaK «H3MEHEHHe KaKOoro-TO (parMeHTa IeiCTBH-
TENBHOCTH, CBOEBPEMEHHO ocBelieHHoe B CMMU, koTopoe TpeAcTaBisieT MH-
Tepec U IEHHOCTH IS OOJBIIIOTO KOJIMYECTBA ayJUTOPHH, FITH (paKT, KOTOPBIi
BruceiBaerca B (hopmar CMU 1 0 KOTOpoM elile He OBUIO COOOIEHO paHee»
[11. C. 55; 12. C. 102]. 'oBOpst 0 CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTSX HOBOCTH, CTOUT
BBIJIETIUTH OCHOBHBIE KOMITOHEHTHI, M3 KOTOPBIX COCTOMT HOBOCTHOM TEKCT: 3a-
TOIIOBOK, TIO/[3ar0JIOBOK, JIMA (BCTYIUICHHE), OCHOBHOH TEKCT M 3aKIIOYEHIE
[13]. CormacuHo «Jlorme» rasersl «BemoMocTi», B HOBOCTSX JIOJDKHBI OCBE-
marees chenytomme Bormpockl: Kro? Yro? Cxombko? 'ne? Ilouemy? Korma?
[14. C. 15]. HeoOxomquMoO yYUTHIBAaTh, YTO HE B KaXKJOH HOBOCTH MOTYT OBITH
OCBEIIEHbI BCE IMEPEYNCICHHBIE BBIIE BOMPOCHI, TaK KaK COOBITHS, OCBEIIac-
MBbI€ B HOBOCTSX, HHUBUAYaIbHBI M MOT'YT HE IMETh T€X WJIM HHBIX CBEICHHA.

B cocraBe agantrpoBaHHBIX K MaTepuairy pedepaToB HOBOCTEH KpH-
TepreB HaMH OBLTH BBIICIEHBI IBE TPYIIBI: CTPYKTYPHBIC U COAEpKATelb-
HbIE KPUTEPHH.

K cTpyKTypHBIM KpUTEpHSIM MBI OTHOCHM CTPYKTYPHYIO YIOPSIOYEH-
HocTh. [Ipu pedepupoBannm HOBOCTEH B TEKCTE pedepara JODKHA coXpa-
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HATBCS CTPYKTYypa HOBOCTHOI'O TEKCTA, ECIIM CTPYKTypa OyAeT HapylleHa, TO
JAHHBIA TEKCT YK€ HeNlb3s OyAeT cuuTaTh HOBOCTHBIM. Bce cTpykTypHbIe
KOMITOHEHTBI HOBOCTHU JIOJKHBI OTpa)kaThcs B pedpepare B TOM Cirydae, eciu
OHHU MMEIOTCS B UCXOJJHOM TEKCTE.

K conmepaTenbHbIM KPUTEPHUSIM MBI OTHOCHUM CIEIYIOLIME: MOJHOTA
OTpa)KEHUs COAEP>KAaHUS M TOYHOCTh NEepefady NaHHBIX, IPH ONpeneeHUH
KOTOPOH YUYHMTBHIBACTCSl HaJIM4YHe WJIN OTCYTCTBHE CIy4yaeB MCKa)KEHHs WH-
(opmanum, CTENeHb MOJHOTH MPEACTAaBICHUS MHPOPMALUY, HATUYUE WIH
OTCYTCTBHE Pa3pbIBOB JIOTHKH/CBSI3HOCTU TEKCTa U HAJIMYUE UM OTCYTCTBHE
noBTopoB. Kak OblI0 ymoMsiHYTO BbIllle, IPY aHaIM3€ KadecTBa pedepara
Ba)KHO OLICHMBAThH IIOJHOTY OTPa)KEHHS COIEpKAHMSA MEPBUYHOIO TEKCTA.
Hecwmortpst Ha To 9To pedepar sABiseTCs KpAaTKOM pernpe3eHTanneil OCHOBHO-
IO TeKCTa, OH JAOJDKEH COIEpKaTh B ce0e Bce KIIIOUEBbIE, BAXKHbBIE CBEACHUSL.
Kpome Toro, BakHbIM KpUTEPHEM OLIEHKH KayecTBa SIBISIETCS] a€KBaTHOCTD
nepenavyy MnepBorCcTouHNKa. He TOIbKO uenoBek, BBINONHSA pydHOE pede-
PUPOBaHUE, MOXET OIIMOUTHCS M JOMYCTUTH CMBICIIOBBIE OLIMOKH, HO OHH
MOT'YT BO3HMKHYTb M IIPY IIPUMEHEHUH aBTOMAaTHYECKOro aaropurma. B cu-
Jy TOrO0 YTO aBTOMaTH4YecKoe pedepUpOBAHME BBHIMOJIHACTCS C MOMOLIbIO
9KCTPAKLHUH KIFOYEBBIX NPEATI0KEHNH U3 TEKCTa, aIrOPUTM MOXKET BHIOpATh
MPEATIOXKEHNS U3 pa3HbIX ab3aueB, KOTOpble HE OYAYT MMETb JIOTMYECKOH
CBSI3U, YTO MOXKET IPUBECTH K HCKAKEHHUIO CMBICIIA.

B xozme nmpoBenenust aHam3a BEIOOPOK TEKCTOB pedepaToB, MOTyIeH-
HBIX Ha OCHOBE IPUMEHEHUS JBYX aJTOPUTMOB, ObUTH BBISBJICHBI OLIMOKU —
OTKJIOHEHHUS OT HOPM IOCTPOeHH pedepaTa HOBOCTH.

Pe3ynbTaThl aHanmM3a npeacTaBieHbl B TaOmuUIeE.

OxapakTepr3yeM THUIIOBBIE OMIMOKH, KOTOPBIE OBLTH BBISBIICHHI B pede-
parax, OIy4eHHBIX C HCTIOIb30BaHUEM IBYX IPEICTABICHHbIX AJITOPUTMOB.

HawnGonpmiee kommdecTBO ommOOK B TeKCTaX pedepaToB ABYX TPYIIT
CBSI3aHBl C HapyIIEHHWEM HPHUHLUIA CTPYKTYPHOH YHNOPSIAOYEHHOCTH M
OTCYTCTBHS Pa3pbIBOB B CBA3HOCTH TekcTa (48/24 1 40/37 cooTBETCTBEH-
HO). MBI mosaraem, 4ro OMMOKM MEPBOT0 THIA YCTYMAIOT IO 3HAYNMOCTH
omuOKaM BTOPOrO THIA, TaK KaK HapyLIEHHWE JIOTMKHM MOXKET MPHUBECTH K
HCKa)KEHUIO CMBICIIa UCXOJHOT'0 TEKCTA.

[IpuBenem npumepsl pa3pbiBa JOTMKN/CBSA3HOCTH TEKCTa B pedepaTax,
MOJTY4YEHHBIX Ha OCHOBE IPUMEHEHUS ABYX aJIrOPUTMOB (31€Ch U Jajiee CHa-
Yaja NPUBOAUTCS OTPHIBOK M3 OPUTMHAIBHOTO HOBOCTHOI'O TEKCTA, a 3aTeM
pacnonaraercs OTPBIBOK W3 pedepara): «/Josnasamenem MYC Oviio 603-
Oyarcoero yeonosnoe deno no cm. 168 YK P® (Yuuumoowcenue unu nospe-
JHcOeHUe umyujecmea no Heocmopodicnocmu). Ilpoxypamypoi pecuona ma-
mepuanbl U3bLAMsl U HANPAGIEHbl 8 NOAUYUIO 01 OANbHEUe20 paccie0osa-
Hus, — coobwunu 8 npecc-ciyxcoe» — «I'Y MYC no Kpacrooapckomy xkpato
6 namuuyy coobwano, umo 6 Kopenoecke 3azopencs cmposuyutics 0emckul
cao, naowaosb nodxcapa cocmasuia 300 xe. IIpokypamypoi pecuona mame-
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pUuanbl U3bAmMsl U HANPAGLEHbl 8 NOAUYUIO OISl OANbHEUUuIe20 paccieoosa-
HUs, — coobwunu 6 npecc-ciyxcoe. Kak MOXKHO 3aMETUTh, B IPUBEIECHHBII
nanee TekcT pedepara, cozganHoro Ha ocHoBe Text Compactor, He BOLLIO
NepBOe MPEIOKEHNE, YKa3aHHOE B OTPHIBKE OPUTMHAIBHOI'O TEKCTa, BCIE -
CTBHE Yero BO3HUK pPa3pbIB JIOTHKH, TaK KaK B TEKCTe pedpepaTa HEMOHITHO,
KaKhe MIMEHHO MaTepralibl ObUIH U3bATHI IPOKYPAaTYPOH peruoHa.

KonmuecrBo Hapymenuii HopM pedepupoBaHusi, NPU3HAKOB,
onpeaeJsIOIUX Ka4ecTBO pedepara

Kon-Bo Hapymenuit

Kpurepun [lepBsrii Bropoit
ITOPUTM | JITOPUTM
CrpykrypHble |CTpyKTYypHas YIOPsI04€HHOCTh 48 24
[TonHOTa OTpaXKeHUs CONEPKAHUS 11 4
Hanuuue uim orcyrcTBHE CllyyaeB 1 3
HcKaxxeHus MHGOpPMAIIU
Conteprca- ToHHOCTE CrerneHb HOJIHOTHI NPEICTABICHUS 21 13
TEJIbHBIE nepeaadn Elﬂ(bopmauuu
AHHBIX AJIMYKe WM OTCYTCTBUE Pa3phbl- 40 37
BOB JIOTMKH/CBS3HOCTH TEKCTa
Hanuuue unm orcyTcTBHE MOBTO- 6 14
poB

B Tekcre pedepaTa Ha OCHOBE aJIrOpUTMa, HAMMCAHHOTO Ha s3bIke Py-
thon, BUIHO, YTO aJrOPUTM MPHHSII COKPALIEHHOE CIIOBO «METPBD» 3a Camo-
CTOSITEIbHOE TIPEIUIOKEHHE M BBIHEC €r0 B TEKCT pedepaTa B OTPHIBE OT
OCTaJIbHOM 4YacTH NpeUIoKeHHs. TakuM o0pa3oM, HapylIMiach JIOTHKAa H
CBSI3HOCTH TekcTa pedepara: «I'Y MUYC no Kpacnooapckomy Kparo 6 nsam-
Huyy coobwano, umo @ Kopenoscke 3azopencs cmpoawuiica 0emckuil cao,
niaowads noxcapa cocmasuna 300 k6. m.» — «u.».

CyIiecTBeHHOE KOJIMYECTBO OMIMOOK OBLTO TakKe OOHApyKEHO I0
KPUTEpPHIO CTeleHH MOJHOTHI NnpeacTapieHusi nHGopmanuu. B pedepa-
Te, MOJIyYeHHOM Ha OCHOBE NPHUMEHEHHUs aJIropuTMa, pa3pabOTaHHOro Ha
sI3bIKE TporpaMMupoBanus Python, jmoruka msnoxenust wHGopMauu ObLIa
COXpaHEHa, OIHAKO caMa MH(opMalys peacTaBieHa He B IOJTHOM BUAE, HE
yKa3aHa JoKaiau3auus pasnusa Hedtu: «M3 Cegepo-Ypanvckozo medicpezuo-
HanvHo2o ynpaeienus Pocnpupoonadzopa nocmynuia ungopmayus 0o oona-
PYyoceHuu paznuea Hegpmenpodykmos niowjaowvto 15 000 ke. m. na meppumo-
puu 3emenvHozo yyacmka llyposckozo paviona HAmano-Heneyxozo agmonom-
HO20 OKpyea (3emau aecHozo ¢onoa Hoabpeckoeo necnuuecmea) — Kapamos-
ckoe mecmopodicoenue AO “lasnpomnepmo-Hoabpbvcknegpmezas”, — 2060-
pumcs 6 cooowjenuuy — M3 Cesepo-Ypanrbckozo MelcpecuoHanrbHo20
ynpasnenus Pocnpupoonadzopa nocmynuna ungopmayusi 06 ob6HapysiceHuu
paszausa Hepmenpodykmos niowadero 15 000 xe.». Ha mpumepe maHHBIX
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OTPBIBKOB MO)KHO 3aMETUTh, YTO AJITOPUTM MOCYHUTAJ TOUYKY I1OCIIE COKpa-
LIEHHOTO 0003HAYeHMS CJIOBA «KBAAPATHBIX» OKOHYAHHUEM IPEIUIOKEHHUS, a
nH(OPMALMIO, KOTOpas HAaXOAWJIach B OCTABLICHCS YAaCTH HPEATIOKEHUS,
HEBaXXHOH, TaK KaK OHA He ObLIa BKIIIOYEHA B TeKcT pedepara. Takum obpa-
30M, JIOTHKa U3JI0KeHHs MH(popmanuu Obljla COXpaHEHa, OAHAKO caMa HH-
(opmanus npeacTaBieHa He B IIOIHOM BUJIE.

B crnenyromem Tekcte pedepara, CO3TaHHOM Ha OCHOBE OHJIAMH-
pedepatopa Text Compactor, omyckaercsi CylIeCTBEHHO BakHas WH(opMa-
Lusl, IPEICTaBlICHHAS B OPUTMHAIBHOM TeKkcTe HoBocTu. MH(opmanus o
TOM, YTO TPOE HECOBEPIIECHHOJIETHUX PEIININ MPOKATUTHCS HAa aBTOMOOUIIE,
HE JOMOJHSIETCSl COOOMIEHHEM O TOM, YTO MPOU30LUIO JaNblle, KAKUM ObLI
UTOT UX MOE3IKU: «/10 danHbiM HAO30PHO20 8e00MCIMEA, MPOE HECOBEPULICH-
HONEMHUX 6 HAMHUYY PeUltiu NPOKAMuUmuscsi no 3enenozpady Ha asmomoou-
ne. B pesynomame 6odumenv mawiunvl, 14-nemunutl roHowia, 6vlesdcas u3
odgopa, He cnpasuicsa ¢ ynpaeieHuem u epezaics ¢ depego. OOuH u3 noo-
pocmkog eocnumanusuposan» — «llo danmuvim Ha030pHO20 Gedomcmaa,
mpoe HecOBEPUICHHONICINHUX 8 NAMHUYY PEUIU npOKAmumscs no 3eneHo-
2pady Ha agmomooduies.

Spxuii mpuMep HapyIIeHHS — HECOOTBETCTBHE TPEOOBAHHIO OTCYT-
CTBHSl NOBTOPOB — MPEACTaBJIeH B pedepare, MOJyIeHHOM C HCIOJIb30Ba-
HUEM airoputMa Ha s3bike Python: «Aunonumnoe coobwenue c yeposou
83pviea nocmynuno 6 eumuazuio Ne 27 Kazanu. “Ilocmynuno anonummoe
coobWeHUe 0 83PbIBHOM ycmpoticmee 8 eumHasuu Ne 277, — pacckasan cobe-
CeOHUK sedomcmea. B mapuu 2opoda 6 ceor ouepeds coobwuau, ymo yepo-
3a 63pwlea oxasanacy aoxcHou. llpasooxpanumenvHvle opaamvl NPOGenU
npogepky 8 eumnazuu Ne 27, 83pvieHbIX ycmpoticme He oOnapyiceHo. “Kak
noKaszano 06cnedosanue, 8bi308 OKA3ANCA JONCHBIM ~, — 2080PUMCSL 8 CO0D-
wenuu». VI3 mpruMepa BUAHO, YTO OTPBIBOK IEPErpyXeH IMOBTOpPAMU: ABA
paza moBTopsiercst HHGOPMAIUK O TOM, YTO MOCTYIHJIO aHOHHUMHOE CO00-
meHne 00 yrpose B3phIBa, a Takxke AyOIupyercs HHQPOpPMAIFS O TOM, YTO
BBI30B OKAa3aJICsl JIOXKHBIM.

B cnenytomem otpbIBKe U3 TeKCTa pedpepara, CO3AaHHOIO HA OCHOBE OH-
naitH-pedeparopa Text Compactor, BUAHO, 9TO HH(GOPMAIIHS O TOM, YTO Pa3iu-
JIOCh HE MeHee 7 T HeTempoayKToB, Tonaia B pedepar mBakabl. Bropoit pa3
JaHHas MH(OpPMaLUIO yXKe He SIBISIETCS PEEBAaHTHOM, YIIMHIA TEKCT pedepa-
Ta, YTO BEAET K HAPYLIEHUIO COOTBETCTBUS KPUTEPUIO KPATKOCTU: «O0vem pas-
JaueuUxcs Heghmenpooykmos 8 paiione pexu Konsa na Ouickom mecmopodicoe-
Huu 6 Heneyxom asmonomnom okpyee (HAO) cocmasun me menee 7 m, 2060-
PUMCSL 8 NAMHUYY 8 COOOWEeHUU npecc-ciyxcobl npokypamypel pecuona. “Ilo
npedsapumenbHbM OaHHbIM, 00beM 8blMeKanus Heghmecoodeporcaujell HCUoKo-
cmu cocmasun He Menee 7 m’”, — 20860pUMcst 8 COOOUWEHULD.

Hawnmenspiee konmnyecTBO OmMOOK OBLTO OOHAPYKEHO MO KPUTEPHUIO
HAJIMYHUS WIM OTCYTCTBHMSA C/Iy4yaeB MCcKaxeHusi uHGopmanuu. B pede-
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pate, Ioay4eHHOM Ha ocHoBe npuMmeHeHus Text Compactor, UCKa)KeHa MH-
(dopmanus 0 JOKANU3aLUU IPOU3OLIEAIETO COOBITUS: «HecKkoabKko uenogex
nocmpaoanyu 6 pe3yibmame 0OpYUIEHUs MOPHAOO HaA 20pod Yxausv 6 npo-
sunyuu Xyosu (KHP). <...> Topuado makxce obopywunca 14 mas na npo-
sunyuro Lfz3ancy. B pesynomame oodun wenogex noeu6b, 21 nocmpaoan, nepe-
daem “Cunbxya” co cculikol Ha MecmHble iacmuy — «Heckonvko ueno-
6ek nocmpadanu 8 pe3yivmame 0OpYuleHus MOpHAdo HA 20po0 YxaHv 8
nposunyuu Xyosu (KHP). B pesynvmame o0un uenogex nozub, 21 nocmpa-
oan, nepedaem “Cunbxya’ co ccolikoli Ha mecmuvie eracmu. Ilo ux uw-
dopmayuu, 6 nacenennom nynkme LLbny3o napywieno snekmpocuabicenue,
PAa3pyueno Heckoabko 30anuti». B opuruHaIbHOM TEKCTE B Hayaie HOBOCTH
TOBOPHUTCS PO Topoj YXaHb B MPOBUHIUHN Xy0d# U maercs mHpopMaIus o
TOM, YTO YHCJIO MOCTPAAABIIMX YTOYHSAETCA BiacTsaMu. lIpu sTom B Tekcre
pedepaTta u3BIeKIach HHPOPMALHS O YHCIE MOCTPAAABIIAX W MOTHOIINX,
KOTOpasi OTHOCHUTCS K MpoBHHIMHK L[3gHCY.

[IpuBenem mpumep ucKakeHWs WHopMaIwu B pedeparte, MOITydIeH-
HOM Ha OCHOBE IPMMEHEHHUs alropuTMa, pa3pa0OTaHHOro Ha S3bIKE INPO-
rpamMupoBanust Python: «Odun u3 ocyscoennvix nonuyetickux — Hukonaii
1Inebyx — c6oro euny 6 cyde He NpusHail, CYUmMas, 4mo O0elicmeosan npaso-
Mmepro. Beuepom 19 okmsabdpsa 2019 2o0a 6 omoen nonuyuu no Mockosckomy
pationy Kanunumepaoa 3a cogepuienue aOMUHUCMPAMUGHO20 NPAGOHAD)-
uienus ovia docmasnen 36-nemuutl myxcuuna. Cooowanocy, Ymo oH, Haxo-
05ICb 8 HEMPE3BOM COCMOAHUU, NOBPedUl paduamop bamapeu 8 Kamepe O0Jis
3a0EePAHCANHBIX U NOTYHUUTL CUTbHBIE 0dco2uy» — «OO0UH U3 0CYIHCOEHHBIX HO-
nuyetickux — Huxonaii [Inebyx — c6oto 6uHy 6 cyoe He NPU3HAL, CYUmMas, 4mo
Oeticmeosan npasomepro. Coodbwjaiocs, umo OH, HAXO0OACL 8 HEempe38oM
COCOSIHUU, NOBPedUl paouamop bamapeu 6 Kamepe O 3A0ePHCAHHBIX U
NOMYUUTL CUNBHBIE 0XcOo2u». B OTPBIBKE M3 NMEPBUYHOIO MCTOYHUKA BHIHO,
YTO peyb B TEKCTE UAET O ABYX PA3HBIX MIOLIX. B mocneanem npennoxeHun
TOBOPUTCSL O TOM, YTO OXKOTH TOJIYYHJI [IPaBOHAPYIINTEb, KOTOPBII Haxo-
JUJICS B KAMEpE, OIHAKO B TEKCT pedepaTa HE BOILIO CPEAHEE MPEIIOKEHHE
0 IPaBOHAPYIINTENE, BCACACTBUE YEr0 MOMYyYHJIOCH TaK, OyATO OXOIH IO-
JIy4us1 OCYKIEHHbIN nonuueiickuid. [lomuepkHem, 4To, HECMOTpPSI Ha HE3HA-
YUTENFHOE KOJIMYECTBO OIIMOOK 3TOr0 THIA, MMEHHO OHM IOJDKHBI Haxo-
TUThcA B chepe HanmOOMbIIero BHUMAHHS, TaK KaK MCKaKeHNe HHPOpMAaIH
a0COJIIOTHO HENOIYCTUMO B HOBOCTHBIX TEKCTaX.

3akJIr0ueHue
CpaBHeHHe ABYX BBIOOPOK pedepaToB MOKa3aio, 4TO MPH HCIIONIb30-
BaHWM TIEPBOTO AJITOPUTMA, KOTOPBIA TpEICTaBlieH OHJaiH-pedepaTopom

Text Compactor, mommyckanaock 0ombIlie OmMOO0K, CBI3aHHBIX CO CTPYKTYpOH
TEKCTa, CO/Iep)KaHUEeM U IOJHOTOW IpecTaBlieHus: nHpopmanuu. JlanHbie
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OLIMOKHN 00YCIIOBJIEHBI TEM, YTO IPUMEHEHHE MIEPBOr0 aJIrOpPUTMa IIPUBOIH-
JI0 K OOJbIIIEMY COKpAILEHHIO TeKcTa. BTopoii anroputM, pa3paboTaHHbIN Ha
s3bIKE ITporpaMMupoBanust Python, B miane orpaskeHUst CTPYKTYpPBI, colep-
aHUS ¥ MOJIHOTHI IPEACTaBIeHNs nHpopMaLuu padoTaer Jydlle MepBoro,
OZIHAKO TEKCT pedepara BTOPOrO aJrOPUTMA MOIYydaeTcsl JOCTATOUYHO OO0Mb-
¥M, T.e. TIPU 3TOM Hapylmaercs 0a3oBas (QpyHKIUs pedepaTa — KpPaTKo H
JIAKOHUYHO JJOHOCUTH OCHOBHYIO CYTh IIEPBOMCTOYHHKA.

[Ipy npumMeHeHNH ABYX aHAJIM3UPYEMbIX aJrOPUTMOB MPAKTHUECKU C
PaBHOI BEpOSATHOCTBIO MOSABIISIIOTCS OIIMOKH, CBSA3aHHBIE C Pa3pbIBOM JIOTU-
K{ M CBA3HOCTBIO TekcTa. OmmbKka HapylIeHUs JIOTUKU U CBSI3HOCTH TEKCTa
94acTO CBS3aHA C OTCYTCTBHEM JIMAAa M HEBEPHBIM ONpENEleHHEM TIPaHUL]
MPEATIOKECHUS.

Hcnonp3oBaHue BTOPOro aJirOpuTMa, B OTJIMYUE OT MEPBOro, B OOMb-
el Mepe MPUBOINT K MOSMBJIEHUIO TIOBTOPOB. JTO MOXET OBITh 00yCIIOBIIe-
HO T€M, YTO Ipu pedeprupoBaHUM B TEKCT pedepaTa BTOPOro alIropurma mo-
majgaer Oonblie MpemIoKeHuid, 4eM B pedepar, MOITy4eHHBI Ha OCHOBE
MIEPBOr0 aNropuT™a. Takum o0pa3oM, MEPBHIM AJTOPUTMOM HMCKIIHOUAIOTCS
W3JIMIIHKE TIOBTOPHI B TEKCTE pedepara.

Bropoii anroputm mposiBui cedsi Xy’Ke IEepBOro B acleKTe HaINYMs
omuOOK, CBS3aHHBIX C HCKa)KeHHEM WH(OpMAaIWy, TpH OOIeM He3HayH-
TEIBHOM HMX KOJHYECTBE B JABYX BBIOOpKax pedepatoB. JlaHHBIN THTT OmMO-
KA BO3HHMKAeT M3-32 HEKOPPEKTHOW JKCTPAKLIMM HpPEATIOKEHHH, KOTOphle
BBICTPaMBaIOT TEKCT pedepara.

OO1ee KOMMYECTBO XOPOIIHX pedepaToB, T.e. TAKHX, B KOTOPHIX HE
OBUTM OTMEYEHBI ITOTPELIHOCTH B CTPYKTYPE, TOUHOCTH U MOJIHOTE Mepenadn
nHboOpMaluK, B MEPBOH M BTOPOM BBIOOPKAX MPAKTUYECKH OAWHAKOBO.
B miepBoii BbIOOpKE OBIIO BBISIBIEHO 7 pedepaToB, OTBEYAIONINX BCEM KPH-
TepusaM KadecTBEHHOro pedepara, a BO BTOpoii BeiOopke — 8. [Ipu sToM HO-
BOCTHBIE€ TEKCTbI, pedepaTbl KOTOPHIX MOTYT CUMTATHCS XOPOLIMMH, B BBI-
Oopkax He IepeceKaroTCs, 3a HCKIIUEHHEM OJHOI0 HOBOCTHOI'O TEKCTA, T.€.
pedepaThl, COOTBETCTBYIOLINE BCEM KPUTEPHUSIM Xopollero pedepara, mep-
BOT'O aJIrOpUTMa B OOJIBIIMHCTBE CBOEM HE SBIISIOTCS TAKOBBIMU B BHIOOpKE
pedepaToB BTOporo ajropuTma.

Takum 06pa3om, MOXXHO MOABITOXUTE, YTO 00a AJIFOPUTMA HYKIAIOT-
Csl B CYIIECTBEHHOW NOpabOTKE, Tak Kak B o0enx BbIOOpkax Ooinee 90% Tek-
CTOB Ha BBIXOJIE UMEIOT T€ WM MHbIC OIIMOKH, IIPH 3TOM Y Ka)KIOro U3 aj-
TOPUTMOB BBISBIISIIOTCSI PasHble «ciaaOble» MecTa, OMHAKO OHH HUMEIOTCS H
TpeOYIOT yCTpaHEeHHS.

[IpoBeneHHbIi aHAIN3 aBTOMAaTHYECKUX pedepaToB HOBOCTHBIX TEK-
CTOB IIOKa3all, YTO 00JacTh aBTOMAaTHYECKOTr0 pe)eprpOBaHUS HYKAAETCS B
COBEPIICHCTBOBAHUN HMMEIOILMXCS AITOPUTMOB MJIHM pa3pabOTKE HOBBIX.
[lepcniekTuBBI JanbHEHIIETO WCCIEAOBaHUS HAaM BUAATCS B BBISBICHUH 3a-
KOHOMEPHOCTEH MOsIBJIEHHS OLIMOOK IPU aBTOMAaTHYECKOM pedeprupOBaHUI
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TEKCTOB B 3aBHCHMOCTH OT THIIa TEKCTa, €ro MOpP(}OJIOro-CHHTaKCHYECKOM
CTPYKTYpPBI ¥ TUIIA IPUMEHSAEMOT'0 aJITOPUTMA.

10.
11.
12.
13.

14.
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AnHoranus. Mccnenyercss cHHTaKCHYecKasi COYeTaeMOCTh IJIarojioB JBIKEHUS B
BaXOBCKOM JIMQJIEKTE XaHTBIICKOro si3blKa. PaboTa mpoBoguiiach ¢ MOMOIIBIO HHCTPY-
MEHTOB IIAT()OPMBI ISl JOKYMEHTAIMH YPalIbCKuX s13bIK0B JInnrsoJ{ok. dyHKIHOHAT
JIMHrBoIOKa MO3BOJSIET OBICTPO NPOM3BOJUTH OTOOP MCKOMBIX €UHHUII COTIACHO 3a-
JIAHHBIM NapaMeTpaM IOUCKaA, OJHAKO HE NpeaycMaTpHBaeT KOJIMYECTBEHHOW 00paboT-
KU TOJTy4aeMol BbIOOpKuU. J[iisi aHanmu3a ObLIM B3ATHI KOPITyCa BaXOBCKOIO JIUAJIEKTa,
Marepuan KoTopbix Obul cobpan B 2017-2019 rr. B Mecrax MpOXHUBAaHHS BOCTOYHBIX
XaHTBI, IPEeUMYIIeCTBEeHHO B 1. Kopiuku. /laHHbI MaTepuan moCTENeHHO BhIKIIaIbIBa-
ercst Ha wiaropMy. B Hacrosiuee Bpems MMeETCs JOCTYII K TEKCTOBOMY MaTephaity
001MM 00BEMOM OKOJIO 5 THIC. CIIOB.

Llens craTbu 3aKIIIOYAETCs B BBIBICHUHM MOJENEH CUHTAKCHYECKON BaJIEHTHOCTH
IJIarojioB JIBIKEHUSI B BaXOBCKOM XAHTHIMCKOM. M3 NOCTYIHBIX aHHOTHPOBAHHBIX
KOpITyCOB ObliIa clieaHa BbIOOpKA NPEATOKEHHH, COAEePKAILUX SIUHUIIbI U3 JICKCH-
KO-CeMaHTHYECKOW I'PYIIIbI IJIaroJIoB ABMKEHHS, 0003HAYAIOMMX (HU3UYECKOe nepe-
MelIeHHE YeioBeKa M NpeAcTaBuTeleil GayHsl B npocTpaHcTBe. Pesynbrarsl 00pa-
OOTKH S3BIKOBBIX JAHHBIX, MOJYYCHHBIX C HOMOIIBIO MHCTPYMEHTa «BajeHTHOCTbH
IJIarojoBy», MO3BOJSIOT 3aKIIOYUTh, YTO K YMCIY HanOosiee 4acTOTHBIX IJIAarojioB
JIBH)KEHUS OTHOCSITCS TAKUE JICKCUYECKHUE SMHHUIIBI, KaK m3ntd ‘MITH, eXaTh, IUIbITH,
JjOta ‘NPUXOMNTh, TPHE3KATh, HPUILIBIBATE’, j5ltd ‘MPUXOIUTh, HATH (C LENbI0)’,
koyalta ‘maratp, TyssTh’.

['maronsl IBMXKEHHS MOTYT OTKpBIBaTh OT ONHOH IO TPEeX aKTAHTHBIX MO3ULMUH.
Iomumo 006s3aTeNnbHON CYOBEKTHOM MO3MIMHU TJIAroll MOXKET TpeOoBaTh mojyie celst
3aI0JIHeHUsI OOBEKTHOM MO3uLMK. Ee MOXeT peann3oBbIBaTh aKTaHT, yKa3bIBAIOIHIA
Ha KOHEYHYIO MJIM HAa4aJIbHYIO TOUKY JIBIDKEHHS WM Ha 00€ otHOBpeMeHHO. [Tomumo
HaAyaJbHOW M (WJIM) KOHEYHOW TOYKU JBMKCHHUSI OOBEKTHBIC aKTAHThI MOTYT 0003Ha-
YaTh COMYTCTBYIOIIMH M COYYacTBYIOIIMH NMPEAMETHI; 00BEKT, 10 KOTOPOMY IPOMC-
XOIUT JIBIDKECHHE; MECTO, IJie MPOMCXOMUT ACHCTBUE; CPEICTBO U CIOCO0 Iepe/BH-
KeHUS. B KOHCTPYKLMAX OOBEKTHBIC aKTAHTHI MOI'YT IOJIY4YaTh Pa3iIM4HOE I'pamMMa-
TH4eckoe odopmiieHne JIMOO CHHTETUYECKUM CHOCOOOM (TIOCPEICTBOM IMaeHHBIX
cypdukcos), MO0 aHATUTUYECKUM (TIPU HOMOILHM [OCIIETIOrOB), B HEKOTOPBIX CIIyda-
X I'PaMMATHYECKHE MapKepbl MOTYT ObITh MaTEPHAILHO HE BbIPAXKEHbL. AKTAHT Ha
MO3ULMHU NPSIMOTO OOBEKTA HE MapKUPYeTCs, TaK KaK BCErla CTOMT B IPEArJIaroib-
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HO# no3unmu. KocBeHHBIH 00BEKT monydaer odopmiieHHe MOCPEICTBOM MapKepOB
JIATUBHOTO, aJUIATUBHOTO, JIOKATUBHOIO, KOMUTaTUBHOI'O, KOCBEHHO-00BEKTHOr0, a0-
JIATUBHOTO U a0SCCHBHOrO majexei. 3a/eliCTBOBaHbI CeMb M3 BOCBMH MaJICKHBIX
cyppHUKCOB BaXOBCKOM MaAeKHOW MapagurMbl (MCKIIOUSHHE COCTABILSIET TpaHCa-
TUBHBIN naeK). KOCBeHHbIH 00BEKT IPH IJIarojie ABHKECHHS MOXKET TAKKe Peaii30-
BbIBaTh CUHTAKCUYECKYIO CBSI3b IIOCPEJICTBOM JABYX BHJOB IIOCJIENIOrOB, C HOMOIIBIO
KOTOPBIX UIMEHHOW 3JIEMEHT B (DYHKLIMH O0BEKTa CBSA3BIBACTCS CHHTAKCUYECKH C JpY-
MMM WieHaMH npepioxkeHusi. COOCTBEHHO MOCIENOrH HCIOIb3YIOTCS B HEHM3MEHse-
MO (opMe ¥ GYHKUMOHUPYIOT Kak npeuiord. ITocnenoxkHbsle UMEeHa MapKUPYIOTCS
cypdukcamu TaTUBHOro, abJIATUBHOIO, aJJIATUBHOIO K MECTHOI'O MaISKeH U CHHTAK-
CHYECKHU CBS3aHbl C MIMEHHBIMH €MHULIAMH, KOTOpbIE, Yallle BCEro, BBICTYNAIOT 0e3
1aJJe)KHOTO0 MAPKUPOBAHHSL.

KiroueBble €JIOBa: BaJCHTHOCTb, IJIAroJl, XaHTHIMCKUAN S3bIK, BAXOBCKHMM IHa-
JICKT, COYeTaeMOCTh, JInHrBo/lok
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Abstract. The article presents an analysis of the syntactic compatibility of verbs
of motion in the Vakh dialect of the Khanty language. The study was conducted using
the tools of the platform LingvoDoc designed for documentation of the Uralic lan-
guages. The functions of LingvoDok enable researchers to select rather quickly lan-
guage units in accordance with some specified search parameters. However, the plat-
form does not carry out any quantitative processing of samples. The language data for
analysis was selected from the corpora of the Vakh dialect texts, which were docu-
mented in the places of residence of the Eastern Khanty, mainly in the village of Kor-
liki, in 2017-2019. These field data are gradually being uploaded to the platform and
what is currently accessible is the textual material totalling about five thousand words.

The purpose of the article is to describe models of syntactic valence that the Vakh
Khanty verbs of motion display in the filed data. A collection of sentences containing
units from the lexical-semantic group of verbs of motion, denoting physical move-
ment of a person and representatives of fauna was retrieved from the available anno-
tated corpus. The corpus of examples obtained by means of the "Valency of the verb"
function enables us to infer that the most frequent verbs of motion include such lexi-
cal units as mantd 'go, swim', jota 'come, sail', j3Iti 'come, go (with a purpose)', koyal-
ta 'walk, stroll'.
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Verbs of motion can require filling from one to three valency slots. In addition to
the obligatory subject slot, the verb may require object slots to be filled as well. The
latter can be verbalized by the units denoting a destination or a starting point of the
movement, or both simultaneously. In addition to the starting point of movement or its
destination, objects can designate accompanying and co-participating objects, the ob-
ject along which the movement occurs, the place where the action takes place, the
means and method of movement. In verb phrases, the object slots are filled by nomi-
nal units whose grammatical forms either contain case suffixes (synthetic marking) or
require using postpositions (analytic marking). In some cases grammatical markers
may have zero form (they are not materially expressed). The actant in the position of
the direct object is not grammatically marked, since it always stands in the preverbal
position. The indirect object receives marking by means of suffixes of the lative, al-
lative, locative, comitative, oblique-objective, and ablative cases. Seven out of eight
case suffixes of the Vakh Khanty nominal declension paradigm are involved in this
marking (one exception is the translative case). An indirect object can also be syntac-
tically connected to a verb of motion via two types of postpositions, with the help of
which the nominal element in the function of the object is syntactically linked to other
members of the sentence. Postpositions per se are used in an invariable form and func-
tion as prepositions. Postpositional nominal elements are marked with suffixes of the
lative, ablative, allative and local cases and are syntactically linked to nominal units,
which do not tend to have any case suffixes.

Keywords: valence, verb, Khanty language, Vakh dialect, compatibility,
LingvoDoc

For citation: Vorobeva V.V., Novitskaya 1.V. A corpus approach to the analysis of
syntactic Valency of the Khanty verbs of movement (the Vakh Khanty dialect). Lan-
guage and Culture, 2023, 61, pp. 29-46. doi: 10.17223/19996195/61/3

BBeaenne

CoueraeMOCTh S3BIKOBBIX €IWHHUIL SBISETCS UX (yHIAMEHTAJIbHBIM
CBOMCTBOM, HPOSABIISIOIIMMCS Ha BCEX YPOBHSAX S3bIKOBOM CHCTEMBI U OTpa-
KAIOIUM IOTEHLUATbHbIE BO3MOKHOCTH CIAMHUIl CHHTarMaTudeckKd OOb-
eIUHATBCSA B Oosiee KPYIHbIC KOMIUIEKCHI, YTO B JINHIBUCTHKE TEPMHHOJIO-
IrMYecKd 00O03HA4aeTcs KaK BaJCHTHOCTh. [I3ydyeHHe BaJIeHTHBIX CBOMWCTB
OCHOBHBIX KJIACCOB CJIOB (TJ1arojoB, CyLIECTBUTENbHBIX, IPHIATaTeIbHBIX U
Ip.) B SI3BIKAX MHpa MPEACTABISIET COOOM OJHO M3 aKTyaJbHBIX U AKTHBHO
pa3pabaTeiBa€MbIX HaNpaBIeHUW B THUIOJIOTMYECKON JMHTBHUCTHKE. 3HAYH-
MOCTb TOAOOHBIX HMCCIEAOBAaHMH BEIMKA, MOCKOIBKY BaJEHTHOCTb S3BIKO-
BBbIX €AMHUI] NPEJONpeaessieT CHHTarMaTHYECKUE CBSA3H SIUHMII B PEUEBBIX
KOHCTPYKLHSX, OTpa’kaeT OCOOEHHOCTH CEMAaHTHUKH SI3BIKOBBIX COUHHMII H,
CIIEIOBATENbHO, UX KOJIJIOKAIIMOHHBIE (COYeTaeMOCTHbIE) cBoicTBa. Mccne-
JIOBaHHE BAaJICHTHBIX XapaKTEPUCTHUK S3bIKOBBIX €IMHHI] BaKHO KaK Ul T€O-
pHUH SA3bIKa, MOHUMAHUS CYLIHOCTHBIX CBOMCTB I'DaMMAaTHYECKOI'O CTPOS H
MexaHu3Ma (YHKUMOHUPOBAHUS fA3bIKA, TaK M A NPUKIAJHBIX Leei,
HampuMep /IS MPAaKTUYECKOTO OBJIAACHHS SI3BIKOM, €ro NpernojaBaHusl U
JIeKCUKOrpapuuecKoil MPaKTHUKH.
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B Hactosimee BpemMsi KOpHYyC HCCIEIOBAaHHMH BaJEHTHOCTH JIEKCHYe-
CKHX €AMHUI] Pa3IM4yHbIX KJIACcCOB BKIIOYaeT B ceOsi coTHH pador. Psx uc-
CIIEZIOBaHMH TTOCBSIIEH pa3paboTKe MONOKEHNH TEOpUH BalleHTHOCTH [1—4].
B pamkax sTOro HampaBlieHHS PacCMOTPEHBI TaKHWe BOIIPOCHI, KaK Ompene-
JICHUE CYIIHOCTH BaJICHTHOCTH, pa3rpaHUYeHUE ee TUIIOB MM YPOBHEH, Me-
TOJMKA BBISBIICHUS aKTAHTOB (apryMEHTOB, IAPTHEPOB) Y HOCUTENS BAJICHT-
HOCTH, OIIpEJeNIeHHE COUETaTENbHbIX BOZMOXXHOCTEH YacTeld pedH, B3auMo-
CBSI3U BaJICHTHOCTH TIJIaroja W €ro CEMaHTUKHU, KaTeropuu 3ajiora u ap. [5].
Benymum HampaBieHHEM B HCCIEJOBAHUSIX BaJCHTHOCTH SI3bIKOBBIX €IU-
HULI, MPEXIE BCEro JIEKCHUECKHX, SIBJIETCA U3y4YEeHHE CHHTAKCHYECKON CO-
YEeTaeMOCTH IJIaroyoB, T.C. BBIIBICHHE M aHAJIU3 €r0 BAJICHTHOM CTPYKTYPHI
(valency frame, valency pattern, argument structure), 9To CBSI3aHO C IIUPOKO
pacnpoCcTpaHEeHHON B JIMHIBHCTHKE BEpOOLIEHTPHUUECKONH MOJENbIO MPenio-
xeHus [2, 6]. PaGoTpl, MOCBSIIEHHBIE OMUCAHUIO BAaJIEHTHBIX MOZENEH Cy-
LIECTBUTENbHBIX, IPUJIAraTeIbHBIX U OPYTHX KJIACCOB JICKCHYECKUX E€ANHUI]
B Pa3IUYHBIX SA3bIKAX MUPA, MEHEE MHOI'OUHCIICHHBI.

BanentHple cBoOWCTBa JIEKCHYECKHMX €NWHUIl B ((WHHO-)YTOPCKHUX
SI3BIKAX JI0 HACTOSIILIETO BPEMEHHU HE MOMYYHIN HOAPOOHOI0 U BCECTOPOHHE-
IO ONMcaHMs. 3HAUYUTENbHBIA BKJIaJ B pa3paOOTKy JaHHOI'O acleKTa chelaH
B.H. Comnoap, B cepun paboT KOTOPOH OMHCAHBI TPYIIIHI TIIATOIOB, COYE-
TAIOIIMXCA C Pa3iIW4YHBIMH TIpeBepOaMH B Ka3bIMCKOM, IIYPBIIIKAPCKOM,
MPUYPAITBCKOM U CYPIYyTCKOM THAJIEKTaX XaHTBIMCKOrO A3bIKa, BBISIBICHBI HX
CEeMAaHTHUYECKHUE KIJIACChl, YCTAHOBJIEHBI CIBUIH B BAaJEHTHOCTHBIX MOJIEISX
TJIaroJIOB MPH MIPUCOSTUHEHUH Pa3IMIHBIX peBepOoB [7—11].

Lenp HacTOSLIEH CTAaThH 3aKII0YACTCS B OIMCAHUHU BAaJCHTHBIX XapaKTe-
PHUCTUK IJIarojioB IBIDKEHMS B XAHTBIMCKOM SI3bIKE HA MaTepHalie IOJIEBBIX
JAaHHBIX BaXOBCKOI'O JUAJIEKTA XAHTBIMCKOIO S3bIKA C MCIIOJb30BAHHEM WH-
cTpyMeHTa «BaneHTHOCTh I1aronoBy Ha miaTdopMe Ui COBMECTHOW MHOIO-
nonb3oBarenbckor  mokymeHtarn  JImarsollox  (http://lingvodoc.ispras.ru/
valency). /lnst mccremoBaHWsA peanv3anid MOJAETEH CHHTAKCHYECKOW Ba-
JICHTHOCTH XaHTBIMCKUX TJIaroJIOB JBMKEHHS ObUIH BBIOpaHBI KOPITyca Baxo-
BCKOI'O [IMAJIeKTa, COCTaBJIEHHBIE IO MaTepuaiaMm skcneauuuii B 2017—
2019 rr. npeumymiectBeHHO B . Kopiuku mpu ydacTuu aBTOpa AAHHOIO
uccnenoanus. B ananus Bouun nBa kopmyca — «l moccupoBaHHbIE MOJIEBbIE
MaTepHajbl 0 BaXOBCKOMY IHAJIEKTY BOCTOUYHBIX XaHThI (1. Kopnmku, Jla-
peak, Yaxmomeit), 2019 r.», cocraBurens kopmyca C.B. Kossuns, 1 «Bax-
OBCKUI xaHThlickuil. [ToneBbie nannsbie, . Kopauky, 2019 r.», cocraBuTens
B.B. Bopob6seBa.

Matepuaj U MeTOI0J0THS HCCIeJOBAHUSA

BanentHOoCTh TriIarojga MHOHUMAaETCS B pa60Te KaK JICKCHKO-
CHHTaKCHYECKOE CBOMCTBO CJIOBa, €ro CITOCOOHOCTh MPUCOCOUHATDH OIPEac-
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JICHHOE KOJHMYECTBO 3aBHCHMBIX 3JIEMEHTOB B ompeneneHHoil ¢opme [1].
[lupokast TpakTOBKa BaJEHTHOCTU KaK «CIIOCOOHOCTH CJIOBAa BCTYNATh B
CHUHTAaKCHYECKHE CBS3M C APYruMu srmemeHTamm» [12. C. 79] xoHKpeTnsupy-
ercs B onpeneneHny M.J[. CrenanoBa u I'. Xens0ur, KOTOpBIE MO BAJIEHTHO-
CTBIO NIOHMMAIOT «CHOCOOHOCTH (KakK Ha JIOTMKO-CEMaHTUYECKOM, TaK M Ha
CHHTAaKCHUKO-MOP(OJIOrHYEeCKOM YPOBHE) BJIEMEHTOB COYETAThCsl C APYTMMH
aeMeHTamMu (codeTaTeNbHast CIIOCOOHOCTH), CIIOCOOHOCTh HMETh OTpeIeeH-
HOE YHCJIO OTKPBITHIX MMO3MLIUH, KOTOPBIE 3aOMHSIOTCS (MOTYT UM JOJKHBI
3aIlONHATHCSA) PYTUMH OTIpeneneHHbpIME dremenTamm» [13. C. 157].

I'maron BeICTynaer B Ka4eCTBE HOCUTENS BaJCHTHOCTU U IIpeAroara-
€T HaJIW4Yhe BOKPYI HEro 00s3aTeNbHBIX M (PaKyJIbTATUBHBIX «OTKPBITHIX)
NMO3ULUH (Ha3bIBaE€MbIX aKTaHTAMM, apryMEHTaMH, IapTHEpaMu), 3aoHse-
MBIX APYTMMH CIOBaMH M CBSI3aHHBIX CO CMBICIIOBOM CTPYKTYpPOH Iiaroia u
ero aguctpubynwueii [4]. IIpu sToM mo3uruu npu rinaroie (valency slots) mo-
I'YT 3aIIOJHSTHCS HE TOJIBKO aKTaHTaMH, PENpPe3eHTUPOBAHHBIMU OTJEIbHbI-
MU CJIOBAMH, HO M CEHTEHLMANbHBIMU AKTAaHTAMH, & IMEHHO ONpee/IeHHbI-
MU KOHCTPYKITUSMH U3 JPYTHUX COCTABIAIOMUX Tpemaoxkenus [14]. Kommue-
CTBO BO3MOXXHBIX IIPH IJIaroje akTaHTOB (apryMEHTOB) ONPENENSET THII €ro
BaJICHTHOCTH Kak Oe3BaJjieHTHHIA (Oe3aKTaHTHBIN), ONHO-, IBYX-, TPEX- H
MHoOTOBaJIeHTHBIH [2. C. 566].

Knaccudukamms akTaHTOB (apryMEHTOB) Ha OOs3aTeNbHBIE WIH (a-
KyJbTaTUBHBIE B OOJIBIIMHCTBE PabOT OCYILECTBISETCS HAa OCHOBE aHalu3a
BCEX 3aBUCUMBIX OT IPEANKATa 3JIEMEHTOB MPEIOKEHUS U UX CIIOCOOHOCTH
MOBIMATh HAa TPaMMAaTHYECKYI0 NPaBUIBHOCTh NpenoKeHus. B pamkax
TEOPHUU BAJIEHTHOCTH pasrpaHuyeHue o0s3aTenbHON U (PaKyIbTaTUBHOM Ba-
JICHTHOCTH HAalUJIO OTPa)XCHUE B TPYAax OTEYECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX
nuarBHCTOB. Tak, C.M. Kubapaunaa BeImENnseT TPH KaTETOPHH aKTaHTOB:
1) comepxaTenbHO W CTPYKTYpHO O0sS3aTeNbHBIE aKTaHTHI (CYOBEKT M 00B-
€KT); 2) comepXKaTebHO 00s3aTeNbHbIe, CTPYKTYPHO (paKyJIbTaTHBHBIC aKTaH-
ThI; 3) copepXarenbHO (haKyabTaTUBHBIC akTaHTHI [3]. Eciy aktaHTHI TIepBOro
THUIA OITyCKAarOTCs, TO TpaMMaTHYecKasi MPaBUIILHOCTD MPELIOXKEHHUS HapyLa-
ercst. OmyIeHre akTaHTOB W3 BTOPOM TPYITIIBI HE BIIEUET 3a cO00i HapyIIeHUs
IPaMMaTHYHOCTH MPEVIOKEHHS, TAK KaK MX MOXKHO BOCCTAaHOBHUTb U3 KOHTEK-
CTa U CUTYallMH. AKTAHTBI TPETHEro THUIIA B PEMIOKEHNH HEOOsI3aTeNbHbI, OHU
MpeNoNPeaeNsAoTC KOMMYHUKATUBHON CHTYyallMeld U MOTYT KOMIIEHCHPOBATh
OTCYTCTBHE COZIEP)KATEIbHO 00s13aTebHBIX aKTaHTOB. B 3apyOexHbIX Hccneno-
BaHMSIX IJIAroJIbHOW BaJIEHTHOCTH, KOTOpBIE MO OOMBIIEH YacTH BBHINOTHEHBI B
paMKax CeMaHTHYECKOW TeOpHH [15], rnaronpHbIe aKTaHTHI PACHPEIEISIFOTCS Ha
nBa kmacca: 1) inner participants, IP: ACT(or), PAT(ient), ADDR(essee),
ORIG(in) and EFF(ect), o0s3arensHpie win (akymsraTuBHble U 2) free modifi-
cations, FM, Tommeko obs3arensabie [1].

[loHsTHE BaJIGHTHOCTH TJIarojia TECHO IEPENyIeTeHO C HepaBHO3HAY-
HBIM €My IOHSITHEM COYETaeMOCTH, KOTOpas y JEKCHUYECKOH €AMHUIIBI IPO-
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SIBJISIETCS] KAK HA IPaMMaTHYECKOM, TaK M Ha CEMaHTU4YeCKOM ypoBHe. «Co-
YEeTaeMOCTh — CBOWCTBO S3bIKOBBIX E€JMHMI[ COYETaThCA NPU OOpa30BaHUHU
enuHUI 0oJiee BEICOKOIO YPOBHS; ONHO U3 (PyHIaMEHTAIbHBIX CBOICTB S3bI-
KOBBIX €AMHUL, OTPAXKAIOIIEE CHHTArMaTUYECKUE OTHOIIECHUSI MEKIY HUMK»
[12. C. 483]. CormacHO TOJOKEHHUSAM TEOPHH COYETAEMOCTH, THIIOIOTHS
COYETaeMOCTH CTPOUTCS Ha OCHOBE TAKMX IPHU3HAKOB, KaK JIMHTBUCTHYE-
CKasi, T.€. YACTO S3bIKOBas, COOTHECEHHOCTh, HKCTPAIMHIBUCTHYECKASI COOT-
HECEHHOCTh, COBMECTHAsI COOTHECEHHOCTh [5. C. 22-23].

B coBpeMeHHBIX TMHIBUCTHYECKHX HCCIEIOBAHUAX BaJEHTHOCTDH Ija-
rojla paccMaTpHUBaercs ONHOBPEMEHHO M Ha YPOBHE CHHTAKCHCA, M Ha
YPOBHE CEMaHTHKH. B3anM03aBHCHMOCTb CEMaHTHYECKOW M CHHTaKCHYe-
CKOW BaJEHTHOCTH 3aKJIOYAeTcsi B TOM, YTO CEMAaHTHYECKas BaJCHTHOCTb
MBICIIUTCSl KaK MOTEHIMaJIbHAs CIOCOOHOCTH IJIaroia OBITh CBSI3aHHBIM C
Pa3IUYHBIMH aKTaHTAMM IPU HAJUMYUM OJHOTO ONPENEIEHHOI0 ceMaHTHYe-
CKOr'0 IPHU3HAKa B CJIOBE, B TO BpeMs KaK CHHTAKCUYECKasl BaJECHTHOCTh
MIpeaCTaBIsIeT co00M peamn3aiuio 3Toi criocodroctu [16, 17]. UasiMu cio-
BaMH, CEMaHTHYECKasi BaJCHTHOCTb IJIarojia MOApa3yMeBaeT, YTO MO3ULUU
IIPU [JIaroJie 3aroIHsI0TCS KOHTEKCTHBIMY aKTaHTaMM (apryMeHTaMH, MapT-
HepaMH) Ha OCHOBE COTJIACOBAaHHOCTU UX CEMAHTHUKH C CEMAaHTHKOI HOCHTE-
751 BaJICHTHOCTH, 4 TaKXe C Y4ETOM O3KCTPAJMHIBUCTUYECKUX (PAKTOPOB,
B3aMMOOTHOIIIEHUH U B3aUMOJEWCTBUS TPEAMETOB U SBIEHUH 00BEKTUBHON
JNEUCTBUTEIBHOCTH, C KYJIbTYPHO-HCTOPHUYECKOTO M COLUAIBHOIO OIBITA
HOcUTeNel s3bIKa, co cepbl GyHKIMOHUpOoBaHuUs si3bika [17]. Ha aToit oc-
HOBE MOXKHO BBIICIHTH 10 25 THIIOB CEMaHTHYECKOW BajeHTHOCTH [18].
CuHTakcru4eckasi BaJ€HTHOCTh OTPa)kaeT CIOCOOHOCTH Ijlaroja KOMOWHH-
POBATBCSI CO CIIOBAMH OIPEAETICHHBIX YacTed pedd MO ONpelelICHHbIM CHH-
TakcmaeckuM MogmensaMm [19]. CemMaHTHKO-CHHTaKCHYECKas BaJICHTHOCTH
TaKXe CONPKEHAa C IPaMMaTHYECKOM U JIEKCHYECKOM, MOCKOJIbKY IepBas
O3HA4aeT MOTEHUUAIbHYIO CIIOCOOHOCTh ONpENeNIEHHBIX CIOB WIH (opM
CJIOB KOMOMHHMPOBATLCSI C ONPENETIEHHBIMHI YacTSIMH PEYU B ONPEAEIECHHBIX
rpaMMaTH4ecKuX (opMax, a MOCIeNHsSsI — MOTEHIHAJIbHYIO CIIOCOOHOCTD
cloBa M30WpaTenbHO codeTaThcs ¢ Apyrumu cimoBamu [17, 19]. Tlomumo
3TOT0 COBPEMEHHAs! TUIIOJIOTYsl BAJIGHTHOCTH BKJIFOYAET B ce0 €Il TaKue ee
THUIIBL, KaK JOTUYECKYIO, BHEIIHIOK, BHYTPEHHIOI, aKTUBHYIO, IACCUBHYIO 1
npyrue [17].

B XxaHTbBIICKOM $3bIKE BaJIGHTHAs MOJEINb IJIarona, T.e. ero crnocoo-
HOCTb IPHUCOEAMHATH ONpPENEIEHHOE KOJIWYECTBO 3aBUCHMBIX AKTAaHTOB B
OTIpeIEeTIeHHON TPaMMaTHIeCKoi (hopMe U HEOOXOIMUMBIX 0OCTOSITEITHCTBEH-
HBIX KOMIIOHEHTOB, BXOJSIIINX B MOJEb IEMEHTAPHOIO MPEATIOKEHHS, 3a-
BHUCHUT OT CBOMCTB I'JIarOJIbHOM OCHOBBI, @ UMEHHO OT HAJINYUS WIHA OTCYT-
CTBUS mpeBepOOB wim omnpeneneHHbx cypdukcos [10. C. 535]. CormacHo
TaHHBIM HccaemoBaTeneld XanToeiickux auainektoB (JI. Xontu, B. lITeinm,
®. Kudep, B.E. Bapma, A.H. 3axuposa, H.A. MypasseB, U.A. Hukomnaesa,
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B.H. Comnosap), mpeBepOaibHbIE €IUHUIIB, KOIUYECTBO KOTOPBIX BapBUPY-
ercs OT LIECTH A0 TPUHAAUATH, (GYHKIHMOHHPYIOT B KauecTBE CIy)KeOHBIX
eIVHUIl, TepeNalnmx MPOCTPAHCTBEHHYI ceMmaHTUKy [8—11, 20-28].
K uncny cyddukcos, conpsKeHHBIX C BaJICHTHON MOAENBIO IJIarojia B Baxo-
BCKOM JTHAJIEKTE XAHTBIICKOTO SI3bIKA, OTHOCATCS MOP(OJIOrHuecKue IoKa-
3aTeNy KOCBEHHBIX NaJeKel (JlaTuBa, KOMUTATHBA U Ip.).

OcHoBOI1 1711 0TOOpa XaHTBHIICKOTO S3BIKOBOTO MaTepuania [yl aHa-
JIM3a TIOCITYKHJIA THIIOJIOTHS TJ1aroioB ABMKeHUs, paspaboranHas JI. Tanmu
[29]. CormacHo 3TO# KimaccHU(pUKAINK, TJIATONBHBII KOPEHb MOXET COMep-
XKaTh MH(POPMANHIO O crioco0e ABIKEHUS (manner) WM e O MapipyTe
nepeMernieHus (path), MPUTOM B pa3HBIX SA3BIKAX Mpeoliamaer mepBasi WiH
BTOpasi TEHAEHUMA. B s13pIKax, rae B IIaroJbHOM KOPHE KOOUPYETCs MPEeKIe
BCEro crnoco0 MepeMelleHus,, MapIIpyT OOBIYHO BBIPAXKAETCS C IOMOLIBIO
BCEBO3MOXKHBIX CIYXeOHBIX MopdeM (IpUCTaBOK, MpeBepOOB, MPEITIOTOB).
AHanM3MpyeMbIid XaHTBIHCKAN MaTepual He JaeT OJHO3HAYHOTO OTBETa Ha
BOIIPOC, K SI3bIKaM KaKOTO THIIA IO JaHHOU KIacCU(pHUKALUU MOXKXHO OTHECTH
XaHTBIACKUI S3bIK, TAK KaK B HEM MMEIOTCS IJIaroyibl Pa3HbIX CJI0BOOOpPa3o-
BaTENbHBIX M CEMAaHTHYECKHX MoJelnel. ['maromasl IBMKEeHHUsI B XaHTBIIICKOM
SI3IKE MOTYT O0O3HA4YaTh IMepeMelleHre CyObeKTHOe (Hampumep, MOIHU-
MaThCs) U CyOBEKTHO-00BEKTHOE (HArpuMep, MOAHUMATh). [l mepemaun
JBUKEHUS KaKOro-Trb0 cyObhekTa/o0bheKTa B MPOCTPAHCTBE WUIIM €ro Iepe-
MEILEHUS B XAHTBIMCKOM $I3bIKE€ HMMEIOTCS TJIaroibl JIBHOKEHHS, KOTOpBIE
BKJIIOYAIOT B CBOIO CONIEPIKATENBHYIO CTPYKTYPY Pa3IUuHbIC TUIIBI CEMAHTH-
YECKUX YTOUYHHUTEIEeH NBMXKEHHUSI, U [JIarojibl, B COCTaB KOTOPBIX BXOAAT Ipe-
BepOsI [9, 10].

B uccrnenyempIx Kopmycax BaXOBCKOI'O JHAJIeKTa, COCTABJIEHHBIX IO
Marepuanam skcreaunuii B 1. Kopmuku, Jlapesk, Yaxnomeir B 2017-
2019 rr. u pasMemeHHbx Ha matdopme JImHarBo/lOK, ComepkaTcss TEKCTHI
CKa30K, OBITOBBIX pPacCKa3oB, TpPaMMaTHYECKHE aHKETHl OOIUM 00HEMOM
12 TeIC. cnoB. I'pynma riaaroioB ABM)KEHHSI BAXOBCKOI'O TUAJIEKTa XaHTHIM-
CKOI'O f3bIKa MpPEICTaBI€HA TAKUMH JIEKCHYECKMMHU €AMHULAMU KaK montd
‘UOTH, €XaTh, TUTBITH’ C CEMaHTUKOMN, HEHTPAILHON K cpesie U Criocoly mepe-
JIBHKEHHS, jOta ‘NPUXONMTH, TPHE3KATh, IPUILIBIBAT, NPHJIETATh (HE O
nTHnax)’, kanata ‘B36Upathes’, nordytsyslti ‘pazberatbes’, liyatd ‘BBIXO-
IITh’, koyalta ‘miarath, TynsTh’, koloytd ‘BcTaBath’, j3ltd ‘puUxXOquTh, UM-
™, laylota ‘3aXomuTh’, poramta ‘HACTYHUTH , wiyalta ‘BeIXomuTth [liiytd
‘BRIXOIUTL’ kdstd ‘Oexatd', kojta ‘ocTaBmATH’, n'uyalta ‘mOTOHATH’,
noroytstd ‘6exath, MobKaTh, yoexkats’, lulta ‘BCTaBaTh HA HOMM® H .
K aroii Tpyme mpuMBIKAaOT TIAroibl ABMXKEHUS C TpeBepOamu: jl aljnta
‘CraTh JOXHUTHCS, JOCI. HU3 JOXHUTHCA , nuk kiiltd ‘mpocwImatbes, ITOCIH.
BBEpX BCTaBaTh’, il5 koyalta ‘Bnepen maraTts’ U ap.

[Ipn ananmu3e marepuajna HCHONB30BAINCH OMMCATEIbHBIM, CPaBHU-
TEeNIbHO-COMOCTABUTEIBHBIA METOIbI, METOJ] KOMIIOHEHTHOT'O aHAJIM3a.
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Pe3yJIbTaTbI HCCJICeA0BaAHUA

Haunbonee yacToTHBIM ClTydaeM B aHAIM3UPYEMOM S3bIKOBOM MaTepH-
ajie BaXOBCKOIO IMAaJieKTa XAHTBINCKOTO $3bIKa SIBIISIETCS JBYXBaJCHTHAs
XapaKTEpUCTHKA IJIarojoB ABMKEHUS. Tak, HanpuMmep, IJaroil mantd ‘Unrtu,
€XxaTb, IJIBITh’ C HEUTpaJbHON CEMaHTUKOH, HE KOHKPETU3UPYIOIIEH cpeny
WJIM CTIOCO0 TIepeBIKEHNUS, MOXKET 0003HAYaTh CYOBEKTHOE MepeIBIKEHIIE
KaK 4YelloOBeKa, TaK M JKUBOTHOIO. B BBISABICHHBIX MpUMepax IJIaron montd
‘UuaTH’ TpOSIBISET ceOs KaK JBYXBAJICHTHBIA W TpeOyeT 3amollHEeHUs ABYX
3aBUCHMBIX MO3UIHI: CyObeKTa U 00BEKTa, IPU ATOM 00BEKT MOXKET perpe-
3€HTHPOBATh KOHEUHYIO WJIM WCXOIHYIO TOUYKY ABHMXKEHHS, a TaKKe COIMYT-
cTBytonmii 00bekT. Tak, B mpuMepe 1 00BEKT BEIpaXKEH CYIIECTBUTENBHBIM

B KOMHUTAaTHBHOM ITaACKCE, MapKI/Ip}/'IOH.IeM COBMCCTHOCTH I[eﬁCTBPI?I.
1. Liy kos-na  man-yis
3SG 3Be3na-COM unru-PST2.3SG
‘OH 111671 CO 3BE3/10M.’

AKTaHT, BBIPAXKAIOLUIMKA KOHEYHYIO TOUKY IBIIKEHMS, MOXKET MapKu-
poBatbes cypPUKCOM Kak TATUBHOTO Majieka, Tak M pexe cyPpdpurcoMm am-
JATUBHOTO (MITM HampaBUTENbHOTO, TI0 TepMuHonoruu H.W. Tepémxuna [30.
C. 44-45]) nanexa. B mpumepax 2—4 mo3uiinst 00bEKTa TpH TIIaroje mantd
‘UATH’, HA3BIBAIOILIEr0 KOHEUHYIO TOYKY ABMIKEHHS CyOBEKTa, BBIpa’kKeHa
CYIIECTBUTEIBHBIM f2yjlpa ‘MecTo’, MECTOMMEHHSMH noydpd “Ter’, I3ydpd
‘oHH’ B (hOpMe aJUTATHBHOTO TAJeXka.

2. macay tayj-lI-pa mana-s
MOCTOSIHHBII mecto-POSS.3SG-ALL go-PST1.SBJ.3SG
‘Ha yronps ymen.’
3. moyi  soyj né’y-iipii man-l-5man, noy
Kakol  TaK/TakuMm o0pa3oM 2SG-ALL unru-NPST-SBJ.1DU 2SG
IBysl-wal, md os koyal-l-om
netets-NPST.SBJ.3SG 1SG omsate  waratb-NPST.SBJ.1SG
‘Kak >xe MbI K TeOe MoigeM, Thl MOJETHILIb, a sI IELIKOM TOoHay.
4 jsnk  kaysl,  jonk wa-wil-t pani Ly-ipi
BOZIA yalika — BOZa 6pate-NPST-SBJ.3PL u 3PL-ALL
man-wil-t: “Spkd,  toy Jjoy-a tal”
uaru-NPST-SBJ.3PL MaTh croa npuxoauts-IMP.SBJ.SG 10

‘Boapl yamky B3suM ¥ K Hell uayt: «Mawma, uau croaal»

Cremyroruii mpuMep JEMOHCTPHUPYET, YTO B BAXOBCKOM JTHATIEKTE XaH-
TBIMCKOTO SI3bIKa BO3MOKHO OJHOBPEMEHHOC 3aIl10JITHEHUE HOSI/II_II/Iﬁ AKTaHTOB,
0003HAYAOIINX KaK HAYAIBHYI0, TAK ¥ KOHEYHYIO TOUYKH TEepPEeMENIEeHHs TpH
riarone aBwkeHus. HauanpHas Touka IBMXKEHUS Mapkupyercs cyhdukcom
abIaTUBHOTO TaJIeKa, a KOHEeJHas — Cy(PPUKCOM JTATUBHOTO TaJIekKa.

5. iurij-oy niy wiyal-ayan amtor-a

yBop-ABL BHU3 cnyckatbes-NPST.35G o3epo-ALL
‘U3 yBopa ciyckaroTcs Ha 03epo (TOBOPHUTCS O Kapace).’

YTouHeHHe MapIpyTa NepeaBIKEHUs CyObeKTa, a NMEHHO yKa3aHHe
MPEAETIOB WM TPAaHUI] €ro OCYLIECTBICHUS, MPUBOAUT K YBEIWYCHUIO akK-
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TAHTHBIX MO3ULMH, 3aMOJIHIEMBIX NpU Tiarone. Tak, riaron wiyalta ‘BbIxo-
IUTh’ B Opumepe 6 AEMOHCTPUPYET CBOMCTBA TPEXBAJECHTHOW EAMHULIBI:
MIOMUMO CyOBbEKTa pEeNpe3eHTUPYIOTCA TakkKe NO3MLIMK Havyana (U3 Jie-

ca/pomn) u OKOHYaHUS (K 0OJIOTY) TepeABIKEHUS.

6. min wor ont-oy lar-a c-s-aman
1DU poma  Hyrpo-ABL 6ommoro-LAT Beixomuth-PST1-SBJ.1DU
‘MbI 1BOE U3 Jieca K OONOTY BBILLUTH.

AKTaHT TIpH TJarojie IBWKEHUS, MapKUPOBAaHHEIA cyddukcom abmna-
THUBHOTO TA/IeKa, MOJKET TaKXKe MCIOJIb30BATHCS [UISl BEIPAKEHUST MECTa, I10
KOTOPOMY NIBIKETCS O0BEKT (TIpuMepsl 7 u §).

7. ldinki  nuk a5 Jjuy-oy kana-l-wal
Oenka  BBEpX  OOJNBILON nepeBo-ABL ne3rb-MULT-SBJ.3SG
‘Benka BBepx 1o OOJBLIOMY IepeBy je3er.’

8. kiriv vay-oy man-wil
TPaHCIOPTHOE.CPELICTBO Bax-ABL uatu-NPST.SBJ.3SG

‘[Tapoxon mo Baxy (peka) uger.’
CBoiicTBa ABYXBAJIEHTHOH EIWHUIIHI MPOSBISAIOT W APYrHe XaHTBIN-
CKHE TJIarojbl IBUKEHUS, PENpe3eHTHPYIOIINE CYyOBbEKTHOE IepeMeLIeHue.
B mpumepe 9 rmaron poraylata ‘neraTs’, KOTOPBIH yHmoTpeOIsIeTcs TONBKO
[0 OTHOILIEHHIO K JKUBOTHBIM, OOHApyXHBaeT Mmojyie ceds Ba 3aBHCHMBIX
aKTaHTa, OAWH W3 KOTOPBIX MpeIcTaBisieT co0od 0003HaYeHHWE KOHEUHOM

TOYKH JBUKEHUA B (hopMe TaTUBHOTO Tajexa kata ‘B 1om’.
9. piit 'k-dli kat-a Jjoy porayla-s
nruna-DIM nom-LAT nomoii  cieterb-PST2.SBJ.3SG
‘IITnuka B gom 3anerena.’

B npumepe 10 nipu tnarone n’uyalota ‘nOrOHATH’ OTKPBHITHI JBE aK-
TaHTHBIE TO3uIMK. O0a aKTaHTa, a UMEHHO CYOBEKT U MPSAMON OOBEKT, Ma-
JIeKHBIMH TTOKa3aTensiMi He odopMieHbl. B oTHomeHnn ¢popMbl 0OBEKTHO-
IO aKTaHTa CIeLyeT OTMETUTh, UYTO OTCYTCTBHE Y HEr0 MaJAeKHOTO0 MapKUpPO-
BaHUS B COYETAHMSX C I[JIarOJIaMH JBIDKEHHS €CTh PEryJISIPHO peau3yemast

SaKOHOMCpHOCTB B XaHTBIMCKOM SI3BIKE.
10. dmp  piikini  n’uyala-s
cobaka 3a1] noruate-PST1.SUB.3SG
‘Cobaxa soraaja 3aina.’

3aBucuMasi MO3ULUS OOBEKTa MPH IJIaroje MOXeT ObITh BhIpakeHa U
(hopMoii TaTUBHOTO Majeka, KaK 3TO MPOJEMOHCTPHUPOBAaHO B mpumepe 11 ¢
TJIaroJIOM JIBWDKEHHS poramta ‘HacTymnath’. B »ToM cirydae o0si3aTeNbHBINA

aKTaHT 0003HaYaeT 0OBEKT, Ha KOTOPHIA HAIIPaBIIEHO AEHCTBHUE.
11. irtdks md méykdm-i poram-yas-am
BHE3aITHO 1SG 3mea-LAT Hactynats-PST2-SBJ.1SG
‘Bue3amnHo 51 HacCTYnuiI Ha 3Mel0.

I'maronsr co 3HaYeHWEM MPUOBITHS jo'fta, loyata n npyrue (mpue-
XaTb, MPUIIETETh, BONTH) TPeOYIOT 00s3aTEIBHOTO 3aIONHEHUS TO3UIHH
KOHEYHOI TOYKHM JEHCTBUS, a TJIaroibl cO 3HAUeHWeM ynaneHus liiyatd,
wijyalta n npyrue (yWtH, ynererb, BBIUTH, yOpaTh, CHITH) — 3aIIOTHEHUS
MO3ULIUU HUCXOIHOM TOUKH NEHCTBUSA. AKTaHT, KOTOPBIN 3aIlOJHSET HO3H-
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M0 00BEKTa B TaKUX Clydasx, NIpUHUMaeT (OpMy JIaTUBHOIO Majaexa,
Kak B npumepe 12.

12. kut-al-a Jjoy lona-s pdni
1omM-POSS.3SG-LAT JIOMOIi/BHYTPb 3axoauth-PST2.SBJ.3SG u
kat pat’-na juy kat-a mdlisl5-wsl
JIOM kpait-LOC nepeBo  noM-LAT mynate-NPST.SBJ.3SG

‘B cBoii moMm 3arien, Uy Kpast JoMa JepeBsIHHbIE CTEHKH OLIYTaeT.’

Ecnu ykaspiBaercst crioco0 nepeaBuKeHns: cyObeKTa Uik COyJacTHUK
JEeUCTBHSL, TO TAKXKE 3aIONHSETCS TPEThs MO3ULUS, CHHTAKCHUECKUN aKTaHT
MpH 3TOM BhIpaxkaercss (opmoil komutatnBa. B mpumepe 13 rmaron jJta
‘IPUXOIUTH’ TIPOSIBIISIET TPEXBAJIEHTHBIE CBOWCTBA, MOCKONIBKY TpeOyer 3a-
TIONTHEHMsI TIo3uIuK cyObekTa (Hampumep, /iy B ¢opme 3-ro nHma eanH-
CTBEHHOI'O 4YHCJa), 00bEKTa, O3HAYAIOIIEr0 KOHEYHYIO TOYKY JBMKCHHS
(mampumep, kutala B hopme maTuBHOTO Nazexa) v (paKyIbTaTUBHOTO 00BEK-

Ta (rjtna ¢ cyQpPuKCcoM KOMUTATHBHOTO ITAJIEXKA).
13. lLiy rit-na kut-al-a Jjo-yiis
3SG boat-COM 1oM-POSS.3SG-LAT npuxomuts-PST3.SBJ.3SG
‘OH BepHyJICs TOMOH Ha JIoJKe.’

®opMy KOMHUTATHBHOTO Majieka MPUOOPETAIOT W aKTAHTHI, 3aIOIHS-
IOIME MO3UIUI0 KOCBEHHOTO OOBEKTa IPHU TJIaroyie IBWKEHHS W O3HAYalo-
IFie COMYTCTBYIOMIHH 00beKT (mpumepsr 14—16).

14. md api-na rit-na man-s-om

1SG nana-COM nonka-COM exarp-PST1-SBJ.1SG
‘51 co cBOMM Manoi Ha JIOJKE yexall.’

15. mash  jo-yis ul-na-ti

Mara npuxoauth-PST3.SBJ.3SG  sroga-COM-PRTC
‘Maiua npuiuia ¢ rogoi.’

16. pdy-at-na n’uyal-l-i Jjanki koysl-ni-ti, Jjanki
koyal-nd
manbunk-PL-LOC porousrs-PRS-PASS BOJA yaiika-COM-PRTC
BOJA yamka-COM

‘MaJlburKH JOTOHSIOT €€ C YalllKaMU BOJBI, C YalllKaMU C BOABL.’

B BaxoBCKOM XaHTBIIICKOM OOBEKT MPH IJ1aroie CyObeKTHOIO BUKE-
HUS MOXKET OBITh MapKupoBaH cyhdpukcoM abeccHBHOTO (MIIH TUIIATENBHO-
ro, mo tepmuHonornn H.W. Tepémknna [30]) magexa, kak B mpuMepe C Tia-

TOJIOM jdltd ‘XOmnTH C 1EeNbio padoTaTh, TOOBIBATE .
17. Liy kul-lay Jal-yis
3SG pri6a-ABS xoauts-PST2.SBJ.3SG
‘OH 6e3 pbIObI npHIIes.’

OcoOeHHOCTBIO BaX-BaCIOTAHCKOI'O IMAJeKTa XaHTBIMCKOTO S3bIKa
MOXHO CUHTaTh ()OPMY BBIPAXKEHHUSI HEOLYIIEBIEHHOTO 00BEKTa IpH Iepe-
XOJHOM IJaroyie IBMKeHud. Tak, B mpuMepax ¢ Iiarojiom jJta ‘IPUXOOUTH’
Y TTIATOJIOM poramta ‘HACTYNaTh’ OOBEKTHl MapKHPOBaHBI CYPHUKCOM KOC-

BEHHO-00BEKTHOT'O  (TBOPHUTENHHO-OOBEKTHOTO, TIO0  TEPMHUHOJIOTHH
H.W. Tepémxuna [30. C. 52]), magexa -(¢)a/-(2)3.

18. Liy  tilsy kot-5 jo-s

3SG MyCTOMH pyka-OBJ npuxoauth-PST1.SBJ.3SG

‘OH 6e3 106614 BepHyics. ([JociaoBro: OH mycToil pyKaMu mpuiies.)’
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19. vasya kor-3 poram-yas

Bacs nora-OBJ HactynuTh- PST2.SBJ.3SG

‘Bace nactynuiu Ha Hory. (locnoBHo: Bacs Horoii HacTyruieH.)’

Takum o00pa3oMm, AOCTYyNHBIE AJISI aHAJINW3a MPUMEPBl YNOTPEeOIeHUs
IJIaroJIoB CyOBEKTHOTO ABMIKEHHUS MOKa3bIBAIOT, YTO JAaHHBIE €AUHHLIBI CHH-
TAKCHYECKH MOTEHIMAJIbHO CBS3aHBl C aKTAHTAMH Ha MO3ULUAX CYyOBEKTa U
00BEKTa, YTO OTHOCHUT AAHHBIE IJIaroibl K Kiaccy ABYXBAJICHTHBIX €AMHULL.
Haunbonee pacripocTpaHeHHBIMU THIIAMH OOBEKTOB IIPH IJ1aroiax ABHKEHUS
SBIISIIOTCA 00O3HAYEHUS! MCXOAHOW M KOHEYHOW TOYKM IBMDKEHHS, COydacT-
HUKa JBWKCHUS, COIYTCTBYIOILEro 00BbEKTa, criocoda WM MecTa IepenBU-
xKeHus. PazHbie THIIBI 00BEKTOB MOT'YT YIOTPEOJIATHCS MIPH IJ1aroyie JBIKe-
HUS B COUETAHUSX, YTO NPUBOANUT K OOPA30BAHMIO TPEXAKTAHTHBIX IJIArOJIb-
HBIX KOHCTPYKLHI. B TO ke Bpems SI3bIKOBOM MaTepuall MOKa3bIBaEeT, YTO
XaHTBIACKHUE [JIAr0JIbl IBUKEHUSI MOTYT YHOTPEOJSTHCS U B OAHOBAJICHTHBIX
KOHCTPYKLUSX, KaK B mpumepax 20-24.

20. pdy-at ks-wal-t, kds-wil-t: “Gnk3,
Manb4uk-PL 6exare-NPST-SBJ.3PL 6exare-NPST-SBJ.3PL MaTh
k3, many-3t dal kaj-a!”

MaTh 1PL-ACC NEG.PRTC ocraBaaTe-IMP.SBJ.SG

‘Manbuuku v6evryT, oeryr: «Mama, Mama, Hac He OCTaBIIsit!»’

21. wajay noroyts-yiis.

3Bepb  ybexars-PST2.3SG
‘3Bepb yoexan.’
22.jéts
npuxoauTts-PST1
‘IIpuodsbwt (ceitvac).’
23. layla-s
3axonuth-PST1
‘3awen (ceiiyac).”
24. jé-yiis
npuxoauTh-PST2
‘IIpuOsL1 (1aBHO).’

B BaxOBCKOM XaHTBIMCKOM CHHTaKCHYECKHE CBSI3H C IJarojlaMu JIBH-
XKEHHUSI MOT'YT BBIPAXKaThCS C IMOMOILBIO TIOCIJIENOr0B, KOTOpPhIe (PYHKLIMOHU-
PYIOT KaK MapKepbl IPOCTPAHCTBEHHON U BPEMEHHOW CEMaHTUKHU. ENUHULBI,
KOTOpBIE MOJKHO OTHECTH B Pa3psii MOCIENOroB, Mo (yHKIHUOHAIBHBIM IIPU-
3HaKaM MOXXHO Pa3[eluTh Ha JBE IPYMIbI: COOCTBEHHO MOCIENOrd U mocie-
noxxubele umera [30. C. 74].

K mnepBoif rpymnme cOOCTBEHHO IOCNIENOrOB OTHOCSATCS EIMHULBL,
(YHKLIMOHANBHO U CEMAaHTHUYECKH CXOAHbIE C PYCCKUMH Ipeanoramu. OHH
HE MmpereprneBalT (OpMaIbHBIX HM3MEHEHHH, yMOTpeOssach IOcie CIIOB,
CHHTAKCHUYECKHE CBSI3M KOTOPBIX BBIpAXKalOT B IpeminoxkeHuH. M3 stor
TpyNIBbl MOCIEIOrOB € IJarojlaMy JBWXKEHHS BCTPEYAIOTCSA CIENyIOIIUE:
moca ‘no’, koyat ‘no’, muyti ‘aepes’, kut’ya ‘€’ u ap.

B npumepe 25 mo3UIMIO aKTaHTa, KOTOPBIA BBIPAYXKAET KOHEYHYIO
TOUKY, 3amoiHsIeT coOcTBeHHOe UMs larjak ‘Jlapbsk’ ¢ TIOCIETOroM moca

3 )

J0°:
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25. larjak mocs  kis-s-om
Jlapesix 10 6exars- PST1-SBJ.1SG
‘51 6exan o Jlapbsika.’

CyuiecTBUTENbHOE, KOTOPOE HAXOAWTCS B CHHTAKCHYECKOM CBSI3U C
MIOCJIENIOrOM, MOXET MapKUpoBaThcs NaaeKHbIM cydukcom. Hanpumep, B
npuMepe 26 MBI HaxOIWM, YTO TPH TIAarone mintd ‘UaT’ OOBEKTHBIA aK-
TaHT BBIPA)KAeT CUHTAKCUYECKYIO CBSI3b CHHTETUYECKUM CIIOCOOOM, HPUHH-
Mas cydukc abmatTuBHOTrO nagexa korlikijoy ‘n3 Kopnukos’, u aHaIUTHYE-
CKMM — C TIOMOIIBIO TIocienora muyti ‘depe3’. Takoe ymoTpeOieHne He OT-
HOCHUTCS K TUIIMYHBIM CIIy4asiM. )

26. os korlikij-oy muyti  kors man-ti mas-wel

HY Kopnuku-ABL yepe3  memkoM wuatH-INF nomxen-NPST.SBJ.3SG
‘A uepe3 Kopnuku Hamo nemkom uaru.’

Ko BTOpoi#i rpynme OoTHOCATCS MOCEN0XKHbIE HMEHA, KOTOPhIE MOT'YT
(YHKLNOHUPOBATh KaK 3HAMEHATENIbHbIE, TAK U KaK CIy)KeOHbIE CIIOBa IO-
CIIEJIOKHOT'O 3HAYEHHs. YHOTpeOsisiCh B MOCIEN0KHON (PYyHKLNH, 110 TUITY
MPEATIOrOB B PYCCKOM SI3bIKE, B BAXOBCKOM XaHTBIICKOM OHU MapKHPYIOTCS
cy(bdUKCAMH JTATHBHOTO -a/-(i, aGNATHBHOTO -0y/-0y, AJIATHBHOTO -pa/pd
majexeii, yka3piBas Ha HampaBJieHHus ABKeHus (Kyna?) u (oTkyma?), a Tak-
xe cyphUKCOM MECTHOrO Tajaexa -na/-nd, ykaspiBas Ha mecto (rae?). [lpu
3TOM MOCJIENO)KHbIE MMEHA CHHTAKCUYECKH CBS3aHBI C CYIIECTBUTEIIBHBIM,
KOTOpOE MaieXHbIM cyphUKCOM, Kak mpaBmiio, He MapkupoBaHo. Cydduk-
Cbl B MOP(OJIOrHYECKON CTPYKTYpe IMOCIENOKHBIX MMEH MOAU(DULIUPYIOT
CEeMAHTHKY MCXOTHON €IMHHIIBI M MOTYT PACCMaTPUBAThCS B TAKUX CIydasx
KaK KOMIIOHEHT €IMHOW HEpacwICHAEMOW EAMHUIIbI, HAPUMEpP MOCIEeN0XK-
HOe UM ont-oy «HyTpo»-ABL kak HepacwieHsemas efuHHLA IpHOOpETAET
3Ha4YeHUue «u3, noy. [Ipu rmoccupoBanny MOKOOHBIX IPUMEPOB MBI COXPAHS-
€M IIPO3PavyHOCTh MOPGEMHOTO CTPOCHUS MOCIEN0KHOTO HUMEHU U yKa3bIBa-
eM cyddukcaabHyo MopheMy Kak MaIeKHbBII MapKep.

S3bIKOBOII MaTepuan IOKAa3bIBAET, YTO B COYETAHHU C IJarojamu
JBUKEHUS YIIOTPEOISIOTCS TIOCTENOKHBIE UMeHa sdyd ‘TIo ueMy-nnbo’, kasa
‘3a yTo-mubo (kyma?)’ u kasna ‘3a uem-mmbo (rne?)’, onta, onpa ‘B’ (kyna?),
onna ‘B’ (rae?), ontoy ‘n3’ (oTKyzma?) (ont HYTpO, HpOCTpaHCTBO BHyTpI/I
qero-nmu6o’), concd ‘3a’ (kyma?), connd ‘3a’ (rme?), concoy ‘mz-3a’ (conc

‘crimna’), kotd ‘mexy (kyma?), kotoy (otkyma?) u kotnd ‘mexny’ (rae?) (kot
‘IPOMEXYTOK, MPOCTPAHCTBO’) U Ap. Kaxkmoe mocienokHoe UM COIEPKUT
B cBoell (hopMe MopdeMy magexa.

[IprBenemM HECKOIBKO NPUMEPOB, MILTFOCTPUPYIOIIMX HCIIOJIB30BaHHE
IJIar0JIOB IBMIKEHUS C MOCIENI0KHBIMU UMEHAaMH, 00pa3yIoUMMH CHHTAKCH-
YecKre KOHCTPYKIIMH C CYIECTBUTENbHBIMU. B ipumMepe 27 00BeKTHBIN aK-
TaHT TIpY TIaroie ABMKeHUs /ul’ta ‘BctaBaTh’ BBIPAXKAESTCS CYIIECTBUTEND-
HBIM Oypi ‘IBeph’ 0e3 manekHOro cy(duKca ¢ MOCIeNoKHBIM UMEHEM kasa
3a’ B (hopMe TaTUBHOTO TaIeXKa:
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27.oypi  kas-a lul-ayan
neepb  3a-LAT BcraBarb.Ha.HOru-NST.SBJ.3SG
‘OH BcTan 3a 1Bepb.’

B mpumepe 28 rmaron koyalta ‘marath’ mwMeeT IBE BaJEHTHOCTH:
CyOBeKT sawas iki ‘CeBcuku’ W aKkTaHT [6k3l sdyd ‘Tio ero cieny’, BRIpaskeH-
HBIA CYLIECTBUTEIBHBIM B INPHUTSKATEIBHOM CKIOHEHHU C IOCIEIO0KHBIM
MMeHeM sdyd ‘3a’B (popMe JIaTHBHOTO Majexa.

28. liiy  lok-al sdy-d  sowas iki koyal-wal
3SG cnen-POSS.3SG 3a-LAT  necHoid.yx CTapUK  IIaraTb-
NPST.SBJ.3SG

‘Io ero cneny CeBcuku uner.’
[IpommttocTprpyem ciaydan yrnoTpeOIeHus TIaroioB IBHKeHUS kIsti
‘Oexarp’ U koyalta ‘maraTh’ B COUYETAHWHU C TOCIENOKHBIM UMEHEM Ontoy
‘U3, I0’, MAPKUPOBAaHHBIM TTOKa3aTeNneM a0IaTHBHOTO MaJIexKa.

29. wor  ont-oy damp kds-kiis
nec Hyrpo-ABL cobaka 6exarp-PST2.3SG
‘Tlo necy cobaxka Gexana.’

30. kast koyal-wal wor ont-oy
YeNoBEK maratb-NPST.SUB.3SG nec HyTpo-ABL

‘YenoBek 1araer 1o Jiecy.’
WNHuTtepecHbiM citydaeM siBisieTcsl mpumep 31, B KOTOpOM aKTaHTHAs
MO3UINS O0BEKTa TIPH TIIArojie mantd pearn3oBaHa KOHCTPYKIHEW Cylie-
CTBUTENBHOTO [0kOy ‘mopora’ B aONATUBHOM TaJIeKe C TMOCIETOXKHBIM MMe-

HEM poyla B TATUBHOM TaJIeKe ‘BIOJb, JOCI. TI0 OOKY’ .
31.lin lok-oy ponyl-a man-s-3yon
3DU nopora-ABL 6ok-LAT naru-PST1-SBJ.3DU
‘OHH BIOAb JOPOTH UK.

[IprMepoM KCHONB30BaHUS MOCIEN0KHOIO CJI0Ba B (hOpME aJl1aTHB-

HOT'O Najexa CIyXUT npeiioxenue 32.
32.mdy  wor on-pa mé’n-yiis—b’y
1PL nec HyTpo-ALL uaru-PST2-SBJ.1PL
‘MsI nomunu B sec.’

B mpumepe 33 rnaron nBwkenus kiiltd ‘TomHAMAaTHCS’ MCTIONB3YETCS
B COUYETAHWH C TPeBepOOM nuk ‘BBEpX’, a OJHA M3 aKTaHTHBIX MO3WIINHN 3a-
MOJIHEHA CJIOBOCOYETAaHHEM M3 ABYX CYILIECTBUTENBHBIX C IIOCIEIOIOM: juy
loryan kétoy ‘mexny nByX KOpHEH nepeBa’.

33.tu a5 juy lor-yan kot-oy
n’oram
3TOT OOIBILIOM nepeBo  kopeHs-DU npomexyTok-ABL
TyHIpa

sas nuk kiil-w3l

TOpHOCTa BBepx  momHuMaThca-NPST.SBJ.3SG

‘Mex 1y KOpHEell 3TOro GOJBIIOro AepeBa BBICKOYMIT KOJIOHOK.’

B npumepe 34 ¢ riaronom ABUXEHHS jo"tz'i OJIHA U3 AKTaHTHBIX MO3HU-
WK 3armoiHeHa GOpMOl JTMYHOTO MECTOMMEHUS 2-TO JIHIA €IHHCTBEHHOTO
YHCIia Atiy ¢ TIOCIETIOToM patd ‘paan’, MapKUPOBAHHBIM CY(P(HUKCOM JTaTHB-
HOTO MaJeka, 9TO TAKKe HE SIBIAETCS TUIHYHBIM CIy4aeM, IOCKOJIBKY IO-
CIeNnor psts ‘paan’ OOBIKHOBEHHO yIOTpeoOisercs ¢ cyh(dUKCOM MECTHOTO
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najexa -na/-nd (patdnd) M coderaercs, TIAaBHBIM 00pa3oM, ¢ MECTOMMEHHSI-

mu [30. C. 75]. 5
34. md 13y Jjo-s-im niiy pati-y-a
1SG croza npuxoauth-PST1-SBJ.1SG 2SG panu-EP-LAT

‘51 npuexain croaa paau tebs.’

B oeiIoM 0630p SA3BIKOBBIX JaHHBIX CBHACTCILCTBYET B IIOJIB3Y TOIO,
4YTO NPUMCHECHUE ITOCIEI0TIOB 000HX THUIIOB IIpy 1J1arojiax ABHIKEHHUA ABJISA-
eTcs JIOCTaTOYHO PACIpPOCTPAHEHHBIM SIBIEHHEM. JTO CBSI3aHO ¢ (DYHKITHO-
HUPOBAHUEM YKa3aHHBIX €MHHUIl B Ka4YCCTBEC YTO‘IHHTCHCﬁ CEMaHTHKH TJ1a-
roj1a IOBWXKCHHA. B Cliyda€ HCIIOJIb30BaHHA IIOCJICIIOTOB M ITOCJICIOXKHBIX
HNMCH IJ1arojbl ABUMXXCHUA OXPaHAIOT CBOU BaJICHTHBIC CBOICTBA.

3akJaouenue

Hcnone3oBanue nHCTpyMeHTa «BaleHTHOCTH IiaroiaoB» 0as3bl AaH-
HbIX JInHrBo/{OK pacmmpser ucciaenoBaTelbCKue BO3SMOKHOCTH IIPU aHANN-
3¢ KOPIIyCOB XaHTBICKMX aHHOTHPOBAHHBIX IOJIEBBIX AHHBIX, COOPAHHBIX
B XOJI€ 3KCIIEAULUI B MTOCIEOHNE I'OAbl. ABTOMAaTHYECKOE BBIIEIEHUE HCKO-
MBIX €AMHUI] B KOPILyCE IO3BOJISIET 32 KOPOTKOE BPEMs MOIYYUTh AOCTYI K
KOHKPETHBIM SI3bIKOBBIM IIPUMEpPaM, OTOMPAEMbIM U COPTUPYEMBIM COTJIACHO
3aJaHHBIM napamerpaM noucka. OpnHako ¢yskumonan Jluarsolloka ere
HY)KJaeTcs B T0paOOTKe IS OCYIIECTBIEHUS Oosee NeTalbHON 1 (hOKYCHOM
00paboTKH SI3BIKOBOI'0 MaTepHalia, B TOM YHUCIIE TI0 KOJIMYECTBEHHOMY U Ce-
MaHTUYECKOMY ITapaMeTpam.

[loneBoif Marepuan, coOOpaHHBIA UCCIENOBATENIMHA OT WH(GOPMAHTOB
B 1. Kopnuku, Jlapesak, Yaxsomeil, BiepBble IpOaHaIU3UPOBaH C MO3ULUU
Teopun BasieHTHOCTH. [locpencTBoM ¢ynkimonana Jlmarso/loka Oputa mpo-
W3BEACHA BBIOOPKA SI3BIKOBBIX NPUMEPOB C IJIarolaMu ABMXKEHHS W3 aHHO-
TUPOBAHHOTO KOPITyCa MOJIEBBIX JaHHBIX BAXOBCKOI'O ANUAJTEKTa XaHTBIACKO-
IO sI3bIKa, KOTOpas MO3BOJISIET CAeaTh 3aKI0UEHHs O BAJIEHTHBIX CBOMCTBAX
€AVHUL U3 JAHHOU JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOU TPYIIIIHIL.

I'pynna rmaronoB ABMKEHHS B BaXOBCKOM IMAaJIeKTE€ XaHTBIMCKOrO
SI3bIKA BKJIIOYAET B ce0sl pa3BEPHYTYIO CETh JIEKCHUYECKUX €IUHMI, O3Hada-
IOLIMX Pa3iIudHbIe CIIOCOOBI, HAIPABICHUS U BHUIbI CYOBEKTHOTO JBMKEHHUS
YeloBeKa W MpencTaBuTenei (ayHpl. XaHTBIMCKUE TIIATONBI JBIKEHHUS B BaxX-
OBCKOM JJMAJIEKTE MCIOb3YIOTCSl B CHHTAKCHUECKHX KOHCTPYKLMSAX, peanu3y-
IOIIMX HMX PA3IMYHble BAJICHTHBIE XapaKTEPUCTHKHU. B 3aBHCMMOCTH OT KOH-
TEKCTHOI'O COZIEP KaHMs TJIaroyibl MOI'YT OTKPBIBAaTh OT OJHOM JI0 TPEX BAJICHT-
Hoctel. Hanbomnee 4acTOTHONH CHHTaKCHUYECKOM CBSI3KOM SIBJISIETCSI COUETaHUE
rJ1arojia JBHXXEHUS C CyOBEKTOM, MPSMBIM MIIM KOCBEHHBIM 00BEKTOM, 0003HA-
YaIOIIMM pa3iIM4HbIe TN IBMKCHHUS M €0 HalpaBieHus. B KOHCTpyKUuMsIx
IJIaroJIbHBIE aKTaHThl MOT'YT MONy4YaTh Pa3IMdHOE rpaMMaTHyecKoe odopmite-
Hue. OOBEKT TPH TIaronax ABMKEHHUS MOXKET ObITh MapKHUpPOBaH JATHBHEIM,
AJUIATUBHBIM, JIOKATUBHBIM, KOMHTAaTUBHBIM, aOEGCCHUBHBIM, KOCBEHHO-
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OOBEKTHBIM (OOIIMKATHBHBIM) U a0NIATUBHBIM Ma/ISKaAMH HJIH YIOTPEOIATHCS C
IBYyMsl THIIAaMH TOCHENoroB. Vcnone3oBaHuEe yKa3aHHBIX NaJeKHBIX (HOpMaH-
TOB y OOBEKTHBIX aKTAaHTOB CBA3aHO C (WYHKITMOHAIBHOHN CITEI(pUKOH COOTBET-
CTBYIOIIIMX NMaJEKEH B BAXOBCKOM IHANIEKTE XaHTBINCKOTO sA3bIKa. ITocmemox-
HBbIE SIMHULB! (COOCTBEHHO MOCNIENOrN U MOCIIENOXKHbBIE NMEHa) IIPUMEHSFOTCS
B CHHTAKCHYECKHX CBSI3Kax C IJIarollaMy ABM)KEHHUsSI B KadeCTBE SJIEMEHTOB,
(YHKUMOHAIBHO MOXOXKUX HA NPEAIOTH U B CMBICIOBOM OTHOLIEHHM COYETa-
IOIIMXCS ¢ UMEHHBIME (hOpMaMH, PEeASTM3YIOIUMH O0BEKTHBIE aKTaHThl. OTiH-
YUTENFHOW OCOOEHHOCTBIO BAXOBCKUX XAHTBIMCKHX IOCIIEIOXKHBIX UMEH SIBIISI-
ercsi ux (popmanmpbHOE MapKupoBaHHEe MOpdeMaMul JIATUBHOTO, abIaTHBHOTO,
QJUTATUBHOI'O M MECTHOTO MaJeXeH, MpHU 3TOM MUMeHHas ¢opma 00beKTa, Kak
MPaBUJIO0, HUKAKUM MAJAEXOM He orMedeHa. Harporus, coOCTBEHHO mocienoru
YIOTPEOIISIOTCS. B HEM3MEHAEMOM BUZE B IOCTIO3MLUM K MMEHHBIM 3JIEMEH-
TaM, OTMEUEHHBIX NAASKHBIMU (popMaHTaMu.

CHMCOK NPUHATHIX COKPALLeHHI

ABL — a6naruB, ALL — amnarus, COM — komutarus, DIM — nqumunyruBssiid, DU — nBoii-
crBennbli, EP — snenrernueckuii, LAT — naruBnbiii, LOC — nokarusubiii, MULT — multicat-
ve, NPST — nenpoweniiee, NST — 6eccyddurcansroe, OBJ — objective, PST1 — npomeuiee
Ha -s, PST2 — nporeaiuee Ha -yas/-yds, PST3 — npowtenmiee Ha -yal/- ydl, PASS — naccus-
ubiil, PL — muoxkectBeHnbiid, POSS — noceccuBubiii, PRTC — uactuna, SBJ — cyObekTHbIH,
SG — eAMHCTBEHHBIN.
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AnHoranus. [IpoaHanu3upoBaHbl passIMYHbIE MOAXOIBI K PACCMOTPEHHUIO MOHS-
TUH «MEHTAJILHOCTB» U «MEHTAIUTET». ENMHON KOHLENIMY B ONPENSICHUH XapaKTe-
pa IaHHBIX KaTeropuili He CyllecTByeT. B IaHHOM cilydae MeTOIOJIOrHyYeckas Mpo-
Onema JeUHHULNK HpECTaBisieT co0O0il TBOpueckuit mouck. OTCYTCTBHE €IUHOrO
1osxoza OOYCIIOBIMBACT JJUAJICKTHYECKOE, UCKYCCHOHHOE PACKPBITHE BO3MOXKHO-
CTeil MHTEepIpeTaluy MEHTAIUTeTa KaK Mpoodpa3a MHAMBUIYAIbHOCTH U CaMOObIT-
HOCTH 3THOCA.

IMoguepkuBaeTcss HEPABHO3HAYHOCTH JaHHBIX (EHOMEHOB. MEHTaJbHOCTD
[IOHMMAETCS KaK COBOKYIIHOCTb MBICIHMTEINIBHBIX IPOLECCOB, BKIIOYAIOLIUX MO-
CTpOEHHE 0c000il KapTHHBI MHpPa, @ MEHTAINTET — KaK CUCTEMa MUPOBO33PEHHUS,
OCHOBaHHAasi Ha THUYECKON KapTHHE MHUpA, KOTOpas Mepesaercs B Ipolecce co-
LUaJu3allii U BKJIIOYAeT B ce0sl MpeJCTaBIeHHs O IPHOPUTETaX, HOpMax U Mojie-
JSX TOBEJCHHS B KOHKPETHBIX OOCTOSATENbCTBAX. MEHTAIUTET Pa3HbIX HAPOAOB
pasnuyeH, Tak KaKk oTiin4aercs (opmMa BOCIIPHUATHS MUPA, A3bIKOBOE MbIIIUICHHE U
peueBoe noBejaeHHe. HalyoHanbHBIE YEPThI ONPENENAIOT 4acTO HAa OCHOBE TakK
Ha3bIBaE€MbIX ITHUYECKHX CTEPEOTHUIIOB. B OCHOBE TaKuMX HAllMOHAJIBHBIX Xapak-
TEPUCTHK JIEKAT OCOOCHHOCTH KOMMYHHUKATHBHOIO IOBEJCHUS, KOTOpbIE Hpej-
OIPENeNAIOTCA TUIIOM KYJIBTYpPbI, a TAaK)K€ COLMOKYJIbTYPHBIMH OTHOLICHUSMH U
LEHHOCTSAMH. MexXly MEHTaJIbHOCTBIO, SI3IKOM U KYJIBTYPO#l CYLIECTBYET CBS3b,
KOTOpasi BBIPAXKaeTcsi B JINUHOCTHOW MIEHTHYHOCTH NPEJCTABUTENS OINpeelIeH-
HOTO 3THOCA. SI3bIKOBas KapTHHA MHpa OTPaXKaeT OCOOCHHOCTH HALMOHAJIBLHOTO
MEHTAINUTETA.

TekcT cKa3Ku XapaKTepU3yeTCs MPOCTOTOH S3bIKOBOIO BBIPAKEHHS, CTEPEOTHIIN-
3MPOBAHHOCTBIO, UMIPOBHU3ALMOHHOCTBIO. CKa3Ka PacKpbIBaeT KyJIbTypHYIO MH(Op-
MALHIO SI3bIKOBBIX 3HAKOB, CKPBITYIO 34 S3bIKOBBIM 3Ha4E€HHEM, (POPMUPYET U CO3aeT
KyJIbTYpHbIE KOHIeNThl. CKa3ka KaK TEKCT 0TOOpa)kaeT HalMOHAIbHOE CBOeoOpasue
HapoJa uepe3 CUMBOJIBI, S3bIKOBbIE CPE/ICTBA, 00PA3bl U SIBISCTCS PE3YJIbTATOM JUTH-
TEJILHOTO IOCTYIATEIbHOIO Pa3BUTUS MU(OMOITHYECKUX M PEIUTHO3HBIX ACIEKTOB
CO3HAHUS U fA3bIKA, KOTOPBIE BIUSIOT HAa BOCIPUATUE U MHTEPIIPETALMIO CKA3KH KaK
0c000ro CeMaHTH4ECKOIr0 TEKCTa, OTPAXKAIOIIEr0 MEHTaIUTeT Hauui. HaloHanbHbie
0COOCHHOCTH CKa30K COAEPIKATCS B UX CIOKETax, B Creludpuke oOpa3oB repoes, B
MMEHaX I'epoeB, B MOHATHUAX HPABCTBEHHOCTH, 100pa, 311a, crpaBeuinBocTu. Ckazou-
HBIA TEKCT — 3TO 3HAYUTENBHBIA IUIACT KYJIBTYPbI, KOTOPBIH KacaeTcs pa3JIM4HBIX
cep yenoBeuecKoi KHU3HU: ObITa, HALIMOHAIBHBIX 00PSIOB, OTHOLICHHS K Bepe WIH K
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Bractu. TakuM 00pa3oM, aHAIU3 PYCCKOM SI3BIKOBOM KApTHHBI MHpPA B CPABHEHUH C
HEMELIKOSI3bIYHOM, JaeT BO3MOXKHOCTD IPOCIICIUTH B3aUMOCBSA3b MEHTAJIMTETA U SI3bI-
Ka, BBISIBUTH HAlIMOHAJIbHYIO CHELU(BUKY PYCCKUX M HEMELKHX CKa30K.
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Abstract. The article gives analysis of different approaches to the interpretations
of the concepts of "mentality" and "mindset". The research revealed that there is no
unified vision for defining the character of these categories. In this case the methodo-
logical problem of finding the definition requires creative research. The lack of com-
mon approach determines the dialectical, debatable disclosure of opportunities of in-
terpreting the mindset as a prototype of an ethnic group’s individuality and unique-
ness. The nonequivalence of these phenomena is emphasized in the article. The men-
tality is considered as a combination of thinking processes including the modelling of
the world picture while the mindset is considered as a system of vision of the world
based on the ethnic world picture being transmitted in the process of socialization and
including awareness of priorities, norms and behavior models in certain circumstanc-
es. Large international studies found that different nationalities have different mentali-
ty. The differences are in their language cognition, communicative behavior and the
way the individuals perceive the world. National characteristics are represented
through ethnic stereotypes. In this context, communicative behavior is considered as
one of the most significant national characteristics that is determined by the type of
culture, sociocultural relations and values. Mentality, language and culture are linked
through the personal identity of a certain ethnic group’s representative. The linguistic
world picture reflects the characteristics of a nation’s mentality. The selected texts of
the fairy tales are characterized by the simplicity of linguistic means, stereotypization
of images and elements of improvisation in the plot. A fairy tale as a text, which re-
flects the national identity of people through symbols, linguistic, means, images. The
result of this process is a long progressive development of the mythopoetic and reli-
gious aspects of consciousness and language, which affect the perception, and inter-
pretation of the fairy tale as a special semantic text. National peculiarities are reflected
on the plot of the fairy tale, character types, their names, in the concept of good and
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evil. The text of fairy tales contains huge cultural inheritance of different spheres of
human life reflecting their customs, lifestyle, attitude to religion. Thus, the compara-
tive analysis of the Russian and German world picture enables to establish the rela-
tionship between mentality and language and to reveal the national peculiarities of
Russian and German fairy tales.

Keywords: mentality, mindset, language mentality, fairy tale, personal identity,
national identity
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man fairy tales as the object of national mentality analysis. Language and Culture,
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BBeaenne

[Ipouecc rmobanu3aumy CTPEMHUTENBHO OXBATBHIBAET COBPEMEHHBII
mup. Hacenenne 3emnu Murpupyer, cOMMKasCh U MHTETPUPYS. B HOBBIE
MEKITHUYECKUE KYJIbTYPHO-SI3bIKOBBIE COOOIIECTBa. B MEXKyIbTYpHOM
KOMMYHMKALIMM Ba)XHBIMU SBJISIIOTCS TaKUE ACIEKThl, KaK HalMOHAJIbHBII
XapakTep, Crocod W CTHUJIb MBILIUICHUS, SMOLHUOHAIBHBIE OCOOEHHOCTH KOM-
MYHHKaHTOB, MeHTaIHTeT. J[11st Toro 94T00BI CTpOouTh 3 (heKTUBHOE 00IeHNe
C IPEACTaBUTENAMHU JPYTHX 3THOCOB, HEOOXOJUMO M3y4aTh SI3bIK U KYJIbTY-
PY, MEHTAJIUTET JaHHOTO HAapOza.

[IpoOnema MEHTaIBbHOCTH PaccMaTpHUBajach YYEHBIMH C TPeX IO3HU-
nuii: 1) u3ydeHne coruaibHBIX HABBIKOB (MEXaHHW3MOB) MBIIUIEHUS; 2) UC-
TOPHSI «KOJUIEKTHBHBIX aBTOMAaTH3MOB B MEHTaJbHOU cdepe» u 3) cucrema
1eHHOCTHBIX opueHTaruii [1. C. 27]. B MeHTaIIbHOCTH 3a7I0KEHBI 0COOEHHO-
CTH KOMMYHUKALlUM, MBINUICHUS M (POPMBI B3aMMOOTHOLIEHUH MEXIY
moapMU. TepMUH «MEHTAJbHOCTH» HE HMMEET OIpeleNeHHON neuHuIuM.
Brieperie on ObuT BBeneH (hpaHITy3CKOM HCTOPUOTPAPUIECKON TIKOIOW AH-
HaJoB B XX B. 1 0003Ha4YaJ «KOJUIEKTUBHOE MUPOBHICHUE» [2].

VYcBoeHHE MEHTAJIBHOCTH YEIOBEKOM IPOMCXOMUT Yepe3 IPOLEecC
MPUCBOEHHS COLMANBHOIO ONbITa (MHTEPUOPH3ALMK) — Yepe3 H3ydeHHe
SI3bIKA, MEXJIMYHOCTHOE OOIIeHHEe. MEHTaIbHOCTh Hapona ONpenensier ero
KapTHHY MHpa U noBefeHre. OHa NposBiIsieTcs B KOMMYHUKATHBHOM IIOBE-
JEHUM W KOMMYHHMKAaTHBHOM CO3HAaHUHM NPEACTaBUTENEH OIpenereHHOM
KYJBTYpPbI, KOTOPBIE HETIOCPEICTBEHHO 3aBUCST OT KYJIbTYPHBIX HOPM, LI€H-
HOCTEH M CUMBOJIOB 3TOro Hapozaa. B.B. ®ponoB onpenensier MEHTaIbHOCTh
KaK (hopMy U CIIoco0 OoTpakaTh OOBEKTHI U SBIICHHS OKPYXKAIOIIEH TeHCTBH-
TENBHOCTH 00pa30M, KOTOPBIA TPHUCYI KaKIOW JIMYHOCTH M STHUYECKOU
rpyIe, K KOTOPOH OHA MPUHAUIEKUT. DTO HPABCTBEHHAs M JyXOBHAas CO-
CTaBJISIOILAS, LIEHHOCTH, YCTAaHOBKH, Bocpusitue mupa. Ha opmupoBanue
MEHTAJINTETA BIMSIOT HAlMOHAJbHbIE TPAAMLUM M OOBIYaH, COLUAJIbHBIC
¢akropsr u okpyxerue [3. C. 110]. Hemenuxwit uccnenoarens 1. Jluamiens-
Oaxep paccMaTprUBaeT MEHTAJIUTET KaK COBOKYIHOCTb HPEACTABICHUH H
(OpM MBIIIICHUS, YyBCTBEHHOI'O BOCHIPHSTHSA, KOTOPbIE XapaKTEPHBI IS
OIIpeNeNeHHOT0 KOJUIEKTHBA B OIpeneneHHoe Bpems [4. S. 26].
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B ncuxonornn B MOHATHE «MEHTAJIBHOCTBY BXOIAT BCE JIMYHOCTHBIE
00pa30BaHKs BHYTPEHHETO MHUpa YEIOBEKa, ONPEICISIONINE ero MPUHaUIeK-
HOCTb K OIpenesieHHOMY 3THOcy. Oco0ble OTIINYNTENbHBIE YEPThI U CBOHCTBA
MpeaCcTaBuTeNe OMHONW Halmy (hOPMHUPYIOT HAIIMOHAJBHEIA XapakTep. MeH-
TAJIBHOCTh — 3TO €JUHCTBO MHTENJIEKTYalbHBIX U TyXOBHBIX ONEPaLHii, B pe-
3ynbTaTe KOTOphIX (hopmupyercs ocobast kaptuHa mupa [5. C. 15].

TepMUH «s3bIKOBasi MEHTAJILHOCTBY» BIIEPBbIE CTAJ UCIOJIB30BATHCS B
si3pIk03HAaHUU ¢ 1990 r. MupoBocnpusatie Hapola HaxOOUT OTpPaKEHUE B
s3pike [6. C. 118]. B s3p1ke Hanboee MoIHO OTPaKeH BHYTPEHHUI MUp de-
JIOBEKa, OCOOEHHOCTH NpEACTaBJICHUS Hapoda 00 OKpyKaroled aeicTBu-
tenbHOCTH. B.A. IlumanmpHIKOBa paccMaTpUBaeT BOIPOC O COOTHOIIEHHH
S3bIKA U MEHTAJIBHOCTU. B s13bIKe XpaHATCA, GOPMHUPYIOTCS U MEPEaroTCs
3HaHUS U OPENCTABICHUS O MHUPE, B A3bIKE HApOjAa NPEACTaBIE€Ha €ro MEH-
TaTbHOCTH, HAITMOHAIBHBIN Xapakrep [7. C. 32].

Kaxnaplii 3THOC MMeeT CBOE MHPOBOCHPHUSITHE, TaK KaK OTpakKeHHE
OKpYXarole AEHCTBUTENLHOCTH B SI3bIKE OOYCIIOBIICHO HAalMOHAJIBHO-
ciequ(pUUeCKUMU OCOOCHHOCTSIMM, a caM S3bIK pa3BUBAETCs B Ipolecce
MO3HaBaTeNTbHOH W KOMMYHHUKATHBHOW NEATENbHOCTA JAaHHOTO Hapopaa [8.
C. 84]. Ompenenennsiii Hapo (GOPMHUPYET CBONCTBEHHBIE TOIBKO €My CTe-
PEOTHUIIBI CO3HAHUS U IeATeNbHOCTH. «KaXkaplil A3bIK OTpa)kaeT OnpeaeneH-
HBIH crtoco6 BocTIpusATHS U opraHu3anuu mupay [9. C. 15].

B.B. KonecoB moguepkuBaer pojib MEHTAJIbHOIO S3BIKOBOTO IMpPO-
CTpaHCTBAa B Pa3BUTUHU JIMUYHOCTH, IPHU 3TOM IO MEHTAJIBHOCTHIO OH MOHU-
MaeT BOCHPUATHE NEHCTBUTEIBHOCTH 4Yepe3 MPU3MY POIJHOIO f3bIKa, €ro
Kateropuii u ¢gopm. YenoBek BOCIPUHHUMAET MUP Ha YPOBHE CHMBOJIOB U
o0pazoB uepes 5361k [10].

MeHTa/IuTeT pa3HbIX HapOAOB pa3iWyeH, TaK Kak oTiauyaercs (opma
BOCIIPHATHUSl MHpA, SI3bIKOBOE MBILIUIEHHE M pedeBoe mopenenue. Harmo-
HaJIbHBIE YEPTHI ONPEIENAIOT YaCTO HA OCHOBE TaK HAa3bIBAEMBIX STHHUYECKUX
CTEpPEOTUIIOB. B OCHOBE TakuxX HALMOHAIBHBIX XapaKTEPUCTUK JIEKAT OCO-
OCHHOCTH KOMMYHHKAaTHBHOTO IOBEIEHHS, KOTOpPbIE MPEeNONpeaesioTCs
TUIIOM KYJBTYPBI, a TAK)KE COLUOKYJIbTYPHBIMUA OTHOILEGHUSMHU U LIEHHOCTS-
Mmu. Tak, HanpuMmep, HeMIIaM IPUIKCHIBAIOT MyHKTYaJIbHOCTh, TPyLOIo0Oue,
TOJIEPAaHTHOE OTHOILLIEHHE K APYTHM JIIOAAM, 00pa3y KM3HH, KyJIbTYpe U T.A.
B ocHOBe 0OJBIIMHCTBA 3TUX YEPT JSKHUT CHEUU(PUIHOCTH KOMMYHHKATHB-
HOI'O TOBEIEHMSI, KOTOPYIO JIErKO OOBSICHUTD, IPOAHAIN3UPOBAB OCOOEHHO-
CTH HEMELKOW MCTOPHH, KYJIbTYphl, COLMOKYJIBTYPHOH OpraHu3aliy o0Ie-
CTBa M KyJIBTYPHBIX LeHHOCTel. [loaToMy cremyer moauepKHyTh HE TOJIBKO
0COOCHHOCTH HAllMOHAJIBHOIO XapakTepa, HO U MEHTAJUTET Hapoaa. JTHO-
JIOTH ONPEAENAIOT MEHTAUTET KaK «CHCTEMY MHUPOBO33PEHHSI, OCHOBAaHHYIO
Ha 3THUYECKOM KapTHHE MHPa, IEPeJarollylocs B IPOLIECCE COLHATIN3AMN 1
BKJIIOYAIOLIYIO B ce0sl MPECTaBICHUS O MPUOPUTETAX, HOPMAX M MOZIEIIX
MOBEeIEHUST B KOHKPETHBIX oOctosTenscTBax» [11. C. 228]. Uepe3 naHHbIe
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MPEACTABICHUS] BO3MOXKHO OIMCAaHME KyJIbTYPHBIX TPaAMLUI, MPHUCYLIMX
Hapozxy, ¥ €ro CTIIs KOMMYHUKAaTHBHOTO [TOBEJCHUSI.

B xomnexruBHON MoHOTrpadmm «EBpomelickas MCTOpHsS MEHTaIUTe-
Ta», Bbiuenmed B ['epmanuu B 2008 r., gaercd aHau3 pa3lUYHbIX UHTEP-
nperanuii 3Toro TepmuHa [12]. 3apyOexHbIE HWCCIENOBATENH OMPEIEINSIOT
MEHTAJINTET KaK OCO3HAHHBIE YCTAHOBKH, HEOIpedeeHHbIE CTPYKTYPHI, He-
BepOaM30BaHHBIE B CJIOBaxX MOHATHS. OJTO 0a30BbIe penpe3eHTAaTHBHEIC
KOHLICNILINY YEIOBeKa O MUPE, O €ro POJM U MECTE B 3TOM MHpPE, T0O3HAHUE
npupoasl u bora kak TBopua Bcero cymero. C mOMOILIBIO MBIIIIEHHUS Yeo-
BEK TO3HAET MHP, OKPY)KAIOIIYI0 NEHCTBUTEIBHOCTh, & MEHTAIUTET — 3TO
BOCIIPHUATHE, UCTOJKOBAHWE MHUpA, NPEACTABICHUS M WHTEPIpPETaLys 3THX
obpaszos [12].

Ucropuk III. Xac orMeyaeT HEOAHO3HAYHOCTh TEPMHUHA «MEHTAJIH-
ter». C 0HOI CTOPOHBI, 3TO TEPMHH U1l OIMCAHMS MPEINOIAraeMbIX HCTO-
pudecknx (aKToB, C IPYrod — 3TO 00O3HAUEHHE KATEropuu, KOTOPYIO HC-
MOJB3YIOT KaK OCHOBHOW WHCTPYMEHT aHali3a BBIBICHHUS HCTOPUYECKUX
npuyuH. B 1990-¢ rr. OH MIMPOKO HCIOIB30BAJICS KAK KOHLIENTYalbHbIA HH-
cTpyMeHT. OH OocTaBaJICsl CIOPHBIM B 00€HX TEPMUHOJIOTHAX, TaK KaK HEIOo-
CTaTOYHO OTPaXKaeT CyTh KOJJICKTHUBHOTO CO3HAHMS U HE ONPEAETICH KaK Ka-
TeropuaJibHbI KOHIENT. B HacTosIee BpeMs TEPMHH TOTEPsUT CBOE 3HaUe-
HUE B TEOpeTHYECKHX AHucKypcaX. Ho B KOHTEKCTE akTyaJllbHOH HCTOPUH
KYJIBTYPbI OH YIOTpeOsieTcs B Ka4eCTBe OCHOBHOTO TTOHSTHS [13].

Mapkyc byHT(dycc oTMeuaer, YTo MEHTaJINTET HE PacCMaTPHBAETCS
Oonplie Kak 00O3HA4YEHHE U TyXOBHOTO M 3MOLMOHAIBHOIO XapakTepa
YelnoBeKa, a GYHKIMOHUPYET KaK KaTeropus «00beKTUBHOIO AyXay, T.e. KaKk
OlpelielIeHne COLMANbHBIX 3HAHUH, COLMAJBHBIX CTPATEruii U TEXHUK CO-
obmiectsa [14]. JL.H. [lymkapeB ompenemnser MBIIIUIEHHE KaK TTO3HAHUE MH-
pa, a MEHTAJIUTET — KaK MaHEpy MBIIUIEHUS, €ro CKJIaJ, ero OCOOEHHOCTH U
cBoeoOpasue [15].

B cpaBHUTENBHOM aHaJIM3€ PYCCKOI'0 MEHTAJINTETa C HEMELKUM Yya-
JIOCh ONPEAENUTh NMPU3HAKH A3BIKOBOTO M PEUEBOI'0 MEHTAINTETa KaXKIOH
HallM{, KOTOPbIE 3aKPENUIINCh B O0IIECTBEHHO-TICUXOIOTMYECKUX YepTax:

— OTJIMYME B OTHOIIEHUH K NPUHATHIM IIPaBUJIaM, HHCTPYKIHSAM, yKa-
3aHUSIM: HEMIIbI — OY€Hb 3aKOHOIOCIYIIHBIE TPAaXKAaHE;

— MPOSIBJICHUE HMOLMIA: UMIIYJIbCUBHOCTD — CAEPKAHHOCTh, MPaKTHY-
HOCTb;

— aKKypaTHOCTb U MOPSIOK: Y HEMILIEB BCE IPOLYMAaHO U CTPYKTYPHUPO-
BaHO. BricoTa KycTOB omperneneHa 3aKOHOM, U BCE JOJDKHBI 3TO COOJIOAATb.
[Topsnok o3Ha4yaeT — onpeneseHHbIA MycOp B OIPENEICHHbII KOHTEIHED;

— OTHOILEHHE K KOJIOTUH: PAllMOHAJIbHBIE U SKOHOMHBIE;

— IIEHHOCTH XHW3HU: 3/I0pOBhE U paboTa. YMeHne paboTaTh B KOJUIEK-
TuBe. BaxkeH 3pUTENbHBIN KOHTAKT MPHU OOILEHHUHU: CMOTPST COOECETHUKY B
IJ1a3a, JEMOHCTPUPYIOT YBa)KEHHE U JOBEpUE K HEMY.
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Mexny MEHTaJIbHOCTBIO, SI3bIKOM M KYJIbTYPOH CYIIECTBYET CBS3b,
KOTOpas BBIPA)KAeTCsl B IMYHOCTHOM MAECHTUYHOCTH IPEACTABUTEIS ONpere-
JICHHOI'0 3THOCA. JTO COBOKYIMHOCTh CYyOBEKTHBHOIO OIBITA, COCTOSINAS U3
MPEACTaBICHU HHAMBUAYyyMa O cebe caMoM, COOCTBEHHOH JIMYHOCTH, CBO-
€M Hapoze.

CBsI3b 513bIKA, KYJIBTYPhl U HAIMOHAIBHON WAEHTUYHOCTH PacCMaTpHU-
Bajach MHOTMMH YYEHBIMHM Yepe3 aHaJM3 Pa3lIW4HbIX HH(OPMALMOHHBIX
HCTOYHHUKOB, COJCP)KALIMX KYyIbTYpHOE HAcleOue Hapona, TaK Kak B HHUX
Han0ojee TECHO MPOCIIEKUBAETCA CBA3b TBOPUECKOW CHIIBI, pe3epBa, HOCHU-
TeNs U MepeJaTyika KyJbTYPHOTO COAEpKaHMs AyXa Hapona, KOTOpOoe BIU-
THIBAETCS YEJIOBEKOM OIPENENIEHHOr0 S3bIKOBOTO COOOIIECTBA B IPOLIECCE
WHTEPUOPHU3ALIUH, IPUCBOCHHUS COLIMAIEHOTO OMbITA. SI3BIK SBISETCS UCXOM-
HOM MPEANOCHUIKON 3TOr0 MpoIecca, TaK Kak 0e3 sS3bIKa HeT KyabTyphl. Pas-
HBIE S3BIKM MTPEICTABIAIOT pa3Hyro KapTuHy Mupa (Wittgenstein «die Grenze
meiner Sprache sind die Grenzen meiner Welt»).

A3k ompenenser GopMy M COCOO BOCHPHATHS W HHTEPIIPETALMH
[16]. KaTteropun «I3bIK» U «MBIIUIEHUE)» CBI3AHBI, I36IKOBOM M MEHTATBHBII
aCIIEKT OTPa)KAIOTCS B S3bIKOBOW KapTHHE MHUpA. SI3bIKOBasi KapTHHA MHUpa —
3TO MHTEPIIPETALUS PEATbHOCTH B S3bIKE, KOTOpask COOCPXKUT B cebe Croco-
OBl BOCIIPHUATHS MHUPA, JIOEH, 00pa3Ibl MPEIMETOB U T.Jl. DTO HE 3€pPKab-
HOE OTOOpaXKeHWE OKpYKaromel NeiCTBUTENhHOCTH WiH (oTorpadupoBa-
HUE peaJbHbIX OOBEKTOB, 3TO MHTEPIpPETALUsi MUPA, €ro CyObEKTHBHBII
nopTper. JTa MHTEpIpeTanus ASHCTBYeT Kak CyOBbEKTHBHOE BOCIIPHUATHE H
KOHLIENTyaJIn3alusl peaJbHOr0 MUPa HOCUTEIEM ONpeneeHHoro s3bika. [lo-
3TOMY OHa MMeeT CyObeKTHBHBIN, aHTPOIOLEHTPUYECKUN XapaKTep, HO Oll-
HOBPEMEHHO SIBJISIETCSI U MHTEPCYOBEKTUBHOM, TaK KaK 3Ta MHTEPIpETALUs
MOUISKUT OOOOIIECTBIEHUIO W BBICTYIAET CBA3YIOILMM 3BEHOM UJICHOB
SI3BIKOBOTO M KYJIBTYPHOTO COOOIIECTBAa. DTa WHTEpPIpETAIus O00beauHSET
Jozel yepes crocod MBIIUIEHHs], YyBCTBA M LIEHHOCTH M ONpPENesieT, KaK
YJIEHbl JAHHOI'O COOOIIECTBA BOCIPUHUMAIOT M TIOHUMAIOT COLIMAIBHYIO CH-
Tyaluio.

SI3pIKOBasi KapTHHA MUpA 3aKPEIUIeHa B HALMOHAJIBHOM SI3bIKE U CIIO-
cobe ynoTpeOseHus: pOIHOro sA3bIKa HOCUTENIEM, a TAKXKE COOTBETCTBYET €ro
KHU3HEHHBIM IOTPEOHOCTSAM M aMOMLUSAM, OTpa)kaeT ero MEHTAJHUTET.
[To muenuto 0. Jl. Anpecsina, 310 «naives Bild», T.e. kapTuaa Mupa, KOTO-
pasi KOHCTpYHUpPYETCs 4YEeIOBEKOM B COOTBETCTBHM C €0 BO3MOKHOCTSIMH,
YTO yKa3blBaeT Ha AHTPOIOLEHTPUUYECKUH XapakTep, coLualbHbIe MOTped-
HOCTH W JSTHOIEHTpUCKuH MeHTanurteT [17]. Takas xapThHa Mupa CBOIi-
CTBEHHA, IPEXKIE BCEr0, 00BIICHHOMY, OBITOBOMY SI3BIKY.

Ponb s3pka B (OpMUPOBAHMM HalWH, «yXa Hapoaa», ero BO3ACH-
CTBHME Ha MBICIIM M YyBCTBA OTMEYal B CBOMX paboTax HEMELKHI y4YEeHBIH
B. ¢on 'ymbombar [18]. Yepes si3bIk BBIpakaeTcs HAI[MOHATIBHAS MEHTAJb-
HOCTh. HanmoHanbHO-KyIbTypHOE HPOCTPAHCTBO 00YCIOBINBAET MUPOBOC-
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MpUATHE, TAKAUM 00pa3oM, TyMaTh U PasMBILUIATE O MUPE MBI MOKEM TOJIb-
KO B KaTeropusx M 3HaKax CBOEr'0 POJHOIO SI3bIKA, UCIIOIb3Ys €ro KOHIEH-
TyaJbHOE ceMaHTHuYeckoe moje. OCHOBaHNWEM HAIlMOHAJBHBIX KYJIbTYp SB-
JSIIOTCS Pa3fNYHble KAPTUHBI MUPA, CO3JaHHbIC HALMSIMU B POAHOM SI3BIKO-
BOM mipocTpanctse [19].

DTHUYECKHE OTJIMYHUS 3all0KeHBl B 00pas3e >KM3HH, yKiaae, ObITe,
NPUBBIUKAX, TPAAUIUSAX M OObIYasiX, B KOMMYHUKAaTHBHOM IIOBEACHUH H
KOMMYHHMKAaTUBHOM CO3HaHMM IPEACTaBUTENEH ONpPENEeICHHOr0 Hapoza.
MHorue uccneaoBaTead OTMEYAIOT OJHY M3 BAKHEHWIIMX UYepT PYCCKUX —
KOJIJIEKTUBU3M (COOOPHOCTB), IIO3TOMY UM CBOWCTBEHHO YYBCTBO IPHHAI-
JISKHOCTH K OINpPEIEeICHHOMY OOLIECTBY, TEIUIOTa, OTKPBITOCTH M 3MOLHO-
HaJIBbHOCTHh B3aMMOOTHOLICHUI. DTH 0COOEHHOCTH PYCCKON KYJIbTYphl OTpa-
KAIOTCH B pyccKoM si3bike. Kak cunrtaer A. BexOurkas, pycCKkuit s3bIK yae-
JISIET HMOIUSAM Topa3o OobIle BHUMaHUS (deM aHTJIMICKII) ¥ UMeeT 3Ha-
YUTENBHO Oosee OoraTelil penepryap JEKCHYECKUX U TPaMMATHUYECKHX BBI-
paxeHui s ux pasrparandenus [20].

S3pIKOBasi KapTHMHA MHUpPa OTpakaeT OCOOEHHOCTH HalHMOHAJIbHOTO
MEHTaNuTeTa. AHANINU3 PYCCKOH S3BIKOBOH KapTHHBI MUpA, B CPAaBHEHHH C
HEMELKOSI3IYHON, JaeT BO3MOXHOCTh IPOCIEOUTH B3aMMOCBA3b MEHTANU-
TeTa U SI3bIKa, BBIBUTH HALIMOHAIBHYIO CIEHU(UKY HAa MaTepHalie PyCCKHX
1 HEMELKHX CKa30K.

Cka3ka — caMblil U3BECTHBIN, HACUUTHIBAIOIINNA MHOTOBEKOBYIO HCTO-
PHIO BUI CIIOBECHOI'O TBOPUYECTBA. JTO CaMbIil PacHpOCTPaHEHHBINH >KaHP
uckyccrsa B mupe. OHa COOEPKUT CBOIO CHEUU(UIECKYIO KU3HEHHYIO U
conuanbHylo (unocopuo Hapoaa, chOpMHUPOBABIIYIOCS B PE3yIbTaTe BIIH-
sHUA ObITa M uctopuu. CKa3ka MOHSATHA BCEM, AJISl Hee He CYILECTBYET S3bl-
KOBBIX TPAaHUL], OHA MEPEAeTCsl OT OIHOr0 Hapona K APyroMy M COXpaHseT-
¢S B )KUBOM Bue ThicsueneTusmu [21. C. 3-7].

3HaYMMOCTh CKa3ku Bemnka. Cka3ka Kak TEKCT OTOOpakaeT Hallmo-
HaJlbHOE cBOeoOpa3ue HapoJa 4epe3 CUMBOJIBI, S3bIKOBBIE CPEACTBa, 0Opa-
3b1 U SIBISETCS PE3YJbTAaTOM MAJIUTEIBHOIO IOCTYNATENIbHOTO Pa3BUTHS
MHU(OMO3TUYECKUX U PETUTHO3HBIX ACHIEKTOB CO3HAHMS U S3bIKA, KOTOpHIE
BIIMSIIOT HAa BOCIPHUATHE U MHTEPIPETALMIO CKAa3KH KaK 0COO0ro ceMaHTH-
YEeCKOro TEKCTa, OTpa)karollero MeHranureT Hauuu. Cka3ka MMeeT pas-
JUYHYI0 TICUXOJIOTO-TI03HABaTEeNbHYIO mpupoay. Cka3ku HpoOyXIaroT
YyBCTBA U BOOOpa)KEHME, TAK KAaK CBSI3aHBI C CIOKETAMH, MPEACTaBISIOIIH-
MU 4YacTh obOuiero Hacienus Hauuu. OHU OCTAlOTCSA Ha MPOTSDKEHUH AJTU-
TEIBHOTO BPEMEHH 3HAYMMBIMH M COBPEMEHHBIMH UISI KaXA0T0 YeJIOBeKa,
MOTOMY 4YTO COAEP)KaT HHTEPIPETALUI0 IEpPEeKUBAHUM, CBOWCTBEHHBIX
BceM. TeKCThl CKa30K IOKa3bIBAIOT HALIMOHAJIBHOE CBOEOOpa3ue Hapoza
HaWJIy4IIIM 00pa3oM.

B kxynpType Hapozma ecTb 4epThl, OTPaXKaroLIie ero MHAUBUIYaIbHOE,
THUYECKOE CBOEOOpa3ue, KOTOpOoe BKIIOYACT STHUYECKYI0 HHAWBUAYalb-
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HOCTb, COCTOSIIIYIO U3 MHINBUAYaJbHBIX OCOOEHHOCTEH Hapola U COeAMHeE-
HUSl HHAMBUAYAJIbHBIX U TPYIIOBBIX YepPT HalMU. SI3BIK U Bepa — (aKTopshl,
KOTOpBIEC ONPEACIISIIOT HApPOAHBIN MEHTAJIUTET U BIUSIOT Ha (hOpMHUpOBaHUE
KaK MHIUBHIYaJTbHO-HETIOBTOPUMBIX, TaK M HEKOTOPBIX OOLIMX C APYTUMH
HapoIaMH IPYIIOBBIX YEPT.

Hemenxuit yuensiit Bunbrensm ¢oH ['yMOONBAT mMOmUEpKUBAT BO3-
JeHCTBHE A3bIKAa HA AYXOBHOE pa3BUTHE Hapona. PasHble s3bIKM MpEACTaB-
JISAIOT cOOO HE TOJIBKO pa3HbIe 00OJOYKH OOIIEYEIOBEYECKOr0 CO3HAHU,
HO M pa3iMyHble BUICHUS MUpA. SI3BIK U JUTEPAaTYypHOE TBOPUYECTBO OTpa-
AT «IYyIIy» Hapoa, JIeKaIlUi B OCHOBE €ro MEHTaJbHbIN KoHUenT. Ilep-
COHa)XU CKa30K CO3[aBaJlUCh M3 MPEACTABICHUH Hapona, (pakToB, KOTOphIE
3aTeM BOIUIOILAIKCH B XyJ0XKECTBEHHbIE 00pa3bl. YenoBek Hy)XIaJjcs B Bbl-
MBICIIE, YTOOBI 03HABATH M IOHUMATh OKPYKAIOLIYIO 1€ CTBUTENBHOCTb.

B HanmoHanbHOM XapakTepe, HallMOHAIBHON crenn(uKe conepKarcs
OCHOBHBI€ ITPU3HAKH: OOIIHOCTH MIPOUCXOKIEHHS, OOLIHOCTh HCTOPUIECKUX
cyneb, OOIHOCTh KYNbTYpHBIX IIEHHOCTEH W Tpaaulnii, OOIIHOCTH S3BIKa,
SMOLIMOHAJIBHBIX ¥ CUMBOJIMYECKHUX CBS3€H, OOIIHOCTh TeppUTOpHU. B MeH-
TaJIUTETe Hapona MPOSIBIISIOTCS CBOMCTBEHHBIE €My YEPThI ONpPEAeIeHHOIO
HAIlMOHAJIBHOTO XapaKTepa: YeCTHOCTh, XpaOpoCTh, MIPAKTUYHOCTh, HEMpakK-
TUYHOCTb, KOHCEPBAaTUBHOCTh, aKKYPaTHOCTb, MyHKTYalbHOCTb, IoMoOp. On-
HOBPEMEHHO TaKHe KayecTBa, KaK TPYHOM00He, ropJOCTh, HE3aBUCUMOCTD,
CBOMCTBEHHBI JTI00OMY Hapoxy.

HpaBcTBeHHBINI U AyXOBHBIM MOTEHIUAT JTUYHOCTH, €€ LIEHHOCTHBII
MUD, HIealbl, YCTPEMJICHUS HaXOIIT BRIPAKEHUE B OCOOCHHOCTSX XapakTe-
pa 1 crepeoTunax MOBEIEHHUS, CIoco0e MBIIUICHHUS, 3HAUMMBIX COLIUAIBHO-
XKHU3HEHHBIX LEIAX U U30MpaeMbIX METOJAaX MX JOCTM)KEHHsS, BCE 3TO U CO-
nepxat nmepcoHaxku ckaszok [22. C. 40].

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

Cka3ka xuBeT B (DONBKIIOpE U TIepefaeT OT MOKOJIEHHS K MTOKOJICHHTO
TOJIBKO TO, YTO SIBJISIETCS] BaXKHBIM 7151 Jrozei. Ckas3ka COmep>KUT MyIOpOCTh
CBOEro Hapoja, ero Tpaauuuu, MeuThl. JKHM3Hb Pa3HBIX KyJIbTYyp M HaIUH
MOXOXKa: MPOCTHIE JIIOIN TPYAATCSI U OOPIOTCS C HEB3IOJAaMH U HECUACThSIMU,
MEYTAIOT O Jy4lIeH 0M€e U T.[.

HccnenoBanne pycCKMX M HEMELKHX CKa30K IO3BOJSIET BBIIBUTH
CXOXHE U OTIIMYUTENIbHBIC 4epThl. JlelicTByIOIIME JINIa — TTOJIOKUTENbHbBIE U
OTpULIATEIbHbIE TEPOH.

OKCHO3UIUS PYCCKOM CKa3KM HAaYMHAETCS OOBIYHO C BBIPAKEHUN «B
TPUIEBIATOM LAPCTBEY», «KAK-TO Pas», «KWIM-ObUINY», 3TO YKa3bIBaeT Ha
BpeMs U MECTO COOBITHII B CKa3Ke, KOTOPbIE MOIJIN OBITh B 1E€HCTBUTEIHHO-
cru. [Ipu aHanm3e HEMEKOW CKa3KH MOXHO OIPEIETIHUTh CIEeAYIOlIee BhIpa-
xeHne Havana: «Es war einmal» («oqHaXIB1»). DTO TOBOPUT O TOM, YTO BCE
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paccka3aHHOE B CKa3Ke OTJAJIeHO BO BPEMEHHM M HEBO3MOXKHO. B pycckoit
CKa3Ke COOBITHE MOXKET POU30MTH B JIH000E BpeMsl, BpEeMEHHbIE IPOMEXKYT-
K{ 9ETKO HE ONpeeNICHbI.

CXOXeCTh CKa30K MPOSBIISIETCS B CIOXKETHON JIMHUYU — B CAMOM Havalie
MPOMCXOAUT Kakoe-Tu00 HecuacThe, Oela M Iepou IBITAIOTCS HCIPABUTh
CHUTYaLHIO.

B xone neiicTBus crojkera MPOUCXOIST MEPEMEHBI, TePOH MPOXOIAT
4yepe3 HCIBITaHUS. 3aTeM HACTymaeT KyJIbMHMHALMS — TOYKAa HAWBBICILETO
HaNpsDKEHUS B Pa3BUTHH CIOKETA U Pa3Bs3Ka, ONpeneNsIomas HCX0I CKa3Ku.
[Ipy cpaBHUTENBPHOM aHANM3€ HEMELKNUX M PYCCKHX CKa30K MOXKHO CHeNaTh
BBIBOZ O CXOJICTBE B ITOCTPOEHHUH CIOKETa CKa3KU. Paznuuus nposBisioTCs B
KayecTBaxX M XapaKTepe repoeB, 0COOCHHO HAIJISAHO 3TO NMPEICTABICHO B
CKa3Kax, IJe [VIABHbIE T'€POH — JKUBOTHBIE, a JIFOIH TOSBIIAIOTCS JIMIIb OTYa-
ctu. [lpuBenem mpumepsl Hamboiee M3BecTHHIX cka3zok: «Hase und Igel»,
«Die Bremer Stadtmusikanten», «Der Wolf und die sieben jungen GeiBlleiny,
«Katze und Maus in Gesellschaft», «Der Hase und der Igel».

B 3THX cka3kax )KHBOTHBIE CHJIBHO OYEIOBEUEHBI U M300pa’keHbl Kak 00-
Jiee CJIOXKHBIE EPCOHAXKU CO CTPEMJICHMSIMHU U KemaHuAMH. OCHOBHOM Xapax-
TEPHOU YEpTON CKA3KU SBIISIETCS SICHAS MOpab, KOTOPOU MOTYUHEHO NEHCTBUE
U KOTOpasi JOMHUHUPYET B CUMBOJIHMKE >KUBOTHBIX. CKa3Ku O >KMBOTHBIX 0OJa-
JAI0T HMOLMOHAIBHON TITyOMHOM, HECMOTpPSL Ha MX IIPOCTYIO IIOBECTBOBATEIb-
HYIO CTPYKTYpY, ¥ JAOIYCKalOT pa3sHble HHTEPIIPETALMU BMECTO IIPOCTOH MOpa-
su. JKuBOTHBIE 371€Ch CUMBOJIM3UPYIOT KOHKPETHBIN ACIIEKT YEIOBEUYECKOU Ay-
. Takum 00pa3oM, )KUBOTHBIE B ONPENETICHHOH CTENEHH SIBJISIIOTCS JIIOABMHY,
OJETHIMU B KOCTIOMBI )KUBOTHBIX, IIPHYEM KOCTIOM CIIyXHT CHMBOJIOM OIpese-
JICHHOTO TUMA JIOfel (Hampumep, XUTPBIX, MPOCTOMYIIHBIX, Oe3pacCyIHbIX).
IIpn 3TOM B HEMELKHX CKa3KaxX OCYKAAIOTCS MOPOKH, NMPHUCYIINE HE TOIBKO
HEMELIKOH HalliH, a BCEMY UYeJIOBEUECTBY: JKaJHOCTb, [IIyIOCTh, TPYCOCTb, JIH-
Lemepue u T.1I.

B nmpousBenenusix HemeUKOro (oibKiIopa *XKUBOTHBIE OMULETBOPSIOT
WHBIE YEPTHI, YEM ITH XK€ )KUBOTHBIE B PYCCKOM (OIBKIIOpE:

3asii — caMOTFOOWBBIH, TITYTIBIN ¥ HAJMEHHBIH.

5k — XUTPEIiA, TPy 1OTIOOUBEII ¥ H3BOPOTIMBHIIA.

Kot — yMHBI, HAXOAYUBBIH, JIKUBBIH.

I'yeb — MyapelIii, HAXOTYUBBIIL.

Jlucuma — xutpasi, T0BKasi, yMeeT HaiiTH BBIXOJ U3 JTF000H CHTYaIHH.

Bouk — 37100, KOBapHbIN, TIYIbIA, CUIbHBIA, HEYKIIIOKHM, >KaJlHbIH,
TOJIOIHBIH.

MbIb — 100past, TOBepYUBas.

Hemenkune nepcoHa>ku XapaKTepU3yIOTCs MEJaHTU3MOM, CACP)KaHHO-
CTBI0O W NIPAKTHYHOCTBIO — YEPTaMH, KOTOPbIE CBOMCTBEHHBI HEMELKOMY
Hapozy, 03TOMY OOJBIIMHCTBO JKUBOTHBIX B HEMELIKMX CKa3Kax OJIHMILIETBO-
PSIIOT YM U PacUeTIMBOCTb.
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CumrmaTusi HEMEIIKOM HallMd — 3TO TPYAOIIOOHE, YIOpCTBO, paIuo-
HanpHOCTh. HammoHanpHas crnenuduka cka3ok MposiBISeTcs M B o0pazax
repoeB. Hampumep, cka304yHbI mepcoHak — Benpma. Hemelkue BenbpMbl
KHUBYT B UHCTBIX, MIJIBIX, aKKypaTHBIX AOMHKax. X NOMHKH cHenaHbl U3
TeYeHbs, MUPOTOB M caxapa: «...es war aber ein kleines Gértchen an dem
verwiinschten Hauschen, darin standen zwolf Lilien Blumen» («Die zwolf
Briider»). Onu moOpokenaTenbHbI U TIOCIEOBATENbHBI. B MOMe y HUX BCe-
r7a IOPSIOK, YMCTOTA, YIOT — BCE BBICOKOOPTaHM30BAaHHO, BCE UMEET CBOE
MecTo. Bcee BhlmenepeuncieHHOe XapakTepu3yeT MEHTAIUTET, HalllOHAb-
HBIH XapakTep HemieB. OHH Bceraa 1ocienoBaTebHbl, TOUYHbI 1 aKKYPaTHBI.

Pycckas (cmaBsHckas) baba-sra — durypa HezaBuCHUMas, XOTS y Hee
MHOTO OOIIero ¢ 3amajHoi BeapMoi. B HeMenknx ckaskax (er 00XomsTes
0e3 cBoux aTpuOyTOB (METIbBI, U30yIIKa HAa KYPhbHX HOXXKAX, KHBOTHBIE), HO
o0iamaroT Marmdeckor cuioi. baba-sra — 3moOHas cTapyIika, KoTopas oou-
Taer B JpeMydeM Jiecy B H30yIIKe Ha KypbHX HOXKax. HeoTbemsembiMu
aTpuOyTaMu SIBIISIIOTCS MeTa U cryna. B gome y 31m00HOH cTapyxu Bceraa
xaoc, Oapnak, paspyxa. OHa TaxKe XpaHUT pa3HbIE 3€Jbsl U 3HAET 3aKIMHA-
HUS Ha BCE cllydau Xn3HH. Ho He cTouT 3a0hIBaTh O MIMPOKOW PYyCCKON ITy-
me. [Ipu Bctpeue baba-sra Bcerma mHTEpecyercss y MyTHUKA, OTKyZa OH
WIeT U Kyna nepKuT myTb. Kak 3abotrnuBas 60abymika oHa BCer/ia HAKOPMHUT
CTpaHHUKa M UcTONUT OaHto. «Hamonmna nx, HaKOpMuUIiIa M CrIaTh MOJIOXKUIAN.
[Ipoananu3upoBaB TaHHOIO MEPCOHAXKA, €rO0 MaHepy OOIIEHMs, MOXKHO Clie-
JaTh BBIBOX O TOM, 4yTO baOa-sira onuieTBopsieT He TOJIBKO HEraTUBHBIE Ka-
4ecTBa, HO U 100POTY, OT3bIBUNBOCTH, TOCTEIIPUUMCTBO PYCCKOIO YeJI0BEKa.

Takum 00Opazom, CpaBHHUB CIOXKETHBIE JTMHHUH W TIEPCOHAXeW HeMell-
KHX ¥ PYCCKHX CKa30K, MO)KHO OTMETUTh KyJIbTYPHbIE U MEHTAJIbHBIC OTIIH-
9YMsI HApoJa, KOTOpBIE MPOSBIISIIOTCS B (DOIBKIIOPE.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThl

B cka3ke kak jkaHpe HApOJHOTO TBOPUYECTBA 3aJI0KEHBI KaK OTIMYHUS
’KM3HEHHOTO YKJIaJia pa3sHbIX HAPOJIOB, TAK M UX MHOTOBEKOBAsi CaMOOBITHAS
WCTOpPHS, TpAAWIAK, 00br4au 1 cyeBepus. Ocobas 3HAUNMOCTh 3aKITF0YASTCS
B TOM, YTO CKa3Ka — 3TO HE TOJIBKO BHIMBIIUICHHAS! HCTOPHSI, @ ICTOPHUYECKOE
NpOW3BeNIeHNe, Hecylee B cede HYXKHYIO U TONIE3HYIO Ul BCeX MH(OpMa-
uro [23].

Cka3ku SBIISIOTCS TEHETHYECKOW MaMAThIO M KOPHSAMH Hapoja, ¥c-
TOYHUKOM MYIPOCTH M IyXOBHOTO pa3BHTHS. llorpyxasch B CKa304HBII
MHp, YeIIOBEK YepIiaeT JyXOBHYIO CHITY, KOTOpasi MHOTHE CTOJIETHS XpaHHT-
CsI B CKa3Kax M Iepenaercs U3 MOKOJIECHHS B TIOKOJICHHUE.

TekcT cka3KM XapaKTepu3yercsi MPOCTOTOH S3BIKOBOTO BBIPAKEHHUS,
CTEPEOTHITU3UPOBAHHOCTHIO, MMITPOBHU3AIIMOHHOCTEIO. CKa3Ka pacKpbIBaeT
KyJIbTYpPHYIO HH()OPMAIINIO S3BIKOBBIX 3HAKOB, CKPHITYIO 32 S3BIKOBBIM 3HA-

56



@unonozusn / Philology

4yeHueM, (popMHUpyeT M co3laer KylabTypHble KOHUeNThl. llosTomy nrobast
CKa3Ka MOXKET ObITh HEKMM OTPa)K€HHEM, BU3yaJH3alKell HalMOHAJIbHOU
KapTHHBI MHpPa, UCTOPUH, HAPOAA, IMYHOCTH M €ro MeHTanurera. Juckyp-
CHBHOE IPOCTPAHCTBO, CO34aBAEMOE KONJIEKTHBHOM SA3BIKOBOM JHMYHOCTHIO
TOrO0 WJIM MHOTO 3THOCA, MPEACTaBIsIET COOOM S3BIKOBYIO PENpPE3EHTALNI0
HaIlMOHAJIBHOT0 MeHTanuTera. OCOOEHHO SPKO OH MPEACTaBIEH B CKa3Kax.

Pycckas cka3ounHast kKapTHHA MEpa MPENCTaBIsIeT coO00il MHOrOrpaH-
HBIA ()eHOMEH, KOTOPBIH COOEPIKUT CIEeAYIOLINE XapaKTePUCTUKN: KOHKPET-
HO-00pa3HOE€ MHPOBOCIPHUATHE, 3MOLHMOHAIBHOCTh, 3araJlo4HOCTh, LIENeHa-
MPaBICHHOCTh Ha PEANM3aLUI0 T'YMaHUCTHUYECKUX MPHUHIUIIOB XPHCTHAH-
crBa. OCHOBa PyCCKOT0 HallMOHAJIBHOT'O XapaKTepa — JyXOBHOCTb.

W.A. UnbuH nucal, 9To pycckas KyJabTypa, PEKE BCero, MOCTpOeHa
Ha YyBCTBE U Ceplle, Ha CO3EepLaHuy, Ha cBOOOIE COBECTH M cBOOOIE MO-
JUTBBL. DTO OHH SBJISIIOTCS NEPBUYHBIMU CHJIAMHM M YCTAaHOBKAaMH PYCCKOM
IyIId, KOTOopasi 3aaeT TOH MX MOrydeMy TeMIlepaMmeHTy. B kadectBe BTO-
PHUHBIX CHJI BBICTYNAIOT BOJIS, OCO3HAHHAsI MBIC/Ib, IPABOBOE CO3HAHUE U
opranuzaropckue Gpynknun. CienoBaTenbHO, PyCCKUN HAapoX — HapoA cepa-
11a ¥ COBECTU. 3[€Ch NCTOYHUK €ro JOCTOMHCTB U HEIOCTaTKOB. B mpoTuso-
MOJIOKHOCTH 3aIlalHOMY YElIOBEeKY 3/1€Ch BCE OCHOBAHO Ha CBOOOIHOMN 100-
pOTEe M Ha HECKOJBKO MEYTATEeIbHOM, MOPOI0 CEpIedYHOM co3epuaHuu. OT-
CIOAa M TEpIEeHHE, NMOYTH «OOXKECTBEHHAs! KPEIOCTh) PYCCKOI'O 4ellOBEKa,
MIPOCTOTA U JOCTOMHCTBO, «YIUBUTEIBHO CIIOKOWHOE OTHOLIEHUE K CMEPTH»
KaK TpefenbHoi dopme 3ma [24].

[lepconaxu CKa30K OMOCPENOBAHHO MEPENaroT AyX Hapona. CXoacTBo
HaIlMOHAJBHBIX YepT, 00pa3a MBILIUICHHS], )KU3HEHHON MO3ULIUN MOXHO YBU-
JIeTh B UX MOCTYIKAaxX M Jefnax. XapakTep HAMOHAJIBHOTO MEHTAJINTEeTa CO-
JEPIKUTCSI B HAPOIHON MYIOpPOCTH, KOTOpasi MPEACTaeT B CKAa3Kax U COOTBET-
CTBYET ACUCTBUTENBHOCTU. Mien M 4yBCTBa, CBOMCTBEHHBIC IPUPOAE HAPO-
Ia 1 (HOpMHUPOBABLINECS HAa NPOTSKEHUH BCETO €r0 CYIIECTBOBAHUS, OTBET-
CTBEHHOCTb 3a BBIOOD M INPUHSTHE PELICHUSI HAXOIAT OTPasKEHHUE B CKa3Ke.

HanmonanbHble 0COOEHHOCTH CKa30K COIEPXKATCSl B UX CIOXKETax, B
cnequduke o0pa3oB repoeB, B UMEHAX I'€POEB, B MOHATUSX HPaBCTBEHHO-
cty, 1o0pa, 371a, cipaBeaauBOCTU. 110X0XKHe 4epThl CIOKETOB, CKA30YHBIX
00pa30oB U MOTHUBOB OOYCIIOBJIEHB! CXOJHBIMH SKOHOMHYECKHUMH U HUCTOPH-
YECKUMH YCIOBHUSIMU XKM3HHM Pa3JIUYHBIX HAPOAOB, OOIIHOCTBIO YelIOBede-
CKUX LIEHHOCTEM.

Kaxpmas ckazka comep:KUT OnpeAeseHHbIA BBIMBICEN, KOTOPBIA 4acTo
CBSI3aH C peajbHOCThI0. C IOMOIIBIO CKAa3KH YEJIOBEK MOXKET OKYHYTHCS B
Ipyroil Mup, peaJbHOCTb, O KOTOPOM MeuTall, monpoOoBaTh CAENATh TO, YTO
XOTel, HO HEe CMOT CIIeIaTh B PealnbHON JKU3HH, IPOSBUTE ce0s MO-IPyroMy, B
TOM Ka4ecTBe, B KOTOPOM OH HE MOXET TPENICTaTh B IEHCTBUTETBHOCTH [25].

B GompmmHCTBE BONIIEOHBIX PYCCKHX M HEMEIKHX CKa30K ocoboe
3HAUEHHE UMEET CUMBOAUUECKUll 0bpas doma u dopozu. JXU3Hb deloBeKa
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MOXO)Ka Ha AOPOTY, KOTOPYIO Ka)KIAbli BBIOMpAeT Ui ce0sl caM U MPOXOIUT
Toxe caMm. OOpa3 JOpOru CUMBOJIM3HMPYET M TaKHE MPOLIECCHI, KaK JIBHKE-
HUE, IOUCK, UCIIBITAHNE U OOHOBJIEHUE JTUYHOCTH T'epOsl.

Baxxnast gacTp denmoBedeckoi Ku3HU — 3TO AoM. OZHUM H3 OTpHIIa-
TEeNIbHBIX TEPOEB PYCCKUX CKA30K siBisiercs baba-sra. Oto yacto xyzas, 31as,
JKECTOKasl CTapyxa C KOCTSHOW Horoil. B mome y baOwI-sirm TBOpUTCS Xaoc,
paspyxa, HeMbITas mocyna. B HeMmenkux ckaskax BEIbMBI XKHBYT B OIpST-
HBIX, MIJIBIX, aKKypaTHBIX AOMHUKax. VIX JOMHMKH CAENaHbl U3 MEUYEHbS, MH-
poroB m caxapa. «...es war aber ein kleines Gértchen an dem verwiinschten
Héauschen, darin standen zwdlf Lilien Blumen» («Ilepex 3axommoBaHHBIM
IOMOM OBIT MaJieHbKUH caguK, B KOTOPOM pOCIH [BEHAIUaTh JIMIHN»).
B nome Hemenkoii Hexe Bcerna mopsiiok 4ucTOTa, YIOT BCE BBICOKOOPTaHU-
30BaHHO, BCE NMEET CBOE MECTO. DTO YepTa HAllMOHAJBHOTO MEHTAJIUTETa U
HAIlMOHAJIBHOTO Xapakrepa HemieB. OHM Bcerga IociefoBaTeNbHbl, TOYHbI
U aKKYpaTHBI.

Hemenkas cka3zka — 3T0 MOKCK ce0s B CBOEM €IUHCTBEHHO PEaIbHOM
Mmupe. Pycckas ckazka — 3TO MOMCK Jy4liero Mupa ais ceos. BommeOHbie
CKa3KM cozepKaT B cebe CrokeTsl JoOpa u 371a. MHOTHE HCClieoBaTeln
CUMTAIOT, YTO B PYCCKOM CKa3Ke MOHATHUS A0Opa M 37a CYIIECTBEHHO pa3-
MBITBI, TIOCKOJIBKY CBOM IOCTYIIKH I'€pOU COBEPILAIOT MCXOAS M3 LieJeco-
00pa3HOCTH, a HE B CHIIY Kakux ObI TO HH OBIJIO 3aKOHOB. B Hemerkoii xe
CKa3Ke IMOHATHE CIPAaBEAJIMBOCTH COLHaIbHO 0OycinoBieHo. [1aBHas
MbIcib Hemenkoi ckasku «Der Hase und der Igel» («3asm u &x») — o 11eH-
HOCTH CEMEWHOM XM3HU U B3auMoriomoun. CeMbs exa — 00pa3 «IIpaBUiIb-
HOI1» HEMELKOH CeMbH, B KOTOPOM XO03iMH — MYIpbI, OCHOBATEIbHBIA U
CMETJIMBBIN YEJIOBEK U MOKET IOCTOSTh 3a YECTh CBOCH CEeMbH, a €ro XKeHa
JUTSL HETO — TOJIAePIKKA U Omopa. 3asil OJUIETBOPAET co00i 0Opa3 BayKHO-
ro BBICOKOMEPHOTO I'OCIOAMHA, MO3TOMY I100ena eka HOCUT COLUAJIbHBIN
XapakTep, TaKk Kak 3TO nmodena mpocToro 4eiaoBeKa Haja 3HATHBIM, HaJMEH-
HBIM OIOpPTEepOM.

TunmuyHas XapakTepoJorMyeckas HeMelKasi 4depra — «TPyLomo0uer
Habromaercs Bo MHOruX ckaskax: «Frau Holley, «Kdnig Drosselbart», «Das
tapfere Schneiderlein». [ TaBHBIX TepoeB OTIMYAET aKKYPaTHOCTb, IENEYCTPEM-
JIEHHOCTb, ycepaue 1 crapanue. Bee 3To mpucyiie HeMelKoMy Hapozny.

TpynonroOue, cTapaTenbHOCTh, JOOPOCOBECTHOCTh — XapaKTEPOIOTru-
YEeCKUE YePThI I'ePOEB U PYCCKUX CKa30K («Mopo3koy», «BommebHas gynod-
Kay, «Iloxn Tyma — He 3HaI0 Kyza, IpUHECH TO — HE 3Har0, yTo» U Ap.). Hoo-
POCOBECTHOE OTHOIIEHHUE K TPYAY BCErza BOZHAIPAXIAJIOCh.

CKa3KH BBIP@XAIOT IyX, XapakTep M MYyZpOCThb Hapola, caMOCO3Ha-
HUE, STHUYECKYIO UACHTUYHOCTb.

OcHOBHOE TNpeAHa3HAUYEHHE CKa3KH 3aKJII4Yaercs B oOecredeHUH
TapMOHHUH B CYLIECTBOBAHWHU OTIEIBHOTO YEIOBEKa B COLMAJIBHOMN KHU3HU.
C »TuM cBs3aHBl YHHBEpCaJbHbIE (YHKIMH CKa3KU: BBIXOH 33 HPOCTpPaH-
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CTBEHHO-BPEMEHHbIE TPaHHMIIBI, (hopMHUpOBaHNE MUPOBO33PEHUS, 00beINHE-
HHE PeaJbHOr0 M UIaTbHOTO MUPOB.

Cka3049HO€ MBINIIEHNE OTKPBHIBAET BO3MOXKHOCTH, peai3anus KOTo-
PBIX MOXKET CTaTh HPABCTBEHHBIM OPHEHTHUPOM JUISI COBPEMEHHOI'O 4YelloBe-
Ka: JIOOWTh POAHYIO 3EMIIIO, CBOIO CEMbIO, IOMHHUTH O TPAIHIHUAX CBOETO
Hapoza, EHUTh WX, 3HATh CBOM KOPHHM; HE 3aBHJOBaTh HUKOMY M HE JeNaTh
371a — TOT/JJa YeIOBEK Oy/eT KHUTh B COTTIACHH CO CBOEH COBECTBIO, C MUPOM B
nylie u OyAeT CHacTIIHB.

®. JleHn BHIOUT B CKa3Ke BHYTPEHHIOI JMYHOCTHYIO HCTOPHIO
KU3HU Ka)/JI0TO YeIOBeKa, I/ie BCe NMEePCOHAXH — JTO Pa3IMYHbIC Kade-
cTBa M 00pa3bl JyXOBHOr0 Hayasa yeiaoBeka. «CKa3Ku — 3TO BBIpaKEHHBIE
B 00pa3ax BHYTpPEHHHUE CyIbOBl M IMyTH Pa3BUTHS OTACIHHOT'O YEIOBEKa»
[26. C. 7].

Bomnme6nbie cka3ku 1 MU(]BI, TOSBUBIIMECS H COXPAHUBIINECS B pa3-
HBIX YTOJIKax IUIAHETHI, OJMHAKOBO YBIJIEKATEIbHBI, OHATHBI W UHTEPECHBI
IUISL TIPEICTaBUTENEH JIOOBIX HAIMOHAJIBHOCTEH, JTI000r0 Bo3pacra M Ipo-
(eccmii. CrenoBaTenbHO, CHMBOJBI B 00pa3bl, 3aJI0KEHHBIE B HUX, YHUBEP-
CaJIbHEBI, XapaKTepHBI TSl BCETo YeraoBedecTna [27].

3akJaouenue

Takum 00pa3zoM, MEHTANIHTET TepeAaeT HAIMOHAIBHYIO CIEeNu(UKY
Ka)K1I0T0 Hapoa, B KOTOPYIO BKIIOYEHBI: CAMOCO3HAHHE, IPUBBIYKH, BKYCHI,
TpaIulMy, CBSI3aHHBIE C HAIIMOHAJIBHBIMU YyBCTBAMH, HALlMOHAJIbHAS KyJb-
Typa, ObIT, HallMOHAJIbHAsI TOPAOCTh M HAIlMOHAJbHBIE CTEPEOTHIBI M0 OT-
HOLICHUIO K APYI'MM HapOTHOCTAM. AHajM3 PYCCKHMX M HEMELKHX CKa30K
MO3BOJIWJI BBISIBUTH HEMOBTOPUMBIE YEPThI, KOTOPBIE AAIOT SIPKOE MPEACTaB-
JIeHWe O KyIbType M ObITe 00omx HaponoB. [IpoBeneHHBIN CpaBHUTENBHEII
aHaJIM3 PYCCKUX M HEMEUKUH CKa30K MOMOT BBIIBUTh MX HAlMOHAJbHBIC
ocobeHHOcTH. B cxoncTBe crojkera mpocMaTpuBaercsl pa3Hbli HAIlMOHAlb-
HBIA KonmopuT. CKa3KH OpUTHMHAIBHBI M HENOBTOPHMBI, B HUX MPOSBIISETCS
HE TOJBKO KYyJbTypa Hapojaa, HO U ocolast apxamdeckasi hopmMa MBILIUICHUS,
OCHOBHBIE CIOXKETBI, 00pa3bl U MOTUBBI KOTOPOH IOLUIM A0 HAC C APEBHUX
BpEMEH.

CKa304HBIA TEKCT — 3TO 3HAYMTENBHBIA TIACT KYJIbTYPHI, KOTOPHIi
KacaeTcsl pa3InYHbIX cep JIeT0oBeUeCKON KU3HM: OBIT, HAI[MOHAIBHEBIE 00-
psiibl, OTHOLIEHHE K Bepe MM K BlacTH. CKa3KM HEMELKOTO0 U PYCCKOro
HapoZIOB CO3AaBAJIMCh BEKAMU M 110 KPYIHIIAM, OIUPAsCh HA XapaKTephl pe-
AJIBbHBIX JIIOAEH Pa3HOro BpEMEHU. JTO JaeT HaM IPaBO BUIETh B CKa3Ke OT-
pakeHHe HALMOHAJIBHOTO MEHTAJINTETa, HAPOJHOTO MUPOOLIYIIIEHHUS, MUPO-
BOCIIPUSATHS, MUPOBO33PEHHUL.
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MeM Kak BUPYC MHTEPHET-KOMMYHUKALMH

Amnjpeii lennanpesnu ®omun', lamuan Pagukosny auros’

2 Kemeposckuii 2ocyoapemeennuiii ynugepcumenm, Keveposo, Poccus,
" andfomin67@mail.ru
2 shamil9907@mail.ru

AnHotaunus. PaccmaTpuBaeTcst ponp MeéMa B KOMMYHHKAIMM IIOJIb30Ba TeJei
BcemupHoii nay TuHb. MeM — 3TO ()eHOMEH, KO TOPBIi MPEUMYILEC TBEHHO acCOLHH-
pyeTcs C COBPEMEHHOCTBIO, OHAKO IO CYyTH IPOCIEKHUBACTCS B YEIOBEUSCKOH
KyIbType J1aBHO, 33/I0Nr0 10 HOsBIEHHUS caMoro TepMuHa. C ApeBHHMX BPEMEH 4elo-
BEKy pa3yMHOMY ObUIO CBOWCTBEHHO TBOPYECKH BbIPa’>ka Th CBOM MBICIH, HEKOTO-
pble U3 HUX U IO CeH JIeHb HaM M3BEC THhI B BUJIC HAPOAHbIX CKa3aHUH, IIOCIIOBHIL U I10-
TOBOPOK, IPOU3BECHUI JKUBOIMCU M JPYIHX MPOSBICHUH HCKYCCT Ba, KaX10€ U3 KO-
TOPBIX B CBOEH CyTH HECIIO ONPEICIICHHYIO UIICHO.

OmnuchIBae TCs MPOUCXOKICHUE TEPMHUHA «MEM», ero AajbHeliiee npeodpazoBa-
HHE B MHTEPHET-MEM B CWIy aK TUBHOI'O YHOTPEOIeHHs B KOMMYHUKAIIMK HOJIb30Ba-
TeJell B MHTEPHE T-IIPOC TPAHC TBE, CPABHUBAIOTCS MOAXOABI O TE€YECTBEHHBIX H 3a-
PYOeKHBIX HCCleJoBaTeNeil K ONPEeIeHHIO cTaTyca MeMa BOOOIIEe U HHTEPHET-
MeMa B 4acTHOCTU. OHUM U3 Ba KHEWINMX 3JIEMEHTOB HCCIIEA0BAHHS BBICTYMAE T
paccMOTpEHHE SBICHUS HHTEPHET-MEMa C IO3UIMUM CEeMHOTHMKH. IIpuBomuTcs
TpPaKTOBKa (JEHOMEHA MHTEpPHE T-MEMa, COIOCTaBJICHUE €ro C BUPYCOM, MCXOI U3
00LIHX XapaK TePUCTHUK JAAHHBIX SBICHUI, BKIIOYAIOMIMX HOTPEOHOCTH OBITH Mepe-
JTaHHBIM JIPYTMM HOCH TE€JISIM YISl PENPOAYKLIHHL.

VHTepHEeT-MeM IMOZpa3yMeBae T HECKOJIBKO OCHOBHBIX PAa3HOBHUAHOCTEH, pasiu-
YAOIMXCS MEXIy co00i 1o (opme, K HUM OTHOCSATCS: TEKCTOBBIH MeM, MeM-
n300pasxKeHne, MeIMaMeM M KPEOJIM30BAaHHbIH TEKCT, SBISIOLMICS HaubOonee pac-
MPOC TPAHEHHOH Cpey MoNnb30Ba Teneil (opmoii B MHTEpHE T-KOMMYHHKaImi. Kpeo-
JIM30BAHHBIN TEKCT MPEACTABIsACT CO00H KOMOUHALIHIO BepOATbHBIX U HeBepOaIbHBIX
(uKOHMYECKHX) 3HAKOB. VCIIONB30BaHNE KPEOMM30BAHHOIO TEKCTa 3HAYUTEJIBHO YBe-
mmuuBaeT 3(PEeK TUBHOCTH PACIPOCTPAHEHHS MeMa Cpelu IOoib30BaTeNleil ceTH
UutepHeT 3a cueT ero Oomblieil BEIPa3u TEIbHOC TH.

HarnsaHo npowunoc TpUpOBaHO, Ha YeM OCHOBBIBAE TCS M KaK OCYIIEC TBIACTCA
MPOLIECC PEIUIMKALMK MHTEPHE T-MEMOB, B KOTOPOM MOJXKET HPHHUMATh y4yacTHE
mo0oil monp3oBaTens MHTepHeTa. [IpuBeseH MOAPOOHBIN aHAIW3 Pa3HOOOPA3HBIX
HMHTEPHET-MEMOB, OTOKJIECTBIIEMbIX C PA3IMUHBIMU ChepaMu K M3HHU 0OlIec TBa,
HAMpUMep PeKIaMOii, MO THUECKOW Mporaranaoid u T.4. HTepHe T-MeM crocoOeH
peoOpa3oBbIBATHCS  1OJ BO3IEHCTBHEM COLMOKYIbTYPHBIX M OOIIEC TBEHHO-
OJIM THYECKUX SIBICHUH, K KOTOPHIM H3HA4YaJIbHO HE MMEN HHKAaKOrO OTHOLICHHS.
VHTepHe T-MeM, BBICTYIAsl aHAJIOrOM BHpYca B KOMMYHHKAIIMHU, BOBCE HE IePEeHUMA-
€T ero cyrybo oTpulaTeabHyl0 KOHHO TALHIO, a IIpeJIcTaBIseT co00il OHO U3 YHU-
KabHbIX ¥ 3¢ ()EeK TUBHBIX COBPEMEHHBIX CPEJICTB OOILICHHS B MHT EpPHETE U 33 €ro
npezenaMy, KOTOpoe CyIIeCc TBEHHO YIPOLae T B3aMMOJIECHC TBUE HOCUTEIICH Pa3HbIX
SI3BIKOBBIX KYJIbTYP, B TOM YHCIIE ¥ Onaroaps HAIMUMIO FOMOPHUC THYECKOH OKPACKH.

KiroueBble cjoBa: HMHTEpHET-MEM, BHPYC, CEMHOTHKA, KPEOIM30BAHHBIN
TEKCT, KaamOyp, MeMe THKa, UMUIKOO0p/I, BUCOXOC THHT
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Meme as a virus of internet communication

Andrey G. Fomin', Shamil R. Gabitov*
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Abstract. The article aims to identify the role of memes in internet communication.
A meme is a phenomenon that is mainly associated with modernity, but in its essence
can be traced in human culture long before the appearance of this term itself. Since
ancient times, it has been common for a man to creatively express his thoughts, some of
them are still known to us in the form of folk tales, proverbs and sayings, paintings and
other pieces of art, each of which in its essence carried a certain idea.

The article described the origin of the term "meme" as such, as well as its further
transformation into an "Internet meme" through active interaction between users on
the Internet, compared the approaches of Russian and foreign researchers to
determining the status of a meme in general and an Internet meme in particular. One
of the most important elements of the study was the analysis of Internet meme
phenomenon from the perspective of semiotics. The authors gave their own
interpretation of the phenomenon of the Internet meme, comparing it with a virus,
based on the general property of these phenomena which consists in the need to
transfer to new carriers to reproduce.

The Internet meme implies several main varieties that differ in their form, these
include: text meme, image meme, media meme and creolized text, which is the most
common form of Internet communication among users. Creolized text is a
combination of verbal and nonverbal (iconic) signs. The use of creolized text
significantly increases meme distribution among web users due to its greater
expressiveness.

The article clearly illustrated what the process of replication of Internet memes is
based on and how it is carried out, in which any Internet user is able to participate.
The authors also provided a detailed analysis of various Internet memes identified
with various spheres of society, e.g., advertising, political agenda, etc. An Internet
meme can be transformed under the influence of social, cultural and political
phenomena, to which it initially had nothing to do. Internet meme, on the one hand,
acting as an analogue of the virus in communication, does not at all adopt its purely
negative connotation, but represents one of the unique and effective modern means of
communication on the Internet and beyond, which significantly simplifies the
interaction of speakers of different linguistic cultures, including due to its humorous
coloring.

Keywords: internet meme, virus, semiotics, creolized text, pun, memetics, image
board, video hosting
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BBeaenue

Ha cerogusmumii feHb MHPOKOE PaclpOCTpaHEHHE MEMOB B BHUPTY-
AJIBHOM IPOCTPAHCTBE ABHO YCIENO CTaTh IMOBCEIHEBHOCTHIO. B ToM mim
WHOM BUJIE HHTEPHET-MEMBI Ja)Ke€ HAaUMHAIOT IPOHUKATh B OOLIEHUE 3a Ipe-
nenamu ceru VHTepHeT. TeM He MeHee BONPOCHl TPAKTOBKM MHTEPHET-MEMa
Kak ()eHOMEHa 10 CHX IOp OCTAIOTCS aKTyaJbHbIMH. MeMbl Kak (eHOMEH,
CTaBIIMI MOBCEMECTHO M3BECTHBIM B CpEAE MOJOAECKH M PAaCHpPOCTPAHUB-
IWCS TIaBHBIM 00pa3oM MocpeAcTBOM BceMupHO# mayTHHBI, MPENCcTaB-
JSIIOT cOOOM JIFOOONBITHBIN MPUMEP TOr0, KaK MOHSITHE, U3HAYaJIbHO pa3pa-
00TaHHOE W ONMHCAaHHOE HCKIIOYHTEIHHO B HAYYHOH cpene, oOpeno He-
CKOJIBKO MHYIO MHTEpIPETAlNI0 B MEpUoA OypHOr'o pa3BUTHS KOMIBIOTEp-
HBIX TEXHOJOI'MH: MOAABJIIONIEe OOJBIIMHCTBO HALIMX COTPaXkKAaH, yCibl-
IIaB 3TO CJIOBO, BEPOSITHEE BCEro, MOCUYUTAIOT, YTO PeYb UIET MMEHHO 00
HUHTEpHET-MEME.

[Tono6HOE moNOXXEeHNe A€ CEerogHs COBEPIIECHHO HE BHI3bIBAET HUKA-
KHX BOIIPOCOB Y IIPOCTBIX TPAXKAAH, MOJIB3YIOLIMXCSI HHTEPHETOM (2 Kou4e-
CTBO TAaKOBBIX, KaK M3BECTHO, HEYKJIOHHO PACTeT U €/Ba JIM IIEPECTaHET pac-
TH C YYETOM HBIHEIIHEr0 YPOBHS Pa3BUTHS TEXHOJIOTHUH U I700aIH3anun), a
CKOpee BOCIIPMHHMMAETCSI KaK AaHHOCTb, TaK KaK MEMbl B MHTEPHETE JAAaBHO
nepectany ObITh HEOThEMIIEMOH YaCThIO T€X WM MHBIX CyOKYJIbTYp U Iepe-
KOUYeBaJIM B OOMXOA 3JIEKTPOHHBIX M3JAaHMH Pa3IMYHBIX CPEICTB MacCOBOM
nHpOpPMaLUK, TOE MX HCIOIb3YIOT HE TOJBKO B KAaueCTBE HIIIFOCTPALUU
crequ(pUUEcKUX aCHEKTOB COBPEMEHHOI'0 MOJIOAEKHOIO CIEHra, HO M Kak
MOJHOLICHHBIA MHCTPYMEHT 3MOLIMOHAJIBHOTO BO3AEHCTBHS Ha MOTEHLUANb-
HOro yurtatens. JlanHHoe 00CTOSITENCTBO OKA3bIBACTCS IO CBOEH CYTH HEMHU-
HyeMbIM, Be/lb JI000e COOBITHE, ToMaBIiiee B HH(POPMAIMOHHOE TPOCTPaH-
CTBO, MOXET CTaTh MEMOM, M, YTO XapaKTEpPHO, €ro pacnpocTpaHEHHUE IO
CETH MOKET OKa3aTbCs KaK CIIOHTAaHHBIM SIBJIEHHEM, TaK M IUIOJOM KpOIOT-
uBoi pabotel mpodeccrnonanos B chepe PR nmm, Hanpumep, moauTHIECKUX
TEXHOJIOTHH.

[IpumeuaTenen TOT ¢GakT, 4TO BHYIIUTEIbHASI YACTh HHTEPHET-MEMOB
OZIMHAKOBO M3BECTHA IIOBCEMECTHO BHE 3aBHCHUMOCTHU OT SI3bIKa OpHTHHANIA,
YTO OYEBHIHO CBHUIETEIBCTBYET HE TOIBKO O HEM30©KHOCTH II00ann3anun
B 00IIeM, HO ¥ KOHKPETHO O pactymieil 3Q¢peKTHBHOCTH MPOLECCOB MEXK-
KyJbTYPHOH KOMMYHHKALIHH.

OnHako pacCMOTPUM CUTYallMIO C CaMHX €€ MCTOKOB. Mrtak, meM —
3T0 ()€HOMEH, KOTOPBIH NPEUMYILECTBEHHO ACCOLMHUPYETCS C COBPEMEHHO-
CTBIO, OIHAKO IO CBOEH CYTH NPOCIEKHBAETCS B UEJIOBEYECKOH KYNbTYype
3aJI0JIT0 0 MOSIBJICHUSI CaMOro AaHHOro TepMuHa. C IpEeBHUX BPEMEH 4Yeno-
BEKY Pa3yMHOMY OBUIO CBOWCTBEHHO TBOPYECKH BBIPa’KaThb CBOM MBICIH,
HEKOTOpbI€ U3 HUX U IO CEeH AEeHb HaM M3BECTHHI B BUJE HAPOIHBIX CKa3a-
HUM, TIOCJIOBUIL U ITOIOBOPOK, MPOU3BEACHUH KUBOMKMCH U JPYTHX MPOSIBIIE-
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HUI HCKYCCTBa, KaXXJI0€ M3 KOTOPHIX B CBOEH CYTH HECIO OIpPEIeleHHYIO
uzaeto. [lono6HO TOMy Kak KMPHOMYHOE CTPOEHHE COCTOMT M3 MHOXKECTBA
KApIHMYEH, TaK U OTIENbHbIC MPOSIBIECHUS Hallled KyJIbTYphl M KyJIbTypa B
LEJIOM TaKXe COCTOAT M3 HEKOEro marepuaina. DTOT MaTepHall COCTaBIISET
OCHOBY TOr0 (pyHAaMeHTa, HA KOTOPOM BBICTPOEHBI IPOSIBIICHUS KYJIbTYPHL,
OIpeeeHHbIH HAa0Op MeNbYallINX CMBICIOBBIX €IMHHI], CYMMa KOTOPBIX
npeobpasyercsi B KyJIbTypHbIE KOHIENTHI YeJIoBeueckoro odmecta. MHaue
TOBOPSI, MOYKHO BBIAEIUTH MENbYaillne eIuHUIBI MHPOPMALUH, IPEACTaB-
JSIIOINME KYIbTYPHYIO LEHHOCTh. TakvMMM eIMHHLIIAMH MOTYT BBICTYIIATh
UMEHHO MEMBI.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

Meronosnoruueckas OCHOBA JAaHHOIO HCCIECAOBAHUSI BKIIOYAET KOH-
LENUUN BBIACTEHUS U ONMCAHUS SBICHMS MeéMa B paboTax OTEUECTBEHHBIX U
3apyOexHBIX aBTOpoB. s moApoOHOTro OOCYXIeHHs ITaHHOTO (peHoMeHa
clieflyeT NpOCIEANTh HCTOPUI0 HCKOMOIO TEpMHHA B HAaydHOH cperne.
B 1976 r. cBer yBuzmen HaydHO-omyjsipHbld Tpyn Puvappa [lokuH3a nox
Ha3BaHHEM «OTONCTUYHBIN TeHy». VIMeHHO Oaromapsi eMy H3BECTHOCTH 00pe-
JIX KaK caM y4YE€HBIH, TaK U MPEAJIOKEHHBI UM TEPMUH «MEM», KOTOPBIM pac-
CMaTpUBAJICS B IEPBYIO Ouepelb KaK IMOHATHE, aHAJIOTMYHOE T'eHY, OJHAKO
€CITH TIOCIICTHUH CITY)KUT 0a30BOM e€NWHUIIEH XpaHEHHS U Iepegadn OHoIIorH-
4ecKoi MH(pOpPMaLKy, TO IEPBBIM BBHIIOMHSAET Ty K€ CAMYIO POJib, HO yXK€ I10
OTHOIIIEHHIO K WH(OPMAIINH, 3HAYUMOH TS ONpeNeeHHON KyIbTypHOI Tpa-
JIULUH U CIIOCOOHON OBITH BOCIIPUHSITON MHBIMH KYJIbTYPaMH.

Kak Hekas equHnna nHQOpMAIH, SABJSIOILASCS BaXKHOH AJIST KYJIBTY-
PBI, MEM IO CYTH IPEACTaBIAET co00H M0OYI0 M0, CUMBOJ, MAaHEPY MIIH
naxke o0pa3 AEHCTBUsL, KOTOPBIN Nepeaaercs MoCpeICcTBOM MHOXKECTBA CIO-
co00B, KaK TO: pe4H, MUCbMa, PUTYAJIOB, )KECTOB, WM, HAIPUMED, YUUTHIBAS
cnenuduky nepenadyd vHGOpMaUUMU B Haml BeK, Bumeo. P. JlokuH3 yTBep-
XK, YTO IPUMEpaMH MEMOB CIIyXaT MENOANH, UAEH, MOAHBIE CIOBEUYKU U
BBIPKEHMSI, CIIOCOOBI BapKH MOXJIEOKH MM COOPY)KEHHUS apoK. TOYHO Tak
e, KaK TeHbl PaCIpOCTPAHAIOTCS B TeHO(OHE, IIEPEX0As U3 OAHOTO TENa B
JpYyroe C MOMOILBIO CIIEPMATO30MI0B MM SIMIEKIETOK, MEMBI PacIpocTpa-
HSIOTCS B TOM K€ CMBICTIE, IEPexX0/1sl U3 OAHOT0 MO3ra B APYTOH C IIOMOLIBIO
mporiecca, KOTOPEIi B IMPOKOM CMBICIIE MOKHO Ha3BaTh UMHTaInei [1].

Takum 06pa3oM, TOMUMO HETTOCPENCTBEHHO MU TaK)KE JTOIyCKaeTCs
MPUYHUCICHUE K MEMaM M KOHKPETHBIX NPOSBICHUIN MOBENEHHS 4YEIOBEKa.
Ucxonst n3 monoxkennit Jlokwnsza, P. bponu nmpuBomuT mpumep mogo0HOTO
acreKkTa MeMa: HEKOTOpbI€ KEHIMHbBI HOCAT AJMHHBIE I0OKH B OJHOM Cce-
30HE, B IpyroM 0e3 BUAWMBIX NPUYUH IEPEHUMAIOT HOBBIH MEM U BIIpEIb
JUIMHHBIM TIPEIIOYnTaoT Kopotkue [2]. Kak BHIHO M3 BBINIECKAa3aHHOTO,
IIPYU ONHUCAHUHM MeMa JIOKMH30M BbIAENAETCS MHOXKECTBO CXOJCTB C HAyKOM
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Ouonoruel, Bejb MEMbI, COIJIACHO YYEHOMY, NPEICTABUTENIO IBOJIOLMOH-
HOW OMOJIOTHH, TOYHO TaK )K€, KaK U T€HbI, IOJBEPTaloTCsl MyTalllH, UCKYC-
CTBEHHOH CENEKLUHHU U, pa3yMeercs, B NEPBYIO Ouepeab €CTECTBEHHOMY OT-
6opy. IIpyu monpoOHOM HM3ydyeHHH BONPOCA MCCIENOBATENSIMH TAaKKE OTMe-
4aeTcsl OTHOCUTENBHO «HecTporuil noaxon P. JloknH3a 1 ero mociaenoBaTe-
nei k onpeneneHuio mema». Tak, A.I'. Kt ormewaer, 4ro momobHOE pac-
CMOTpeHHe 00CYKIaeMOro SIBICHHS MPHUBOIWT K BechMa OOOOIIEHHOW ero
TPAKTOBKE, UCXOIS U3 KOTOPOIl OITyCKAaeTCsl, YTO MO MEMaMH MOXHO I10-
HUMAaTh OyKBaJbHO BCE, YTO MOXKET OBITh CKOIUPOBAHO OJHUM YEJIOBEKOM y
npyroro [3].

Wrak, ncxons w3 xoumenwn JoknHa3a, KoTopas moske odopmuiacs B
CaMOCTOSITENIFHYIO U I0BOJIbHO HEOJHO3HAUHYIO B HAYYHbIX KPYrax IUCLUILIN-
HY — MEMETHUKY, MEMBI CYyLIECTBOBAJIM B OOIIECTBE 3a0Jr0 IO MOSABJIEHUS Ca-
MOr0 TE€PMUHA «MEM», U UX PENPOAYKTHBHBINA YCIIEX BO MHOI'OM 3aBHCET OT
YPOBHS Pa3BUTHA CPeACTB KOMMYHUKauuu. I1o 3ol nmpuumHe 3aKOHOMEPHBIM
CIIEICTBHEM IOSBIEHUS MOYTHI, Tenerpada, paauo, TeNeBU30pa, a BIOCIE-
CTBMU W WHTEpHETa CTaHOBHUTCS Oornee 3(hdekTrBHAS Tepenada OT HHAUBHUIA K
WHIMBUAY MEMOB, IPUYEM KPOME BO3MOXXHOCTU PETPAHCIMPOBATHCS MPAKTU-
YEeCKH B JIIOOYIO TOUKY IO BCEH IUIOMIaAM 3€MHOIO IIapa MEMbI TaKKe HeHs3-
MEHHO 00pETalTN U pa3InJHbIe Tpadrdeckie GOpMBL.

Tax, F0.B. lllypuHa BbIENsET CIEAYIONME OCHOBHBIE Pa3HOBHUIHOCTH
WHTEPHET-MEMOB: 1) TeKCTOBBI MeM (KakK TpaBHIIO, TIPENCTABIAECT COOOH OT-
JIeIBHOE CJIOBO, CIIOBOcodeTaHHe win (pasy: «JlokazaHO OpUTaHCKUMH yde-
HBIMH...», «/paTytn», «910 Quacko Oparan» u T.1.); 2) MeM-H300pakeHHe
(TTompa3AeNsIoTCS Ha OPUTHHAIBHBIE M300pakKeH!s, 00JIaIatoMIie FOMOPUCTH-
YeCcKOW OKpAaCKOM, W TaK Ha3bIBaeMble (OTOKAOEI, T.€. M300pakeHus, mpeodpa-
30BaHHBIE P TOMOIIM CTOPOHHUX Mporpamm, Harprmep B Adobe Photoshop);
3) memmameM (KOpPOTKHE BUAECOPOIUKH, Oyl TO BBIPE3KH M3 (DMIBMOB, Cepra-
JIOB, Tefernepenay, KOTOpble TakKe MOIIN MTOJBEPIHYTHCS MOHTAXKy B CIIELUa-
JIM3UPOBAHHBIX KOMITBIOTEPHBIX MPOrpamMMax, WM OPUIMHAJIbHBIE BUICO3AIIHN-
CH TIOJTb30BaTeel ); 4) KpeolM30BaHHbI MeM (OIMH U3 BUIIOB KPEOIN30BaHHBIX
TeKcTOB. [lom0OHBIE MEMBI COCTOAT M3 IBYX YacTel: BepOabHOW (HAAIICH) 1
WKOHMYECKOW (KapTuHKH). [lokamyil, IMEHHO TaKyl pa3HOBHUIHOCTH HHTEp-
HET-MEMOB MOYKHO Ha3BaTh OJJHOW M3 CAaMBIX PaclpOCTpaHEHHBIX) [4].

[Ipumeuatenen u TOT (paxt, 4ro OONbBLIAsS YacTh HMHTEPHET-MEMOB
BCEX BHJOB TaK WM HMHAa4e MMeET IOMOPUCTHUYECKYIO0 OKpacky. IlomoOHas
O0COOCHHOCT, BO MHOTOM CHOCOOCTBYET pPacIpOCTPAHEHHIO MEMOB, IIO-
CKOIIbKY OOIIleHNe B MHTEPHETE pacrmonaraer K urpoBoii opme [5]. MHTEp-
HeT-MeM, ABIsisick TepMHHOM XXI B., o003Hauyaer sBJIEHHE CIIOHTAHHOTO
JAaBUHOOOPAa3HOI'0 PpaclpoCTpaHEHUs B HMHTEPHET-Cpele KaKoW-Inbo HH-
(hopMmaru OCPEACTBOM Pa3HOOOPa3HBIX CIOCO0O0B [6], mpudeM B ompene-
JICHHBIX CJIy4asiX ITOHATHE «UHTEPHET-MEM» TAKXKE MOXET BKIIIOYATh B CEO
U HEMOCPEACTBEHHO caMy 3Ty HH(popManuio.
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ITockonpky HacTOsIIEe MCCIEAOBAHNUE CTAaBUT CBOCH LIENbBIO BbISBIIC-
HUE POJIM YAaCTHOTO IPOSIBICHUS MEMa, a UMMEHHO HHTEPHET-MeMa, CIeayeT
0o0paTuThCS K OoJiee TTO3THUM M3BICKAHWSM B JaHHOW oOmactu. OTMeTnM,
YTO, COIJIACHO MHEHMIO COBPEMEHHBIX HCCIIeN0BaTeNeil, MHTEpHEeT-MEeMBbI
TaKXe CIeqyeT OTHOCUTh K MpeleaeHTHbIM ¢eHomeHaMm. Kak ormeuaer
10.B. lllypuna, saBnsisich pa3HOBHIHOCTBIO MPENEACHTHBIX (peHOMEHOB, MH-
TEPHET-MEMBI COXPaHSIOT B cede MHPOpPMAIHIO O TOM TeKcTe, HHpopMaIn-
OHHOM pecypce, KyJIbTypHOM (PEHOMEHE WM MCTOPHUYECKOM COOBITHH, KO-
TOPBIA TIOCTYKHUJT UCTOYHUKOM JUTsl TIosiBNieHHsI Mema [4]. Takum oOpazom,
HWHTEPHET-MEMBI NIPECTABISAIOT CO00I «BOCIPON3BOAMMBIE B aKTaX KOMMY-
HUKalMd (EHOMEHBI, XOPOILIO M3BECTHBIE BCEM IPEACTaBUTENSIM KYJIbTYp-
HO-SI3BIKOBOT'O KOJUIEKTHBa» [7]. B 3TOM cMbIcie «1r000# TpereaeHTHBIH
3MEMEHT (MMs, TeKCT, CUTYallHsl) B C)KaTOM BHE MOXKET IepenaBaTh HHPOp-
MAalMio O MEPBOUCTOYHUKE, & HHOIA O LEJIOM KYJIbTYPHOM WJIM UCTOpHYE-
CKOM CcOOBITHH. Takol 3meMeHT oOiiagaeT O0COOBIM THIIOM KOHHOTAMU —
KyJIbTYpHbIM» [8]. JlaHHBIE yMO3aKIIOUEHHS MO3BOJSIIOT CAENATh BBIBOJ O
TOM, 4TO IO CBOEH CYTH MeM KakK MpeleNeHTHBIH (peHOMeH obiamaeT CBOii-
CTBaMH, MNPHUCYLIMMU TEKCTy, CIIEOBATENbHO, OH TakXke, 10 MHEHHIO
M.M. baxTuna, npencraBiser co0oil TUaNOr aBTopa HE TOIBKO C YHTATe-
JIEM, HO U CO BCEW COBPEMEHHOM, MPEIIIECTBYIOIECH U MOCIEAYIOIEH KYJIb-
Typoii [9]. IlogoOHBIE CBOWICTBA ONMHUCHIBAIOT MHTEPHET-MEM KaK KOMITIEKC-
HOE SIBICHHE, OKa3bIBAIOLIEEC 3aMETHOE BIMSHHE HE TOJIBKO HAa IPOLECC
HEMOCPEICTBEHHO KOMMYHHUKAIMY B WHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE MEXIY IOJIb-
30BaTENSAMU CETH, HO U Ha KyJbTYPY COBPEMEHHOI'0 O0IIECTBA.

Tem He MeHee cymlecTBYOLIas TeopeTHyeckass 0a3a HE OTMEHSET
MHOTOYHCIIEHHBIX AUCKYCCHI BOKpYr (heHOMeHa «mem». [Ipu paccyxxaenun
0 MIPUPOJE MEMa, €ro POJIU B KYJIbTYPE U COBPEMEHHOW KOMMYHHUKAIUK He-
KOTOpBIE MCCIIEIOBATEIN 3aKOHOMEPHO 00paIiatoTcsi K BIOXHOBICHHOW ca-
muM P. JlokuH3zoM mMemerrke. OJHAKO MEMETHKA KaK Hay4dHasi AUCLMIUIMHA
U 1O cell IeHb MMEET BechbMa CIIOPHBIM CTaTyC W IHOABEPraercs KpUTHKE.
MHorue 3anagHble UCCIEI0BaTENN OTMEYAIOT, YTO caMa «UAes MEMOB Kak
KyJIbTYpHOTO aHajiora TeHoB crmopHas» [10] m ompoBepraercs OONBIINH-
CTBOM y4eHbIX-OmonoroB. B coeit moHorpadun T. Taiinep ykassiBaer, 4To
B OTJINYME OT F'€HOB MEMBI HE CYIIECTBYIOT B PEaIbHOCTH, 3TO JIUILb HAYY-
Has abctpakuus [11], 1 onpeaeneHHbIii HTOT NESTEIHHOCTH MEMETHKH TTO-
BomuT b. DaMoHAC B cTraThe ¢ KpacHOpEUMBBIM Ha3BaHHEM «BriiBneHHOE
yOO0’KecTBO aHAJIOTMM I'€Ha U MeMa: II04eMy MEMETHKa HEeCIIOCOOHa cama 110
ce0e MPOM3BECTH CYIIECTBEHHBIX PE3yabTaToB) [12].

He orcraror 1 oreuectBeHHsle nccienosareny. B cratee T.E. CaBun-
Koil «/HTepHEeT-MeMBI KaKk ()eHOMEH MACCOBOH KYJIbTYPBI» MIPUBOAUTCS J10-
CTaTOYHO pe3Kasi TPAKTOBKA: «BCS HAYYHOCTb» MEMETHKH OblIa W OCTaercs
Ha ypOBHE SIPKOW OCTPOYMHON aHAJIOTUU C «T'€HAMHU-PEIUIMKATOpaMm». Me-
METHKa HaBCerJa 3acTpsula Ha YypOBHE OJecTAIiero, MmyOJHIMCTHYECKH
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OpOCKOro CpaBHEHUSI TeH—MEM—BHPYC, IKCIUTyaTUPYs IPU 3TOM BCE TasILH-
ecs B 00LIecTBE MOJCIYAHBIE CTPAXH U OHACEHHs MO MOBOAY BO3MOXKHOCTH
MaHUTYJISIUA cO3HaHNeM HaydyHeiMH Metogamu [13. C. 3].

KocBeHHO koHIEIIMIO TIepenadn uiel, moJoOHO TeHaM, PaccCMOTpen
akagemuk PAH C.I'. Uare-BeuromoB. OH IOMMyCTHII, UTO XOTS MBI M HE 3Ha-
€M II0Ka 3aKOHOMEPHOCTEH 3TOr0 CHUIHAJBHOTO HAcJeJOBaHUS, HO O4YEHb
MHOT0O OOLIEero MeX1y HacleIOBaHHEM B MOMYIALUAX U Mepenadeld BOT Ta-
KOH BOT MH(hOpMAIMU HEr€HETUUECKUM ITyTeM. Kak reHsl MyTUpyroT, Tak U
uaeu MyTupyroT. Hekoropeie omedaTki MEHSIOT CMBICT CJIOBa, M IIpU Iepe-
MUCBHIBAHUM TEKCTa BBI [10Jy4aeTe NCKAXEHHbIE TeKCThl, HHOTAAa — C IPYTUM
CMBICIIOM... Mien npuxoasaT, MUHYS TPaHuUIlbl, 1 000rallaloT WK pa3pylla-
10T UMEIOLIYIOCs cucTeMy uaer. [Ipu 3ToM B IPOTHBOBEC BBILIECKA3AHHOMY
OH IPUBOIWI NpuHIMI BeilicMaHa, COrIacHO KOTOpPOMY IJIaBHOE OTIMYHE
CUTHAJIHOTO HACIIEI0OBAHUS OT KJIACCHYECKOI'0 T'eHETHYECKOI'o HAaCJIeAOoBa-
HUS TaKOE: IPU CTaHAAPTHOM I'€HETHYECKOM HacJIeJOBAHWU HE MPOUCXOIUT
HacleqoBaHus MPHOOpeTeHHbIX Npu3HakoB [14]. Kak BHOHO M3 AaHHOTO
KOMMEHTApHs, XOTS MIPSIMOE CPABHEHUE COLIMOKYJIBTYPHOIO SIBICHUS «MEM»
1 OMOJIOTHYECKOTO «T€H» HE BIIOJHE 1€1eCO00pa3HO, OTPULATh ONpeNeIeH-
HBIE CXOJICTBA TAK)KE HE IPUXOIUTCH.

OnHako HanOONMBIINK MHTEPEC IJIs1 HAC MPEACTABIISET KPUTHUKA MeMe-
THKHU C TIO3ULUI CEMUOTHKH, B yacTHOCTU B Tpynax T. Jukona, K. Kymia u
Jp. 3aKIH0YAETCAd OHA B TOM, YTO MEM SIBIISETCA IPUMUTUBHOM KOHUENUUEN
3Haka. CienoBaTenbHO, MEM — 3TO 3HaK 0€3 ero TpuaaHoW MPHUPOABL, T.€. OH
MIpeNCTaBIIeT COO0i JerpaanpoBaBIINil 3HAK, KOTOPHIN COXpAaHSET IHUIIIb
CHOCOOHOCTH K KOomupoBaHUI0. COOTBETCTBEHHO, B O0JIee IMIPOKOM CMEICITE
MEMBI SIBJISIFOTCS 00BEKTAMH KOIMPOBAHMS, B TO BPEMS KaK 3HaKH — OOBEK-
TaMU TiepeBojia 1 uHTeprperanuu [15].

IIpu paccMOTpeHHH IaHHBIX TPAKTOBOK CJEAYET BBIIEIUTH TOT (aKT,
YTO, C OAHOW CTOPOHBI, ONPOBEPIKEHUE AaHAIOTHH «MEM — I'€H» IeMOHCTPHUPY-
€T HewenecooOpasHOCTh MOIMBITKH COIOCTABUTh COLMOKYIbTYPHBINA (heHOMEH
MeMa 1 OMOJIOTUYECKUI — I'eHa, C APYTOl — JIMILIb MOATAIKUBAET K CO3JaHUI0
aJIbTEPHATUBHON aHAJIOTMHU, KOTOpasi Obl B OYE€PEAHON pa3 BBIABHIIA OYEBHU-
HBIE CXOJICTBA MEXIy MEMOM U BUpycoM. JlIsl Hauana COOCTaBUM I'€H U BH-
pyc. B oTnmune ot )KUBBIX OPraHN3MOB, KU3HEACSITENBHOCTD KJIETOK KOTOPBIX
00ycIoBJIeHa I'eHaMH, BUPYChl B IPHHLIMIIE HE OTHOCATCS K JKUBOHM IIPUPOIE,
IpPU 3TOM Pa3MHOXKAIOTCS OHM IPH IOMOIIM KJIETOK >KHMBBIX OPraHW3MOB,
MIPOHUKAs B HUX M BOCIIPOHU3BO/S PEIUIMKALMIO, T.€. BOCCO3aBas cede momo0-
HBIX B 3apaXEHHOM OpTaHW3Me. Y UHThIBas, 4To, coriacHo T. Jlukony [16] u
K. Kynmy [15], ¢ mo3umuii CeMHOTHKA MEM — STO MPUMHUTHBHBIN 3HAK, ITH-
IIeHHBI CBOEH M3HAYAIBHOW MPHUPOJBL, TTaBHAS YepTa KOTOPOTro — CIOCO0-
HOCTb K KOIMPOBAHMIO, T.€. PA3MHOXKEHHUIO (A MOCIeHee 3aKOHOMEPHO Hpo-
W3BOIUTCS ITOCPEACTBOM CaMMX 3HAKOB, APYTMMU CIIOBAMHM, IapasuTHPYs Ha
HHX), HAllpaIlMBaeTcsl MPsIMOE COMOCTABIICHUE UMEHHO BUpYyca U MeMa, IpHU-
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9YeM He TOJBKO C TOUKH 3PEHHUsI HAYKH O IPUPOJE KHUBBIX OPTaHU3MOB — OHO-
JIOTUH, HO ¥ HAYKH O TIPUPOE 3HAKOB — CEMUOTHKH.

OpHOI M3 KITFOYEBBIX JIeTasel, CIoCOOCTBYIOMNX PACCMOTPEHHIO WH-
TepHEeT-MeMa B KadecTBE BUPYCa B BUPTYaJbHOM KOMMYHHKALIUH, SBIISIETCS
MNPUCYIIUI eMy IPOLECC periuKauuy. s HarasqHoW 1EMOHCTPALK aBTO-
pamMu OBITH OTOOpaHBI KOHKPETHBIE MPUMEPHI, WILTIOCTPUPYIOIINE 0COOEH-
HOCTH (YHKLMOHUPOBaHMSA MOAZOOHOrO MexaHn3Ma. Marepuan mccienoBa-
HUS (HOPMHUPOBAJICSA HA OCHOBE CIUIOIIHOM BBIOOPKH C MCIIOJIb30BAaHUEM pa3-
JUYHBIX MHTEepHeT-TaTdopM: comuanbHbIXx cereil « BKonrtakrey, Twitter,
Instagram, BHIEOXOCTHHIOB M BHIEOCTPUMMHIOBBIX CEPBHCOB Y outube,
Twitch, ¢poroxoctunroB Pinterest, popymor 9gag, Reddit, Pikabu. [Tomumo
HEMOCPEICTBEHHO MOCTOB M KOMMEHTapHEB WIEHOB COOOIIECTB, BHIEOPO-
JIMKOB U CTPUMOB, BO BHUMaHKE IPUHUMAINCH U O(HIIaTbHbBIC 3asBICHUS B
CMU. BonbmuHCTBO TPUMEPOB, MPUBOJUMBIX B HACTOSIIEH CTaThe, MPE-
CTaBJISIOT COOOM KPEONM30BaHHBIN TEKCT (B OTIAENBHBIX CIydasx — (Qpar-
MEHTHI B€O-CTpaHUIl) U BEIHECEHBI B BH/JIE HIUTFOCTPAIMNA K TEKCTY PabOTHI.

Merononorus HCCIEAOBaHMs BKIIIOYAET CIENyIOLIMe JUHTBUCTHYE-
CKH€ METOJbl: OMUCATENbHbIN, CPAaBHUTEIbHBIA, CONOCTABUTEIbHBIN, KOM-
MIOHEHTHOI'0 aHaJln3a, KOHTEKCTHOT'O aHaJIM3a, HAIPaBJICHHbIC Ha BBISIBICHHUE
KJIIOUEBBIX OCOOCHHOCTEH MHTEpHET-MeMa, 00YCIOBIMBAIOIIMX €r0 yCIHell-
HO€ PacHpocTpaHEHHE B MHTEPHET-CpPele M 3a €€ MpelelaMH, B YaCTHOCTH
P PAaCCMOTPEHUH NPOLIECcCa PEIUINKALIIH.

HccienoBanue u pe3yibTaThbl

MemM no JJoKuH3Yy — 3TO Tak Ha3bIBA€MbId PEIIMKAHT, KaK MPaBHIIO,
BBIPKEHHBIN KaKOK-TO Hleei (KOHIENTOM), KOTOopas, oJOOHO TeHaM, Iie-
penaercsi OT 4YelOBEKa K YENIOBEKY, SBOJIIOLMOHUPYET U MYTHPYET C TeM,
4TOOBI TIepenaBathbes emie dddexTusHee [1]. OdueBHIHO, YTO MOTPEOHOCTH B
nepenaye HOBBIM HOCUTEISIM SIBJIIE€TCA ONPEAENTAIOmEl A MeMa, T.e. ero
penpoaykTuBHas (QyHKIHMSI — OCHOBHAs, KaK M y BHpYCa, BBICTYNAIOLIErO
OMOJIOrMYECKUM aHAJIOrOM MEMa, YTO BUAUTCS BECbMA aKTyaJbHBIM B CBETE
HeAaBHEW cutyauued nangemuu. [loatomy momaraeM, 4To, OCHOBBIBASICh Ha
PEIUIMKaLMOHHON NIPUPOAE, MEM MOKHO CPaBHHUTH C BUPYCOM, IPAKTUIECKU
MOJHOCTHIO MOPa3UBIINM HHTEPHET-KOMMYHHMKauuio. Ha naHHbBI MOMEHT
MPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO IPEACTaBUTh MHTEPHET-KOMMYHUKALUIO O€3 WH-
TepHeTr-MeMoB. [Ipu 3ToM ogHM 00JacTH BCEMHPHOI CETH CKIOHHBI K IOpa-
XKEHUIO MeMaMH B OOJbILEH CTENeHHu, APyrue — B MEHbBILEH, CIOBHO 00ia-
Jaf0T UMMYHHUTETOM K JAHHOMY BHPYCY.

Tak, nampumep, Hamboiee ONarompusATHONH Cpemoil, CTaOMIBEHO
HACBIIIAEMOM MHTEPHET-MEMaMH, BBICTYNAIOT CTOJIb MHOTOYHCIICHHBIE Ce-
TO/IHSl COLIMAJIbHBIE CETH, B KOTOPBIX KPYIJIOCYTOYHO C IOMOILBIO BCEBO3-
MOXHBIX YCTPOMCTB, B TOM YHCIJIE€ PA3IMYHBIX I'aJUKETOB, IPEOBIBAIOT MUJI-

70



@unonozusn / Philology

JIMOHBI JIIO/IEH KaK C LENTbI0 KOMMYHHUKALUH C IPY3bsIMH M OJM3KUMH, TakK U
mo pabore: Twitter, Facebook, «BKonTtakre», «OmHOKIACCHUKH», W 3TO
JHIIL Hanbosee N3BECTHBIE COLMalbHbIE ceTH. K HUM ke MOXXHO OTHECTH U
TaK Ha3bIBa€MbIE MECCEH/KEPBI, KOTOPbIE PACIPOCTPAHEHbI B IIEPBYIO Ode-
pens Ha MOOMJIBHBIX YCTPOMCTBax, OAHAKO CIHOCOOHBI MPHUMEHSTHCS M HA
MEePCOHANBHBIX KOMIBIOTepax, Hampumep WhatsApp, Viber mim Telegram.
Oco0HsKOM CTOMT HEOE3BI3BECTHBIN Instagram, KOTOpBI W3HAYAIEHO OBLT
MPUIIOKEHUEM AJIsl 3arpy3Kd IOJIb30BaTENbCKUX (oTorpaduil U KOpOTKUX
BHJICO, a Terepb 0 HabOpy NOCTYNHBIX (PYHKLMHA CTal B OAWH Psif CO Clie-
LUATM3UPOBAHHBIMU NIPUIIOKEHUSIMH BEIYIIMX COLUAIBHBIX CETel, HEKOTO-
prie, B yacTHOcTH «BKoOHTaKkTe», naxe M03anMCTBOBANN U3 HErO OTJEIbHBIE
aIeMeHTHI nHTepdeiica.

Te >xe pazaensl HHTEPHETA, KOTOPbIE CO3AaHbl MPodeccuoHaIaMu s
npodecCHoHAN0B, KaK MPAaBUIIO, B HAUMEHbIIEH CTEIeHH MOABEP)KEHBI 00-
MEHY MEMaMH, HO Takas BO3MOXHOCTb, pa3ymeercs, He uckmovaercs. Kpo-
M€ TOTO BBIIENSIOTCS M ONpENeNIeHHbIe O4ard paclpOCTpaHEHMs, a UMEHHO
(opyMbl, Ubs IEATENPHOCTh B NEPBYIO OYEpelb 3aBs3aHa Ha MPOU3BOACTBE U
pacnpocTpaHeHUH BCEBO3MOXKHBIX MEMOB, Kak 9gag, a Taike MMHUIDKOOPAB,
T.e. ceTeBble (hOpyMBI 11l OOMeHa KapTHHKAaMH TI0 THITY aHTIIOA3BIMHOT0 4chan
WM OTEYECTBEHHOT 0 «aBava» — 2ch. Taxoke BECOMYIO POJib B pacCpOCTpPaHEHUI
MEMOB HMIPArOT BHICOXOCTHHIU — CalTbl, HA KOTOPBIX IYOJMKYIOTCS BHIEO.
Camplit M3BeCTHBIN U3 HUX, YouTube, 10 CyTH, 3aMEHMBIINA MOJIOAOMY TTOKO-
JICHUIO TEJIEBUICHHE, IOCTPOCH B MEPBYIO OUepeb Ha IONb30BATEIbCKUX BH-
neoponvkax (Ha JaHHBIA MOMEHT Bce KpymHbie CMU 1 paznmdaHOro poma KoM-
MAHWM U KOPIOpALMK TaKoKe PaclionararoT COOCTBEHHBIMM KaHAJaMH Ha JaH-
HOM CepBHCE) U TPAHCILILMAX B IPSIMOM 3(HUpE, MHOTHE U3 KOTOPBIX MOCBALIIE-
HbI BUAeourpaM. Kynbrypa Buzmeourp B mociaeaHHE TOAbI BHIPOCIA HACTOIBKO
CYLLECTBEHHO, YTO MOSBHJINCH CIELHAIN3UPOBAHHBIE BUAEOCTPHMHUHIOBBIE
cepBHUCHI BO IMaBe ¢ Twitch, Ha KOTOPBIX BEAyTCS NPsIMbIE TPAHCISALMN KaK K-
0epCIOPTHUBHBIX COPEBHOBAHMM, TaK U «TE€AMILIES) (UTPOBOT'O IPOIIECCa) MOb-
30BaTeNIei, U3 KOTOPBIX CaMmble MOMYJSIPHBIE CTPUMEPBI, T.€. IOJIb30BATENH,
CTaOMIIBHO BeyIIMe TPAHCIAIUN Ha CepBHUCE, CIIOCOOHBI HabMpaTh 10 660 ThIC.
3pUTeNeid, OAHOBPEMEHHO CMOTPSILMX TPAHCILMIO, CyMMAapHBIN K€ PEKOp.I
IaTQOpPMBI JOCTUTaeT OTMETKH Oornee deM B 4 MiH yenoBek. Camu 1o cebe
TPAHCIILNK, HEPEOKO OTJIMYAOIIMECS JOBOJIBHO SKCIEHTPUYHBIMU BEIYIIUMU
1 U3HAYAJIBHO IIPEIPACIIONOXEHHON K MOTPeOICHUI0 MEMOB ITyOJIMKOH, 3HaUM-
TEJbHO TIOBBIIAIOT LIAHCHI HA MOSIBJICHHE HOBBIX MHTEPHET-MEMOB, AKTHBHO
MyONUKYIOMMUXCs Ha Opyrux miatdopmax. Hanbonee MmemeTndeckie KapTHHKH
OCTalOTCsl B caMoM cepBuce Twitch B BUIe «3MOA3M» CMANIMKOB, ¢ TOMOLIBIO
KOTOPBIX HOJIb30BATEIH BBIPAXKAIOT CBOM SMOLIMH B YaTe TPAHCILILIKH.

OT TeopeTn4ecKoro mosi AUCKYCCUHU NepeneM K 0onee KOHKPETHBIM
npumMepam. Mrtak, npuMeM Ha Bepy YTBEpP)KICHHE O COIIOCTAaBUMOCTH BHpPYyCa
1 MeMa M Ionpo0yeM J0Ka3aThk 3Ty TOUKY 3peHus. B nepByro ouepenp HeoO-
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XOIMMO TIPH3HATH CYIIECTBEHHYIO POJIb MEMOB KaK CPEICTBA MEKKYIbTYp-
HOM KOMMyHUKanuu. BosBpamiasch K BapHaHTaM rpaUyecKOro HCIOIHE-
HUSI, CTOUT OTMETUTh SIBJIEHHE SI3IKOBOH WTPBI MJIIHM €ro KOHKPETHOTO MpO-
sBIIeHUST — KamamOypa. Yem ke mpumMedatenbHbl kKanmamOype? [loxamyid, ¢
WX TIOMOIIBIO MEMBI CITOCOOHBI TIPOM3BECTH elrle OOMbIHiA 3 HeKT.

Puc. 1. Kanam0yp B Buze cnusirust ciioB Thor (Top)
1 Ha3BaHUs u3BecTHoro Openza L’Oréal Paris

[IpuBenem npumep kanamOypa, OCHOBAHHOI'O Ha CIMSHHM JBYX CJIOB
(cM. puc. 1): Thor (Top) u Ha3zBanus n3BectHOro Openna L’Oréal Paris. CyTb
KajamMOypa COCTOMT B INYyTKE Ha TeMy TOrO, YTO B OXHOM M3 (DHUIBMOB
¢parmmsbl «Mctutenn» repoit Kpmuca XemcBopra OTpacTHII HACTONBKO
JUTHHHBIE BOJIOCHI, YTO MOT OBl OTKPBITh COOCTBEHHBIH OpEHJ KOCMETHKH.
OTOT U Apyrue nono0HbIe MEMBI ObUTH IPENCTABIICHBI IUYHO AKTEPY Ha IOy
Konana O’bpaiiana. X0oTsl TaHHBIM MHTEPHET-MEM, OYEBHIHO, OOpeN IMoIy-
JSIPHOCTH B aHIJIOA3BIYHOM MHTEPHETE, HA NAHHBI MOMEHT M U1 OOJBIINH-
CTBa PYCCKOSI3BIYHBIX I10JIb30BaTeNeil OyAeT MoHATeH ero cMbica. bonee To-
ro, IPUHIMI, HA KOTOPOM IIOCTPOEHA WLIyTKAa, aKTHBHO HKCILTYyaTHPYETCS
MOJIb30BATENSAMM Ul CO3[AaHUS COTEH MOAO0OHBIX 00pa3oB. Tak, MCKOMBII
Mem «THOR» BerpamBaercs B pa3zHooOpasHble Tpaduyeckue 3HaKH, KOTO-
pBI€ YacTo Jake HEe MMEIOT MEeXIy cOO0O0H HUYero oOIero, M, MogoOHO BH-
pycHON MH(]EKIUN, HAaBOOHSET WHTEPHET, NPOSBILLICH, HAPUMEP, B BUAE
CIIEAYIOIIMX KPEOJIN30BaHHBIX TEKCTOB.

Urak, kaxxgoe m300pakeHHe IMPeACcCTaBisieT COO0W Kpeoan30BaHHBIN
TEKCT, T.€. COYEeTaHHE KAPTUHKU (MKOHMYECKUH KOMIIOHEHT) M TEKCTOBOI
Hagnucu (BepOanbHBIN KOMIIOHEHT). B mepBoM mpumepe (puc. 2) MaHBI
9 kaptuHok ¢ Topom u3 Bcenennoit «Mcturenn» ot Marvel, kaxxaas u3 Ko-
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TOPBIX BBIIONHEHA B ONPEAETICHHOM CTHJIE M CHaOXKeHa COOTBETCTBYIOIIEH
HAJATHUCBIO.

THOR: MUNDO o
" SOMBRIO
Y. ‘

Puc. 2. Memst «THOR» B Buzie Kpeon3oBaHHOIO TEKCTa, 4acTh 1

B nepBoM psiny cieBa HampaBO AaHBl TPU U300pa)KEHUs, HA KaXKIOM
13 KOTOPBIX IpeAcTaBieH BHemHuN Bua Topa or mepsoro ¢uibpMa K mo-
cnegaemy: Thor (mepBwiii pumeM cepun), Thor: Mundo Sombrio (mopry-
TaIbCKUIA BapuaHT HaszBaHWs BToporo ¢wmiabma «Top: LlapctBo TEMEI») n
Thor Ragnarok (mocnemuuit ¢dumsm Tpunorum: «Top: Parmapex»). [anee
uayT cpameHus oopasa Topa c reposimu Apyrux (HIBMOB U BCEJIECHHBIX:
Pocomaxoit (3 ¢umema «Wolverine: The Immortaly — «Pocomaxa: bec-
cMepTHEIY), Jokropom Ctpanmkem (mopt.: Doutor Estranho), IIpodecco-
pom X (u3 cepun umbmoB «Jlromu X»), Hatameit Pomanodd (u3 tex xe
«Mctuteneii»), Xapmu Ksun (nepconax BcenerHoit komukcoB DC) u maxe
ekoM COHUKOM (M3 OTHOMMEHHOH cepui Urp, GUIBMOB U MYIbT(IIEMOB).
TekcToBast HAAMHUCh BCAKAN pa3 MpeACTaBIsieT cobo0il KaraMOyp, TOCTPOESH-
HBI/ Ha OIHOM cXeMe: B Ha3BaHHe (PUIIbMa MIIM UM IEPCOHAXKa BCTABIISIETCS
cinoBo Thor TakuM 00pa3oM, YTOOBI TOTYYaIOCh CO3BYYHOE M3HAYAIBHOMY
CJIOBO.
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-

docTHOR producTHOR

Harry
poTHOR THORnado  ¢5icylaTHOR

Puc. 3. Memst «THOR» B Buzie KpeonmM30BaHHOIO TEKCTa, 4acTh 2

B cnenytomeli rpynmne nmpumepoB (CM. puc. 3) TPEACTaBIEH CXOXKUH
QITOPUTM, KOTOPBIA OT HPEABIAYILEro OTIMYAETCs JUIIb TE€M, 4TO Telepb
napagurma Mema «Top» BBIXOIMT 3a paMKH BCEJICHHOM Urp, (PMIBMOB H KO-
MHUKCOB U TOKYILIAeTCsl Ha Takue OObIIECHHbIC MOHITHS HaLIeH XHU3HH, Kak
noktop (DocTHOR), mpoarocep (producTHOR), sckanatop (escalaTHOR),
topHazo (THORnado), xampkymarop (calculaTHOR) u naxke Ha wmmst u3-
BecTHOTO nuTepatypHoro repos ['appu [lorrepa (Harry POTHOR). JlanHsrii
PSIA MOYKHO MPOXOJDKATh MPAKTUUYECKH OECKOHEYHO, Bce Oosee JOBOIS M3-
HaYalbHBIA MEM JI0 abcyp/a.

JlaHHBIE SBJICHUS CBUAETENLCTBYIOT O TOM, YTO B HACTOSILEE BPEMS
HaO0JI0AaeTcsl 1OCTaTOYHO BBHICOKUI YPOBEHb MEKKYJIbTYPHONH MHTErpaltH,
KoTOpas obecrnednBaeT eme Oonee 3((HeKTHBHOE M BUPYCHOE pacmlpocTpa-
HeHHne MeMoB B cetu MHutepHer. [Ipuyem kamamOypsl, Jexaliie B OCHOBE
TaKUX MEMOB, BOBCE HE 0043aTeNbHO OyAyT OCHOBAHBI JIMIIb Ha MaTepuae
OJHOTO SI3bIKA, COOTBETCTBEHHO, BCE OOIblee pacpOCTPaHEHHUE MONyJatoT
HWHTEPHET-MEMBI, PEIUIMKALIMN KOTOPBIX CIOCOOCTBYET MPUMEHEHHUE TOIb30-
BaTeISIMH MEXKBSI3BIKOBBIX KaIaMOypOB, ONMUparomuxcs Ha 6a3y nByx u 0o-
Jiee SI3bIKOB.

Ha cnenytomem mpumepe (puc. 4) BBIPHCOBBIBACTCS YHUKaIBHBIN
CIydaii: ToNb30BaTeNd pecypca 9gag mpuayManu Takod KalaMOyp, CMBICI
KOTOPOT'0 COXpaHSAETCS KaK B aHITIMHCKOM f3bIKE, TaK M B A3bIKaX POMaH-
CKOW rpynmbl: (paHIy3CKOM, UCIIAHCKOM, HUTAJIbSIHCKOM M IOPTYraJbCKOM,
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IIPU 3TOM Ha PYCCKOM IIyTKa 3aMeTHO TepsieT B octpore: «Kyna monanmaror
KOIIKH Tociie cMepTu? B Komaube YuCTHIINIIeY.

! ravenstagsmooches

| found a pun that works
in both English and
Spanish

Where do cats go when they die?
Purrgatory.

£De donde van los gatos cuando
mueren? Purgatorio.

E1 waiting-unknown

Dude it works also in Italian! 'Dove vanno
i gatti quando muoiono? Nel
purGATTOrio’

m envahissantecapucine

could alsa work in french: “oli vont les
chats quand ils meurent? Au
purCHATtoire”

;;'J.:"\__ warning--known--fangirl

The ultimate pun

E badmooonrising
IT ALSO WORKS IN PORTUGUESE

“Para onde os gatos vao quando
morrem? Para o purGATOrio”

Puc. 4. KanamOypsl, npeuiokeHHbIE MOTb30Ba TeIsIMH pecypca 9gag

Komuuecknii >hdpekt B aHTIHIICKOM MPHIAET CO3BYYHE CIOBa purr
(MypIBIKaTh) C TIEPBBIM CJIOTOM B clioBe purgatory (umcrwnmiie). [lomyden-
HOE B UTOre «purrgatory» JOCIOBHO OyaeT 0003Ha4aTh «IMCTHIIMILE IS
TeX, KTO MYPJbIKaeT» T.€. Ul KoIeK. B poMaHCKUX ke s3bIKax MON00HbII
a¢dexr mocturaercs Omaromaps CO3BYYHIO KOPHEBOTO -gato- CO CIIOBOM
«koT» (¢p. — chat, ucm. — gato, ut. — gatto, mopt. — gato). CTOUT Takxe OT-
METHTb, YTO BO3MOKEH M albTEPHATHBHBIN aHITIMICKUI BapHaHT C UCIOIb-
30BaHMEM CJIOBA «KOT», C TIOMOLIbIO KOTOPOr0 NPOUJUIIOCTPUPOBATH COBEP-
LIEHHO MICHTUYHYIO CXEMY peIIMKallid MeMa-KajlaMOypa Ha MarepHhalie
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HECKOJNIBKUX SI3BIKOB Oyner eme HarmigHee. lHade TOBOps, K psmy
«purgatorio», «purgattorio», «purchatoire» u «purgatorio» TaxKe MOAXOAUT
«purcatory». [IpuBeneHHbII IpUMep OTIMYHO WIUTIOCTPUPYET JIETKOCTb, € KO-
TOPOW CIIOCOOHBI BOCTIPOM3BOAUTHCS MEMBL. B OCHOBE Ka)kZIOr0 KOHKPETHOTO
MeMa JISKHT JIOCTaTOYHO MPOCTOH MHTYUTUBHO MOHSTHBIA MPUHIMI PeIlId-
KaIlli¥, KOTOPBI MO3BOJISIET PSIIOBOMY ITOJIb30BATENIO HE TOJNBKO BOCIIPUHH-
Marth IOY4YeHHBIH MPOIYKT 03 BCAKUX 3aTPyIHEHHH, HO M BHECTH CBOIO TO-
CHJIBHYIO, & IOPOH JJaXKe ¥ HEBOJIBHYIO JICTITY B €0 PaCHpOCTpaHEHHE.

B 3ToM ciydae MOKHO KOHCTaTHPOBATh ITOJHOLEHHYIO HMHTETPAIHIO
MEMOB B YeJIOBEYECKOE OOIIECTBO W TOBOPUTH O TOM, YTO POJIb MHTEPHET-
MEMOB CTAHOBHUTCS JOCTATOYHO CYIIECTBEHHOH, YTOOBI OKa3bIBATH BIMSHUE
Ha OINpelerieHHble acleKThl )KU3HK obmectBa. W meiicTBuTenbHO, Ha cero-
JTHALIHUIN TeHb MEMbI aKTHBHO ITPUMEHSIOTCS B Pa3IMUHBIX Cepax KHU3HH B
3aBUCHMOCTH OT UCTIOTHIEMOH UMH (QYHKIIHH.

Puc. 5. Mem-pexama, oTcpuaromas k cepuaiy «Mrpa npectonoB»

Hauynem c takoit oObineHHON Bemu, Kak pekinama. Ha crmemyrommx
mpumepax (cM. puc. 5, 6) mpeacTaBieHbl N300paKEHUS B BHUJE KPEOIU30-
BaHHOI'O TEKCTa, KOTOPBIE COAEP)KAT KaK NMPHU3HAKM TUIHYHBIX MEMOB W3
WHTEpHETa, TaK U peKIaMHBIX IU1akaToB. Ha mepBoM mpumepe (puc. 5) 3Ha-
KOMBIII MHOTMM MO H3BecTHOMY cepuany «Urpa mpectonos» repoil Illona
buna DOpnapa Crapk BeICTYHaeT B Ka4ecTBE IVIABHOI'O CPEACTBA IpHUBIIEYE-
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HUSI BHUMaHMsA. B Tekcre cmpaBa naxe ucnonbiyercst (pasa, cama mo cede
CTaBILIAsi MEMOM, PEKIaMUPOBABILIAsl CaM CEpUal U 4acTo B HeM (urypupo-
BaBmIasg, — «3uMa Omm3ko!». B 1aHHOM KOHTEKCTe OHa HMeeT NpPSIMOM
CMBICJI, TIOTEHIIHAIFHOMY IOKYNATeI0 PE30HHO YKa3bIBAIOT, YTO B TAKOM
cllyyae pa3yMHBIM OyJeT yTeIUINTh CBOM OalIKOH.

Ha crnenytomem mpumepe (puc. 6) — peKIaMHBIA IIIHUT, COAEp)KaHUE
KOTOPOTO HE OTCBUIAET K KaKOMY-InO0 m3BecTHOMY (heHOMeHy. Mcmomb3y-
ercs yactotHast B oOmectBe (pasa «byap Myxkukom», a 3a Heil ciemyer
nporruBopednBoe «CMeHu mom». OueBHAHO, B 3TOM CIIyyae MUMEETCs] BBULY
BCE-TaKW HE OMOIOTMYECKUH IOJ, a MOJ B XKHMJIOM HOMEIICHUH, KOTOPBIH
M00€3HBINA peKIaMoaTesb peiaracT CMEHNTb.

Puc. 6. Mem-pexiama «bynpe mysxukom. CMeHH MO

Paccmorpum apyroii npumep (puc. 7). Ha n3o0pakennn npeacrasiie-
Ha peKJiaMa MepONpHsTHs, KOTOpOe IMPOBOIIIIOCH B KeMepoBckoM rocymap-
CTBEHHOM yHuBepcuTere. OCHOBHOHM MOCBUT COKPHIT BO ¢pase «Onibl moi-
MyT». Ilog c10BOM «0m111b1», KOTOpOE ABISETCS OYEBUIHBIM aHITIUIU3MOM, B
MHTEpHETE UMEIOTCS BBHLY JIOAM, KOTOPBIE OBIIH MONMCAHBI HA KaHAJ HIIH
0J0r B TE€UEHHE AJUTEIBHOIO BPEMEHH M, TAKUM 00pa3oM, 3acTalu CTapble
(«ommoBBIe») MyOIUKAITNH.
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22 ANPENA | 18:00

A

MEPBMYHAR
OPTAHM3ALIMA
CTYAEHTOB KewlY

7 KOPMYC | 4 NEKLLMOHHAS

Puc. 7. Mem-pexiama mepornpusi Tuss KemepoBckoro rocynapc TBEHHOTO YHUBEPCHTE T a

B naHHOM KOHTEKCTE TEpPMHH IIPUMEHSIETCS B O0jee MUPOKOM KITIoUe:
HUMEIOTCSl BBUIY, B NPUHLHMIE, BCE, KTO 3acCTal MYIbT(UIbMBL, CEpHalbl U
peximambl HyneBbix (2000-2010 rr.), T.e. MepompusATHE TOHKHO BBI3BATh
YyBCTBO HOCTAJIbIMH Y €r0 YYaCTHUKOB.

Hakonen, nocnemuuii mpumep (puc. 8) — 3T0 CKaHAAIbHAs pekiamMa
M3BECTHOrO0 OpeHJa cropTUBHOM omexapl Reebok. Ona Obuta criemaHa 1o
YaCTHOW MHUIMATHBE OAHOIO M3 POCCUNCKHMX MOApAa3ACICHUM, MOCKOIbKY
OIMH U3 PENaKTOPOB COCTOSUI B NPHUSTENbCKUX OTHOIICHHUSX C TeJlerpam-
6morrepoM 3anmmHONW MapIIeHKYIOBOH, Ubs ITUTaTa W TMPUBEICHA B BHUJC
TEKCTa Ha JaHHOM H300pakeHuH. 1lo 3agymKe pekiiama IobKHA Oblia MOA-
IepkaTh (PEMHUHHCTHUYECKYIO MTOBECTKY, IMOKa3aB HAIVIIAHO, YTO KEHIHMHBI
TaKue ke XKelaHHble KINEeHTHl 11 Reebok, kak 1 Myx4uHbl. B TedeHue cy-
TOK TIOCIie MyONnWKanmuu TonoBHOW oduc kommanmu Reebok nememtenHo
yIANui 3Ty PEKIaMy U3 BCEX CEPBHCOB.

K Bechbma pa3BuTOif Ha CErOAHSIIHUHN JIeHb chepe pa3BIeUeHNH MOX-
HO OTHECTH, IOXKaJIyH, JIbBUHYIO JONI0 BCEX CYIIECTBYIOIIMX HHTEPHET-
MEMOB HCKJIIOUHTEILHO IOMOPUCTHYECKOro xapakrepa. Croma Xe MOXKHO
OTHECTH YK€ YHOMSHYTbIE MeMbl ¢ TOpoM, KOTOpbIe TaKKe MOMyspru3npo-
Banmu Ha moy Konana O’bpaiiana, u psig Apyrux JOBONBHO CXOXKHX TpHUMe-
poB. Tak, pyopuka «Crapeie moOpbie MAMBD» Ha OTEUECTBEHHOM IOy «Be-
yepHUH Ypraut» OyKBaJbHO OCHOBaHa Ha HCIIOJIb30BAHUU MEMOB, «B CBOE
BpeMmsl, B30aIaMyTUBIIIX HHTEPHET» (pHC. 9).
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i HUBKAKMEPAMKH

IARMHA MAPWEHKYROBA |
ABTOP TELEGRAM-KAHANA « MEHCKAR BAACTES

Puc. 8. Pexnamuas kommnanust Reebok B Poccun #HuBkakuepamky (OpUrHHAIBHBII CIOraH
Reebok 3Byqan: «Be More Humany, T.e. «byap yenoBeuHee»)

Puc. 9. Tlepenaua «CTapbie 100pbie MIMbI»

[Tonutnueckas cdepa: OQHUMHU M3 CaMBIX PacpOCTPAHEHHBIX MEMOB
B 3TOH 00JacTH SBJSIIOTCS TaK Ha3bIBa€MbIe JEMOTHBATOPBI, KOTOpPBIE Mpel-
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CTaBIISIIOT COOOM MApOJMI0 HA PAacIpPOCTPAHEHHBIC HA pabOYMX MeEcTaX W B
y4eOHBIX 3aBEJICHUSIX MIAKATBI-MOTHBATOPHI, COOTBETCTBEHHO, BLICMEHBAIOT
KIHIITUPOBAHHOCTh TIOCJICIHUX W HECYT MPOTHUBOIOIOKHBIA CMBICI, BBI3bI-
Bas BMECTO PaJOCTH YYBCTBO YHBIHHS M OTYasHHS. Takue MeMbl OOBIYHO
W3HAYAJIbHO CBSI3aHBI C TOJIMTHYECKOM KH3HBIO U OCHOBAHBI Ha 371000/HEB-
HOM (puc. 10).

ITomTuka

i 5 D v il i

Puc. 10. IemotuBatop «IlommuTukar»

OnHako MOMHMO J1€MOTHBATOPOB HOBBIH CMBICI OOpETaOT Aa)Ke Ta-
K€ MEMBI, KOTOpbIE, Ka3aJock Obl, C TOJIMTHKON HE CBs3aHBI BOBCE. TaK,
BCIIEICTBHE HEKOTOPHIX coObITHH B CILIA, mpon3omeannx B meproa MexIy
n30pannem [Ixo baiineHa mpe3suIeHToM U ero WHayrypaiuei, pyKoBOJCTBO
Twitch 3amperuno ucnonb30BaHME OAHOTO M3 CTapelIIUMX M CaMbIX IOIy-
JISIPHBIX MEMOB-cMailnnkoB «pogchampy» B stHBape 2021 r. Takum obpazom,
KOMITaHUS caMa MpHJIaJia CBOEMY JETUILY ITOJUTUYECKUN OATEKCT.

Ha cnenytomem npumepe (puc. 11) uzobpaxkeno nuro Paifana ['yTs-
eppeca, u3BecTHOro kak Gootecks, KOTOpoe MCHONb3yeTcs ISl BBIPAKEHUS
pazocTH WIN U3YMJICHHUS, IPUYEM KaK UCKpEHHE, TaK U capkactuyecku. Ca-
Mo cioBo «PogChamp» — He 4TO MHOE, KaK COKpaIlleHHe OT «pog» — abope-
Buarypa or «play of the game» (OykBambHO — «IIOBTOp WIpED», TOHATHE,
npumenmee u3 urpsl Overwatch, B KOTOpoil B KOHIIE Ka)KJOr0 MaTtdya Urpo-
KaM TIOKa3bIBAJICS KPATKWil MOBTOp Iy4YIINX MOMEHTOB) M «champion» —
YEMIHOH, T.e. Jy4dmni uUrpok. COOTBETCTBEHHO, MCXOS W3 STHMOJIOIHH
CJIOB, 3HAYEHHEM TEpMHHA «pogchamp» MOXKHO cUMTATh Kak caM (akT TOro,
YTO OJUH WJIN HECKOJIBKO UTPOKOB CUUTAIOTCS JYUIINMH, YEMIIMOHAMH, TI0-
[IaB B IOBTOP JIyYIINX MOMEHTOB MaT4a, TaK U CAMUX YEMIIMOHOB MaT4a.
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Puc. 11. Omom3u «PogChamp»

OnmHako Kak MeM, K KOTOPOMY OTCBUIAIOT M CJIOBO, M KapTHHKA,
pogchamp He 00O3Ha4yaeT 4ero-To KOHKPETHOr'O, a UCIONb3YETCs B BUIE
SMOJ3U B YaT€ BUIEOTPAHCISILIMH, B IEPENUCKE MM B Pa3roBOpe CKopee
KaK MEXJOMETHE JJIsl BBIPAKEHUsI YAUBICHUS, PaJOCTH MM MPHU BUIE 4e-
rO-TO, YTO TOBOPAIIMNA cuuTaeT «KpyTeiM». Ilocne Toro kak Paitan ['yTe-
eppec, 4be JUIO0 M300pa’keHO Ha MIUTFOCTPALMM C 3TUM MEMOM, BbICKa3all
cobctBerHoe MHeHme o mpoTectax B Kamumromuu CIIA, agmuHHCTpanus
Twitch 3anpernna ucnons3oBanne pogchamp, Tak kak mocunrtana, 94To ['y-
Theppec MPU3BIBAET aMEPUKAHCKUN HApOX K HAaCHIIMIO, a CIEeJ0BATEIbHO,
SMOJ3U C HUM TEeIephb HECeT TOT K€ MOochlI. Takum oOpas3oM, ¢ mopayu ca-
Moil kommaHuu Twitch Mem B BHIle TOMYISPHOTO CMAaMIInKa, HCIONB30-
BaBIIErOCs MPEUMYIIECTBEHHO B 4YaTe BUICOTPAHCISIUMKA Ha IutadTopme
Twitch, MOXXeT pacueHHBaTHCS Kak CUMBOJI MPOTECTa MPOTHUB IEHCTBYIO-
meii Bmactu B CHIA (puc. 12).

Twitch & .
@Twitch

We've made the decision to remove the PogChamp
emote following statements from the face of the emote
encouraging further violence after what took place in
the Capitol today.

9:12 PM - Jan 6, 2021 - Twitter Web App
7.6K Retweets  9.1K Quote Tweets 36.3K Likes

Puc. 12. Twitch 3asBum 06 yaanennn smon3u «PogChampy B Twitter
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ITpn cpaBHEHNHM MeMa C BUPYCOM HEBOJIFHO HAIPAIIMBAETCS MEPEexo-
Id11as K HeMy OTpHUIaTeNbHass KOHHOTAIMS: BElb BUPYC allpHoOpH 0003Hava-
€T OTpUIaTeNbHOE SBJICHHE Hallel XH3HH, C KOTOPBIM IPHXOIUTHCS 00-
POTBCS ¥ KOTOpOE HE HeceT HUKaKkoi monb3el. Ho Tak m 00cTONT cuTyanus
¢ memamu? WX pacrpocTpaHeHue Takke TPYAHO (CKopee HEBO3MOXKHO) KOH-
TPOJMPOBATh, O MHOTHX M3 HUX MBI y3HAeM CIIy4aiHO, TPUYEM YacTo M3Ha-
9aJbHO BOBCE HE MPOSBIISIA MHTEpEca K HUM, 3HAYUT JIK 3TO, YTO OHH HE 00-
niee, YeM WH()OPMAaIMOHHBIN [IyM, IEHCTBYIONINIT Ha HEPBHI?

B onpeneneHHoi cTeneHn Takoe yTBEP)KICHUE CIIPABEINBO, OTHAKO
B OTJIMYHE OT BUPYCOB MEMBI HE CTAHOBATCS MPSIMON MPUIMHON Pa3INIHBIX
3a00NeBaHUl W TOpS, a HANPOTWUB, TPHU3BAHBI BHI3BATH Yy MOIH30BATENS
yABIOKY. 3a peNKMMH HCKIIOYEHHSMH MEMBl — 3TO B TIEPBYIO OdYepenb
CMEIIHbIE KaPTUHKH, KOTOPBIE JIIOJH MPOCMATPUBAIOT, JEIATCS C IPYy3bIMHU
Y 3HAKOMBIMH, YTOOBI ITOJHATH HACTPOEHHE ce0e U IPYTHM, BBIPA3HTh HMO-
UM Wi OaHaiabHO YOUTH BpeMs. Ha maHHBI MOMEHT MEMBI TaKKe OTKpPbI-
BAIOT IIMPOKHE BOSMOXXHOCTH TSI MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIMU: CMBICIT
B OONBIIMHCTBE CIIydaeB JIMOO TOHATEH TrpauuecKd, THO0 WHTYHTHUBHO.
Wuave roBops, MeM — 3TO JIUIIb OYEPETHOE CPEICTBO KOMMYHUKAIIMU U Ca-
MOBBIP@XEHHSI, KOTOPOE, KaK M CaM YEIOBEYECKUI A3bIK, MOXKET OBITh MpPH-
MEHEHO BO 3JI0 WM BO 6Jaro.

3akaouyenue

Memeruka P. JIokuH3a, KOHLENLNIO KOTOPOH MOXKHO NMPUHUMATH HA
BEPY WJIM )K€ OCHapuBaTh, NO3BOJIET, OAHAKO, BHIBECTH BEChbMa JIFOOOIBIT-
HYIO aHAJIOTHIO «BUPYC — MEM», KOTOpPas, B CBOIO OY€peb, HAIISAHO HILTIO-
CTPHPYET MPOLECCHl CTUXUITHOTO PaclpoCTpaHEHHs] HHTEPHET-MEMOB B WH-
(OpMaLIMOHHOM HPOCTPAHCTBE, IPU 3TOM CaMO PACIPOCTPAHEHHE CUIIBHO
HAIlOMHMHAET PEIUIMKALUI0 BUPYCOB. B monTeep:xnenne monoOHON TpakToB-
KM BBICTYNAeT MPOCTON, MHTYUTUBHO MOHATHBIA MPOLIECC BOCCO3JAHHUS H
BOCIIPHUSATHSI MEMOB KaK CHJIaMH OTAEIbHBIX MONb30BaTeNel Ha popyMax U B
Y3KUX IpyINIax [0 MHTepecaM, Tak U B Menuacdepe pykamu MIOypaHHEPOB-
npodecCHOHANO0B, IPUYEM U T€ U JPYTrHUe UMEIOT B PACIOPSIKEHUHN MPAKTU-
YEeCKU HeHcyepraeMblii MHCTPYMEHTapui rpauyecKux CpeacTB, KOTOpHIE
TaKXe HE OrPaHUYMBAIOTCSI CUCTEMON KaKOI'0-TO OAHOTO S3bIKa M MO3BOJIA-
10T 110 MEHbLIEH Mepe COBMeEIaTh, KOMOMHUPOBATh U MPOBOAUTEL aHAJIOTUH
MOCPEACTBOM 0a3bl Cpa3y HECKOJIBKUX S3BIKOB.

Takum 00pa3oM, UHTEPHET-MEMBI U BCE CONPSIKEHHBIE ¢ HUMH IPO-
LIECChl ONPEAETIEHHO MPEICTABIAIOT MHTEpEC AJIS AaJbHEHIIEro riyooKoro
n3yuyerusa. Kpome Toro, TeHICHINN MEXKKYJIBTYPHOM MHTErPallMy U KOMMY-
HUKALUY, MpOCIeXUBaeMble Ha MX (hOHE, MPUIAIOT HAaAEeXAy Ha TO, UTO
MEKAYHApOJHOE COOOIIECTBO BCE )K€ CMOXKET HAaXOAWTh OOLIMM S3bIK B
HaIlle HEIPOCTOE BPEMSL.
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Annoranus. [Tpobiema onpenenenust GpyHKIMOHAIBHOIO MOTCHIMANA ABCTPHIA-
CKUX TEPPUTOPHATIBHBIX AUAJICKTOB B POU3BEICHUSIX aBCTPUICKON XY10/KECTBEHHOM
JIUTEPATYPBI IPOAOIKACT COXPAHATH aKTYAJIbHOCTh M HAYYHYIO 3HAYUMOCTb. [logHu-
MaeTcsi BOIPOC O Pa3rpaHU4YCHUN MOHATHH «aBCTPUIICKAs TUAJICKTHAS JIUTEpaTypa» 1
«@BCTPHUHCKAs JUAJIEKTHO OKpALICHHAs JIUTepaTypay, JAeTCs XapaKTepUCTUKA CTUIIH-
CTHYECKHX (YHKIMI JHATEKTa B IPOM3BEICHUSIX aBCTPUICKON XYI0KECTBEHHOW JIH-
TepaTypbl. AKTYaJIbHOCTh HCCIIEIOBAHUS OOBICHACTCS OOLIEA3BIKOBEIYECKOH, HCTO-
PHMKO-JTMHI'BUCTUYECKOH U 3THOKYJIBTYPHOM LEHHOCTBIO M3YYEHHS CTHIMCTHYECKOrO
MOTEHLMAJIa TEPPUTOPHANIBHBIX JIHAIEKTOB ABCTPHHM B IPOHM3BEICHUAX XYHOXKe-
CTBEHHOMH JuTeparypsl. Teoperuyeckas 3HAYUMOCTh PAbOThI 00ECIEUUBACTC UHTE-
pecoM COBPEMEHHOM I'€pPMAaHUCTUKH K OCOOEHHOCTSIM aBCTPUHCKOI'O HALMOHAJIBHOIO
BapHaHTa HEMELKOr0 fA3bIKa, a TAKXKe UCCIEeNOBaHMIO (DYHKIMI JUalIeKTa KaK OJHOM
U3 OCHOBHBIX SA3BIKOBBIX (h)OPM PENpE3CHTALMU STHOKYIBTYpbl ABcTpuu. Haydno-
[PaKTUYECKasl LIEHHOCTb MCCIIEIOBAHMS 3aKIII0YaeTCsl B ONPEICIICHUU POJIM JUAJIeKTa
KaK HeOThEMJIEMOM YacTU 3THOKYJBTYPhl ABCTPUH, YCTAHOBJIEHHH JANbHEHIINX TEH-
JIEHIIMH pa3BUTHS aBCTPUICKUX TUAJIEKTOB B AUCKYpCE aBCTPHUHUCKUX XYHIOXKECTBEH-
HBIX MPOU3BEICHUH, pa3paboTKe HENPOTHBOPEUMBOI KOHLEIIIMH aKTyaJbHOTO 3THO-
U COLIMOKYJIBTYPHOI'O CTaTyca aBCTPUICKUX TEPPUTOPUAIIBHBIX THATEKTOB.

ABTOp HMCXOZUT M3 IOJIOKEHUS, YTO ABCTPHICKHE TEPPUTOPHAIIBHBIC IHAJICKTHI
SIBJISIIOTCS. B&XKHBIM CTHJIMCTHYECKHM CPEJCTBOM, M JIeJIaeT BbIBOJbI 00 MX (yHKIHO-
HaJbHOM IIOTCHIMAJIE B aBCTPUIICKOM XYHOXKECTBEHHOM auckypce. IIpencraieHst
pe3ynbTaThl aHaNKM3a XYAOXKECTBEHHBIX IPOW3BECHUN ABCTPUMCKUX MHUCATETICH:
W. Hectpos («eBymka u3 npuropona», «Kammib, win [leBylmika ¢ MIIIHOHAMH U
mBes», «Pacrep3anHblity, «Ha MIOCKyI0 3eMII0 M TEpBBIH 3Tax»), X. AHaepie
(«Kpacusbie noxoponsl. CMmepTenbHble uctopumny), E. Menacce («Benay), @. Habns
(«Hoxannec Kpanr), I1. Kammsr («Bropoe myremrecTere»), J. hon Xopsara («I"op-
Hasl JKeJie3Hast oporay), O. Kanerru («Komenust tinecnaBusy, «CBaapbay»). Ha ocHo-
BE€ aHaJIM3a TEKCTOB XYJ0KECTBEHHBIX MPOM3BEICHUH BBISABIAIOTCA IIECTh (YHKLMI
ABCTPUHCKUX TEPPUTOPUAIBHBIX JUAJIEKTOB B XyIOXKECTBEHHOM auckypce. ITocpen-
CTBOM aHAJIM3a PEIUIMK I'epoeB J0KA3aHO, YTO aBCTPUICKME MHMCATEIM HCHOIb3YIOT
HANeKT Kak d(QGEKTUBHOE XYyI0KECTBEHHOE CPECTBO a) PEerHOHAIBHON HACHTH(H-
Kaiuu; 0) peyeBoro BO3ICHCTBUSL, B) 00O3HAYCHUSI BO3PACTa; I') COLMAIBHON Xapak-
TEPUCTHUKH; ) BBIPAXKCHHUSI IMOLIMI EPCOHAXA; €) Mepefadyd 0COOCHHOCTEH YCTHOrO
OBbITOBOrO OOILEHHS TePOEB XYJOKECTBEHHOTO IIPOU3BEICHHUS.

HccnenoBanue peun repoeB aBCTPUNHCKHUX XyAOKECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN MO3-
BOJIWJIO BBIABUTH HauOolsiee YrnoTpeOUTENbHbIE IHAICKTHBIC CIIOBA M BbIPAKECHUS U
I0Ka3aTh UX POJIb B XYJA0KECTBECHHbBIX TEKCTaX HE TOJBKO KaK CPE/ICTB CO3JaHHs MH-
JIMBUJIYaJbHOTO PEYEBOro MOPTpPETa TepoeB, HO U KaK MapKepOB 3THOKYJIBTYPHOIO
cBoeoOpasus aBcrpuiinieB. OxapakTepu30BaHHbIE BbIlIe (DYHKIMH JENaloT IHaleK-
TU3MBI CHEU(PUYECKUMHU, COLMAIBHO M CHTYaTHBHO OOYCIOBJICHHBIMH MapKepamu
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aBCTPUICKON pedyr. ABCTPHICKHE MUCATENH, YMEIO HHKPYCTUPYS AUAIEKTHYIO JIEK-
CHKY B TKaHb IIPOU3BEICHHUI1, CTPEMATCS NPUOIU3UTH CBOM POU3BEACHUS K aBCTPHUIi-
CKOMY YHTATENIO; PACHIMPSIOT CTUICBOE OOraTCTBO aBCTPHMCKOH XYI0KECTBEHHOM
JTUTEPaTypbl; PACKPHIBAIOT OCOOCHHOCTH aBCTPUICKON HALMOHAIBHON KYJIBTYpPbI JUIs
YyHUTaTeNe He TONbKO B ABCTPHUH, HO U 32 €€ Ipe/ieaMu.

IMonyueHHbIE BHIBO/IBI BHOCSAT BKJIAJ B pa3pabOTKy HOBOT'O JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOI -
YECKOro U KOMMYHUKATHBHO-IIPArMaTHYECKOr0 MOJX0/a K U3Y4EHHIO COBPEMEHHBIX
HEMELIKUX IHaTeKTOB ABCTpUM. TeOpeTuKo-MeTONO0NOrHUeCcKHe Pe3yibTaThl HCCie-
JIOBaHHUS MOTYT OBITH SKCTPAlOJIMPOBAHbI Ha U3Y4EHHE JUCKYPCOB PA3HbIX THIIOB,
CIOCOOCTBYIOT PACKPBITHIO POJIM TEPPUTOPUAIIBHBIX AMAJEKTOB B IUCKYPCUBHOM U
STHOKYJbTYPHOM HPOCTPAHCTBE ABCTPHH, BBIABISIOT JIMHIBOKYJIBTYPHbBIE, Hparma-
TUYECKHE, KOTHUTHBHbIE OCOOCHHOCTH aBCTPUMCKUX JHAJEKTHBIX S3bIKOBBIX JIMYHO-
CTeil — repoeB Xy OKECTBEHHBIX MIPOU3BEICHHUH, a TAKKe MPOJIUBAIOT CBET Ha HALMO-
HAJIBHO-KYJIBTYPHYIO crielu(rKy OTpaXkeHHs sI3bIKOBOI MUpa aBcTpuiinamu. Bcee 310
BHOCHT BKJIaJl B pa3BUTHE BAPUAHTOJIOTHH, BBOJS B HAY4HbIH 000POT HOBBIH MaTepu-
a1, o0oramaronyil KaK TEOPUI0 HAIMOHAIBHONW BapHUAaTHBHOCTU HEMELKOTO S3bIKa,
TaK M OTEYECTBEHHYIO U 3apYOEKHYIO AUAJIEKTOIOTHIO.

Pe3ynbTaThl MPOBEACHHOTO aHalM3a CTHIMCTHYECKUX (DYHKIMH TEppUTOpUaiIb-
HBIX JHUAJEKTOB B TPOU3BEACHUSIX AaBCTPUICKOW XyJO)KECTBEHHOW JIMTEPATypHI,
HalleJICHHbIC Ha PElICHUE BaXKHBIX 3a/ia4 B 00JACTU TEOPHU BapHaTUBHOCTH COBpE-
MEHHOI'0 HEMELKOI0 SI3bIKa, POJIMBAIOT CBET HA IOJIOXKEHHUE, ajbHEHIINe neperek-
THUBBI CYIIECTBOBAHUS JUAIIEKTOB B aBCTPUHCKOM XyJOXKECTBEHHOU JUTEeparype, 3a-
KOHOMEPHOCTH (POPMHUPOBAHUS U PA3BUTHS aBCTPUICKOrO HAIMOHAJIBHOTO BapUaHTa
COBPEMEHHOI'0 HEMEIIKOT'O SI3bIKa C YYETOM POJIM JMaJeKTa KaK BaXKHOTO HAIMOHAJIb-
HO-KYJIBTYPHOT'O MICHTH(HULHPYIOLIEro MapKepa aBCTPUHCKUX MHUcaTeNeil.

KuroueBble cjioBa: aBcTpHiiCKas XyAOKECTBEHHAs! JIMUTEpaTypa, aBCTPHUICKUE
[IMCATEIH, ABCTPUICKUE TEPPUTOPUAIBHBIC AUANCKTHI, CTUIMCTHYECKHE (HYHKIMH aB-
CTPUICKUX TEPPUTOPHAIIBHBIX JUAJICKTOB
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Abstract. The problem of determining the functional potential of the Austrian ter-
ritorial dialects in the works of Austrian fiction continues to remain relevant and of
scientific importance. The article raises the question of the differentiation of the con-
cepts of "Austrian dialect literature" and "Austrian dialect-colored literature", charac-
terizes the stylistic functions of the dialect in the works of Austrian fiction. The rele-
vance of the research is explained by the general linguistic, historical-linguistic and
ethno-cultural value of studies of the stylistic potential of the territorial dialects of
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Austria in works of fiction. The theoretical significance of the work is provided by the
interest of modern Germanistics in the peculiarities of the Austrian national variant of
the German language, as well as the study of the functions of the dialect as one of the
main linguistic forms of representation of the ethnoculture of Austria. The scientific
and practical value of the work lies in determining the role of the dialect as an integral
part of the ethnoculture of Austria, establishing further trends in the development of
Austrian dialects in the discourse of Austrian works of art, developing a consistent
concept of the current ethno- and socio-cultural status of Austrian territorial dialects.
The author of the article proceeds from the position that the Austrian territorial dia-
lects are an important stylistic means, and draws conclusions about their functional
potential in the Austrian literary discourse.

The article presents the results of the analysis of the works of fiction of Austrian writ-
ers: L Nestroy ("A girl from the suburbs"; "Kampl or a girl with millions and a seamstress";
"Torn to pieces"; "On a flat earth and the first floor"), H. Anderle ("A beautiful funeral.
Deadly stories"), E. Menasse ("Vienna"), F. Nabl ("Johannes Kranz"), P. Kampa ("The
second journey"), von Horvat ("Mountain Railway"), E. Canetti ("Comedy of vanity";
"Wedding"). Based on the analysis of the texts of works of fiction, six functions of the
Austrian territorial dialects in literary discourse are revealed. Through the analysis of the
characters' replicas, it is proved that Austrian writers use dialect as an effective artistic
means of a) regional identification; b) speech influence; c) age designation; d) social char-
acteristics; e) expression of the emotions of the character; f) transmission of the features of
oral everyday communication of the heroes of the work of fiction.

The study of the speech of the heroes of Austrian works of fiction made it possi-
ble to identify the most commonly used dialect words and expressions and to show
their role in literary texts not only as means of creating an individual speech portrait
of the heroes, but also as markers of the ethnocultural identity of Austrians. The func-
tions described above make dialectisms specific, socially and situationally condi-
tioned markers of Austrian speech. Austrian writers, skillfully encrusting dialect vo-
cabulary into the fabric of their works, strive to bring their works closer to the Austri-
an reader; expand the stylistic richness of Austrian fiction; reveal the features of the
Austrian national culture for readers not only in Austria, but also abroad. The findings
contribute to the development of a new linguoculturological and communicative-
pragmatic approach to the study of modern German dialects of Austria.

The theoretical and methodological results of the study can be extrapolated to the
study of discourses of different types, contribute to the disclosure of the role of territo-
rial dialects in the discursive and ethno-cultural space of Austria, reveal the linguistic,
pragmatic, cognitive features of the Austrian dialect linguistic personalities — the he-
roes of works of art, and also shed light on the national-cultural specifics of the reflec-
tion of the linguistic world by Austrians. All this contributes to the development of
variantology, introducing new material into scientific circulation, enriching both the
theory of national variability of the German and domestic and foreign dialectology.
Thus, the results of the analysis of the stylistic functions of territorial dialects in the
works of Austrian fiction, aimed at solving important problems in the field of the the-
ory of variability of the modern German, shed light on the situation, further prospects
for the existence of dialects in Austrian fiction, patterns of formation and development
of the Austrian national version of the modern German, taking into account the role of
dialect as an important nationalcultural identifying marker of Austrian writers.

Keywords: Austrian fiction, Austrian writers, Austrian territorial dialects, stylis-
tic functions of Austrian territorial dialects
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BBeaenue

ABcTpuiicKas AWaNeKTHas JIUTEpaTypa MMEET NABHIOK TPaIULUI0 U
BCErJa BbI3bIBANA K ce0€ HEOAHO3HAYHOE OTHOLICHHE B CUIIYy Pa3IMYHBIX
npuduH. Bo-mepBbIX, UAEKT B OTJIMYME OT JIMTEPATYPHOIO SI3bIKa HE SIBIIS-
ercsi Konu(pUIMPOBaHHOW (POpMOI CyIIeCTBOBaHMs HALMOHAIBHOTO SI3bIKA,
T.€. €r0 HEBO3MOKHO IIEPEBECTU B MUCbMEHHYIO (POPMY I10 IpaBUjIaM HeMell-
KOT'O JIUTEPaTypHOTO sA3bIKa. BO-BTOPBIX, aBCTpUIiCKas UANEKTHAS JIUTEPATY-
pa OPUEHTUPOBAHA HA Y3KHIl Kpyr 4uTaTeNell, OrpaHNYEHHBIX ONpPENEICHHON
TEPPUTOPHUEH, e HCIONb3yeTCsl TOT WM HHOM JUalieKT. B-TpeTpux, aB-
CTPUICKMM MUCATESIM CIOKHO M37aBaTh MPOM3BEACHUS Ha AualieKre Ooib-
LIMMH THPa)KaMu Y MOJIyYUTh IPU3HAHUE 32 MIPEAenaMi ABCTPUH.

Orteuectennbie [1. C. 37] u 3apyOexHbIe [2—5] sI3BIKOBEIBI pasrpa-
HAYHMBAIOT AUalieKTHYIO nuTepatypy (Mundartliteratur) m auanekTHO Okpa-
meHHyto juteparypy (dialektgepréigte Literatur), koTopast B CBOIO odepens
MOJpa3JessieTcsl Ha J1Ba TUIA: JIUTEPATypy C TaK HA3bIBAEMBIM CHMYJIHPO-
BaHHBIM (MCKYCCTBEHHBIM) IHAJIEKTOM, KOIZla IUAJIEKTHAs OKPAIIEHHOCTb
HCXOIOUT U3 ONpENeeHHbIX 3CTETUYECKUX U MOITHUYECKUX MPUUMH; a TaKKe
muteparypy ¢ background-dialekt (tepmun background-dialekt o6o3Hauaer
BKJIIOUYEHHE NTUCATENEM POAHOI'O JUAJIEKTA B TEKCT MPOU3BEACHUS, HAITMCAH-
HOI'O Ha JINTEPaTypHOM HEMELIKOM SI3BbIKE). 3aMETHM, YTO BO3/AEHCTBHE Tep-
PUTOPHAIBHBIX TUAJIEKTOB Ha XYyJ0KECTBEHHYIO JINTEPATYPy HAUYMHAET MPO-
cnexuBaThes B ABcTpun ¢ XIV B., Korya Bo3pacTaer BIUSHHIE Ha IMO3THYE-
CKUH SI3bIK ABCTPUHM BEHCKHX SI3BIKOBBIX 00pa3ioB. B XIX B. aBcTpwmiickwmii
npamatypr U. Hectpoit sipko 1 MHOTO( yHKIIOHATBHO HCITONB30BAT B CBOMX
nbecax 0OCOOCHHOCTH BEHCKOI'0 AMAJIEKTA B COUETAHUU C HEMELKUM JINTepa-
TYPHBIM SI3BIKOM.

Kak ormeuaer B.B. MepkypreBa, «HOBBIM paclBET AHAIEKTa U
HEMELKOA3BIYHON JUANEKTHOU XYJ0KECTBEHHON JIUTEpaTyphl HAUMHAETCS B
XX B. OH CcBf3aH C IBMKEHHEM NPOTECTA MPOTHB PACHPOCTPAHEHHS TEXHU-
YEeCKOro, PalHOHAIBHOTO, 3KOHOMHYECKOI'O pa3pyLIEHHs OKpYXKaroleH
Cpenbl U ¢ MoTepeil MHANBUAYAIbHOIO CBOOOJHOrO MPOCTpaHCTBA. Jluanekr,
KOTOPBIX IepecTan ObITh POJHBIM SI3BIKOM [UISI MHOTHX, OCTA&TCS JIMIIb S3bI-
KOM JETCTBa W POAMHBI, BHOBb MPHUOJIMKASACH K YWUTATENIO BCIICACTBHUE
BKJIIOUEHHS €r0 B IUTEPATYPY, YKa3bIBaeT Ha 3TO CBOOOAHOE IPOCTPAHCTBOY
[1. C. 38].

I'oBopst 00 aBCTpHIICKON XyHOKECTBEHHOW JTUTEpaType Ha THAJEKTE,
OTMETHUM, UYTO C cepennHbl XX B. HAUMHAETCSA HOBas 310Xa €€ pa3BUTHUS, Xa-
PaKTepU3yIOIAsACs OTKPBITOCTHIO XYAO)KECTBEHHBIX MPOM3BENCHHUN, HAIM-
CaHHBIX HAa aBCTPUUCKUX AUAJIEKTaX, LIMPOKOW UHUTATEIbCKOH ayauTOpueH
HE TOJBKO B ABCTpPHH, HO U 32 €€ IpeAeIaMu.

K BHIHBIM mpeacTaBUTENSIM aBCTPUHCKON OUATEKTHOW JIUTEPATYpPHI
HCCIIeIOBATENIN OTHOCAT cleayromux nucarenedd u mostos: O. Ildanuib
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(«Salzburger Glockerl», «A lustigs Eichtly), T. Kropiuts («Bauernheilige und
nu ebbs um mi ummi»), H. ITuxnep («Samkerndl»), 3. baiiep («Auf der
Sunnseitn. Gedichte in Salzburger Mundart»), B. Illtaiinep («Und denat
bliiaht da Apflbam»), T. Penuns («Hoamatliab», «Auf der Sunnbinky),
B. Kpayc («Aus’n Hoamathédusl»,; M. Bucxodep («Gedichte und
G’schichtlny).

HestenpHOCTh «Berckoi rpynmnsy (Wiener Gruppe), K KOTOpoii B ce-
peauHe XX B. NpUHAUIEKAIU TAKUE 3HAMEHUTBIC aBCTPUMCKUE MUCATENH,
kak X.K. Aprmann, @. Axasittaep, K. Baitep, I'. Prom, O. Bunep u npyrue,
nana OOJNbIION UMITYJIBC K UCIIOJIB30BAaHUIO BEHCKOI'O THAJIEKTa HE TOJBKO B
YCTHOH, HO M B NHUCBMEHHOH pPEYM, PACIIUPEHHUIO €r0 CTHIIMCTHYECKHX
(YHKIMH 1 JambHEH el momysipu3alny.

K u3BecTHBIM B ABCTpHUU MO3TaM, NUIIYIIUM Ha BEHCKOM IHAJIEKTE,
TUTEPaTYpPOBEIbl OTHOCAT ciiemyronmx aBTopoB: B. bek («Des Lebn is a
Hochschaubahny), K. Baitep («Gkaubst i bin bleed, das i was, wos 1 wiiii»),
I'. bpounep («Der G’schupfte Ferdl», «Wia a Glockny), 3. Hemmep («Ollas
ganz aunasy), A. Ommmnrep («Gu’ Morgn! - Scho lang net gsehny»), I'. DpacT
(«Groomdéigaunzleen»), A. I'ecaitn («Waut i a Gulasch riach»), A. Xemrep
(«Liad des du singan sollst»), P. Jlube («Gustl, ojda koda, gemma wiada in
broad»), 3. Mapon («Aum Tog geh i mit Blumeny), P. HoiiBupt («Jeder
Ratz liebt sein Kandu, weil anders geht ma des net ei»), K. Hectiunrep
(«Wos i ma Winschy). I'. Pync («I muass di bittny), III. Beprep («I wii di
g’splirny).

W3 uucna momyssipHBIX COBPEMEHHBIX aBTOPOB, CO3JAIOIINX CBOH
MPOU3BEICHNS Ha IHAJIEKTe, OTMETUM TBOPYECTBO BEHCKOTO JIMHIBUCTA U
nucatens B. Toitmus [6, 7], KOTOpPEI HE TOIBKO COCTaBUI CIIOBaph BEHCKO-
ro nuanekra Wiener Dialekt-Lexikon, nHo n u3nan Eanrenue or Mapka Ha
BEHCKOM IHAJIEKTE I10[ 3arojoBKoM Da Jesus und seine Hawara. Das Neue
Testament im Wiener Dialekt.

B kadecTBe OCHOBHBIX TEM NPOU3BEACHUII COBPEMEHHBIX aBCTPUI-
CKHMX IIHCaTelel U MO3TOB, CO3JAIOIUX CBOU IMPOU3BEACHHS Ha aBCTPUICKUX
IUAJIEKTaX, 0003HAYNM CIIEyOLIHE:

— OomnpeAereHne HAMOHANBHONW (PErnoHaIbHOM) UASHTUYHOCTH; U3Y-
YeHUE U IEPEeOCMbICIIEHHE B3aUMOOTHOIIEHHM Hauuu ¢ npouuibiM. Mpen
HAIlMOHAJIbHON MICHTU(UKANN, HAIWOHAIBHONW HE3aBHCHMOCTH, CaMOCTO-
SATEIBHOTO MyTH Pa3BUTHUS ABCTPUHU Ba)XKHbI AJIS1 aBCTPUNLIEB KAaK C BHEIIHE-
MOJIUTUYECKON, TaK U C BHYTPUIIOIUTHUECKON TOUEK 3PEHHUS;

— upes Ponusbl, «4yBCTBO» pogHOro kpas. [luanekrtHas iaurepaTypa
SIBJISIETCSI COCTABHOM YacThlO 3THOKYJIBTYPhl ABCTPHH, a IUAJIEKT HEPEIKO
BBICTYIIA€T KaK CHMBOJI IPUHAAJIEKHOCTH aBTOPa K TOMY HJIM HHOMY PErHo-
Hy ABCTpHH;

— ceMbsl, JI000Bb K POJHOMY Kparo, CelbCKasl H3Hb. JlHajekT uc-
MOJIb3YETCS aBTOPOM HE TOJBKO KaK CPEICTBO CAMOHMIEHTU(UKAILUM, HO U
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MIOMOTaeT €My CO3JaTh JOCTOBEPHBIH 00pa3 Masloll POAMHBEL, NepeaTh Hio-
aHCHI OBITa, a TAKOKE TPATUIINH U 00BIYal POJHOTO Kpasl.

Hecmotpst Ha psa npensitcTBuUil (CI0KHOCTD peau3alyy 3a npenena-
MU ABCTpHH, OTCYTCTBHE y TUATEKTa KOAUPHUIIMPOBAHHBIX (POHETHUECKUX H
IrpaMMaTHYECKHMX HOPM, HPUBA3aHHOCTh K ONPEAEICHHOMY PErHOHY AB-
CTPHH, IPOU3OLICAINH B ITOCIEAHEE BpeMs YIal0K YUTAaTEIbCKOr0 HHTEpe-
ca) aBCTpHUIiCKasl AWAJEKTHAs JIMTepaTypa OTpaKaeT dTHOKYJIbTYPHBIE OCO-
OEHHOCTH aBCTPUHCKOM S3BIKOBOW JIMIHOCTH, OCTAETCSl BOCTPeOOBaHHON Ha
TEpPUTOPHH ABCTPUH U HAXOAUT CBOETO YUTATEIS.

PaccmarprBaemas B craThe mpoOsieMa BKIIOYEHHs OUAlieKTa M Jua-
JIEKTHON JIEKCUKH B TKAaHb ABCTPUICKUX XYJOO’KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUN
CIIOCOOCTBYET PACKPBITHIO POJIH TEPPUTOPHUAIBHBIX IUANEKTOB B AUCKYD-
CHBHOM M 3THOKYJITYPHOM IPOCTPaHCTBE ABCTPUH, BBISBISIECT CTUIMCTHYC-
CKHH MOTEHIMAJ aBCTPUHCKUX TEPPUTOPUATBHBIX AUAIIEKTOB B IIPOM3BElE-
HUSIX aBCTPUMCKON XyAOXKECTBEHHOM JIUTEPATyphl, a TAK)KE MPOJIUBAECT CBET
Ha HAUMOHAIBHO-KYJIBbTYPHYIO CHELU(UKY KOHLENTYyalIH3alUH OKpYKaro-
LIEro MUpPa aBCTPUNLIAMH.

Henbto JaHHOM CTaThU SIBJISETCS UCCIEAOBAHUE aBCTPUIICKUX TEppU-
TOPHAJIBHBIX JUAJICKTOB KaK CTUIMCTHYECKOTO CPEICTBA IYTEM BBISBICHUS
UX SI3BIKOBBIX, STHOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEN U (PYHKIIMOHATIBHOTO MOTEH-
[Haja B IPOU3BENCHUSIX aBCTPUICKON XyA0KECTBEHHOM JTUTEPaTyphI.

B cooTBeTcTBHM € MOCTaBICHHOW LIENBIO PEILAIOTCS CIEAYIOLIUE 3a-
Jaun:

1) uzydenne ocoOEHHOCTEH CIIOBApHOTO COCTABa aBCTPHMCKHX AHa-
JICKTOB;

2) yTOYHEHHE TTOIXO00B K OMPEaeeHUI0 TIOHATHH «XyI0KECTBEHHBIN
TEKCT», «XYIOXXECTBEHHOE INPOU3BEACHUE», «AUCKYPC XYyIOKECTBEHHOTO
MPOU3BEICHUA», «XYyI0KECTBEHHBII TUCKYPCY;

3) uccienoBaHUE POJIM AMAJEKTa KAaK CPEACTBA PErMOHAJIbHOW HICH-
TA(UKAA aBCTPUHATIEB;

4) BBIABIIEHHE CTUIMCTHYECKNX (PYHKIHUHA aBCTPHICKUX TEPPUTOPH-
aJbHBIX AUAJIEKTOB B MPOU3BEACHUSIX aBCTPUMCKON XYJ0KECTBEHHON JUTE-
paTypel,

5) ompeneneHHe poNM OUANEKTa KaK CPEACTBA CO3NAHHS PEUEBOrO
MOpTpEeTa ABCTPHUUCKON SI3BIKOBOM JIMYHOCTU — IEPOs XYIOOKECTBEHHOI'O
MIPOU3BEICHHUS.

MeToa0/10TUs MCCTIeNOBAHMS
JuanekTsl kak omHa U3 (hOpM CYIIECTBOBaHUSI HEMEITKOTO S3bIKa B AB-
CTPHUH TIPEJCTABISIFOT COOOH OTKPBITYIO, IOCTOSTHHO Pa3BUBAIOIIYIOCS CHCTE-

My, SIBISIIOTCS HEOTHEMJIEMBIM aTPUOYTOM aBCTPUIICKOM 3STHOKYJIBTYPHI.
B coBpemeHHOIi S3bIKOBOI CHUTyallnd B ABCTPHH TEPPUTOPHATIBHEIE THAaleK-
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ThI, OTJIMYASICh HE TOJBKO SI3bIKOBBIMH OCOOCHHOCTSIMH, HO M Pa3HBIM CTaTy-
COM M PaJuyCOM PaclpOCTPAaHEHHs, ONPENEISIIOT STHUYECKYIO U SI3bIKOBYIO
KapTUHbI MHpa aBCTPUICKHX AWANEKTHBIX S3bIKOBBIX JIMYHOCTEH, HEPENKO
BBICTYIAIOT PENPE3CHTAHTOM HALMOHAJIBbHO-KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH aB-
CTPUICKOrO 3THOCA. 3HAYMMOCTh JUAJIIEKTa KaK (POpMBI CYIIECTBOBAHUS
HEMELIKOTO s3bIKa B ABCTPHU OOBSICHSCTCS €IUE U TeM, YTO JUAIEKTHI, SBIIS-
SICb HOCHUTENSMH TpaaulMi, OObIYaeB, >KU3HEHHOTO OIBITA aBCTPUIICKOrO
Hapo[a, aKTUBHO UCIIOIb3YIOTCS aBCTPUICKUMH MUCATENSIMH B XYI0KECTBEH-
HOM JIMCKypC€ M IOMOTAlOT aBCTPUILIAM COXPAHUTH MX YHUKAJIBHBIH Kyjb-
TYpPHBII KOJ.

B oreuecTBEHHOM S3BIKO3HAHMM CTEHNEHb H3YYEHHOCTH HEMELKHX
IUAJIeKTOB Ha TEPPUTOPUN ABCTPHUH SBJISIETCS BecbMa HU3KOM. Jlonaroe Bpe-
Ms MyONWKaluy Ha JaHHYIO TeMy OrpaHudYuBaiuch paboramu B.M. XKup-
myHckoro, A.W. JlomamueBa, H.W. ®ummaesoit, T.B. KOnuHoii, omybmmko-
BaHHBIMH, MPEUMYILECTBEHHO, B XX B. OTH HCCIEAOBaHUS, HECOMHEHHO,
BHOCAT 3HAYUTEIbHBIN BKIag B ()OPMHUPOBAHHE MPENCTABICHUN O TOM, Ka-
KH€ AMAaJEKThl YHOTPEOISIOTCS Ha TEPPUTOPHH ABCTPUH, IPOJIUBAIOT CBET
Ha SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH AaBCTPUHMCKUX TEPPUTOPHAIBHBIX IHAJIEKTOB,
OIUCBHIBAIOT B3aMMOJCHCTBUE (HOPM CYILECTBOBAHMS HEMELKOI'O SI3bIKa B
aBCTPHUICKOM HALlMOHAJIBHOM BapHaHTE Ha Pa3JInUHBIX S3bIKOBBIX YPOBHSIX.

Hacrosimee nccnenoBanye Npru3BaHO CTUMYJIMPOBATh HHTEPEC CHELU-
QJIMCTOB K U3YYEHHIO TEPPUTOPHAIIBHBIX THUAJIEKTOB Yepe3 NPU3My aBCTpUi-
CKOH 3THOKYJBTYPBI M XYIOXXECTBEHHOH JHTEpaTypbl C HCIIOIb30BAHHUEM
IUAJIeKTa; MTOMYEPKHYTh BBICOKHH MOTEHIIMAN THAJIEKTa KaK CPEICTBA STHO-
KyJbTYPHOH HIEHTU()HKALIUN aBCTPUHLEB; ONpPENETUTh M IMPOaHaIH3UPO-
BaTh (DYHKUMU OHANIeKTa M IWAJICKTHOM JIEKCUKH B aBCTPUHCKOM XyHOXKe-
CTBEHHOM JUCKYpCE.

B 3apyOexHO# THHTBHCTHKE ITOKa3aTeNH MyOIHKAIMOHHOW aKTHBHO-
CTH CHEUUAIMCTOB IO paccMaTpuBaeMol mpoOnemaTtuke Bbime. OmHaKo,
HECMOTpsI Ha J0OCTAaTOYHO PENpe3eHTATUBHBIM CIIMCOK aBTOPOB M IyOJIMKa-
[N, B KOTOPBIX OOCYXIAfOTCSI OCOOSHHOCTH AMANIEKTHOW CUTyallnd B AB-
CTpUH, OONBIIMHCTBO Pa0OT He OBLJIO HAIEIEHO HA CHCTEMHBIH W MHOTO-
YPOBHEBBIH aHaMN3 (PyHKIMOHAJIBHOTO MOTEHIMANA aBCTPUHCKUX TEPPUTO-
PHAJIBHBIX AUATEKTOB B MPOU3BEACHUAX XYI0KECTBEHHON IUTEPaTYPHI.

Takum 00pa3oM, MOXKHO 3aKJTFOUYHTh, YTO TIPH HAJMYHH PadOT Pa3sHOro
YPOBHS, IIOCBSIILIEHHBIX U3YYEHHIO ABCTPUICKUX TEPPUTOPHAIBHBIX IHAJIEKTOB,
70 CHX TIOp HE OBLIO MPOBEAEHO JOCTATOYHOI0 KOJIMYECTBA UCCIICNOBAHUM, TAE
OBl Ha pa3sHOOOPa3HOM U Pa3HOIUIAHOBOM MaTepHajie ONpene/sUINCh CTHINCTH-
Yyeckue (PyHKIMU aBCTPUICKUX JUAJICKTOB B XyHIOXKECTBEHHBIX TEKCTaX.

B coBpeMeHHOl TMHTBUCTUKE TAKUE MOHATHS, KaK «XyI0KECTBEHHBIN
TEKCT», «XYAOKECTBEHHBIH IUCKYPC», «IUCKYPC XYIOXKECTBEHHOTO MPOU3-
BEACHUS», «XyIOXKECTBEHHOE IMPOM3BEIEHHUE», TPAKTYIOTCSI HEOAHO3HAYHO,
CYILECTBYIOT pa3IMyHbIE TOAXOb! K UX HHTEPIIPETALHNH.
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I''. da3pusHOBa WHTEPIPETUPYET XYOOHCECMBEHHbIN MeKCm Kak
«CMBICIIOBOE TPOCTPAHCTBO, II€ BO3MOXKHO COCYILECTBOBaHHE Pa3IMUHBIX
MIO3HABATEIbHBIX U CMBICIOBBIX (DEHOMEHOB, B IPOLIECCE B3aUMOACHCTBUS
BO3HHKIIINX B CO3HAHMH U s3b1Ke» [8. C. 417].

B pa6ore T.M. BopoHIIOBO#T Xyq0KECTBEHHBI TEKCT PacCcMaTpHUBAETCS
KaK «JIBJIEHHE KyJIbTYPbl BBICOKOI CIIOKHOCTH, AUAJIEKTHYECKOE €IMHCTBO CHU-
CTEMHOTO M HMHIMBHUAYaJIbHOIO, OOBEKTUBHOIO M CyOBEKTHBHOI'O, B HEM COB-
MEIIAF0TCs TUIIOBBIE TeHETHYECKNE W MHAUBUAyaIbHbIC 4epThl» [9. C. 36].

Onwupasice Ha TUHTBHCTHYECKHE U (unocodcekue uctoganku [10-12],
BBIJIESIUM CIIEAYIOLINE PAaKypCchl MOHUMAaHHS XYyIO0)KECTBEHHOI'O TEKCTa: HC-
TOPHUKO-KYJIbTYPOJIOTMUECKHH, MPEANONaralouui ero paccMOTpEeHHE Kak
9YacTU MCTOPHUYECKOr0 M KYJIbTYPHOI'O LENOro; (puiaonorndeckuii, uccuemy-
IOIIMN XYZOKECTBEHHBIH TEKCT C TOYKH 3PEHHs €ro CTPYKTYpbI (3aMbiced,
T.€. BEIOOp TeM M HJel, KOMIIo3HuIus (BBIOOp IOpSAIKA CIENOBAHUS TEM H
uael) U CTUJIh, TPEATIONATaoiid BRIOOP S3BIKOBBIX (hOPM, BBIPA3UTENHHBIX
CPEACTB, UX KOMOMHATOPHUKH); IICUXOJIOTHYECKHH, COMOCTaBISIOIMNA Xya0-
YKECTBEHHBIN TEKCT C CUCTEMOM LIEHHOCTEH U MUPOBO33PEHUEM.

3.J. AcparsH npuXOauUT K BBIBOIY, YTO «BCSKHIM TEKCT C yUETOM €ro
KOMMYHUKATUBHBIX W OSKCTPAJIMHIBUCTUYECKHX XapaKTEPUCTHK SIBIISCTCS
IHUCKYpPCOM, T.€. IPOAYKTOM IHCKYpCa, HIIH AUCKYPCOM B Y3KOM CMBICIIE CIIO-
Ba, ¥ ONpeaessieT XyI0KECTBEHHBIN TEKCT/IUCKYPC KaK BBIMBILIIEHHBIN MUD,
KOTOPBIIl COOTHOCHUTCS C JEHCTBUTENBHOCTBIO OMOCPEAOBAHHO, MPETOMIISIICH
4yepe3 WHAMBUAYaTbHO-aBTOPCKOE BOCIPHUATHE M MpPeoOpasysich B COOTBET-
CTBHH C MHTEHITNEN aBTOpA, T.€. KOHIenTyamu3upysce» [13. C. 31].

H.3. HopmypomoBa ompenensieT XyIOOKECTBEHHBIA ITUCKYpC Kak
«CBSI3HBIA TEKCT B €r0 COBOKYIHOCTU C 3KCTPAJTMHIBUCTUYECKUMHU, IIparma-
TUYECKUMH, COLMOKYJIbTYPHBIMH, ICHXOIMHI'BUCTUYECKUMU W APYTHMMHU
(akTOpaMu, KaK LeIeHaNpaBIeHHOE COLNaIbHOE ACHCTBUE, KAK KOMIIOHEHT,
YYacTBYIOIIMH BO B3aMMOOTHOIIEHUSX JIONEH M MEXaHHW3Max UX CO3IaHus
(xorHUTHBHBIX TIporteccax)» [14. C. 12].

B cBoux paborax T.B. XypaBrneBa HcCIIONB3yeT MOHSATHE «TUCKYPC
XYZOKECTBEHHOI'O TPOU3BEACHUS», U1 KOTOPOrO HEOOXOOUMBI PEKOH-
CTPYKLIMSI 3aMBbIC/Ia TOBOPSILErO, €ro WHTEHLUH, YCTaHOBOK, OCMBICIICHHE
TOT0, YTO CKPBITO 32 TEKCTOM, CBepX TekcTa [15].

Pesromupyst ckazaHHOE BBIIIE, MOXKHO YTBEp)KIAaTh, YTO XYAOXKe-
CTBEHHBIH AUCKYPC/OUCKYPC XYIO’KECTBEHHOI'O MPOU3BEACHUS MPEICTaBIIs-
er co0ol Mmpolecc TeKCTOMOCTPOSHHUS; B3aMMO/IEHCTBUE aBTOpa TEKCTa XY-
JO>)KECTBEHHOTO IMPOW3BEICHUS M YHUTATelIsl C IIOMOILBIO OMNPEAETIEHHBIX
SI3BIKOBBIX CPENCTB, CIYXKAIUX Ul OCYIIECTBJICHHS KOMMYHUKAILUH, IPH-
3BaHHON HE TOJIBKO paccKas3aTh YUTATENI0 O KAaKUX-THOO COOBITHSX, HO H
0Ka3aTh BO3JIECUCTBHE HA €0 BHYTPEHHUI MUD.

Xyooorcecmeennoe npoussedenue eCTb 10 CBOEH CYTH TEKCT KyJbTY-
pBl, IOHUMaeMBbIii KaK OpPraHW30BAHHOE E€AWHCTBO COCTABJIAIOLIMX €ro 3Jie-
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MEHTOB, COIEP)KAINN MOTEHIIUAIbHO OECKOHEUHBIH 00BEM CMBICIIOB, aKTy-
ATU3UPYIOLUIKCA B ONPENEICHHON 3II0XE U KYIbTYpE.

MarepraaoM HacTOSIIErO UCCIEeI0BAHUS SBIIIFOTCS XYI0KECTBEHHBIE
MPOU3BEICHNS aBCTPUHCKUX NHCaTeNeH, KOTOpbIE CO3MAI0T MX Ha HEMELKOM
JUTEPATYpPHOM SI3BIKE U JOBOJBHO YaCTO MCIOJIB3YIOT OUANIEKT KaK HEOTh-
eMJIeMbI KOMIIOHEHT oOpasa repos.

Ha mavanmsHOM dSTane uccienoBaHus (HaKTHIECKAN S3BIKOBOM MaTEpH-
a1 oTOMpaJICs METOJIOM CILIONTHON BBEIOOPKU M3 MPOW3BENCHIH aBCTPUICKON
XYZOXKECTBEHHOHN JuTepaTypbl. Ha mociexyromux sranax HCHONb30BAINCH
COIIOCTABUTENIBHBIH M ONMUCATENBHBIH METOABI, @ TAKXKE METOIbl HAYYHOI'O
HaOIIO/IeHHsI, CpaBHEHUS, 0000IIIEHUSI.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

[lomuepkHeM, uTO cBOeoOpa3ue AaBCTPUUCKOTO XYJIOKECTBEHHOTO
IMCKypca 3aKiIto4aercsa B ero aumponoyenmpuynocmy. OpueHTanys Ha pe-
YeBOE IOBEAECHHUE IIEPCOHAXKa MO3BOMISIET PACCMATPHUBATh €r0 KaK SI3bIKOBYIO
JUYHOCTh BO BCEH COBOKYIHOCTH MPEICTaBICHHBIX B XYyI0XECTBEHHOM
MPOU3BEACHUN XapakTepucTUK. OZHOW U3 OTIMYMUTENbHBIX YepT aBCTPUM-
CKOI'0 XYAO)KECTBEHHOI'0 JUCKypca SIBJSIETCS IIMPOKUI (YHKIMOHAIBHBIH
MOTEHIHAaJ AUANeKTa KaK CPEeICTBA CO3AaHUs PEUEBOro MOPTPETa SA3bIKOBOM
JIMYHOCTH — Teposi XyA0KECTBEHHOrO mpousBeneHus. O0paTuMcs K aHaIU3y
CTHIIMCTHYECKUX (DYHKIIUH AMaeKTa B MPOU3BENCHUIX aBCTPUHCKOW XyI0-
xecTBeHHOW nutepaTypbl (IlepeBon AWaneKTHBIX CIOB W BHIPAXEHHH W3
MPOU3BEACHUI aBCTPUIICKOM XyAOXKECTBEHHOM JIHUTEpaTyphl INPUBOJUTCS B
KOHIIE CTaThH.)

1. /luanexkm kax cpedcmeo pezuoHanvHOU udenmuukayuu. Jlna-
JIOT, SIBJISLSICH OCHOBOW JpaMbl, CTAHOBUTCS 0a3UCOM ApPaMaTHYECKOIro AWC-
Kypca, onpenemsiemoro H.®. Anedupenko [16] Kak KOTHHUTHBHO-
KOMMYHHMKAaTUBHOE COOBITHE, COCTaBIISIOILEE BHYTPEHHEE COIEp)KaHUE Xy-
JO>KECTBEHHOT'O MPOM3BENEHMS; 00JacTh B3aMMHOIO MPOHUKHOBEHHS aKTH-
BHU3MPOBAHHBIX 30H CO3HAHUS aBTOpa U unTarensi. VHTepecHo HabironaTh 3a
pedsto paboumx u3 mapambl J. ¢oH XopBaTta «['OpHas >kerne3Has IOpOTay
(«Die Bergbahny), mpokmanbBarommx Xene3Hyr Aopory B THPOIBCKUX
Anpnax. Mcnione3ys B peun repoeB TUPOIbCKUI THAJIEKT, aBTOP aKLEHTHPY-
€T BHUMAaHUE YUTATENs] HA THPOJIECKOM MPOUCXOXKACHUU padodInXx U peanu-
CTUYHO ONMCHIBAET MECTO EHCTBUS ApaMbl — TUPOIbCKUE AJBIIBL:

SCHULZ. Dies ist doch Baracke Nummer 4?

KARL. Wer san den Sie?

VERONIKA. Nit vor der Nacht. Mufit scho nunter? Du trauriger Bua.

SCHULZ. Eft ihr hier alle Tage Fleisch?

VERONIKA. Die Schnitzel da san fiir an hohn Herrn, an Direktor.
Der is d’Bergluft nit gwohnt, drum muf er fest essn. Was schauns mi den
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so an? I glaub kaum, daf Sie hier mitarbeitn werdn; Sie san zu [17. S. 91—
93,106].

2. /luanexkm Kak cpedcmeo peuegozo 6o3oelicmeus. JJpamaTnueckuil
IHMCKYPC, KaK MOPOXKACHUE JIUTEPAaTypHOHl KOMMYHUKALWMH, SIBJISETCS AWC-
KypCcoM BO3eHUCTBYIOMMM 1 BHyIIaromuM. CroxkeT mbechl J. Kanertn «Ko-
Menus TiiecaaBus» (GOpMUpPYETCs BOKPYI 3alpeTra BiacTeld Ha H3rOTOBIIE-
HUE 3epKajl U BIAJEHHE B rOCyJapcTBe 3epKajamu, GoTorpausMu U mopr-
peramu.

Ha ¢one MHOrNX repoes, NCIIONB3YIOUINX BEHCKUI IUANIEKT, BHUMAaHHUE
quTaTeNs MpUBIEKaeT (Urypa OTPHLATEIBHOIO NEPCOHAXKa — YMAKOBIIMKA
Bapnoxa. [IpuBenem B kadecTBe mpuUMepa €ro IHalior ¢ )KeHOW AHHOM:

BARLOCH. Was ghért si net? Fiir mich ghort si alles! Jetzt wann i
will, hai i die ganze Stadt zsamm. Des ghort si fiir mi; die ganze Stadt!

ANNA. Das gibt ein Ungliick. BARLOCH. Nix gibt ein Ungliick. Des
muf ins Feuer, und des kommt ins Feuer [18. S. 81].

Bapnox uyBcTByeT ceOs mpu HOBOW BIAacTH OONBLIMM YETOBEKOM,
CTPEMHTCS BBIOJIHUTH IpPUKA3 BiacTeidl. BeHCkuil nuanekT BBICTyHaeT
HEOThEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM oOpa3a bapioxa: roBops Ha BEHCKOM nua-
JIEKTE O CBOEH HOBOU poiu B OOIIECTBE, OH OCYIIECTBIISET BO3JEHCTBHE HA
CBOIO JKE€HY — MPU3BIBAET e€ K YHUUTOKEHUIO 3epKai u ¢pororpaduii.

Crapasich TIpeCTaBUTh B Jy4IIEM CBETE CBOEro KIMEHTa, 0OraTtoro
rocnoguHa Kayma, arent [llnodepns u3 meecet Y. Hectpost «/leBymka u3
npuroponay («Das Médl aus der Vorstadt») mpusiiekaeT BHIMaHHE MOJIO-
npix neBymek Poszamuu m CaOuHBI HCIIOIB30BAHHMEM BEHCKOI'O JTHAJIEKTa
(schiech sein ‘hasslich sein’; Mddl ‘Madchen’; Mein Freund is krank):

SCHNOFERL. Ich hab’ einen Freund — Sie werden wissen, was
Freundschaft ist, denn Sie haben ja auch jede einen Freund — mein Freund
ist ungliicklich, er leidet sehr.

SABINE. Wer hat ihm denn was getan?

SCHNOFERL. Ein Miidl.

ROSALIE. Is er vielleicht recht schiech?

SCHNOFERL. Schiech, unendlich schiech iiber sein Schicksal.

SABINE. Wir meinen sein A"uﬁeres, is da schon?

SCHNOFERL. Schon, unendlich schin. Ubrigens will ich gar nix
davon sagen, daf er reich is. Mein Freund is krank, herzenkrank durch
ein Mddl [19. S. 387-388].

B npomssenennn ®. Habs «Moxannec Kpanmy» («Johannes Krantz)
Hallle BHUMaHH€e PUBJIEK T304, B KOTOPOM JIPOBOCEK MPOCHUT HA AUAJIEKTE
HwxHelt ABCTpuM y HE3HAKOMOTO MaTbuuKa PHIOY IS CBOEH OONBHOM Ke-
HbL. ['epoii mpuberaer K MCIOIB30BAHNIO AUAJTIEKTa, YTOOBI PACIIONIOKHUTDH K
cebe MmampumKa-peiOaka: «Grofles, schines Fisch!l» wiederholte der Mann
noch einmal und, mit katzbuckelnder Unterwiirfigkeit, fiigte er hinzu:
«Junges Hirr sein gutes Fischer, sihr gutes Fischer. Komm, schiines,
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junges Hirr, komm sit; bei mir. Ich ganz allan. Braucht den der junge
Herr die Fische nicht selbst? So schone Fisch!» [20. S. 249, 252].

Ucnonp3oBanue BeHckoro auanekra B nbece M. Hectpost «Kamub,
nmn JleBymika ¢ musmmonamu u mBes» («Kampl oder das Méadchen mit Mil-
lionen und die Néhteriny») B peun rmaBHoro repost Kamriis, Beraaromero ceos
3a JoKTOpa Mymuist, 4To0bl BTEpPEThCSl B JOBEpUE K OOraTtblM MalMEHTaM,
co3JaeT y NalMeHTOB MOJIOXKHUTENbHbIN 00pa3 Bpaya:

Greisslerin. O, i bin g’sund, aber mein Mann — o Gott, der Mann is
gar nit, wie er sein soll.

Kampl. Das is so eine Ehstandskrankheit, da sind auflosende Mittel
nicht schlecht.

Wirt. Und was werd’n S’ den mir alles verschreiben?

Kampl. Ihnen, Herr Wirt, gar nix. Wir’ nit iibel! Wie Sie a Mann
sind, da richt’t’s die Natur allein, Sie brauchen nit erst ein’ Doktor. Was is
das, Frau Wilkner? Hab’n S’ Ihnen nit a bissel z fruh herausg’macht? [21.
S. 354-355].

3. luanexm xax cpedcmeo obdo3nauenus eozpacma. Paccmatpubas
IUAJIEKT KaK CPEICTBO 0003HAUEHHS BO3PACTa, OOpaTUM BHUMaHHE HA MIbECY
3. Kanertn «Komenus Tmecnasus» («Komddie der Eitelkeit»); a umeHHO Ha
6eceny momonoro merons @pancya danra u craporo ciayru @panmis Ha-
Ibl, BBIHY)KJICHHOI'O HECTH TSDKEJIbIE 3epKaa:

FANT. Nur weiter, es wird schon gehen.

NADA. Wann I des gwufit hiitt, daff S’ so viel Spiegeln habn! A so
schwer!

FANT. Was haben Sie schon wieder?

NADA. Nix.

FANT. Ja wo sind Sie denn? Kénnen Sie sich nicht beeilen?

NADA. I mein, i kann nimmer [18. S. 83].

Kak BUIHO U3 NpUBENEHHOTO BHIIIE IPUMEPA, PeUeBble IOPTPETHI Te-
POEB MOCTPOEHHI Ha KOHTPACTE — MOJOJOW, KPacHBBIH M OOWKHIl IIEronb
@DaHT rOBOPUT HA JTUTEPATYPHOM HEMELIKOM SI3BIKE; B TO BpeMsI KaK CTapblid
1 HeMmolHbIM cinyra Hanma wcnonb3yer BeHCkuil nuanekT. [{uanekTt B peuu
CIyT'Hl BBICTYNAe€T B JAHHOM CIy4ae MapKepOM IPHHAIJICKHOCTH I'epos K
CTapIleMy MOKOJIEHHIO.

4. /luanekm Kak cpeocmeo couuanbHoll XapaKmepucmuku nepco-
Hadxca. B npou3BeneHUsIX aBCTPUHCKON XyI0KECTBEHHOM JTUTEpaTyphl Ina-
JIEKT MOKET CIIY>KUTh MapKepOM COLMAIbHON XapaKTEPUCTHKH MEPCOHAXEH,
yKa3blBasg Ha OOIIECTBEHHOE IOJIOKEHHE, YPOBEHb OOpa30BaHUS WM POJ
nesitenbHOCTH TepoeB [22. C. 147].

Ascrpuiickue ucatenn XIX — Hagama XX B. HEpeIKO MPUOEraroT K
HCTIOJIb30BAHMIO AMANEKTa B KAUECTBE CPEACTBA 0003HAUEHHS COLMAIBLHOTO
HepaBeHcTBa. OOparuMcs K mbece BeHckoro apamartypra M. Hectpost «Pac-
Tep3aHHbIi» («Der Zerrissene»). PaccMoTpuM CIieHy 3HaKOMCTBa cCiecaps
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I'mytxammepa ¢ AHTOHOM, CityToii rocrionnHa (on Jlumca; a Taxke muaior
I'mytxammepa c ero 3nakomoii Katu, B KOTOpOM OH COOOIIAET €if, 4To y3HAT
MOUICHHHITY, 0OMaHYyBIIYIO €r0 HECKOJIBKO JieT Ha3al. llpuBeneHHble HUXe
IiBa IUalora MOKa3blBAalOT, YTO PE4Yb HA BEHCKOM [IMAJEKTE TUIMYHA IS
ciecapsi [ myrxammMepa Kak BBIXOALA U3 [IPOCTOrO HApoa:

1. ANTON. Na, endlich! Ich hab schon glaubt, der Herr Gluthammer
laft uns sitzen.

GLUTHAMMER. Von unserm Ort bis da heriiber is ‘s iiber a halbe
Stund’, wenn man leer geht; jetzt, wenn man so ein G’wicht tragt und a
paarmal einkehren muf, da is a halber Tag weg, man weiff nicht, wo er
hin’kommen is [23. S. 6].

2. KATHI. Wer will Ihm was nehmen? Und was hat Er g’sehen?

GLUTHAMMER. Nit wahr?

KATHI. Hier hat ein Herr mit ihr g'red’t und hat s’ Mathilde Flinck
g’nannt.

GLUTHAMMER. Sie s ‘s! Sieis ‘s!

KATHI. Was will den Herr Gluthammer?

GLUTHAMMER. Sein will ich, nix als sein Rauberleben. Mein Hab
und Gut fiir einen Taschenfeidl! [23. S. 27].

B mpece U. Hectpos «Ha mutockyro 3eMiro M TepBBIH dTaxk» («Zu
ebener Erde und erster Stock») BHUMaHue mpuBIEKaeT pa3roBOp OETHOTO
crapbeBmmKka lllnykepa co cBoell cembeii: xeHoW (ppay 3edepiab U CHIHOM
Anonbsdpom:

SEPHERL. Gib a Geld her, Mann! Es muss a bissel was aus Wirt-
shaus g’holt wer’n. Du hast mir ja nix 7’ Haus lassen zum Einkaufen, und
der Kredit hat ein End’.

SCHLUCKER. Jetzt geht’s z’samm, ich bin heut g’sessen in der Hiit-
ten und hab’ kein’n Kreuzer Geld g’list.

SEPHERL. Du, Adolferl, hast du nix? [24. S. 41].

[IpuBeneHHbIN BhIlIE (pParMEHT IEMOHCTPUPYET, YTO B JAHHOM CIIy-
Yae BEHCKHM AMAJIEKT BBICTYNAET KaK CPEICTBO OOIICHUS HHU3IIMX CJIOEB
o01ecTBa.

C nmomoup0 BEHCKOro Auanekra aBcrpuiickoMmy nucatento 1. Kamme
B npou3sBeneHnu «Bropoe myremecTBue» yaaercs mepenaTb peueBble 0co-
OCHHOCTH aBCTPHUHLIEB, IPOKUBAIOILIMX B OJHOM M3 HEOJIArOMOIyYHbIX pai-
OHOB Bensr:

1) Manchmal schnorrt mich ein Mddchen an, ihre Briiste in einer
Transparentbluse verpackt: «Heast, Qida, hast vielleicht an, zwa
Schiiilling?» [25. S. 32-33];

2) Ums Eck, in der Jungmaisstrasse, blickten vor wenigen Wochen
zwei Frauen aus dem geodffneten Fenster im dritten Stock ihres Ge-
meindebaues und beschimpften jeden, der unten vorbeiging: «Es
g’schissanen Arschlecha!» Da ging ein Mann unten vorbei, vermutlich der
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Hausmeister, und schrie in den dritten Stock: «Was wiifit’n, du Scheifp Trampl,
i ruaf glei an, du Scheififut, kummst glei nach Stahhof!» [25. S. 84].

5. uanexkm kax cpedcmeo eviparicenus moyuii. B npouspeneHun
X. Arnepne «Kpacubie moxopoHbl. CMepTenbHbIE HCTOPUI JeBYyIIKa Ma-
Hy3Ja U3 Hebonbmoro roponka Bomausu Jlunma (Bepxuss ABcrpusi) youBaer
MBITaBIIErocs €€ M3HACHIIOBAaTh Noiuenckoro. PacckaspiBast 0 ClyduBILIEMCST
cBOel moxpyre AHHE, OHa B COCTOSHMU CHJIBHOTO CTpecca MEpexoAuT Ha
pomHo#t mmanext: «Manuela, ich bin’s, die Anna, erinnerst dich? Ist dir
schlecht, brauchst du Hilfe? Was ist passiert? Bist du verletzt? Warte, ich hol
die Polizeil»y «I hab’s kaum erwarten kénnen, dass er fertig ist und mir das
Zeug gibt. Aber er hat nix g’habt. Nur seine leeren Hiind’ hat mir der
Scheifikerl hingehalten und dazu hat er noch blod grinst. I war stinksauer
und hab ihn beschimpft... und da hat er mi gschlagn. Links, rechts, a
Watschn noch der andern. Da war auf amal so ein Knacks in mein Kopf...
und dann is er plotzlich daglegn und war voller Bluat» [26. S. 151-152].

6. /luanexm Kax cpeocmeo yCmnozo 6b61mo60z0 oouieHus 2epoes Xy-
00JIcecmeennoz0 npouseedenus. JlanekT HepeaKo HCIOoIb3yercs B pedd
repoeB Kak SI3bIK CeMEHHOro mim apysxkeckoro odmenus. [Ipusenem B xaue-
CTBE IpHMepa IUAJIOT Ha BEHCKOM JAuanekTe neBoYKd ToHM u e€ 0abymku
¢pay ['mipn u3 mbecsl aBcTpuiickoro apamartypra J. Kanertn «Cpambba»
(«Hochzeity):

TONI. Grofmutterle! I bins. I bin so glaufn. Gestern hast g’sagt, du
fiihlst dich so schlecht.

DIE GILZ. Heut is besser.

TONI. Grofmutterle, i glaub, du liiegst. Weil gehn kannst ja do net.

DIE GILZ. I kann scho. I wiill net [27. S. 10].

Benckuil nuanekt ucnonsiyercs B pomane E. Menacce «BeHna» B ka-
YeCTBE CpEACTBa OBITOBOrO ceMeiHoro odumieHus. Paccmorpum pasroBop
aBTOpa poMaHa, KOTOpasi BBICTYIAET B POJIM €r0 TepOrHH, U e€ nsau: «Griifl
dich, Onkerl! Wie geht die G’schicht?» Mein Onkel zuckte die Schultern:
«Griiff Gott, Kindl. Des wir scho a G’schicht g’wesen. Kleinere Gefechte
hier und da, nix Schlimmes. No, no, schon gut, gleich hat man es hinter
sich, net woahr, nur a klaans Kontroll-Risserl no, dann sind gni’ Frau
wieder iiberall scheen» [28. S. 99].

3akjI0ueHne

B coBpeMeHHOM 3THOKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE ABCTPUH Pa3INYarOT
IraeKTHyto uTeparypy (Osterreichische Mundartliteratur wmm Dialektliter-
atur) W AuWajekTHO oKpamleHHyro surtepatypy (dialektgepridgte Literatur).
K aBctpuiickoil nuanekTHOW JIHUTepaType OTHOCATCA BCE TEKCThI, JIUTEpa-
TYPHO-SI3BIKOBBIM CPEACTBOM H300pakK€HHMsSI KOTOPBIX SBISIETCS HE CTaH-
JIApTHBIA S3bIK, & PaCIpPOCTPAHEHHBIH B ONPENCICHHOM PErHOHE ABCTPHUH
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IUAaeKT. ABCTpUIiCKas AUaleKTHAas JIUTepaTypa SIBJISETCS YacTbi0 aBCTPHIA-
CKOI'0 3THOKYJIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA, HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM
KyJBTYPbI TOI'O WJIM MHOTO PETHOHa ABCTPHH, CTPEMHTCS OTPa3UTh OCOOEH-
HOCTH aBCTPUICKOIO CaMOCO3HAHHS, OTYETIMBO COOPMYIHUPOBATH UEPTHI
aBCTPHUHCKOM caMOOBITHOCTH M HAIIHOHAIbHOW MJEHTHYHOCTH.

Tak Ha3pIBaeMas JUAJEKTHO OKpalllEHHAs JUTepaTypa LIMPOKO Mpen-
CTaBJICHA B 3THOKYJBTYPHOM IIpocTpaHcTBe ABcTpun. OHa XapakTepusyercs
TeM, YTO aBCTPUUCKUE MUCATENH, KaK [IPaBUIO, OCO3HAHHO BBOZIST B CTaH-
JIApTHO-A3bIKOBBIE PAaMKH XYIOKECTBEHHOTO IPOU3BEINCHUS BKpPAILJICHUS
nuanekTHol peun. OtaenbHble (parMeHThl AUAJIEKTHON peud MCIOIb3YIOT-
Csl aBCTPUICKUMHU NMHUCATENSIMU B IIPOU3BENCHUAX XYyIOKECTBEHHON JINTEepa-
TYpHI Kak 3QGEeKTUBHOE XYJ0KECTBEHHOE CPEJICTBO a) PErMOHAILHON HJICH-
Tu(ukanmu; 6) pedeBoro Bo3AEHCTBUS; B) 0003HAYeHHU BO3PACTa; T') COIH-
aIbHOW XapaKTEPUCTHKH; A) BbIPAXKEHHsI SMOLUI IEpCOHaXa; €) nepenadu
0oco0eHHOCTell YCTHOTO OBITOBOTO OOIIEHHS TePOEB XYJ0KECTBEHHOTO MPO-
W3BEACHUSL.

Wtak, MOXXHO KOHCTaTHpOBaTh, YTO ABCTPUIICKAs XyAOXKECTBEHHAas
muTepaTypa ¢ ucnonb3oBanueM muanekrta (dialektgeprigte Literatur), 3asB-
s 0 cebe TaNTaHTVIMBBIMH NHMCATESIMU WU 3HAYUTEIBHBIM KOJIHMYECTBOM
MPOU3BEACHNH, 3aBOEBBIBAIOLUIMMHU EBPONEHCKOE MNpPHU3HAHUE, CTPEMUTCS
OTPa3UTh UACK HALMOHAIBHOW MAEHTHUYHOCTU ABCTPUIILIEB, CAMOOBITHOCTH
ABCTPUICKOM 3THOKYJIBTYPBI, KOTOpas HCTOPUYECKU CKIIAIbIBATIACh B TECHON
B3aMMOCBS3H C KYJIBTYPOH IPYruX HEMELKOSI3bIYHbBIX CTPAH.

JlnajeKTHbIE CJIOBA M BbIPAsKEHHUs, HCIIOJIb3YyeMble B IPON3BEIeHUsX
aBCTPMIiCKOIl Xy10:KeCTBEHHO JUTepaTypbl

1) «A schene Leich. Mordgeschichten»: i (ich); nix (nicht); a (eine); Bluat (Blut); 2) «Die
zweite Reise»: Oida (Mann); zwa (zwei); ruaf (ruf); glei (gleich); kummst (kommst);
3) «Komddie der Eitelkeit»: i (ich); zsamm (zusammen); mi (mich); nix (nichts); des (das);
4) «Hochzeit»: i (ich); Grofmutterle (Gropmutter); net (nicht); scho (schon); i wiill (ich will);
5) «Zur schonen Aussicht und andere Stiicke. Die Bergbahn»: Bua (Bube); san (sind); an
(ein); is (ist); 6) «Vienna»: Onkerl (Onkel); Griff dich (6st. Grupformel); Kindl (Kind);
scheen (schon); 7) «Johannes Krantzy»: schédnes (schon); allan (allein); 8) «Das Madl aus der
Vorstadty: Mddl (Médchen); schiech (hisslich); 9) «Kampl oder das Médchen mit Millionen
und die Néhteriny: i (ich); is (ist); nix/nit (nichts/nicht); a bissel ‘ein bisschen’; 10) «Der Zer-
risseney: is (ist); nit (nicht); a (eine); 11) «Zu ebener Erde und erster Stock»: a bissel (ein
bisschen); nix (nichts); i hab kein’'n Kreuzer Geld g’lost (ich habe nichts verdient).
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AnHoTauusl. B Hacrosimiee BpeMsi B OBICTPO M3MEHSIIOLIEMCST MUpPE Ha MEpPBbIi
IUIaH BBIXOUT POJIb 00pa30BaHus B PA3BUTHH MHOIOIUIAHOBOM JIMYHOCTH BBIITYCKHHU-
Ka, CIIOCOOHOTO MHTErpUpOBaThCS B COBPEMEHHbIEC JKH3HEHHbIE OOCTOSTENIBCTBA, U
pa3BuTHE (QYHKIIMOHAIBHON I'PAaMOTHOCTH CTAaHOBUTCS OZHOM M3 KIIIOYEBBIX 3a/1a4 CO-
BpPEeMEHHOro o0pa3zoBanus. HoBBIN (enepanbHblii TOCYyAapCTBEHHbIH 00pa30BaTelib-
HBIN cTaHAAPT OCHOBHOrO 001ero oopazosanus (OPI'OC O00), kak U HAIMOHATBHBIN
npoekt «O0pa3oBaHue», OTPaXKaeT OCHOBHBIC ACHEKThI MOAEPHU3ALMU CHCTEMBI 00-
pasoBanus Poccuiickoit denepanunu, HanpaBieHHbBIE Ha MOBBILICHUH KOHKYPEHTOCIIO-
COOHOCTH POCCHIICKOro 00pa30BaHMUsI.

JIns Toro 4To0bl OBITH «IPaMOTHBIMY» B COBPEMEHHOM MHpE, HEJIOCTATOYHO JIMIIb
YMETb IHCaTh, CUUTATh M YHTATh, & HEOOXOIMMO OPHEHTHPOBATHCS B OIPOMHOM HH-
(OpMaLIMOHHOM IOTOKE: MCKaTh HY)XHYI0 HH(OPMALMIO, TPAaMOTHO aHAJIU3UPOBATh e
JUISL JANIbHEHIIIer0 NCHONb30BaHMS IPU PEIICHUH KOHKPETHBIX JKM3HEHHBIX CHTYallUH,
YMETb IUIaHUPOBATh ¥ aHAIM3UPOBATh CBOIO JIEATEIILHOCTD U HECTH OTBETCTBEHHOCTH 32
BCe IpUHATHIE perienHus. HepocratouHo 001anath TOMBKO IIKOIbHBIMU 3HAHUSMH, Clie-
JIyeT MOTHMBHPOBaTb ce0s [UI1 PACIIMPEHHs CBOMX I03HABATENbHBIX, KOMMYHUKATHB-
HBIX ¥ PETYJISTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH, Pa3BUTHSL HEOOXOIMMBIX KOMIIETEHLMH, IOMOra-
IOMX jgocturath nocrasieHHbix IHeneil. Hoebrit ®I'OC OOO npu3Ban obecreduThb
ycnoBus Uit GOPMUPOBAHMUS IPAKAAHCKOH HISHTHYHOCTH, FOTOBHOCTh K AKTUBHOMY
Y4acTHIO B JKU3HHM T'OCYIapCTBA, Pa3BUTHE JIMYHOCTHBIX KAa4eCTB, HEOOXOMMMBIX JUIS
pEIIeHNsT NOBCEIHEBHbIX M HETHMIOBBIX 3a/lad C LEJIBIO aJICKBaTHOH OpPHEHTAlMH B
OKPY)KarolleM MHUpe, IPUMEHEeHHEe 00Y4aroMMICS TEXHOJIOIMi KOJUIEKTUBHOM paboTh
Ha OCHOBE OCO3HAHMS JIMYHOIH OTBETCTBEHHOCTH M OOBEKTMBHOW OLICHKH BKJIAJA KaxK-
JIOr0 B pelIeHUe OOLIMX 33/1a4 U YCJIOBHS CO3JIaHMS COLMAIBHOM CUTyallud Pa3BUTHS
00y4aroIIuXcsi, 00eCIeUNBAOLICH UX COLMATBHYIO CaMOMICHTU()UKALIIIO TOCPESICTBOM
JIMYHOCTHO 3HAYMMOM JESTEbHOCTH.

PaccmarpuBaercs akTyanbHas mpobiieMa, cBs3aHHas ¢ popMHUpOBaHHEM (PYHKI[H-
OHAJBHOW TI'PaMOTHOCTH Yy OOYYalOIMXCS NPH OpraHu3aluu y4eOHO-HcCleo-
BaTEJIbCKOM AesTenabHOCTH. ONUChIBAaeTCs 1eliecoo0pa3HOCTh 00y4eHHsT ydeOHOMY
UCCIIEIOBAHMIO B LIKOJE KaK CIoco0a M3MEHEHHs MbILUICHHs 00ydarolmumxcs, KOTo-
PBIif TOMOraeT Hay4UTh UX 3a]aBaTh «IPaBUIILHBICY BOIPOCHI IS TOTO, YTOObI OBITH
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YCIICIHBIMH [P OCYILLECTBJICHUH JTI000r0 Bujia esTenbHoCTH. ONUCHIBAIOTCS IIPUH-
LBl U MOAXOABI, MO3BOJISIOMINE (OPMUPOBATH (PYHKIHMOHAIBHYIO IPAMOTHOCTh U
«HAYYUTHCA» O0YHAIOLIUMCS «YYMThCS» HE TOJBKO B IIKOJIE, HO M B TEYEHHE BCEH
KH3HHU, paboTarh ¢ HHMOpMALHEH, THULIMUPOBATD, IJIAHUPOBATh, IPAMOTHO PEaI30-
BbIBaTh U OLEHUBATh PE3yJIbTAThI JIIO0OH AESATEIBHOCTH.

BrlnonHeH aHanu3 Hay4HOW JIMTEpaTypsl M OOOOLIEHBI PE3y/IbTaThl MpPaKTHYe-
CKOW NIESITENIbHOCTH O CO3JaHMIO 3aJaHHui, MpeAaralounieil yueHuKaM pasHble BO3-
MOXKHOCTH JUISl OCO3HAHHUsI BaXXHOCTH JINYHOTO BBIOOpA, YTO TAKXKE CIIOCOOCTBYET X
Oornee rI1yOOKOMY MOHUMaHHIO caMuX ceOst. Ha ocHoBe aHann3a Hay4HOM JHTEpary-
PBI Olpe/ieIeHbl OCHOBHBIE ACIIEKThI, CIIOCOOCTBYIOIINE BOBJICYEHHIO 00YYaIOIUXCS B
UCCIIEZI0BATEIBCKYIO IEATEIbHOCTD YUUTEIIEM.

WunuBuayanbHbIil MOAXOA MPU OPraHM3alUKM y4eOHO-HUCCIIEI0BATEIbCKOM [es-
TEJIBHOCTH NO3BOJISIET PEaIM30BaTh ONBITHOE MM 3BPUCTHYECKOE 00ydeHHe, Crocod-
CTBYIOLIEE PA3BUTHUIO CAMOCTOATEIBHOCTH, YUTATEIBCKON IPAMOTHOCTH, KPEaTUBHOI'O
MBILUICHHS U [JI00a7bHBIX KOMIICTEHIMH (pa3paboTka ujeil, ux OleHKa U KOPPEeKTH-
poBka npu HeobxoxumoctH). Tarke B CTaTbe MPUBOIATCSA PE3YJIBTATHI ONBITHOIO
o0yueHus, WUIOCTpUpyoline 3PPEKTUBHOCTh OpraHU3alUH  y4eOHO-HCCIIeI0Ba-
TEJILCKOM JeATENbHOCTH Uil (OPMHUPOBaHMS (YHKIMOHAIBHOM TI'PaMOTHOCTH, a
MMEHHO Pa3BUTHS YMTATEIbCKOH I'PAMOTHOCTH, KPEATUBHOTO MBIIUICHHS U I1100aib-
HBIX KOMIIETEHIMI C MOMOIIBIO 3aaHMii, TPEINoaraoliuX caMOCTOSTENIbHOE 00y-
YeHHe U 00y4EHHE B COTPYIHUYUECTBE.

KiroueBble ciioBa: yueOHO-HCCIIeIOBATENbCKAs JEATEIBHOCTD, YueOHOE HccIie-
JoBaHue, (QyHKIMOHAIIbHASI [PAMOTHOCTh O0ydaromumxcs, GopMUpOBaHUE (PYHKIHO-
HaJIbHOW IPaMOTHOCTH, 00y4eHHE B TE€UCHUE BCEH JKM3HH, 00Y4EHHE B COTpYAHHYE-
CTBE, MHAUBHyalbHast 00pa30BaTeIbHAs TPACKTOPHs, KOMMYHUKATUBHBIE Y'Y []

Hcmounuk punancuposanus: myonuKalys NOArOTOBICHA B PaMKaX rocylapCTBEH-
HOrO 33/IaHMsl HA HAay4YHbIE MCCIEIOBAaHUS NO 3aKa3sy MHHHCTEPCTBA MPOCBELICHHS
Poccwuiickoit @enepanun ot 18.08.2021 Ne 07-00080-21-02, HOMep peecTpOBOii 3amu-
cu 7300000.99.1 mo teme: «Y ciioBusi pa3BUTHs PYHKIHOHAIBHOH IPaMOTHOCTH Cpe-
1 00ydJaroluXcsl B paMKax peaju3aliy o0pa3oBaTENbHBIX MPOrpaMM HAuyaJIbHOIO
00111ero 00pa3oBaHMsD».
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Abstract. At present, in a rapidly changing world, the role of education in the de-
velopment of a multifaceted personality of a graduate who is able to integrate into
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modern life circumstances is coming to the fore, and the development of functional
literacy is becoming one of the key tasks of modern education. The new Federal State
Educational Standard for Basic General Education, as well as the national project
"Education" reflect the main aspects of the modernization of the education system of
the Russian Federation, aimed at increasing the competitiveness of Russian education.

In order to be "literate" in the modern world, it is not enough just to be able to
write, count and read, but you need to navigate a huge information flow: look for the
necessary information, analyze it correctly for further use in solving specific life situa-
tions, be able to plan and analyze your activities and be responsible for all decisions
made. It is not enough to have only school knowledge, but it is necessary to motivate
yourself to expand your cognitive, communicative and regulatory abilities, develop
the necessary competencies that help achieve your goals. The new Federal State Edu-
cational Standard is designed to provide conditions for the formation of a civil identity
of readiness for active participation in the life of the state, the development of person-
al qualities necessary for solving every day and non-standard tasks in order to ade-
quately navigate in the world around us, the use by students of teamwork technologies
based on the awareness of personal responsibility and an objective assessment the
personal contribution of each to the solution of common problems and the conditions
for creating a social situation for the development of students, ensuring their social
self-identification through personally significant activities [FSES BGE].

The article deals with the actual problem associated with the formation of func-
tional literacy among students in the organization of educational and research activi-
ties. It describes the expediency of teaching educational research at school as a way to
change the mindset of students, which helps teach them to ask the "right" questions in
order to be successful in any activity. It also describes the principles and approaches
that make it possible to form functional literacy and "learn" students to "learn" not on-
ly at school, but throughout their lives, work with information, initiate, plan, compe-
tently implement and evaluate the results of any activity.

The paper analyzes the scientific literature and summarizes the results of practical
activities in creating tasks that offer students different opportunities to realize the im-
portance of personal choice, which also contributes to their deeper understanding of
themselves. Based on the analysis of scientific literature, the main aspects that contribute
to the involvement of students in research activities by the teacher are identified.

An individual approach to the organization of educational and research activities
makes it possible to implement experiential or heuristic training that contributes to the
development of independence, reading literacy, creative thinking and global competen-
cies (development of ideas, their evaluation and adjustment if necessary). The article al-
so presents the results of experiential learning, illustrating the effectiveness of the organ-
ization of educational and research activities for the formation of functional literacy,
namely the development of reading literacy, creative thinking and global competencies
using tasks that involve independent learning and learning in collaboration.

Keywords: educational inquiring activity, educational research, functional litera-
cy of schoolchildren, formation of functional literacy, lifelong learning, collaborative
learning, individual educational trajectory, communicative UEA

Source of funding: The article is written within the framework of the State Task
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BBeaenue

B coBpeMeHHOM Mupe MHOCTPAaHHBIH SI3BIK CTaHOBHUTCS HE IPOCTO
CpEICTBOM OOIIeHHs, HO U HEOOXOJMMBIM HHCTPYMEHTOM OOy4YeHWs U pa-
0O0ThI; BCE Yalle JIIOJU CTAJKUBAIOTCA C HEOOXOIMMOCTBIO HCIOIb30BaHMS
WHOCTPAHHOTO S3bIKa B IIOBCEIHEBHOM JKU3HU: OOILEHNE B COLMAIBHBIX Ce-
TAX, paboTa ¢ KOMIIBIOTEPOM, MOUCK WH(POPMAIH IS y4eObl, COTpYIHIYE-
CTBO C 3apyOeXHBIMH IapTHEPAMH, yIacTHE B KOHKYpCax M COPEBHOBAaHUSX
Ha ME&KIyHapoOHOM ypoBHe. KpoMe 3Toro, HHOCTpaHHBIN SI3BIK PaCIINpPSET
BO3MOXKHOCTH [UIsl IITEIIECTBUH, YTO TAKKE PaCIIUPSET KPyro3op, GopMu-
PYET MHPOBO33pPEHUE U JINYHBIM OIBIT. 3HAHHE MHOCTPAHHOIO SI3bIKA IIOMO-
raer HaM y4uThCs B TedeHue Bceil xxu3nu (lifelong learning), pacmumpss ro-
PHU30HTHI BO3MOXKHOTO. OTiopa Ha MPUPOAHYIO TF0003HATETFHOCTh 00yJaro-
LIMXCS, y4eT UMEIOLIMXCS Y HUX YMEHMH M HaBBIKOB, HEOOXOAWMMBIX IS
pelIeHNs Pa3IUyYHBIX 3aJad, MO3BOJISIIOT CHENaTh MpoLecc O0y4eHHUs JIud-
HOCTHO OPMEHTHPOBAHHBIM U IOBBICUTh YU€OHYIO MOTHBALKIO 00YJarOLIHX-
cs. CoBpeMEHHBIN BBIIYCKHHUK LIKOJIBI — 3TO AKTUBHAs, CaMOCTOATENbHasI,
TBOPYECKAs! JIUYHOCTh C Pa3BUTBHIMH MHTEIUIEKTYAIbHBIMU CIIOCOOHOCTSIMU;
IOHBII HICCIeIoBaTeNb, CIIOCOOHBIA CTaBUTH Tepen co00i meinh M ITUTaHUPO-
BaTh CBOIO JEITEIBHOCTh JUIS €€ JOCTHIKEHHS, IIPU 3TOM T'PAMOTHO HCIIOJb-
3ysl ”H()OPMALMOHHO-KOMMYHUKAaTUBHBIE TEXHOIOTHH.

s yuuTens BaXXHO OpPTaHM30BaTh Iporecc o0ydeHus TakuM obpa-
30M, 4TOOBI HAYYUTh IIKOJIBHUKOB YYUTHCS CAMOCTOATENIBHO: IOIYy4aTh He-
00X0auMyI0 MH(GOPMALNIO, aHAIM3UPOBATh €€ U HCIIOIb30BaTh Ul pelle-
HUS HE TONBKO YY€OHBIX, HO W YKM3HEHHBIX 3a7]ad. DTOMY MOXET CI0CO0-
CTBOBaTh OpraHM3aLuUs y4eOHOro UCCIeJOBaHUS Ha YPOKaX, B YACTHOCTH Ha
YPOKaX aHITIMUCKOro s3blKa. B cOBpeMEeHHOM IIKOJIe Ha YPOKaX aHIIUICKO-
IO SI3bIKa YUMTENS yAEIAI0T BHUMaHHE HE TOJIBKO 3HAHMIO SI3bIKa (€ro rpam-
MaTHUYECKOH CTPYKTYpPHI, IEKCUYECKOT 0 anmnapaTa 1 UX yrnorpeOleHus B pe-
YH), CKOJIBKO TOTOBHOCTH M CIIOCOOHOCTH OOYYalOIIMXCS MPUMEHSITh NMe-
IOLIMECs 3HAHMS ISl PEIleHUs] KOMMYHHKATHBHBIX 3a/a4 (B MOBCEIHEBHOM
WM y9eOHOM/TpyAOBOH nesrensHocTH). OpraHu3anusi y4eOHOTO HCCIeo-
BaHHUSI Ha YpOKax aHIJIMICKOro si3bIKa ITOMOTaeT pa3BHBATh (DYHKLHOHAJb-
HYIO TPAMOTHOCTh, & UIMEHHO (hOPMHUPOBATH YMEHUSI CBOOOTHOTO OOIIEHHS 1
MPAKTUYECKOr0 MPUMEHEHUS CBOMX 3HAaHU, yMEHHUI, HABBIKOB U KOMIIETEH-
WA B YCIOBHSX B3aWMONCHCTBHS C COIMYMOM (OBJIaJ€HHE TPaMOTHOM
NUCbMEHHOM M YCTHOW pEeYbl0, KAK MOHOJIOTMYECKOW, TaK W JHUaJOoruye-
cKoif). B paMkax ocyiiecTBiIeHHs y4eOHOTO WCCIEIOBaHUS O0yJaroIuecs
(hopMUPYIOT U pa3BUBAIOT yMeHWE paboTaTe ¢ WH(OpMAIUeH, OIeHHBAThH
CBOIO JEATENBbHOCTD U MIPEACTaBIATh PE3yJIbTaThl cBOeH padoThl. MIMeHHO Ha
YpOKax aHIJHMHCKOrO s3bIKa OCHOBHOE BHHMaHHUE yAeiseTcs: (opMHpOBa-
HUIO U Pa3BUTHIO KOMMYHHKATUBHBIX CIIOCOOHOCTEH (IpUMEHEHHEe Moyda-
eMbIX Ha ypOKax 3HaHW{, YMEHHH 1 HAaBBIKOB Ha MPAaKTHKE B paMKaXx HU3yda-
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€MOH TEeMBI, a TaKXKe TOBCeqHEeBHOE o0meHne). KaxIpii ypok aHTIHICKOT0o
SI3bIKA JOJDKEH BKIIIOYATh TaKHE BUIBI ASSITEIBHOCTH, KOTOpbIE OyAyT co-
co0cTBOBaTh (POPMHUPOBAHMIO, TTOCTIEAYIOLIEMY PAa3BUTHIO U COBEPILEHCTBO-
BaHUIO KOMIMETEHIINH, HEOOXOMUMBIX UL IPYruX cdep XKU3HU U CIOCO0-
CTBYIOILIMX CaMOPa3BUTHIO M CTAHOBJICHHUIO YCIIELIHOM JMYHOCTH. Takue
3aHATHUS UMEIOT OIPENeTICHHbIEC IPENMYILECTBA:

— IIOMOTAIOT CTUMYJIMPOBATh MBICIUTEIBHYIO AESTEIbHOCTh YICHUKOB
(st ocymiecTBIeHUs] y4eOHOTO HMCCIENOBaHHUS OOydarolpecs HaXomaT M
AHATM3UPYIOT WH(OPMAINIO; COMOCTABIAIOT, O0OOMIAIOT W OIEHUBAIOT
nmeronmecs (akThl; BBISIBISIOT B3aMMOCBA3b MEXIY W3y4aeMbIMU SIBJICHU-
SIMH 1 (WITH ) TIPEIMETaMU );

— HeoObuHas (opMa yBIeKaeT OOYYAIOIIMXCS, M CaM aHTJIHACKHNA
SI3BIK CTAHOBHTCS HE CAMOLIEIIBIO, & CPEACTBOM O0YUEHHUS;

— CaMOCTOSTENIbHOE BBISIBICHHE POOIeMbl M GOpMYyITHUPOBAHKE LIEIN
y4eOHOTr0 UCCIIel0BaHHUS TOBBILIAIOT II03HABATENbHBIH HHTEPEC;

— CaMOCTOATENbHOE IJIAHUPOBAHHE CBOEH NEATEIBHOCTH CIOCOOCTBY-
€T Pa3BUTHIO MBILIJICHUS, IAMSTH, JIOTHKH;

— OpraHM3alsl HCCIIENOBATENbCKOM NEeATEbHOCTH ITOMOraeT pas3BH-
BaTh 00pa3HOE MBIILICHIE;

— MOCKONBKY paboTa ¢ nH(opMaiueil sBIIeTCS OIHUM U3 OCHOBHBIX
BUJIOB JEATEIBHOCTH, TO YYCHUKU IOJy4Yar0T HAaBBIKM M YMEHMS IOHCKA U
oTOOpa HEOOXOMMMBIX HCTOYHWUKOB, 00pabOTKM WH(popMamuum u otdopa
HamOoJee CyIecTBeHHOM.

VYueOHo-HccneoBaTebeKast JeTeNbHOCT MEHSET CIOC00 MBIILICHUS
00yJaromuXcsl ¥ YUUT X 3a0aBaTh «IPABUIBHBIEY» BOMPOCHI AJISL TOTO, YTOOBI
OBITh YCIEIIHBIMU NIPY OCYILIECTBICHUH JIFOOOT0 BUIA AESTEIBHOCTH (B TAHHOM
clydae uccienoBanus). B ommuue oT TpaauMOHHOM cucTeMbl 00y4eHus, KO-
TOpasi OmHMpaeTcs Ha MpenIMeTHOe cofepkaHue (4To y4uuTh?) u (OPMHUPYET
YMEHHS M HaBBIKM (KaK OCYIIECTBIATH JEATENbHOCTH?) YacTo 0e3 Omophl Ha
JKI3HEHHBIE CUTYalllH (3a4eM HaM 3TO 3HaTh?), B paMKax COBPEMEHHOM mMapa-
IMTMBI 00pazoBaHus OyAeT mernecoo0pa3Ho IUIAHUPOBaTh 00yUYeHHE C OMOpOM
Ha BHYTPEHHHE JMYHOCTHBIC MOTHUBBIL. JI 3TOro mpH opraHuzanuu y4eOHo-
HCCIIEIOBATENBCKON AEITeNbHOCTH OOy4arormuecs: OyayT OMMpaThesi Ha CBOM
OMBIT M YYUTHIBATh CBOM MHTEPECHI: 1) BOIPOC «IJISI YEro MHE 3TO HY>KHO?»
MOMOJKET MOKa3aTh 3HAUMMOCTh U NPUMEHUMOCTb Y4e0OHOr0 MaTepyana 1 CIo-
co0a AeSTEeNbHOCTH B )KU3HEHHBIX CUTYaLUsX; 2) I TOrO YTOObI JOCTUTHYTh
LIEJTN, HYXKHO IIOHSTh «KaK MHE CllefyeT IeficTBOBAaTh?», YTO IIOMOXKET ONpeze-
TUTH HanOomee d3GPEKTUBHBIE CITOCOOBI AESTENEHOCTH; 3) TIONYyYeHHBIE 3HAHUS
OyIyT SABJIATHCSA CPENICTBOM U pe3yabTaToM o0ydeHus (uro?) [1-3].

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

CoBpeMeHHOE 0OIIECTBO TIPEIBSIBISIECT HOBBIE TPEOOBAHUS IIKOIBHO-
My 00pa3oBaHHIO, YTO U 00yCIIOBIMBAET MPUCTAIFHOE BHUMAaHHE K (OpMH-
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poBaHUIO (GYHKIMOHAIBHOM I'PaMOTHOCTH. BBHITH «IpaMOTHBIM» B COBpE-
MEHHOM MHpe€ 0003Hadaer He TOJbKO yMEHHE 4WTaTh, MHCATh, CUNTATh U
obmagaTh (aKTHIECKUMHU 3HAHHUSMH, HO TakkKe U CHOPMHUPOBAHHOCTH yMe-
HUSl aHAIM3UPOBaTh W KPUTHYECKH OTHOCUTBHCA K HMH(OPMALUH, yMEHHE
IUTAHUPOBAaTh M NPUHUMATh pELIEHHE, ObITh OTBETCTBEHHBIM M CaMOCTOS-
TENIbHBIM, YMETh YUUTHCSA B TEUCHUE BCEH KU3HH, CTPEMHUTHCS K CAMOPa3BH-
THIO U CAMOCOBEPILEHCTBOBAHHIO B 3TOM CTPEMUTEIBLHO MEHSIOLIEMCS] MUPE
[4, 5]. B onno#t 3 pabor A.A. JIeoHThEB AaeT clemyrollee OompereneHne
($yHKUMOHANBHOW TpaMoTHOCTH: «Ecnm ¢opmanbHas rpaMOTHOCT — 3TO
BJIa/ICHUE HAaBBIKAMHM M YMEHUSAMH TEXHHKH UYTCHUS, TO (YHKLIMOHAIbHAs
IPaMOTHOCTh — 3TO CIIOCOOHOCTH 4YENOBEKa CBOOOJHO HCIIOIBb30BATH 3TH
HAaBBIKM JJIS1 MU3BJICUEHHUS MH(POPMALMU U3 PEATbHOrO TeKCTa — AJISl ero Io-
HUMaHMUS, CKaThA, TpaHchopMmarwm» (nuTt. mo: [6. C. 15]).

3HaHUEe MHOCTPAHHOIO S3bIKA MMOMOTAaeT M PACIIUPSeT BO3MOKHOCTH
pemarth SA3bIKOBBIE 3aa4M U CIOCOOCTBYET (hOPMUPOBAHHUIO Pa3HOCTOPOH-
Hell JnuyHOCTH. DOPMUPOBAHUE U PA3BUTHE SI3BIKOBOM KOMIIETEHTHOCTH
TECHO CBS3aHO C pa3BUTHEM (YHKLUMOHAIBHOW I'PAaMOTHOCTH, ITOCKOJIBKY
MpEeAronaraeT UCHOoJIb30BAaHNE YMEHHM NMUCbMAa M YTEHUS B YCIOBHSX pe-
AJIBHOI'O COLIMYMaA.

denepanbHBIA TOCYAapCTBEHHBIN 00pa30BaTeNbHBINA CTAHIAPT OCHOB-
Horo obmero obpazoanus (OPI'OC OOO) mpunMCHIBAET, YTO B MENAX 00ec-
MEYEHHS pPealr3alry MPorpaMMbl OCHOBHOTO 0O0IIEro oOpa3oBaHUs B LIKO-
Jax A7 yYaCTHUKOB 0Opa3oBaTENbHBIX OTHOIIEHHH OKHBI CO3JaBaThCs
yCI0BHUsI, 00ECIICUYNBAIOIINE, B YACTHOCTH, BO3MOXHOCTb:

— pa3BHUTHUS JIMYHOCTH, €€ CIIOCOOHOCTEH, YAOBIETBOPEeHHs 00pa3oBa-
TEeNbHBIX TOTPEOHOCTEN M HHTEPECOB, CAaMOpPEAIN3aliH 00y4arOLINXCs;

— (popmupoBaHus (PYHKIIMOHATBFHONH TPaMOTHOCTH OOYyYalOMIMXCS
(crocoOHOCTH pemaTts yueOHbIe 3a/1a4l U KU3HEHHBIE POOIeMHbIE CUTYa-
LIMM Ha OCHOBE C(OPMHUPOBAHHBIX NMPEIMETHBIX, METANPEAMETHBIX U YHU-
BEPCAIbHBIX CIIOCOOOB EATEIbHOCTH), BKIIOUAIOIIEH OBJIaJIeHUE KIIIOUEBbI-
MU KOMIETEHIMSIMH, COCTABIISIIOIIMMH OCHOBY MAajbHEHILNEro YCIELIHOTO
00pa3oBaHMs W OPUEHTAIINN B MHpPE MpodeccHii;

— MHAVMBUAYaNU3alMy Ipolecca 00pa30BaHUs IOCPENCTBOM IPOEK-
TUPOBAHUS U peaN3alMi HHANBUAYaJIbHBIX yIEOHBIX [IAHOB, 00eCIIey CHUS
3¢ ()eKTHBHON CaMOCTOATENFHOM PabOThI OOYYAIOMIMXCS TPH TOIJEPIKKE
Mearoru4eckux pabOTHUKOB;

— OOHOBJIGHHS COMEP’KaHUS MPOTrPaMMbl OCHOBHOTO 00mIero oopaso-
BaHUs, METOAUK M TEXHOJOTMH €€ pealin3aliil B COOTBETCTBUH C TUHAMHU-
KOH pa3sBUTHS CHCTEMbl 00pa30BaHUs, 3alIPOCOB O0YYArOIINXCS, POAUTENEH
(3aKOHHBIX TIPENCTaBUTENEH) HECOBEPIICHHOIETHUX OOYJaroImXcs ¢ yde-
TOM HAI[MOHAJBHBIX M KYIBTYpHBIX OCOOGHHOCTeH cyObekra Poccuiickoit
®enepanuu (OI'OC O0O0).
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®I'OC ycranaBmmBaer TpeOOBaHUA K Pe3ybTaTaM OCBOEHUS oOyda-
FOIIIMICSI OCHOBHOW 00pa30BaTelbHON MPOrpaMMBbl:

1) TMIHOCTHBIM, BKJIFOUAIONIIM OCO3HAHHE POCCHICKON IpayKIaHCKOM
UAEHTUYHOCTH; TOTOBHOCTh OOYYAarOIIMXCS K CaMOPa3BUTHIO, CaMOCTOS-
TEIBHOCTH M JIMYHOCTHOMY CaMOONPEAEIEHUIO; LIEHHOCTh CAMOCTOSTENBHO-
CTH ¥ MHMIUATUBBI, HAJINYME MOTHBALMH K LIEJICHAIPaBICHHON COLUANIBHO
3HAYMMOMH JIeATENbHOCTH; ChOPMUPOBAHHOCTh BHYTPEHHEH MO3ULINH JIMYHO-
CTH KaK 0cOOO0ro IIEHHOCTHOT'O OTHOILIECHUS K cede, OKPYKAIOIIUM JIIOASIM U
XKHU3HU B 1I€JI0M;

2) MeTanpeaMEeTHBIM, BKIIOYAIOIMM OCBOCHHBIC O0YYAIOIMMUCT MEX-
MpeIMEeTHbIE MOHATHS (MCHOMB3YIOTCS B HECKOIBKUX MPEAMETHBIX 00NIacTIX U
MO3BOJISIFOT CBSI3bIBATH 3HAHUS M3 PA3INYHBIX yYEOHBIX MPEIMETOB, YUEOHBIX
KypCOB (B TOM 4HCJIe BHEYPOUHOH JEITEINFHOCTH), YaeOHbIE MOMYIH B IIEIOCT-
HYIO HAYYHYIO KapTHHY MUpa) U YHUBEpCAIbHbIE yaeOHbIE eiicTBHA (TI03HABa-
TeJbHbIE, KOMMYHHKATHBHBIE, PErYISTUBHBIE); CIIOCOOHOCTh UX HCIOIB30BATh
B y4eOHOI, TIO3HABATENEHON M COIMATBHON TIPAKTHKE; TOTOBHOCTH K CAMOCTOS-
TEbHOMY IIJIAHMPOBAHHUIO U OCYLIECTBIICHUIO YUeOHOW AEITENBHOCTH M Opra-
HU3aUUM y4eOHOrO0 COTPYAHMYECTBA C IENArOrMYeCKUMH PaOOTHHKAMU M
CBEPCTHHKAMH, K YYaCTUIO B IOCTPOCHUH WHIMBUAYAILHOH 00pa30BaTENbHOM
TPAaeKTOPUM; OBJaJCHWE HaBbIKAMU palbOThl ¢ MH(OpMALWel: BOCHpPUITHE U
co3zaHue MH(OPMALMOHHBIX TEKCTOB B Pa3iMYHBIX (hopMarax, B TOM YHCIIE
U(POBBIX € yIETOM Ha3HauUeHHUs MH(OPMALINK U €€ LIETEeBON ayIUTOPHN;

3) mpeaMeTHBIM, BKIIOYAIOUIMM OCBOEHHBIE OOyYarOIIMMHUCS B XOZE
n3y4eHHs Y4eOHOTo ImpeaMeTa HaydHble 3HAHMs, YMEHHS M CIIOCOOBI aeii-
CTBHH, cnenu(puYecKuxX I COOTBETCTBYIOMIEH IpeaMeTHOW 001acTu;
MPEANOCHUIKA HAYYHOI'O TUIA MBILUICHUS; BUABI JEATENbHOCTH IO MOIy4e-
HUIO HOBOTO 3HAHUS, €r0 MHTEPIIPETAllNH, IPEeoOPa30BaHUIO U PUMEHEHHIO
B PA3JIMYHBIX Y4EOHBIX CUTyallUsIX, B TOM UYHUCIE IIPU CO3JaHUH YUEOHBIX U
cormanbHbIX MpoekToB (PI'OC O0O0).

CucTeMHO- 1€ TeIbHOCTHBIN MTOAXO/ SBJSETCS HAYYHO-METOANYECKOM
OCHOBOW 17151 pa3paOOTKu TpeOOBAaHUHN K JINYHOCTHBIM, METAIPEAMETHBIM U
MPEAMETHBIM Pe3yJIbTaTaM BBIIYCKHUKOB. JINUHOCTHBIE PE3yNbTaThl OCBOE-
Hus nporpamMmbl OOO 0Tpa)xarOT TOTOBHOCTH IIKOIBHHUKOB HCIOIH30BATH
CHCTEMY MO3UTHBHBIX LIEHHOCTHBIX OPHEHTALUH U PacUIMPEHUE OIbITA CBO-
el IesITEeNnbHOCTH B MPOLIECCEe peau3alid OCHOBHBIX HalpaBlIeHUH BOCIH-
TaTEeJIbHOMN IEITENbHOCTH, B YaCTHOCTH LIEHHOCTH HAY4YHOTr'O MTO3HAHUS: OpHU-
SHTaLMsl B JEATENbHOCTH HA COBPEMEHHYIO CUCTEMY HAy4YHBIX IpPEACTaBIIe-
HUI 00 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSAX Pa3BUTH YETIOBEKA, IPUPOIBI U 001Le-
CTBa, B3aMMOCBS3SX YEI0BEKA C IPUPOJHON U COLUAIBLHOM cpenoil; oBiazae-
HHUE SI3bIKOBOM M YUTATENbCKOU KYIbTYpPOU KAaK CPEICTBOM MO3HAHUS MHUPA;
OBJIA/ICHHE OCHOBHBIMH HAaBBIKAMH HCCIEAOBATEIbCKOM JEATENbHOCTH,
YCTAaHOBKa Ha OCMBICIIEHHE OIIbITA, HAOIIOAEHUH, IIOCTYIIKOB U CTPEMIICHUE
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COBEPIICHCTBOBATh MYTU AOCTHKEHUSI MHIUBHIYAIBHOTO M KOJUIEKTHBHOTO
onmarononyuns (PI'OC O0O0).

JInuHOCTHBIE pe3ynbTaThl, OOecleynBalolie ajanTaluio o0ydaro-
mierocss K M3MEHSIOMMMCS YCIOBHUSIM COLMAJbHOW M IPUPOAHOW Cpensbl,
BKJIIOYAIOT:

— OCBOCHHE O0YYaOLIMMUCS COLMAIIBHOIO OIBITA, OCHOBHBIX COLIU-
aJIBbHBIX pOJieii, COOTBETCTBYIOIINX BEAYILEH NEATEIbHOCTH BO3pacTa, HOPM
U MIPaBUJj OOLIECTBEHHOrO MOBEAEHH, (JOPM COLMATBHON KU3HU B TPYIIIax
1 COOOIIeCTBax, BKIIIOYAsi CEMBIO, TPYIIBI, COPMHUPOBAHHBIE TTO TIpodec-
CHOHAJIbHOM AEATENBHOCTH, & TAaKXKe B paMKax COLMAJIBHOIO B3aUMOACH-
CTBUS C JIOJbMU U3 APYTOM KyJIbTYPHOU CpEbl;

— CHOCOOHOCTh O0YYArOIIMXCSl BO B3aMMOICHCTBUHM B YCIOBHUAX He-
OIIPEIETICHHOCTH, OTKPBITOCTh ONBITY U 3HAHUSIM APYTHX;

— CIIOCOOHOCTH [I€MICTBOBAaTh B YCIOBHMSAX HEONPENENIEHHOCTH, IIO-
BBIIIATh YPOBEHb CBOCH KOMIIETEHTHOCTH 4e€pe3 MPAaKTHUECKYIO IEsTelb-
HOCTb, B TOM YHCJIC YMEHUE YUUThCS Y APYIHX JIFOJEH, OCO3HABATH B COB-
MECTHOH JesATeNbHOCTH HOBbIE 3HAHMSI, HABBIKM M KOMIETEHIIUH U3 OIbITA
ApYyTHX,

— HaBBIK BBISIBIICHUS U CBS3BIBAHHUS 00pa30B, CIIOCOOHOCTH (OPMHPO-
BaHUS HOBBIX 3HAHUI, B TOM 4YHCIIe CIOCOOHOCTH POPMYIUPOBATh UIEH, TIO-
HATHS, TUIIOTE3bl 00 00BEKTaX M SBICHMSIX, B TOM YHCIIE paHEEe HE M3BECT-
HBIX, OCO3HaBaTh AEPHUUMUTHI COOCTBEHHBIX 3HAHWN M KOMIIETEHTHOCTEM,
IUTAHUPOBATh CBOE PA3BUTHE;

— YMEHHE PAcIllO3HAaBaTh KOHKPETHBIC NPUMEPHI MOHATHS IO Xapak-
TEpHBIM IPU3HAKaM, BBITIOIHSITH ONEPallii B COOTBETCTBUU C ONPEACICHUEM
U MIPOCTEHIIMMH CBOMCTBAMU MOHATHS, KOHKPETU3UPOBAThH MOHATHE IPUMeE-
pamu, UCIOJIb30BaTh MOHITUE M €r0 CBOICTBA MPH PEIISHUH 3a1a4 (Iajiee —
OIlEepUPOBaTh MOHATHAMH), a TAKXKE ONEPHUPOBATh TEPMUHAMU M TIPEICTaB-
JICHUSIMH B 00JIaCTH KOHLIEIIMH YCTOWYHBOTO Pa3BUTHUS;

— YMEHHE aHaJIU3UPOBATh U BBUBIATH B3aMMOCBSA3H IPHUPOIbI, 00IIIe-
CTBa U SKOHOMMKHY;

— YMEHHE OLICHUBATh CBOM JICWCTBHS C YUETOM BIHUSHHSA Ha OKpY)Ka-
IOLIYI0 Cpeay, OOCTHKEHHMH Lieliell M NMPeopoNeHUsT BBI30BOB, BO3MOXKHBIX
I7100aNbHBIX MOCIEACTBUN;

— CHOCOOHOCTh  OOYYalOIIMXCS OCO3HaBaTh CTPECCOBYIO CHUTYALHMIO,
OLIGHMBATh IPOUCXOIIIINE M3MECHEHHS U UX IOCJIEACTBUS, BOCIPHUHUMAThH
CTPECCOBYIO CUTYAIUIO KaK BBI30B, TPEOYIOIINI KOHTPMED;

— OLIEHUBATh CUTYalMIO0, KOPPEKTUPOBATh IPUHUMAEMbIE PELICHHS U
JICCTBHS,

— (hopMyIupOBaTh U OLIEHUBATH PUCKH U MOCIEICTBHA, (POpMUPOBATH
OIIBIT, YMETh HaXOAUTh MO3UTHBHOE B IIPOM3OLIECIICH CUTYalluH, OBITH I'O-
TOBBIM JICCTBOBATh B OTCYTCTBHE FapaHTH ycrexa.
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MeranpeaMeTHbIe pe3ynbTaThl OCBOGHHS POrpaMMBl OCHOBHOT'O 00-
mero oOpa3oBaHMsA, B TOM YHCJIE aJallTUPOBAHHOM, TOJDKHBI OTpPaKaTh
OBJIaJICHHE YHUBEPCAILHBIMU YIeOHBIMH MTO3HABATEBHBIMU JICHCTBUSMH:

1) Ga3oBBIE JTOTUYECKHE JCHCTBHS: BBIBIATh U XapaKTepHU30BaTh Cy-
IIECTBEHHBIE MPU3HAKN OOBEKTOB (SBJIEHUI); YCTaHABIWBATH CYIIECTBEH-
HBI MpHU3HAK KiIaccH(PHUKAIMKM, OCHOBAHUS Il 00OOIIEHUS W CpaBHEHWS,
KPHUTEPHH TPOBOAMMOrO aHAJIN3a; C Y4ETOM MPEUIOKEHHON 3a1adll BBISB-
JSITH 3aKOHOMEPHOCTH M TIPOTHBOPEYHS B paccMaTpuBaeMbIX (pakrax, IaH-
HBIX M HaOJIONCHUSX; MPEUIaraTh KPUTEPHH JUIS BBISIBIICHHS 3aKOHOMEPHO-
CTel W MPOTHBOPEUHIA; BBISBIATH AeMUINTH HH()OpPMANNHK, JaHHBIX, HEO0-
XOIUMBIX JUI PEIICHHs IOCTaBIEHHOW 3aJadd; BBIABIATH NPHYMHHO-
CIICICTBEHHBIE CBSI3M NP M3YYEHHUU SBICHHH U MPOLECCOB; eIaTh BEIBOIBI
C MCIIOIB30BaHNEM JICTYKTHBHBIX M MHIYKTHBHBIX YMO3aKIIOYEHHH, yMO3a-
KITFOYSHUH 110 aHAJIOTHH, (OPMYIIUPOBAThH THIIOTE3B O B3AUMOCBS3AX; CaMO-
CTOSITENIEHO BHIOMpaTh Croco0 pelieHus y4eOHOW 3amadd (CpaBHUBATH He-
CKOJIFKO BapHAHTOB PEIICHHUS, BHIOMpATh HanOoee MOAXOMIMIHNI ¢ yIeToM
CaMOCTOSITEIIFHO BBIICIICHHBIX KPHUTEPHEB);

2) Ga30BBIE HCCIEIOBATENBCKHE JCHCTBUS: HCIIONB30BaTh BOIPOCHI
KaK MCCIIEIOBATENbCKUIT MHCTPYMEHT MO3HAHUS; (POPMYIIUPOBATH BOIIPOCHL,
¢buKcHpyomye pa3pelB MEKAY PEATBHBIM U XKENAaTeIbHBIM COCTOSIHUEM CH-
Tyallud, OOBEKTa, CaMOCTOSATEIBHO YCTaHABIMBATH HCKOMOE U JIAHHOE;
(hopMUpPOBaATH TUTIOTE3Y 00 HCTHHHOCTH COOCTBEHHBIX CYXACHUN U CyXKIe-
HUH IPyrUX, apryMEeHTHPOBATh CBOIO MO3UIIMIO, MHEHHE; ITPOBOAUTH TI0 Ca-
MOCTOSTEIIFHO COCTAaBICHHOMY IUIAHY OITBIT, HECIIOXKHBIH AKCIIEPHMEHT, He-
OoIBIIIOE HICCIEMOBAHNE 10 YCTAHOBIEHUIO OCOOSHHOCTEH OOBeKTa M3yde-
HUSI, TPUYMHHO-CIICICTBEHHBIX CBS3€H M 3aBUCHMOCTEH OOBEKTOB MEXIY
co0Oi; OIEHMBATh Ha MPHMEHUMOCTh W JIOCTOBEPHOCTH MH(pOPMAIINH, T10-
JMy4eHHOH B XOJI€ UCCIeoBaHus (PKCIIEPUMEHTA); CaMOCTOSTENbHO (hopMy-
JTUPOBATH 000OIIEHNS U BHIBOJBI IO Pe3yIbTaTaM MPOBEIEHHOTO HaOroIe-
HUSI, ONBITA, HCCIICOBAHMS, BIIA/IETh HHCTPYMEHTAMH OLIEHKH JOCTOBEPHO-
CTH TIOJTYYCHHBIX BBIBOJJOB M 00OOIICHUIl; MPOrHO3HPOBATH BO3MOKHOE
najbHeHIee pa3BUTHE MPOIIECCOB, COOBITHI M MX TMOCIEACTBHS B aHAJIOTHY-
HBIX WIN CXOJHBIX CHTYAIHsX, BEIIBHIATh IPEITOIOKEHHS 00 X pa3BUTUH
B HOBBIX YCIIOBHSIX M KOHTEKCTAaX;

3) pabota ¢ mHbOpMAIUEH: TPUMEHATH PA3TUIHBIE METOBI, HHCTPY-
MEHTBI U 3aIpOCHI NIPH MOMCKE U 0TOOpe MH(POPMALINK WM TAaHHBIX U3 HC-
TOYHUKOB C Y4E€TOM HPEUIOKEHHON yueOHOI 3a1aun U 3alaHHBIX KPUTEPH-
eB; BBIOMpATh, AHAJIM3WPOBATH, CHCTEMATU3UPOBATh M HMHTEPIPETHPOBATH
MH(OPMALINIO Pa3IMYHBIX BUAOB M (HOPM IMPEACTABICHUS, HAXOJUTh CXOM-
HBIE apryMEHTHI (TOATBEPKIAIONIME WIIM OIPOBEPraioIne OfHY U Ty Ke
UJICI0, BEPCHIO) B PA3MYHBIX WH(OPMAMOHHBIX HCTOYHUKAX; CAMOCTOS-
TENBHO BHIOWpATh ONTHMANBHYIO (HOpMy MpencTaBieHus WH(OpManuu M
WILTIOCTPUPOBATH PEIaeMbIe 331241 HECIIOKHBIMUA CXEMaMHU, AT paMMaMH,
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WHOM rpauKoi 1 MX KOMOWHAIMSAMIE, OIIEHUBATh HAJCKHOCTH WH(OPMAIIH
[0 KPUTEPUSAM, NPEUIOKEHHBIM IEIarorniyeckuM pabOTHUKOM WM chop-
MYJMPOBAaHHBIM CaMOCTOSTENbHO; 3(PPEKTUBHO 3aLIOMUHATH M CHUCTEMATH-
3upoBath nHpopMmarmio (PI'OC O00).

Takum o0Opa3oM, Ha ypoKax HEOOXOAMMO CO3/1aBaTh YCIOBHS IS
(hopMHUpOBaHUS U pa3BUTH (PYHKIMOHATIBHOM IPAMOTHOCTH IIKOJIbHHUKOB!

1) ucmonb30BaTh 3aJaHUA C HENOCTATKOM WM M30BITKOM HWH(OpMa-
LU, YTO TIOMOraeT Pa3BUBAaTh KPUTHYECKOE MBIIIJICHUE, MBICIUTh HECTaH-
JApTHO U BBIXOAMTS 3a MIPEAEsbl IPUBBIYHOTO;

2) UCTIONB30BaTh Pa3HOOOpa3HbIe UCTOYHUKH WH(OpMAIUHU (HE TOIb-
KO TpanuuuoHHble YMK, HO Taxke COBpeMEHHbIE UCTOYHHMKHU U3 cetu WH-
TEpHET WIN NEePUOANYECKIE U3AaHNuM);

3) GombIle BpeMeHH BBLACIATh (OPMUPOBAHUIO M PA3BUTHIO MeETa-
MpEeAMETHBIX YMEHMH (ompezneneHue mpobaeMbl, NOCTAHOBKA LIENU U 3a1ad,
(hopMynHpoBaHWE THUIOTE3, aHATN3 M CHHTE3, 0000IIeHNe W CHUCTeMaTH3a-
WS, TIPOTHO3UPOBAHKE U T.1.) [6].

JIMaHOCTHO OpHMEHTHPOBAHHBIN MOAXOM K OOyYEHHIO, KOTOPBIN Tpe-
moJlaraeT yd4er MOTpeOHOCTEH, HWHTEPECcOB, CIOCOOHOCTEH, YCTpeMIIeHHUH,
MBILUIEHUS ¥ IICUXOJIOrO-I1€1arOrMYeckuX 0COOEHHOCTeH 00yJaromuxcsl, mo-
MOTaeT BOCIIUTHIBATH CAMOCTOSITEIbHOCTb, YBEPEHHOCTh B CBOMX NEUCTBHUSIX,
YyBCTBO OTBETCTBEHHOCTH, CIOCOOHOCTb CaMOCTOSTEIBHO IUIAHUPOBATH H
OCYIIECTBIISITh CBOO AeATeNbHOCTh [7]. Tako# momxoxa pa3BuBaeT HEOOXOIH-
MbIE€ yUCHUKAM KauecTBa M YMEHHS, TaKUE KaK TBOPYECKOE U KPUTHYECKOM
MBILIIEHUE, 1eJeyCTPEeMICHHOCTh, HE3aBUCHMOCTb, YBEPEHHOCTb M OTBET-
cTBeHHOCTb. COBpEMEHHAas ILKOJIA CO3AAeT YCIOBHA AJIA MO3HAHUS Y4YEHHKa-
MU caMuXx ceOsl, JaeT BO3MOKHOCTb CAMOCTOSITEIIFHO OCYLIECTBIISATH BEIOOP U
MOHMMATh €ro 3HAYMMOCTh. B IaHHBIX ycnoBusX Oojee yBEepEHHbIE LIKOJIb-
HUKH MOTYT TIPOSIBUTH ce0s B OOJbINEH cTeneHn B mporecce o0ydeHus [8, 9].
J171s1 pa3BUTHSI CAMOCTOSITENBHOCTH M CBOOO/IBI BOJIM HA YPOKAX YUUTEIS:

— IJTAaHUPYIOT TPOIecc OOY4eHUsI C YIeTOM CIIOCOOHOCTEH, MHTepe-
COB, YBJICUCHUH U HYK]l CBOMX YICHUKOB;

— Ja10T yYEHHKaM BO3MO)KHOCTb BBICKA3bIBaTh CBOE€ MHEHHE, BBICIY-
LIMBAIOT M OTBEYAIOT Ha JOMOJIHUTEIbHBIC BOIPOCH], 00pallaloT BHUMAaHUE
Ha CTPEMJICHHUS M JKENaHUs Ul CTUMYJIUPOBaHHUA (DU3NUECKONW M MBICIH-
TEIHLHOH aKTUBHOCTH;

— y4ar OIpenessTh akTyalbHYI0 M MOJJIMHHYIO HH(POpPMALHMIO C IO-
MOMUIBIO 3aJaHNUH, HE UIMEIOIINX OJHOT0 PaBUIIBHOIO OTBETA;

— Jal0T yYeHUKaM BO3MOXHOCTb OpaTh Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTb U
MIPOSIBIISITH CBOM CIIOCOOHOCTH (OpraHU3aTOPCKHE, JIUIEPCKUE, TBOPUECKHUE);

— MOT'YT ONPEAENINTh, KOTJa YUeHUKaM HYXHa IIOMOILIb;

— BHUMATEJIBHO CIYIIAIOT U TPaMOTHO pearupyroT Ha o0y aes-
TEIBHOCTh YYEHHKOB, KOTOpas CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO WX JMYHOCTHBIX
KadecTB U criocooHoctet [10].
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Hemanoe 3HaueHue U1 MOBBIIEHUS] MOTHBALMN U 3aUHTEPECOBAHHO-
cTi 00yYarommxcsi B U3y4aeMol Teme umeer (popma MPOBEACHUS 3aHSITHH,
0CO0EHHO IpH 00yYEeHUH NPOBEAECHUIO HCCIIEA0BATENbCKOM ESITENbHOCTH:

1) «BBOAHBINH YpOK» IOMOraeT HOrPy3UTh OOYUAIOIINXCS B TEMY HC-
CIIEIOBaHMS U NTO3HAKOMHUTH C OCOOEHHOCTSMH MMEHHO Y4eOHOro MCCIeno-
BaHUS;

2) mpobieMHBI yPOK 00y4aeT MOUCKY HOBBIX (DAKTOB M aKTyaJTbHOMN
nH(pOpPMaLUK, YIUT OLEHUBATh M aHAJIN3UPOBATh MH(OPMAIMIO C Pa3HBIX
CTOPOH, HAIleIMBaeT Ha BHIOOp HanOoiee 3HAYNMOIN MH(OpMAIMK U TUIAHU-
pPOBaHHE CaMOCTOSITENbHO PadOTHl Hajx Y4eOHBIM HccienoBaHHeM. B sTom
Y4EHHKaM [IOMOraeT PaBHOIIPABHBINH JUAJIOT C YUUTEIeM;

3) Ha «ypoKe BABOEM» YUUTENb U YIEHUK 00CYKAA0T TeMy y4eOHOro
HCCIICI0OBAHNS, & UMEHHO: YUCHUK MOXKET MOJIYYUTh Ba’KHbIE COBETHI, KOTO-
pble TIOMOTIYT TIpPH IOCTAaHOBKE MHPOOJIEMBI, ONpENEeNeHHH LEeNu W 3agad
y4e0HOr0 ucCclefoBaHusA, (OPMYITHPOBKE TUIIOTE3bI, 0TOOpe Hanbolee 3Ha-
qIMOl MHpopMauu B hopMaTe JUCKYCCHH;

4) Ha ypoke «C pa3dopoM KOHKpeTHOW WH(pOpMannum» YIeHWKH aHa-
JTU3HPYIOT TPOJETaHHYI0 pabOTy Ha KaXKJIOM 3Tare y4eOHOro HCCienoBa-
HUSl, MOTYT KOPPEKTHPOBaTb CBOIO AEATENBHOCTH IJISl €€ ONTUMH3ALMU.
[IpakTnyeckasi HampaBIEHHOCTh 3TOr0 YPOKa Pa3BHBAET MBIILICHUE, TBOP-
YecKue CriocOOHOCTH, yMEHHE aHAJIM3UPOBATh U IPUHUMATE PELICHHE;

5) Ha ypoke-KoH(pepeHINN 00yJarorecs MPeACTaBISIOT Pe3yIbTaThl
CBOMX y4€OHBIX HCCIIEIOBaHUU. 34€Ch OINHUM W3 BAKHBIX JIEMEHTOB SBIIS-
FOTCS KOMMYHUKaTHBHBIE HAaBHIKH [11].

Takue 3aHATHSA MO3BOJIIOT PELIMThH Pall BaXKHBIX 3a7ad. Bo-mepBbIx,
3TO CIIOCOOCTBYET CO3AAaHUIO TAKOIO 00pPa30BaTEbHOIO MPOCTPAHCTBA, e
YUEHHMKH Y9yBCTBYIOT ce0sl IIOJIHONPABHBIMHU M CAMOCTOSTEIbHBIMH Y4aCTHH-
KaMu y4eOHOro Ipoliecca, KOTOpble CaMH IPUHUMAIOT BaXKHbIE I HUX pe-
nieHusi. Bo-BTopbIxX, maHHBIE (OPMBI IPOBENCHUS YPOKA Pa3BUBAIOT KPUTHU-
YEeCKOE MBIIUICHUE, YMEHUE U TOTOBHOCTh BCTYNATh B TUCKYCCHIO M OOCYX-
JaTh TEMBI YYE€OHBIX HCCIENOBAaHUM C pa3HBIX MO3WIWN. B-Tperbux, yder
0COOEHHOCTH JIMYHOCTH Ka)KIA0TO YYCHHUKA M UX MHTEPECOB (OPMUPYET MO-
3HaBaTEIbHYIO CAMOCTOATEIILHOCTh U AKTUBHOCTH O0Y4arOLIMXCSL.

Jns yduTens BaKHO HPABHIIBHO NMOAOMpATh MaTepHaibl M 3alaHud,
cnocoOcTByOmue 3PGEKTUBHOMY O0yUEHHIO FICCIEIO0BATEIbCKON IesATEeNb-
HOCTH Y (POPMHUPOBAHUIO (PYHKIIMOHAIBHON IPaMOTHOCTH, KOTOPBIE JOJIKHBI
OBbITH TOHATHBI YYEHWKAaM M MHTEPECHBIMU (IJIs1 MOBBILIEHHS MOTUBALMH).
Takumu mMaTepuasamMyd MOTYT OBITh MECHHU, JIMHI'BOCTPaHOBEIUYECKUE (HIIb-
MBI U MYJIbT(QUIBMBI, MHCbMA, aJallTUPOBAHHBIE TEKCTHI, a 3aJAHUSIMU —
9KCIIEPUMEHTHI, MUHU-TIPOCKTHI, TPOOJIEMHBIE 3aJaHus U T.A. MaTepuan ass
COCTaBJICHUS 3a/laHuH, CIOCOOCTBYIOMMX (HOPMUPOBAHUIO (DYHKIIMOHAIH-
HOH TpaMOTHOCTH, HeoOxomumo Opath W3 peanbHOMN x)u3HU. [Ipu pabore ¢
TEeKCTaMHU ClieyeT oOpallaTh BHUMaHHE Ha MOHMMaHHE TEKCTa Ha HHO-
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CTPaHHOM SI3BIKE, YTO CIIOCOOCTBYET ocMbIcieHnto napopmarmu. [Ipn orbo-
pe TeKCTOB (BH/EO0, ayANO WM INEYaTHBIX) PEKOMEHIYeTcsl yYUThIBaTh He-
CKOJIKO KpUTepHeB: 1) aKTyal bHOCTb, 3HAYMMOCTh M BaKHOCTh TEKCTa JUIS
o0yJarommxcs; 2) ydeT BO3PacTHBIX OCOOEHHOCTEW; 3) Haluudhe HEeU3BeCT-
HBIX (akToB, HH(POPMANNH, BBI3BIBAIONICH WHTEpEC; 4) NCIOIB30BAHUE CIIE-
[AATBHBIX TTOHATHHA, TEPMHUHOB, Ha3BaHUN (B TOM YHUCIIE TeorpaduIecKux),
nat, nudp U T.71.; 5) Hamm4are WOTICTPpaInii, Ta0NInIl, AUarpaMM U CXeM, 9TO
MOXKET 3aTPyJHUTH TOHUMaHHE TEKCTA.

VY4aeOHO-nCCaeIoBaTeNbCKasl JAESTENbHOCTh pa3BUBAET MOTPEOHOCTH
«HAYYUTHCS YUUTBCS» B TeUeHUE Bceil sku3HU. [lomydeHHbIe 3HAHHSA, yMe-
HUSI, HABBIKM W KOMIETEHIMH (OPMHPYIOT OOYYAIOIIMXCS KaK CaMOCTOS-
TENbHBIE JTMYHOCTH, OTBETCTBEHHBIC, KPEaTHBHBIE, CAMOCTOSTEIbHBIE, YBe-
peHHbIe B cebe. DTOro pe3yiabraTta MOXKHO JOCTHYb B paMKaX dBPUCTUYECKO-
ro W OmbITHOrO oOydeHUs. OBpuctmdeckoe oOydenue (inquiry-based
learning) mpenmonaraer BoBiedeHNE OOYJAIONMNXCA B aKTHUBHYIO Y4eOHYIO
JEATENbHOCTD C LENBI0 CO3aHus 00pa3oBaTEIFHOrO MPOoAyKTa. B mpomecce
paboThl HaJ Y4eOHBIM MPOAYKTOM (B paMKaxX y4eOHO-HCCIIeNOBaTeNhCKOM
JEATENbHOCTH TPOTYKTOM MOJKET SIBIISITHCSI HAYYHBIH JOKIan Win pedepar)
oOyJarommecsi caMd BBICTPAaUBAIOT CBOIO OOPa30BATENBHYIO TPAeKTOPHIO,
aKTHBHO B3aMMOJCHCTBYIOT C YUHTEIEM, KOTOPBIN BBITOIHIET POIb MEHTO-
pa [12]. YuebHoe nccieqoBanue 00yJaromuyecss OCYIECTBISIOT CaAMH, YTO
crocoOcTByeT Ooee TTyOOKOMY TOHUMAHHUIO TEMBI 1 YCBOEHHIO MaTepHaa.
OmnwiTHOEe oOyuenwme (experiential learning) maer oOydaromuMmcs BO3MOX-
HOCTB TOTPY3UTHCS B M3y4aeMylO TEMy C OIOPOH Ha COOCTBEHHBIH OIBIT,
IUISL 5TOTO YYHUTHIBAIOTCS CIIEMYIONINE ACHEKThI: KOHKPETHBIM OIBIT IIKOJIb-
HUKOB, TIPOBEJICHNE aKTUBHOTO SKCIEPHMEHTA, OCYILECTBICHHE PEe(IICKCHB-
HOoro oOydueHHMs W abcTpakTHas KOHIenTyamm3amus [5]. 3mech OCHOBHBIM
aCIIeKTOM B TIporiecce OOy4deHUs TaKXkKe SBISAETCS TIIATEIbHOE IUIaHHPOBa-
HHUE y4eOHOro HMCCIIeNOBAaHMs: YMEHHE NPAaBIIBHO (OPMYINPOBATH BOIPO-
CBbI, KOTOpBIE OyIyT HAlPaBIIATh HCCIEIOBATEINS B HY)KHOE PYCIIO, COCTaBIIe-
HUe TutaHa-Tpaduka paboTel HAl TEMOH HCCIENOBaHUS, BbIIEIeHHe Hanbo-
Jiee BaKHOW WH(GOpPMAINK W JIOKa3aTeNbHOW 0a3bl, (hOpMYITHpPOBKA yMO3a-
KITFOUSHHI 1 MX CBS3b C HAYYHBIM 3HaHueM [13].

Opranmzanusi y4eOHO-HMCCIIEAOBATENbCKON JEeITEIHhHOCTH CIOCO0-
CTBYET HE TOJNBKO (JOPMHUPOBAHMIO M Pa3BUTHIO HCCIEIOBATEINBCKIX HABbI-
KOB, HO M HalpaBlieHa Ha (popMHpOBaHHE KOMIIETECHIIHH, KOTOPbIE MOXKHO
MEepeHeCTH BO BHEMIKOJIBHYIO JKH3Hb M KOTOpBIE OYIyT CHOCOOCTBOBATH
JaJbHEHIIeMy CaMOpa3BUTHIO M CaMOpeasTn3ali. Y MeHHe ObICTPO alanTu-
pOBaThCS K MEHSIOIIMMCS YCIOBHSIM BHEIIHEH CpeAbl, YCIEIIHO B HeH
(YHKIIMOHUPOBAaTh M TMO3BOJSIET OLEHHTH YPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH
(YHKIIMOHAIBHOI TPaMOTHOCTH.
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HccnenoBanue u pe3yjibTaThl

CoBpeMeHHBIE YCIIOBUS KU3HHA M 00pa30BaHUA NAIOT 00yUYaOIIIMCS
BO3MOXHOCTh BBIOMpaTh MHAUBUAYAJIbHYIO 00pa30BaTEIbHYIO TPACKTOPHIO,
9TO0 crocoOcTByeT nuddepeHuanii 1 HHINBUIyaIH3aldd mporecca 00y-
YeHUs], a TAaKXKe Pa3BUTHIO CAMOCTOSITENIbHOCTH YYEHHUKOB B paMKax caMo-
cTosiTenbHOM paboter [15, 16]. OmHuUM M3 cIOCOOOB TUTAHUPOBAHUSA COO-
CTBEHHOH 00pa30BaTElbHOM TPAeKTOPUH SBISIETCSl OpraHu3auus y4eOHOro
HCCIIeI0BaHMUS, IPEAIOoIararomas He TOJIbKO HHANBUAYAIbHYIO paboTy 00y-
YAIOLINXCSl, HO U COTPYIHUYECTBO C OAHOKJIACCHUKAMU, MPENoJaBaTeIsIMu 1
Y3KUMH CIIELHUATUCTaMH AJIs1 MOJAEINPOBAHMS HayYHO-HCCIIEA0BATENbCKOM
JeATeIbHOCTH B yueOHOM mpornecce. Kpome sToro, sanHelil Buj paboThl co-
OTBETCTBYET OCHOBHBIM IPUHIIUIIAM O0y4YEeHUS:

1) mpuHOMIT HAYYHOCTH (COOTBETCTBHE COJIEpPIKAHHS 00pa30BaTelb-
HOU MporpaMMbl METOAWYECKUM IIpaBUIaM, COOIIOIEHIE OCHOBHBIX STAIloB
MPOBEIEHHS HAYYHOT'O UCCIICIOBAHN);

2) MPUHIIAIT CO3HATENBHOCTH (00ydYaromuecss MMEIOT BO3MOXHOCTh
CaMOCTOSATENIBHO IUIAHUPOBATh CBOIO NESATENBHOCTH UL AOCTHIKEHUS IO-
CTaBJICHHOW y4eOHOI 11eMn);

3) IPUHIMIT aKTUBHOCTH M MHTEPAKTUBHOCTH (0OYJarOIIUNCS CTaHO-
BHUTCS CYOBEKTOM 00pa30BaHMs, aKTHBHBIM HHUIIHATOPOM PadOTHI);

4) MPUHITAIT TPOYHOCTH PE3YNBTATOB OOYUEHUs (JIMIHASI 3aMHTEPECcO-
BaHHOCTh OOYYaroLIMXCsl B TeME€ y4eOHOro MCCieJOBaHUS, OCHOBaHHAs Ha
MPAKTUIECKON 3HAYMMOCTH, MHANBUIYaJIbHOE IJIAHUPOBAHUE U CAMOOLICHKA
CBOUX PE3YJIbTATOB);

5) IPUHIMIT HATTAAHOCTH (MCIIONB30BaHUE PA3NHYHBIX (PopMaToB
HaIJAIHBIX MaTepuaios) [17].

B noBoit pegakiuun ®I'OC OOO oBnazieHne YHUBEPCAIBHBIMH y4e0-
HBIMU KOMMYHUKATUBHBIMH JACHCTBUSIMU BXOAUT B MO3HaBaTelbHble YY /[ 1
MIPEATIoNaraeT [Ba acleKTa:

1) obmeHue: BOCTIpHHUMATH W (POPMYITHPOBATH CYXKAEHUS, BhIpaKaTh
SMOLMH B COOTBETCTBUM C LEISAMH M YCIOBHSMM OOIICHMS; BbIpaXKaTh CEOs
(CBOIO TOUKY 3peHUs]) B YCTHBIX M IMUCbMEHHBIX TEKCTaX; IOHUMATh HAMEPEHUS
JPYTUX, NPOSIBIISITE YBAXKUTEIbHOE OTHOILIEHHE K COOECENHUKY U B KOPPEKTHOM
(hopme PpopMyITHPOBATH CBOM BO3PAXKEHHS; B XOJIE /IHajiora M (WIJIN) IUCKYCCHH
3a/1aBaTh BOINPOCHI IO CYIIECTBY OOCYXKIA€MOH TEMbl M BBICKa3bIBATH HIEH,
HalleJICHHbIC Ha PEeIIeHUEe 3aa4i U MoJIepKaHue OarokenaTeIbHOCTH o01Ie-
HUSL; COTIOCTABIIAITH CBOM CY)KICHHMS C CYXKICHUAMH JPYTUX YYaCTHUKOB AUAJIO-
ra, oOHapyXUBaTh Pa3IM4de U CXOICTBO IO3MLMI; MyOJMYHO NPENCTaBIsTh
Pe3yAbTaThl BBHIIIOJIHEHHOrO ONbITa (IKCIIEPUMEHTA, MCCIEAOBAHMS, IPOEKTa);
CaMOCTOSITENIFHO BBIOMpaTh (hopMaT BBICTYIUIGHHSI C YUETOM 33/1ad Mpe3eHTa-
LU ¥ OCOOEHHOCTEN ayJUTOPHH U B COOTBETCTBHU C HUM COCTABJIATH YCTHBIE U
MICbMEHHBIE TEKCTHI C UCIIOJIB30BAaHNEM WIITIOCTPATUBHBIX MATEPHAJIOB;
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2) cOBMECTHAs IESITEIbHOCTh: IOHUMATh M MCIIOJIb30BaTh IIPEUMYIIIe-
CTBa KOMaHAHON W WHIWBUAYAIbHOW pabOTHI MpH pElIeHHH KOHKPETHON
MpobIieMbl, 000CHOBBIBATh HEOOXOMUMOCTh NMTPUMEHEHHS TPYNIOBBIX (GopM
B3aMMOJEUCTBHS NPH PELICHWH IOCTABICHHOW 3alaud; MPUHUMAThH IIElb
COBMECTHOH JESTENbHOCTH, KOJUIEKTUBHO CTPOHUThH NEHCTBUS IO €€ OCTH-
XKEHUIO: PacIpeneniTh POJiM, JOrOBApUBATHCS, 0OCYX AaTh MpoLEecC U pe-
3yNbTaT COBMECTHON pabOTHI; yMeTh 0000IaTh MHEHUS HECKOIBKUX JIFOIEH,
MPOSIBJIATH TOTOBHOCTh PYKOBOAWTH, BBIIONHATE IMOPYYCHUS, IOAIMHATHCS,
IUTAHUPOBATh OPTaHU3ALMI0 COBMECTHOM pabOThI, ONPEAEIATH CBOIO POib (C
Y4ETOM MPEANOYTEHUI M BO3MOXKHOCTEH BCEX YYACTHUKOB B3aMMOZCH-
CTBHS), PACHPENENATh 3aJa4yd MEXKIy WICHaMH KOMaH[Ibl, y4acTBOBAaTh B
rpynmoBeix ¢Gopmax paboTel (00CYXAeHWs, OOMEH MHEHWH, «MO3TOBBIE
LITYPMBD» M WHBIE); BBHIIIOJIHATH CBOIO YacTh padOTHI, JOCTUraTh Ka4eCTBEH-
HOI'O pe3yibTara IO CBOEMY HAIIPaBJICHUIO M KOOPAMHHPOBATH CBOM IEH-
CTBHS C IPYTMMH WICHAMH KOMaHbl; OLEHUBATh KAYECTBO CBOET'O BKJIAJA B
O0IIMII MPOAYKT HO KPUTEPHUSM, CaMOCTOSTENBbHO CHOPMYIUPOBAHHBIM
YYaCTHUKaMHU B3aUMOJAEICTBHUS; CPaBHUBATh PE3YJIbTAThl C HCXOIHON 3ana-
4yell M BKJIaJ KaKIOro WieHa KOMaHAbl B JIOCTHKEHHE Pe3yJIbTaToB, pasze-
JSITh cepy OTBETCTBEHHOCTH U MPOSBIATH TOTOBHOCTH K MPEIOCTaBICHUIO
oTyeTa nepeq rpynmnou.

OBnageHue cUCTEMON YHHMBEPCAJIbHBIX Y4EOHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
nercTBuil oOecrieunBaer c()OPMUPOBAHHOCTh COLUATIBHBIX HABBIKOB M 3MO-
MOHANBFHOTO MHTeIekTa ooydatormxcs (PI'OC O00).

HccnenoBarenbckast 3a1aua, KOTOPOH MOCBSILEHA JaHHAS MyOIMKalus,
Kacaercsi BO3MOXXHOCTH BBIIIOJIHEHHS 3aJaHUN B paMKax OCYLIECTBIICHUS
y49e0HO-HCCIIENOBATENBCKON JEATENFHOCTH, CITIOCOOCTBYIOMMX (hOPMHpOBa-
HUIO (YHKIMOHATBHOW TpaMOTHOCTH. B pamkax maHHOU ctaThu (pyHKIHO-
HaJIbHAsl TPAMOTHOCTh PACCMaTPHUBACTCS! KaK CIIOCOOHOCTh YEIOBEKa HCIIOMb-
30BaTh YMEHHS YTCHHUS U MUCbMa B YCIOBUSX €ro B3aMMOJCHCTBHUS C COLUY-
MOM, T.€. 3TO ONPEeTIeHHbIA YPOBEHb I'PAMOTHOCTH, KOTOPBII 1a€T YEIOBEKY
BO3MO)KHOCTb BCTYNAaTh B OTHOLIECHHS C BHEUIHEH CPeaoll M MaKCHMalbHO
OBICTPO afanTHPOBaThCs U GYHKINOHUPOBATH B Hel [ 18]. Ha ypokax anrmmii-
CKOro s3bIKa ()YHKIMOHAIbHAsE TPAMOTHOCTh BKJIIOYAET OBJIAJCHUE I'PaMoT-
HOH YCTHOW M MUCBMEHHOU PeYbl0, TOTOBHOCTH M CITOCOOHOCTH BECTH JTHAJIOT,
YMEHHE CaMOCTOSITENBHO ONpenessTh NpodjeMy M IUIAHUPOBATH CBOIO Jes-
TEJIBHOCTB 110 OCYILECTBIICHNIO Y4€OHOI0 HCCIIEIOBAHHUS.

[Ipu ananm3e ypoKOB aHITIMICKOTO S3bIKA, HAIPABJIEHHBIX Ha (OPMHU-
poBaHme (PYHKIIMOHATFHOW TPaMOTHOCTH dYepe3 OpraHu3aluio ydeOHO-
HCCIIeI0BATENIBCKON AEATENbHOCTH, YUUTHIBAINCH CIECAYIOINE PE3YyIbTaThl:

— npeaMeTHbIe: (JOPMHUPOBAHUE S3BIKOBBIX HABBIKOB, PAa3BUTHE yMe-
HUHN TOBOpeHMs (KaK MOHOJIOTHYECKOM, TaK U JUaIOTHUECKON pedn), YMEHHE
OPHEHTHPOBATHCS B TEPMHUHAX, CBSI3aHHBIX C HCCIEIOBATENbCKON AEATeNb-
HOCTbBIO, U B paMKaX TeMbl y4eOHOIO HCCIIEIOBAHUS;
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— JIMYHOCTHBIE: Pa3BUTHE NaMITH, BHUMAaHUS, CaMOCTOSTEIbHOCTH,
(hopMHpOBaHNE OTBETCTBEHHOI'O OTHOILIEHMS K Iporeccy oOydeHHs, TOTOB-
HOCTH K caM000Opa30BaHHUIO;

— MeTanpeAMETHbIE: CIOCOOHOCTD OMPENeNsITh Leldb U 3aJa4l CBOEIO
00y4eHUs], aHAIM3UPOBATh CBOU JIEMCTBUS B Ipouecce 0OydyeHHus U JOCTHT-
HYTBIH Pe3yJbTaT, OPraHU30BbIBATH YUeOHOE COTPYIHHUYECTBO.

HccnenoBanue, HanmpaBiIeHHOE Ha ONpeneleHre YpoBHS c(hOpMHpPO-
BaHHOCTH (DYHKLIMOHAJIBHOW I'PAMOTHOCTU Ha YPOKaxX aHIIMACKOIO SI3bIKA
Yyepe3 HalrcaHue y1eOHOr0 HCCIeIoBaHms, IPOBOAMIIOCE cpenu 150 yueHn-
KOB 5—6-X KJIaCCOB OJTHOM IMIKOJBI (YYACTHUKH KOHTPOJIBHON M DKCIIEpPUMEH-
TaTbHOHN TPYII).

Lens mpoBeneHust UCCIEAOBAHUS — ONPEAEIUTL YPOBEHb CHOPMHPO-
BAaHHOCTH YHWTATEIbCKOW TPAMOTHOCTH, KPEaTUBHOI'O MBILUIEHHS M IJIO-
0aJbHBIX KOMIETEHIMH KaK Ba)KHBIX ACIIEKTOB NPH OpPraHM3aLUM y4eOHO-
HCCIIEI0BATEIBCKON AeATENbHOCTH Ha YPOKaX aHIIUHCKOrO SI3BbIKA.

OOBeKkTOM OIeHMBAHUS YPOBHSA CHOPMHUPOBAHHOCTH YUMAMENbCKOU
2PAMOMHOCHY TIOCIYKWIH YMEHHE OCYLIECTBIATH 3((EKTUBHBIN IOHUCK,
COPTHPOBKY U 0TOOp MH(pOpMAIUK OONBIIOro 00beMa; YMEHHE MOKCKa He-
00xoauMoil nH(opMaMK HpU MPOCMOTPE HECKOJIBKUX MCTOUYHHKOB U yMe-
HUE UHTEPIPETUPOBATH U UCIOIb30BaTh HH(POPMALIUIO U3 Pa3HBIX MIPEAMET-
HBIX 00JacTel.

3aoanue 1: Jlumepamypa ona ucciredosanus. OOydarommecs mony-
Yar0T KapTOYKU C TpeMsl TEMaMH I NCCIEeOBAHNS Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE
(MOXHO Ka)XXIOMy JaTh CBOIO TeMy J100 paboraTh B rpymie). OOydaromm-
ecst BBIOMpalOT Hambonee MHTEPECHYI0 IS HUX TeMy HIPEeAIonaraeMoro
y4e0HOr0 HCCIel0BaHusl, IoJie Yero paboTaroT ¢ MeYyaTHBIMU U UHTEPHET-
HUCTOYHHMKAMHU (TEKCTaMH ), IPEACTABICHHBIMU YUHUTENEeM (yUEHHKAM TaKxKe
paspeliaeTcs HalTH MOAXOISIINE PECYPChl CaMOCTOSTENbHO). OCHOBHBIM
KpUTEpHeM 0TOOpa TEKCTOBOI'O MaTepuaia IJsl S3KCHEepUMEHTAIbHON IPyI-
Il SIBJSIETCA HAJIWYME AKTyaJbHBIX XU3HEHHBIX HPOOJIEM, ¢ KOTOPHIMH
o0yuaromuecsi MOTyT CTOJIKHYTBHCSI B IOBCeIHEBHOU >xu3HU. lllupoko uc-
MOJIb30BAJINCH HE TOJBKO MEYaTHBIE HCTOYHHUKH, HO TAKXKe U PECYPChl CEeTH
NHutepHer.

Lenb: mogo0paTh HEOOXOMUMYIO JTUTEPATYPY U HATIMCAHUS PAOOTHI
o TeMe, Kiaccu(UIUPOBaTh UCIIONB3YEMYIO JINTEPATypy IO TEMaM, ONupa-
SCh Ha KIIIOUEBBIE CIIOBA.

B xozxe BbimonHeHus 3amaHus cieAayer oOpamarh BHUMaHHUE Ha IMpa-
BUJIBHOCTH O()OPMIIEHHSI HCTOYHUKOB JINTEPATYphl U HH(OPMALNIO, KOTOPAS
o0s3aTenbHa Mpu 0(hOPMIIEHHH CCHUIOK (aBTOp, Ha3BaHWE, aTa MyOIHKaIuu
(3a mocnenune 10 ner)). Heckoiabko MCTOYHHKOB M3 CIUCKA O(QOPMIICHBI
HENpaBWIBHO WIM HE MOAXOINAT A AaHHBIX TeM (Ha 3TO CTOMT OOpaTuTh
BHUMAaH{E U OOCYIUTHh MapaMerpbl, IO KOTOPHIM IaHHAs JIUTEpaTypa He
ITOIX OJIUT).
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3aoanue 2: I'paguueckuii opeanaiizep (3amanue B (opMaTe Merona
CLIL). Obyuatoruecs MoIydaroT TEKCT (HAIIpUMep, PELenT TPAIUIIHOHHOTO
LIOTIIAHJICKOI'0 IMHUPOra), sl KOTOPOrO UM HY)KHO COCTAaBUTb I'pa)uuecKHid
opranaiizep (Hampumep, U1 TANTbHEHINEro IMepeckasa W 3ayYHBaHUS
Hau3ycCTh).

AHann3 paboT oOydJaromuxcs MOoKa3and MOJOXKHUTENbHYIO TUHAMHUKY
(hopMUpPOBaHUS YMTATENHCKON TpaMOTHOCTH (puc. 1), TOCKONBKY TPH TOA-
0ope HEeoOXOMMMOM JIUTEPaTyphl IO TEME YyIeOHOr0 MCCIeIOBaHUs 00yda-
foyecs 0oJbllle BHUMAaHHS 00OpalaoT Ha KIIIOYEBbIE CI0BA, JOCTOBEPHOCTD
W3TIOKEHHBIX (PaKTOB, UX AKTyaJIbHOCTb M HPUMEHHUMOCTH B KOHKPETHOM
yae6HOM uccnenoBaHuu. Co BpeMeHEM YYEHWKH MOTYT MPOBOJUTH OTOOD
OOMNbIIEro KOJIMYECTBA MCTOYHUKOB MH(OpMaIu 3a MeHbliee Bpems. llo-
MHMO 3TOTO SI3bIK CTAHOBUTCS HE CaMOLEIIBIO, & CPEICTBOM 00ydeHus, mpe-
MOJaBaTeNNb MOXKET CAeNaTh aKLEeHT Ha M3y4YE€HHUH MHOCTPAHHOTO SI3BIKA JUIS
cnenudmyaeckux neneit [19].
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==@= KOHTPONbHAATPYNNa  ==@==3IKCMepuMeHTabHasA rpynna
Puc. 1. Yposenb chopMHUPOBaHHOCTH YUTATEIBCKOM TPAMOTHOCTH

OObekToM aHaM3a YpOBHS CHOPMHUPOBAHHOCTH 27100ANbHbIX KOMNE-
meHyutl (pUC. 2) TOCIYXWIN YMEHUS OIEHUBATh MH(POPMAIHIO, (OPMYIHPO-
BaTh apTYMEHTHI, BBISBIISATH Pa3IMUHbIC YMEHHS M TIOIXO/IbI M OLICHUBATH JIeH-
CTBUS M UX mociencTBus. [t oneHnBaHus ypoBHS ChOPMUPOBAHHOCTH TJI0-
0aJTBHBIX KOMITETEHIINIA OBLTH OTOOPaHBI TEKCTHI, COAepIKaIre HH(OpMAIIHIO
MECTHOT'0, TJI00AJIBHOTO M MEXKYJIBTYPHOTO 3Ha4EHHMsI, KOTOPBIE CONEpIKalIH
OLICHOYHBIE CY)KIECHHS U OTPaXKaJIM TOUYKU 3PEHHS Pa3HBIX JIIO/ICH.

Ipumepwr 3a0anuii:

1. Kaxxmomy oOywarormemycsi penjiararoTcs TpU CTaThd (Kak H3 Iie-
YaTHBIX UCTOYHHUKOB, TAK U AJIEKTPOHHBIE BAPUAHTHI), IPH 3TOM JIUIIb OJHA
CTaThsl COJEPKUT IMPOBEPEHHYIO MH(OPMAIMIO 110 OJHON M3 aKTyaJbHBIX
(MHTEpECHBIX) TeM (HAIpUMep, O BIUSHUN KOMITBIOTEPHBIX UTP Ha 37I0POBbE
MOZIPOCTKOB), @ JIBE€ OCTAJbHBIC HE SBISIOTCS HAy9HO OOOCHOBAaHHBIMH H
OITyOJMKOBaHBl B HEMPOBEPEHHBIX HCTOYHHKAX. 3ajada oOydJarolIuXcs:
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ONPENeNUTh UCTOYHUK TPABIMBOM M TMPOBEPEHHOI MH(OpMANNH, apryMeH-
TUPYS CBOM BBIOOP. OOyUarommMes Mmpemiaraercs BIpa3uTh CBOE OTHOIIIE-
HHE K H3JI0)KEHHBIM (haKTaM.

2. O0yyatommMcsl Tpeuiaraercss MOCMOTPEeTh (PparMeHT JIEKIHHA B
ctrnie TED [20] mo omHO# M3 HHTEPECYOINX MKOIBHUKOB TeM (Hampumep,
KaK MPaBUIBHO IUNIAHUPOBATH CBOH JIeHB, YTOOBI BCE YCIIEBaTh; KaK OBICTPO H
HAJIONTO 3aIllOMUHATh WH(POPMANHUIO MIPH TTOArOTOBKE K KOHTPOJIBHOM; POITb
WHOCTPAHHOTO S3bIKa B COBpeMEHHOM MHupe). OOydaronmcs Hy»KHO BBICKa-
3aTh CBOE apryMEHTHPOBAaHHOE MHEHUE OTHOCHTEIIFHO YCIIBIIIAHHOTO.

BTOpBIM HHCTPYMEHTOM OLIEHHBAHUS SIBJISIACH aHKETa, [0 KOTO-
poii ObUTa HE TONBKO MPOBEPKA 3HAHMH, HO M OTHOIICHHE OOYJaromMxcs K
APYTUM KyJIbTYpaM U TPAHIIISIM.

Ipumepor 3a0anuii:

1. OOyuarommmMcs HEOOXOIUMO OIpenennTh, Kakne u3 10 mpemro-
’KEHHBIX MPUMEPOB HEOOBIYHBIX TPAJAUIMK U 3aKOHOB Pa3HBIX CTPaH peajb-
HO CYIIECTBYIOT, & KaKHe SBJISIOTCS BBIAYMAaHHBIMUA. OTBET HY)KHO apryMeH-
THPOBATh.

2. Onpenenutsb, kakue u3 7—-10 daxToB u3 6morpadun xoponess Emm-
3aBersl Il SBISAIOTCS MPaBIMBBIMH, @ TaKXKe — JIOKHBIMU. OTBET HYXHO ap-
T'YMEHTHUPOBATb.

Ananu3 paboT 00yJarommuxcs MO3BOJSET CIIENaTh BBIBOX O TOM, YTO
IIKOJIbHUKU HAYYaroTCSl KPUTHYECKH OTHOCHTHCS K MCTOYHHUKAM HH(pOpMa-
MW, CIOCOOHBI OTNIMYATh TEKCTHl C BepuU(UIIMpOBaHHONH HH(MOpMAIHeEH,
aHaJIN3UPOBATh €€ U ApPTyMEHTHPOBATh CBOM BHIOOP.
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==@==KOHTPO/IbHaA rpynna ==@==JKCNepuMeHTabHan rpynna

Puc. 2. Yposens chopMHUpOBaHHOCTH TII00ATIBHBIX KOMITETCHIIMI

JInst ananmm3a ypoBHSI COOPMHPOBAHHOCTH KPEAmuHO20 MblULIEHUS
(puc. 3) ObuTH BEIOpaHBI 3aJaHMSL, TS BEIIOTHEHUS KOTOPBIX 00yJaromuMcs
OBIJIO HEOOXOAMMO BBIIBUTATh PAa3HBIC WIEH, OL[CHUBATh KPEaTUBHOCTH BbI-
JIBUHYTBIX WZEH, T0opaboTaTh HMIEI0, OIEHUTh U yCOBEPIIEHCTBOBATH INPEN-
JOKeHHbIe Huaed. s omeHKH ypoBHS c(HOPMHUPOBAHHOCTH KpPEaTHBHOTO
MBIIUIEHUsT OBUTH TTO0OPaHbI 3aJJaHusI, HAalpaBJIeHHbIE Ha aHaTu3 chopMu-
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POBAaHHOCTH MOJIYYEHHBIX B IIKOJIE€ YMEHUH, KOTOPbIE MOKHO IPUMEHSATH B
peaybHBIX JKU3HEHHBIX CHTYalUsX, OHU TAaKKe IPEAINOoJaraioT HalvCaHHue
pa3BepHYTHIX U apryMEHTHPOBAaHHBIX 0TBETOB. [IpuMmep ogHOro U3 3agaHuii:
paccMOTpeTh KapTHUHY WM PUCYHOK M IIPUIYyMaTh 3aroJIOBOK, KOTOPBIN ObI
MaKCHUMAaJIbHO TIOJHO OTpa)kajl yYBUIEHHOE (MOXHO HCIIONb30BAaTh IpPUEM
«MO3TOBOH IITYpM» U NPUOYMBIBAaHUS HIeH U 0TOOpa Hamboiee BeposT-
HBIX). MOXXHO TakXe HCIONb30BaTh OOJIOKKY KHMTH M HPEAINOJIOXKHUThH €e
cofiep>KaHue.

Jnsa obydaromuxcs 6-ro Kinacca ObUTH MPEINIOKEHBI 3aJaHUS-KEICHI,
IUIsl KOTOPBIX ObUIM MOJOOpaHbl ayTeHTUYHBIE TEKCThI, aKTyaJbHBIE IO CO-
JEp>)KaHUI0 U UMEIOIINE KOMMYHUKATHBHBIA M MpaKTU4ecKuil xapakrep. Ta-
K{€ 33JaHusl PA3BUBAIOT CIIOCOOHOCTh K KOMMYHHUKAIMHM B YCTHOM M IHCh-
MEHHOW (hopmax Iiisl perieHus 3a1a4 MEeKINYHOCTHOTO B3aMMOIEHCTBUS U
CHOCOOHOCTH PabOTaTh HE TOMBKO HHINBUIAYAIbHO, HO U B KOJIeKTHBE [21].

Ipumepwr 3a0anuil:

1. BeiOpaTte orenp i OTABIXa B MUHH-TPYyNIax (C y4eToM Mpenro-
YTEHUH Ka)X[0T0 yJacTHHKA PYNIbI) HA OCHOBE WH(OPMALMHU O MATH pa3-
HBIX TUIAX OTeNel B Pa3HBIX ropoax.

2. CoctaBuTh HauOojee ONTHMANbHBIA MapIIpyT IyTELIECTBUS Ha
5 nHel B OIHY W3 MPEATIOKEHHBIX CTPAaH B YCJIIOBHSX OTPaHUYEHHOrO Oof-
XKeTa M TOXKeNaHuil orneixarommx. Heo0XoanMo mpencTaBuTh HArISAHO
MapLpyT ¥ IPOCYUTATH CTOUMOCTb 3aTpar.

3. CocTaBUTh CIHCOK IocTompuMedarenbHocTed [lepMckoro kpasd,
KOTOpbIE MOT'YT CUMTAThCSl HOBBIMM UylecaMu cBeTa. Bribop HeoOxoaumo
apryMEeHTHPOBATh.

AHanu3 OTBETOB OOyYaroLIMXCs MOKa3ajl MOJOKUTEIbHYI0 AUHAMUKY
Pa3BUTHS KPEaTHBHOTO MBIIUIEHHUS Y LIKOJIBHUKOB, HX CIIOCOOHOCTH IIpHUMe-
HATH IIKOJIbHBIC 3HAHHWSA B HOBBIX CHUTYALMAX, MPUOIIKEHHBIX K peabHBIM
KU3HEHHBIM OOCTOSATENHCTBAM. YUYEHHKH 00ydatorcs 3(QekTuBHOMY CO-
TPYAHUYECTBY TIPU TPYIIIOBON pabote (pacmpeneneHre poiei u 00s3aHHO-
cTeil, yMeHHe 10rOBapuBaThCsl, BBICIYIIUBATE CBOUX OJHOTPYNITHUKOB U ap-
T'YMEHTHPOBAHHO M TAKTUYHO OTCTaWBaTh CBOIO TOUKY 3PEHHUS).
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==@==KOHTPO/IbHaA rpynna ==@==IJKCNepuMeHTabHan rpynna

Puc. 3. Yposens chopMHUPOBaHHOCTH KPEATUBHOI'O MBIIIICHHS
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[IpoBenennas pabora MOKa3bIBaET, YTO OpPTaHM3ANHS yIeOHO-HCCIIe-
JOBAaTEIILCKOM NIEATENPHOCTH Ha YPOKAaX aHTIHMHUCKOTO s3bIKa CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO TAKHX ACTIEKTOB (PYHKIIMOHAIBHOW TPAMOTHOCTH, KaK:

— YHTaTeNbCKas TPAMOTHOCTH (OOydarommecss MOTYT HCIIOJIb30BaTh
HH(OPMALIUIO HE TOIBKO W3 TPAAUIMOHHBIX HCTOYHHKOB, HAIpUMep y4el-
HUK, pabodasi TeTpaab WM CIOBAPU M DHIUKIIONEIUH, HO y4aTCsl KpUTHYE-
CKH OTHOCHTBHCS K mHpopManuu u3 CMU n WHTEpHET-HCTOYHHKOB, B TOM
YHUCIIE U3 COIUATBHBIX CETEH);

— 17100aJIbHbIE KOMITETEHINH (IIKOJIBHUKY 00y4YaroTcsl aHaIN3upOBaTh
HanOolee akTyaJbHBIE IPOOJIEMBI HE TOJIBKO MECTHOI'O, HO M MEXIyHapoa-
HOTO 3HAYCHUS, NOHUMATh M YBKHTEIBHO OTHOCHTBHCS K PAa3HBIM TOYKAM
3peHHs, BBICTPanBaTh KOHCTPYKTHBHOE B3aWMOJEHCTBHE C KOJIEKTHBOM,
Y4acTBOBaTh B OTKPHITOM U 3(PPEeKTHBHOM B3aUMOJICHCTBHIN);

— KpeaTHBHOE MbIIUIeHHe (0Oydaromnecs MoTyqarT HeoOXOquMbIi
ONBIT Pa3pabOTKH HOBBIX MJIEH, UX OLEHKU M IOpabOTKH Ul CO3TaHUS HO-
BbIX 3 (EKTUBHBIX PEIIEHUH CYIIECTBYIOMIMX MPOOIeM M BBIpaXKEHUsS ca-
MHX ce0s).

OOydaromuecs: CTAaHOBSTCSI aKTHBHBIMH M CAMOCTOSITEIEHBIMH Y4acT-
HUKaMH Tpoliecca 00y4eHH s, MOCKOIBbKY MOT'YT OMHPAThCS HAa CBOW OIBIT H
YBIICUCHUS], YI€OHBIN MaTepral MOKHO JIETKO MPUBSA3ATh K )KU3HEHHBIM CH-
TyalusiM M WHTEPECYIOIINM HX BOIPOCAM, Y4TO CIOCOOCTBYeT Ooree rirydo-
KOMY TIOTPY’KEHHIO B Y4eOHBII MaTepuall U ero ycBoeHuto. CaMoCTosATeNb-
HBIH BBIOOpP TEMBI YI€OHOT'O MCCIEIOBAaHMS M €r0 INITAHHPOBAHUE TIOMOTAIOT
Takke (OPMHUPOBATH HAYYHO-TIOHATHUIHBIA ammapar, o0y4aTh OCHOBHBIM
JTanaM u 0COOEHHOCTSIM ITPOBECHNUS HAYIHOT'O HCCIIEJOBAHNS.

Takre 3aHIATHA CIIOCOOCTBYIOT (hOPMHPOBAHUIO COOCTBEHHOT'O OTHO-
meHns K uHpopmarmu. O0ydaromuecs CriocOOHBI KPUTHIECKH OTHOCHTHCS
K (paKTam, aHaIM3UPOBATH CBOM HIEH U JESATEIFHOCTh Ha KaXJOM JTare,
o0OpabaThIBaTh M OTOMpaTh HaMOOJee aKTyalbHYI0 WH(OpMAIMio, KOTopas
OTpa’kaeT COBPEMEHHOE COCTOSIHHE M3y4aeMoro Bompoca (Tporecca Win
SIBJICHHS), HE MEHEe Ba)KHBIM SIBIISIETCS CTHMYJIMPOBAHUE CAMOCTOSTEIILHOM,
aKTHBHOM, TBOPYECKOW AEATENBHOCTH M Pa3BUTHE KPUTUYECKOTO MBIIIIE-
Hust. [IpaBribHOE M YyMECTHOE HCIONB30BAHUE HJIEKTPOHHBIX CPEICTB I103-
BOJISIET MOBBICHTH () ()EKTUBHOCTH M KA4e€CTBO BBITIOTHEHUS PaOOTHI B paM-
Kax y4eOHOro HMCCIIENIOBaHUs, ONTUMH3UPYET pabouuil mporecc U aKTHBU-
3WpYeT BOCIPHUATHE U 3artoMAHaHue nHpopmanuu [12].

3akJir0yeHue
Takum 00pa3oM, BaXHOCTh (OPMHPOBAHUS (HYHKIIMOHAIBEHOW Tpa-
MOTHOCTH OOYCIIOBJIEHa COBPEMEHHBIMU TPEOOBAaHUSIMH, IPEIbIBISIEMbIMU

00ILECTBOM K IIKOJIBHOMY OOpa30BaHMIO, M 3aKpEIICHbl HOPMAaTHBHBIMU
JOKyMEHTaMH, KOTOpPbIE ONPEIeNsSoT COAepKaHne U IUIaHUPYEMbIE PE3yiib-
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TaThl 00pazoBaHus. B KOHTekCTe PYHKIIMOHAIBHON IPAMOTHOCTH KOMMYHH-
KaTUBHBIC YMEHHUS CBA3aHbI C PEIIEHUEM MIPAKTHYECKUX 3a7a4 B Pa3lIuIHbIX
chepax xm3HM [20, 22]. Opranuzanus y4eOHO-HCCIIEIOBATENHCKON mes-
TENBHOCTH TIOMOTaeT C(OPMHPOBATH CIIOCOOHOCTH HEMPEPHIBHOTO 00pa3o-
BaHUS HA NPOTSLKEHUH BCEH JKU3HU: WHULMUPOBATbh, OCYIIECTBISATH IIAHU-
pOBaHUE, OPraHN30BbIBATH CBOIO JEATEIbHOCTh CAMOCTOSATENBHO, OLEHUBATh
MOJTy4YEHHBIE PE3YJIBTAThl U BHOCUTh HEOOXOIUMbIE KOPPEKTUPOBKHU IS 1O~
cTrXeHus cBoeil nenu. KomMMyHHKaTHBHBIE 3aJaHusl MO3BOJIAIOT NpPUOIHU-
3UTh Ipoluecc 00y4eHHs K YCIOBUSM €CTECTBEHHOI'O PEYEeBOro OOLIEHUs, a
o0y4eHue B COTPYIHHUYECTBE JaeT BO3MOXXHOCTh YBEIUYNUTh 00BEM PEUeBOi
MPAKTUKU HIKOIBHUKOB. OOydJaroniyecs BOBJIECUEHB! B OIPEEIICHHbIE KOM-
MYHUKAaTHBHbIE CUTyallUH, TPeOYIOIIHE BHIOOpA ONpPEdEeNeHHbIX S3BIKOBBIX
CPEACTB U CIEAOBaHM IPABUIaM M HOPMaM IOBEICHHUSL.

Hossrit ®I'OC OOO mpenpsaBisier cieayromne TpeOoBaHUS K pa3BH-
THIO KOMMYHUKATUBHBIX Y'Y JI, BKIIOYAIOIIKE JBA ACIIEKTa:

1) obmenmue:

— (hopMyIUpOBaTh CBOM CYXAEHHs, AapryMEHTHPOBAaHHO BbIpaXkaTh
CBOIO TOUKY 3PEHHSI B YCTHOM M MUCBMEHHOH (popmax;

— IPOSIBIISATh YBOXKUTEIBHOE OTHOIIEHHE K COOECEAHUKY B XOAE AMa-
JI0ra, YMeTh KOPPEKTHO MOAEPKUBATh Oeceny, CTPOUTh PEUEBbIC BHICKA3bI-
BaHUA, COOTBETCTBYIOIINE yueOHOH cuTyannu (0OCYXIEHUE TeMbI MIIA BEI-
CKa3bIBaHUE UJEH), HalleJIEHHbIC HA PEIIEHHE TOCTaBJICHHOH 3a1a4u;

— COIIOCTABJIATH M OLEHUBAThH CYXKIEHHS JPYTrUX YYaCTHHKOB ANAJIOra
(muckycenn);

— TOTOBUTH IyOINYHBIE BEICTYIUIEHHS 110 IPEACTABICHHUIO PE3YNIbTa-
TOB IIPOBEIEHHOTr'O OIBITA, IPOEKTa UIIM UCCIICIOBAHUS;

2) coBMecTHasl IeITENbHOCTb!

— yMeTb paboTaTh MHAUBHUIYAIbHO U B KOMaHJE, YMETh IIAHUPOBATh
JeATEeNbHOCTD VIS JOCTHIKEHUS TIOCTABIICHHOH LI,

— pachpeneniaTh posid U 3a7aul MKy YYaCTHUKaMU KOMaHbI, Kaye-
CTBEHHO BBINOJIHATH CBOK 4acThb Pa0OTHl U KOOPAMHUPOBATH NEUCTBHS C
JOPYTUMHU WICHAMHU KOMaH/bL;

— OCYILIECTBJIATH CaMO- M B3aMMOOLICHKY Ka4eCTBa BBIIIOJIHEHHOH pa-
0O0TBI, OIIpeaeNsTh KPUTEPUU OLICHKH;

— KOpPpPEKTHPOBaTh CBOIO paboTry, ompenensaTh Hambonee 3¢ eKTrB-
HbIE METObI M IPUEMBI AJIS1 TOCTHKEHHUS IOCTaBJICHHOM LIENH.

[lonoxurenpHast AMHAMUKA IPEICTABICHHBIX PE3YJIbTAaTOB MO3BOJIIET
CIleNaTh BBIBOJ O TOM, YTO OpraHM3alys HCCIIEN0BATEIbCKON ACATENbHOCTH
00yJarommuxcs Ha YpoKax aHTJIMHACKOTO s3bIKa CIOCOOCTBYET (popMupoBa-
HUIO U Pa3BUTHIO (YHKIHOHAIBHOW I'PAMOTHOCTH, @ UMEHHO YHTATEIbCKOM
IPaMOTHOCTH, KPEaTUBHOI'O M KPUTUYECKOI'O MBIIUIEHUS W TJI100alIbHBIX
KOMIIETEHLIUH, YTO JaeT BO3MOXKHOCTb IIKOJbHUKAM PAaCIIUPHUThH CIIOCOOHO-
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ctu. B wactHOCTH, TaeT BO3MOXKHOCTh y4acTHS B MEKTyHAPOIHBIX KOH(e-
peHmmsax. PabGora Hayx y4eOHBIM HCCIEOBAHUEM HMEET MEXIUCIUILUTHHAD-
HBII XapakTep ¥ KOMMYHUKaTHBHYIO HAIlPaBIEHHOCTb, YTO CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO HABBIKOB T'OBOPEHHMS, ayJUPOBAHMS, YTEHNS U IHChMa HAapaBHE C
(hopMupOBaHHNEM TapPMOHHYECKH PAa3BUTON IIMYHOCTH, CIIOCOOHOHN OBICTPO
alanTUPOBAThCA B OBICTPO HM3MEHSIOIIEMCS OOIIECTBE, MPUMEHSTH IIONY-
YeHHbIC aKaJIeMHUECKUe 3HAHUS ISl PEIICHUS PeaIbHBIX KU3HEHHBIX 33712
¥ CIIOCOOHOW K caMOOOYYEHHUIO B TeUEHUE BCEH KU3HU.

TpanunmoHHbIe 3HAHHS, YMEHUS U HaBBIKH, KOTOPbIE HA MPOTSHKEHUT
MHOTHUX JIeT OBUTH HENbI0 0OydeHUs, CTAHOBATCS OIHUM U3 CPEACTB (POPMH-
POBaHMS JIMYHOCTH CAMOT'0 IIKOJIBHHUKA, Pa3BUBas HEOOXOIMMbIE KOMITETEH-
MW, TBOPYECKUN TTOTEHIINAT W YBEPEHHOCTh B cebe, hopMHUpysl COOCTBEH-
HBIE YOOXK/ICHHUS 1 MIPOBO33pEHUE.
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AHHOTaUHMsA. AKTYaJlbHbIM HallpaBJI€HHEM COBEPIICHCTBOBAHHs 00pa3oBaTelb-
HOTO IpoLecca B By3ax BOMCK HAIlMOHAJBbHOW IBap/vM SIBIACTCS peasl3alus UHTE-
rpalyi Ha BCEX YPOBHAX MEKIUCLUIUIMHAPHOTO B3aUMOJCHCTBUS B Xoz1e (HOpMHpPO-
BaHMsI YHHBEPCAJbHBIX, 00MIEPO(ECCHOHANBHBIX U MPO(ECCHOHATBHBIX KOMIICTEH-
i OyIyIMX BOSHHBIX CICHUAINCTOB. B TEKYIIMX YCIOBUSX OCHOBOIOJIArarOIIUM,
MEeTaJUCLUIUIMHAPHBIM HAIIPABJICHUEM U COIEPKAHUEM MHTEIpallUy SBJISETCS OIbIT,
MPUOOPETEHHBII B XO/I€ BBIIIOJHEHHS CIICLHATbHON BOCHHOH OMepalyy. 3aKoHOMep-
HO, YTO OIMCAHHOE paHee 00YCIOBIMBAECT U U3MEHEHUS B COACP)KAHUU OOY4EHHUS 110
nmuctuuinae «HocTpaHHSIi s13b1Kk». OHAKO coepikaHue o0ydeHus Oymymux opu-
LIEPOB MHOCTPAHHOMY SI3bIKY JIOJDKHO OTBEYaTh HE TOJIBKO TPEOOBAHUSIM MEPMAaHEHT-
HO TPaHC(HOPMHUPYIOLICHCS FEOMOIUTUYSCKON CUTYalUK, HO U TpeOoBaHUsIM mpodec-
CHOHAJIBHOTO, B TOM YHCIIe 3apyOeKHOro cooOIecTBa, KOrjaa norpedyercs B3auMo-
JICHCTBOBATh C 3apyOe)KHBIMHM KOJUISTaMH W IPOJBUIATb WJIEH, MHTEPECHl OTeue-
CTBEHHOW BOCHHO-TEXHHYECKOM HAyKH Ha MEXIyHapOAHOW apeHe. BoeHHocmyxa-
[ye, KaK MPOXO/UIIHe MOArOTOBKY, TaK K BBIMOIHSIOIINE CIYXeOHO-00eBbIe 00s-
3aHHOCTH, OKa3bIBAIOTCS BOBJICYCHHBIMU B MHTETrpAlUIO 00jee BBICOKOrO MOpsAKa —
MEXKYIBTYPHYI0. B OOJBIIMHCTBE CilydaeB — 3TO ceTeBoe MpodeCcCHOHAIBHOE CO-
TPYAHUYECTBO, KOTOPOE CTaJ0 BO3MOXKHBIM OJarofgaps NMPUMEHEHHUIO MOTEHLHUAa
U(QPOBBIX HMHCTPYMEHTOB. BaKHOH 4acTblO BXOXIEHHS CIICLMAINCTAa BOCHHOIO
npoduIiIs B 3Ty MEKIYHAPOAHYIO CPENy SIBIISICTCS 3HAaHUE MHOCTPAHHOrO S3bIKa, KO-
TOpPBIH JOKEH ObITh aJaNTHPOBAH K MapaMeTpaM COBPEMEHHOTO MEKKYIbTYPHOIO
o01IeHUsT U30paHHOr0 MPO(EeCCHOHANBHOro coodiecTBa. st TOro 4ToOb! Crieraiu-
cTy BoeHHOro mnpodwuis Haubonee 3(DGEKTUBHO OCYIIECTBIATH KOMMYHHKALHIO,
HEO0O0X0MMO TIOHUMATh €€ COLMAIbHO 00YCIIOBICHHBIH KOHTEKCT, KOTOPBIH 1103BOJIS-
€T BEPHO MHTEPIPETHPOBATh CaMy KOMMYHUKATHBHYIO CUTYAIUIO, BBIOUPATh peueBoe
MOBEICHUE U SI3BIKOBBIC CPEACTBA, YYUTHIBATH NPO(GECCHOHAIbHBIN CTaTyC KOJUIET.
VIMEHHO S3BIKOBBIM CPEACTBAM, O0YCIIOBICHHBIM COLMAILHBIMH OCOOCHHOCTSIMU HUC-
T0JIb30BaHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa BOSHHBIMHU, WIH MPOGECCHOHAIBHOMY SI3bIKY BO-
EHHOCITYKAIUX B HAILIEM UCCIIEJOBAHUU OTBOIUTCS 0c00asi podib.

Omnucatb cocTaB MPoheCCHOHAIBHOTO SI3bIKa BOSHHOCIY)KAIIETO MPE/ICTaBISCTCS
JIOTMYHBIM B KOHTEKCTE COLIMOJIMHIBUCTHYECKOIO MOAXO0/a, KOTOPBIH 1aeT BO3MOXK-
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HOCTb 0TOOPATh JICKCHYECKUE €JMHMIIbI C Y4€TOM UX CYLIECTBOBAaHMS U (YHKLMOHHU-
pOBaHMS B COOOIECTBE BOCHHBIX CICLMAIUCTOB-TEXHUKOB. [IIs pEIeHHs MOCTaB-
JICHHOTO BOIIpOca 00 0TOOpe KIIFOUEBBIX SAMHHUI] IPOPECCHOHATBHOrO SI3bIKA BOCHHO-
CIy)Xallero B paMKax 00O3HaYEHHOIrO IOJXO/a COCTAaBJIEH COLMOJIMHIBUCTUYECKHI
nopTper oduiepa yepe3 pacCMOTPEHHE CIEUU(UKH ero BOMHCKOIO TPyJa, olpere-
JISIOILEH COLMaIbHBIC YCIOBHUS CYLLIECTBOBAHUS SI3bIKa €r0 NpOdeccHu.

B noruke Hauero McciaeoBaHUs aKTyalbHOCTh PHOOpETaeT BOIPOC O TOM, Ka-
KHE TEPMHUHBI OTPa)kaloT MpoecCHOHANBHYI0O KapTUHY Mupa Oyayiiero oduiepa,
dopmupyst ero npodecCHOHANBHBIA S3bIK. YUHUTHIBAas COACP)KAHUE NPHBEICHHBIX
kiaccubuKanuii 1 cneuu(rKy COLMOIMHIBUCTHIECKOr0 MOPTpeTa, chopMyanpoBa-
HbI CJICAYIOLIHME TPYIIIbI JIEKCHYECKHX SANHUL (TEPMHUHOB), OTPAXKAIOIIUX TTOHATHS 1
siBIICHUsT cpepbl CayKeOHO-00eBOH nesiTeibHOCTH O(uIlepa — BBIMYCKHHUKA By3a
BOMCK HAIOHAJIbHOM TBapIuM: BUABI BOOPYXECHHBIX CHJ M POJa BOWCK, BOCHHAS
CTpAaTerus M TAaKTHKa, BOGHHAS TEXHUKA, TEXHUYECKOE OCHAILlEHHEe. Ba)kHO OTMETHTD,
YTO MOCJIEHHUE JIBE I'PYIIIBI JIEKCUYECKHX €IMHHL] COCTABIISIOT SPO aBTOPCKOM Kilac-
cu(UKALMK U ABJISIOTCS TMHAMUYECKH PA3BUBAIOIIMMUCS U PACLIMPSIIOIIUMUC.

HuTtepec Taxxke NpeAcTaBasSeT UHTErpalys AUCHUIUIUHBI «IHOCTpaHHBIN A3BIK» C
o01Ieli KOHIIEIMel BOSHHO-IPO(ECCHOHATBHON MOArOTOBKH, KOTOpasi HAaXOAUT OT-
paxkeHHe B Pa3BUTUM MPOGECCHOHATIBHOTO KPYro30pa BOCHHOCIY)KAILETO U peausy-
€TCsl MOCPEACTBOM TEXHOJOTHH NPO(ECCHOHATBHO OPHEHTHPOBAHHOTO OOYYEHHS.
Takke oOpaiaer Ha ce0s BHUMaHHE MHTErpalys HHOCTPAHHOT'O S3bIKA C U3y4aeMbl-
MH B BOGHHOM BY3€ CHELMaJIbHBIMU JUCUUIUIMHAMHU, KOTOPAs IOCTHIAETCs MOCpe/i-
CTBOM KOHBEPIEHLMH JUJAKTHYECKUX KOMIIOHEHTOB BBIIICYIOMSHYTBIX Y4E€OHBIX
npenMeroB. Pesynbrar nposiBisieTcss B y3KOnpo(hecCHOHAIBHON MOArOTOBKE Crelua-
JIUCTA BCIEICTBUE NPUMEHEHUSI TEXHOJIOIMH IPEIMETHO-SI3bIKOBOIO MHTErPUPOBAH-
Horo o0y4enus. CouetaHue JIBYX ONHCAHHBIX TEXHOJIOTHH NPH 0OY4EHHH MHOCTPaH-
HOMY f3bIKYy B BOGHHOM BY3€¢ BO3MOKHO Ha OCHOBE MHTEIPaTHBHOI'O MOJX0/a, KOr/a
B paMKax Npo)eCCHOHAIBLHO OPHUEHTUPOBAHHOIO OOYYEHHs KYPCAaHThI OBJIAJIEBAIOT
YPOBHEM HHOCTPAHHOI'O $I3bIKa, HEOOXOIUMBIM JUISl MOJNY4eHUs NMpodhecCHOHAIBHO
3HAYMMBIX 3HAHUH NPH IPEAMETHO-I3bIKOBOM HHTEIPUPOBAHHOM O0YYEHHH.

IpuBeieHHAs TOCIENOBATEIBHOCT PEATM3ALMHE PACCMATPUBAEMBIX TEXHOJIOT Uit
00yciioBJIeHa YPOBHEM BIIaJICHHSI HHOCTPAHHBIM S3bIKOM oOyuatommxcs. [IpakTikoi
[PEroiaBaHusl B BOGHHOM BY3€ JJOKa3aHO, YTO KYPCAHTbI IPH IOCTYIUICHUH MMEIOT
YPOBEHb BIIaJICHHs MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, HEJIOCTATOYHBIN JUIS MOArOTOBKH TEKCTa
BBICTYIIGHHSI Ha NMPOQECCHOHANIBHYIO TE€MY, BBIPAXKEHUSI CBOEIO MHEHHS 110 00CYX-
JlaeMoMy MPOoQeCcCHOHAIBHOMY BOIPOCY, YTEHUs (PYHKIMOHAIBHBIX TEKCTOB mpodec-
CHOHAJIbHOW TEMATHKHU. YCTaHOBJIEHO, YTO METOMKA, UHTEIPUPYIOLIAsi TEXHOJIOIMU
po(h)eCCHOHANTBHO OPHUEHTHPOBAHHOTO OOYYEHHS M IPEIMETHO-SI3bIKOBOTO 00yde-
HMSI, CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO MOTHBAIMK KYPCAaHTOB K M3YYEHHIO HHOCTPAHHOIO
sI3bIKA 33 CYET CO3JaHMs LIEJIOCTHOW JUHAMHYHOM MpodeccroHaNbHON Cpebl.
VYCHewHbIH ONBIT pealn3alii HHTErPUPOBAHHOIO 00YYeHHs HHOCTPAHHOMY S3bIKY B
BOCHHOM BY3€ JI€JIaeT L1eJIECOO00Pa3HBIM NIEPEX0]] Ha TAKYIO CTYIEHb HHTETPalLli, KaK
OMJIMHIBaJIbHOE 00YUEHHUE CIIELUAIBHOCTH, Pealn3yeMoe B BHJE aBTOHOMHOIO Kypca
Ha MHOCTPaHHOM s3bIke. Elie OHMM JOrM4ecKuM IPOJOIDKEHHEM HIIeH WHTEerpHpo-
BAaHHOTO OOY4YEHMs BBICTYIACT MYJIbTHIMHIBaJbHOE oOydeHue. B KoHTekcre nep-
CIIEKTUBHOT'O HOCTPOCHHS METOAMYECKOW CHCTEMbl 00Y4EHHMS B IENOYKE CYOBEKTOB
«KaZieT — KypCaHT — aJIbIOHKTY, 3aCIy)KHMBAaeT BHUMAHHUA M ONUCAHUS COIEpIKAHHUE
00y4eHHs abIOHKTOB 110 CIELHAIBHOCTH «BOOpy:KeHHE W BOCHHAS TEXHHUKa» C I10-
3UIIUM COLMOIMHIBUCTHYECKOrO MOIX0/1a B KOHTEKCTE MHTEIPUPOBAHHOIO IIPUMEHE-
HUS TEXHOJIOTHH NPOGECCHOHAIBHO OPUSHTUPOBAHHOIO U IIPEIMETHO-A3bIKOBOTO HH-
TErpUPOBAHHOTO 00 yICHHSI.

KiroueBble cj10Ba: COLMOJMHIBUCTHYECKUH IMOIXOM, COLMAIBHO OOYCIIOBIICH-
HBIIl KOHTEKCT JAESTEeNbHOCTH, COLMOIMHIBUCTHYECKUH TOPTpeT oduiepa, UHTerpa-
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TUBHBIH 1MOAX0J, NPOPECCHOHANIBFHO OPHEHTUPOBAHHAS TEXHOJOrHs OOYYEHHs HHO-
CTPAHHOMY fA3BIKY, TEXHOJIOTHs NPEIMETHO-A3bIKOBOTO HHTEIPUPOBAHHOIO 00y4EHHUS
HMHOCTPAHHOMY SI3BbIKY, OMJIMHIBJIbHOE ¥ MYJIBTHIIMHI BaIbHOE 00yUYeHHe
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Abstract. The actual direction of improving of educational process in the universities
of the National Guard Troops is the implementation of integration at all levels of interdisci-
plinary interaction in the process of forming universal, general professional and professional
competencies of future military specialists. In the current conditions the fundamental, meta-
disciplinary direction and content of integration are the experience gained in the course of a
special military operation. It is natural that the previously described causes and changes the
foreign language training content. But the content of future officers’ foreign language train-
ing should not meet only the requirements of the permanently transforming geopolitical sit-
uation, but also the requirements of the professional community, including the foreign
community, when it is necessary to interact with foreign colleagues and promote the ideas
and interests of domestic military-technical science in the international arena. Military per-
sonnel both undergoing training and already performing their service and combat duties are
involved in integration of a higher order — intercultural. In most cases it is networked profes-
sional collaboration made possible by hamessing the potential of digital tools. An important
part of the entry of a military specialist into this international environment is the knowledge
of a foreign language, which must be adapted to the parameters of modern intercultural
communication of the chosen professional community. In order to communicate effectively
it is necessary to understand socially conditioned communication context. It allows to cor-
rectly interpret the communicative situation itself, choose speech behavior, language means
and take into account the professional status of colleagues. The language means determined
by the social characteristics of the use of a foreign language by the military or the profes-
sional language of the military are given a special role in our study.

It seems logical to describe the composition of the professional language of a ser-
viceman in the context of the sociolinguistic approach, which makes it possible to se-
lect lexical units taking into account their existence and functioning in the community
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of military technicians. To solve the question on the selection of key units of the pro-
fessional language of a serviceman within the framework of the designated approach,
a sociolinguistic portrait of an officer was compiled through the consideration of the
specifics of his military work, which determines the social conditions for the existence
of the language of his profession.

In the logic of our study the question on terms reflecting the professional picture
of the world of the future officer, forming his professional language, becomes rele-
vant. Taking into account the content of the classifications and the specifics of the so-
ciolinguistic portrait the following groups of lexical units (terms) are formulated.
They reflect the concepts and phenomena of the sphere of service and combat activity
of an officer-graduate of the National Guard Troops University: armed services and
arms, military strategy and tactics, military and technical equipment. It is important to
note that the last two groups of lexical units form the core of the author's classifica-
tion. They are dynamically developing and expanding.

The integration of the discipline "Foreign Language" with the general concept of
military professional training is of interest. It is reflected in the development of the
professional outlook of a serviceman and implemented through the technology of pro-
fessionally oriented training. Also, the integration of a foreign language with the spe-
cial disciplines studied at a military university is noteworthy. It is achieved through
the convergence of the didactic components of the above-mentioned subjects. The re-
sult is manifested in the narrow professional training of a specialist due to the use of
the technology of subject-language integrated learning. The combination of the two
described technologies of teaching a foreign language at a military university is possi-
ble on the basis of an integrative approach, when, within the framework of profes-
sionally oriented training, cadets master the level of a foreign language necessary to
obtain professionally significant knowledge in subject-language integrated training.

The above sequence of implementation of the technologies is determined by the
level of foreign language proficiency of students. The practice of teaching at a mili-
tary university has proved that cadet’s level of foreign language proficiency is insuffi-
cient to prepare the speech on a professional topic, express their opinion on a profes-
sional issue or read functional texts on professional topics. It has been established that
the methodology, integrating the technologies of professionally oriented education
and subject-language education, helps to increase the motivation of cadets to learn a
foreign language by creating a holistic dynamic pro-professional environment. The
successful experience of implementing integrated teaching of a foreign language in a
military university makes it expedient to move to such a stage of integration as bilin-
gual specialty training, implemented as an autonomous course in a foreign language.
Another logical continuation of the ideas of integrated learning is multilingual train-
ing. In the context of the prospective construction of a methodological system of edu-
cation in the chain of subjects: cadet — military student — post-graduate military stu-
dent, the content of post-graduate military student training in the specialty "Armament
and military equipment" deserves attention and description from the position of a so-
ciolinguistic approach in the context of the integrated application of technologies of
professionally oriented and subject-language integrated education.

Keywords: sociolinguistic approach, socially determined context of activity, of-
ficer sociolinguistic portrait, integrative approach, professionally-oriented technology
of foreign language training, technology of subject-language integrated training, bi-
lingual and multilingual training

For citation: Vakhrusheva O.V., Zhigalev B.A., Bezukladnikov K.E. Integration of
Foreign Language and Special Subjects: Method to Update the Content of Future Of-
ficer Foreign Language Training. Language and Culture, 2023, 61, pp. 127-153. doi:
10.17223/19996195/61/8
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BBeaenue

[Ipropurerom A1l BOGHHBIX BY30B SIBJISIETCSI IOATOTOBKA KBalU(U-
LUPOBAHHBIX CHELUAIUCTOB C BBICOKMMU HPABCTBEHHBIMH YOEXKIECHHSIMHU,
BOCIIMTaHHBIX B Ayxe natpuorusma. Kak mpodeccrnoHanbHO, Tak W JU4-
HOCTHO 3Ha4yMMble KauecTBa BBICTYNAIOT KIIOYEBBIMHU (hakTopamu, obecrie-
YUBAIONIMMHA BBIIOJTHEHNE OyqylmuMu o(HIIepaMH TTOCTABIEHHBIX CITyKe0-
HO-00€BbIX 3a7au.

W3meneHune reonoauTHIeckoi 0OCTAaHOBKU ONPENETHIIO0 U BOCHHBIX
HOBBIH CIIEKTP 3a/1a4, YTO, B CBOIO OYEpeb, IPUBEIO K YCUICHUIO TpeOoBa-
HUH K OATOTOBKE BHITYCKHHKA BOGHHOI'O BY3a.

BhinmyckHUK BBICIIETO BOEHHOTO Y4€OHOT 0 3aBECHHUS JOJIKEH:!

— YMEThb aJanTUPOBATHCS M JEHCTBOBATh B MEHSIOIIMXCS YCIOBHSIX
npodecCOoHaTBHON AEHCTBUTETHLHOCTH, €€ HOBBIX PealiusiX;

— IPUMEHATH YK€ UMEIOLINECs 3HaHUS U YMEHHS B HOBBIX, B HEKOTO-
PBIX CIIydasx Jaxke SKCTPEMajIbHbBIX YCIOBUSIX AESITENbHOCTH;

— OBITH CIIOCOOHBIM K CaMOCTOSITEIBHOMY OCBOGHHUIO HOBBIX 3HAHUI U
YMEHUH, K OpraHU3aluy CBOEH AEATEIbHOCTH O UX OCBOEHHUIO.

B noruke 3asBieHHBIX TPeOOBAaHUI aKTyaJbHBIM HAaIIPaBICHHUEM CO-
BEPLIEHCTBOBAHUS 00pa30BaTEIbHOIO MpOLecca B By3aX BOWCK HAallMOHAJb-
HOU IBapauM SBJSIETCS peaju3alys MHTErpalui Ha BCEX YPOBHSIX MEXKAWC-
LIUIUTMHAPHOTO B3aMMOJEUCTBHUS B Xozae (hOpMHpPOBaHMSA YHUBEPCAIbHBIX,
obmmenpodeccnoOHaNbPHBIX W TPOPECCHOHANBFHBIX KOMIETEHIIUH OyIymmx
BOEHHBIX CIIELHAJINCTOB.

B Texkymmx ycrnoBHSX OCHOBONONAraroIldM, METaIuCHMIITTMHAPHBIM
HampaBJICHUEM U COIEPKaHHEM HHTErPaLliM SIBJISETCS OMBIT, IPUOOpeTeH-
HBI B XOJI¢ BBITIOJHEHHUS ClIeNnadbHON BOeHHOHM omnepannu. C yderom JnaH-
HOT'O ONbITa CKOPPEKTUPOBAHBI paboune NporpaMMbl IUCHMIIIIMH U TEMaTH-
YecKue MJIaHbl UX W3YYEHMs, B HUX YYTEHbl 0COOEHHOCTH HOBBIX CIIOCOOOB
BezieHUsI OOEBBIX NIEHCTBUI, MPUMEHEHHbBIE U TEPCIIEKTUBHBIE CPEACTBA IIO-
paKeHMsI, Pa3BEAKH, CBSI3H, PAAUOIIEKTPOHHOH OOPHOBI M yNpaBIECHUSL.
[IpenonaBarenn cnenuanbHBIX AMCLUIUIMH MPOXOIAT CTAKUPOBKY B BOM-
CKaX, B BY3aX CO3JJa€TCsl COBpEMEHHas yueOHO-MaTepHraabHast 6asa.

He BBI3bIBaEcT COMHEHHS TOT akT, YTO ONMCAHHAS BbIIIE HHTErPaLns
MO3BOJIIET COKPATUTh CYLIECTBYIOLIME MPOTHBOPEUNS KaK MEXKIY TEeMIIaMHU
Pa3BUTHS TEXHUYECKOI'O 3HAHUS M CKOPOCTBIO €r0 OCBOCHHS B IPAKTHKE
BOEGHHOI'0 By3a, TaK M MEKIY COBPEMEHHBIMH IOTPEOHOCTAMHU B oOecriede-
HUM 0€30MIaCHOCTH TOCYAapCTBAa U YPOBHEM MOJATOTOBKU BBITYCKHUKOB BY-
30B BOMCK HAIIMOHAJIbHOW TBapAMH.

3aKOHOMEPHO, YTO OMHCAHHOE paHee OOyCIOBIMBAET M W3MEHEHUS B
cozepkaHuM oOyueHus 1o nucuuiviiHe «MHOocTpaHHBIH A3bIK». OmHAKO
conepxaHue o0ydeHus: Oyaymmx o(QUIIepOB WHOCTPAHHOMY SI3BIKY JTOKHO
OTBEYaTh HE TOJBKO TPEOOBAHHUSIM IEPMAHEHTHO TpaHCHOPMUPYIOIIEHCs
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TEONOMUTHYECKON CHUTyallMl, HO W TPeOOBAaHUSIM IPO(ECCHOHAIBHOIO, B
TOM YHCIIe 3apYOeKHOT0 COO0IIecTBa, KOraa moTpedyercs B3auMoeHCTBO-
BaTh C 3apyOCKHBIMH KOJUIETaMHM M HPOABUIATh WIEH, MHTEPECHl OTede-
CTBEHHOM BOEHHO-TEXHMYECKOW HayKh Ha MeXAyHaponHou apene. Kpome
TOro0, ColepKaHne 00yUEeHHUs JOJDKHO HE TOIBKO COOTBETCTBOBAThH BEAYILEH
LIEST! COBPEMEHHOI'O BBICLIET0 BOGHHOTO 00pa30BaHMs, COCTOSAIIEH B pa3BU-
TN y Oyaymmx o(HIIepOB COCOOHOCTH K TPHOOPETEHHI0 HEOOXOIMMBIX
3HaHUH, HO U 00ecreYnBaTh BO3MOKHOCTh MOJTYYEHHUS 3HAHUH 1O M30paH-
HOW CIIEUaIBHOCTH.

Bcenencreue ObICTpBIX TeMITOB WH(OpPMATH3aMHU OOIIECTBA TOSBH-
JIUCh 3HAYUTENIbHBIE 00BEMBl OTKPBITOM MHOS3BIMHON MH(OpMAIUK, UME0-
niell OTHOILEHHE KO BCEM BHIaM IPO(ecCHOHANbHON esTElIbHOCTH BOCH-
HBIX crenuanucrtoB. ONMCaHHOE BBIIIE OINpenesieT HeoOXOAMMOCTb IS
Oyaymero oduiepa pa3Ouparbcs BO MHOXKECTBe WH(MOpMAIUH, aaeKBATHO
ee OLICHUBAaTh, ONPENENATh 00JIACTh MPUMEHEHHS], TEOPETUUECKYIO0 U INpakK-
TUYECKYIO 3HAYMMOCTb ISl pelIeHuUs Po(decCHOHAIbHBIX 3a/1a4.

B 3agaHHBIX ycloBUSX 0O0y4eHHS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B BOCHHOM
BY3€ BOIIPOCHI, CBSI3aHHbIE C (POPMUPOBAHUEM CAaMOOPTAaHU3AIMU, CTAHOBST-
cs 0co00 aKTyadbHBIMH. JTO KauecTBO HE TOJIBKO obOecmeduT mpodeccro-
HaJIbHYI0 MOOMJIBHOCTH B NPEACTOSILEH AEATENbHOCTH, HO CTAaHOBHUTCS 3a-
JIOTOM YCIIELIHOTO OCBOEHMS JUCLUIUINHBI, 00y4eHHE KOTOPOH TaKKe HMeeT
UHTETPUPOBAHHYIO OCHOBY.

SpxuM npuMepoM, 1EMOHCTPUPYIOLIMM HEO0XOIUMOCTb IPUMEHEHUS
KypCaHTaMH CaMOOPTaHU3alMK B Ipolecce OOy4YeHHs, SIBJISIOTCS KOMIIe-
TEHTHOCTHO-OPMEHTHPOBAaHHBIE 3alaHusi. B cuiny cBoero mnpeaMerHo-
WHTErPaTUBHOIO XapakTepa 3aJaHMs MO3BOJIOT pelmaTh MpogecCHOHANb-
HBIE€ 3a7]a4dl C MCIIOJIb30BAHHMEM METAlPEAMETHOIO MHCTPYMEHTapus HHO-
CTPaHHOTO S3bIKA.

WnTerpatuBHbI noaxon K 00y4eHHIO HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, K ONHU-
CaHMIO PE3YJbTATOB €r0 OCBOCHHUS IO3BOJISIET PA3pEeINTh MPOTHBOPEUHUS
MEXKAY BBICOKUMH TPeOOBaHUSAMH, KOTOPbIE NMPEIBSBIIAIOTCS K BIIaJACHHIO
WHOCTPAHHBIM S3bIKOM BOEHHOCIYKAIIUMH, U HEJOCTATOYHOH MOTHBaLUeEH
KypCaHTOB K €ro M3y4eHHUIO IO MPUYMHE HEMOHUMAaHUS COLMAIbHOTO KOH-
TEKCTa IPUMEHEHUS] MHOSI3bIYHBIX 3HAHUI U YMEHUH.

MeToa0/10rusl MCCJIeN0BAHMS

Kak ObUTIO OTMEUEHO HaMH paHee, BOCHHOCTYXKAIe, KaK MPOXojsi-
IFie TIOJTOTOBKY, TaK W BBITIONHSIONINE CIYXeOHO-00eBbIe 00S3aHHOCTH,
OKa3bIBAIOTCS BOBJICUCHHBIMH B MHTETPANNIO 0OJiee BHICOKOTO TOpSIKA —
MEKKYIbTYPHYIO. B OONBIIMHCTBE Cly4aeB — 3TO CETEBOE MPOQECCHOHATb-
HOE COTPYJIHHYECTBO, KOTOPOE CTAIIO BO3MOXKHBIM ONlaroaps mpuMeH CHHIO
MOTEHIIHATa UPPOBBIX HHCTPYMEHTOB.
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BaxxHO#1 4acTbi0 BXOXIEHHS CHELUAINCTa BOGHHOTO NMPOoQMIsi B 3TY
MEKAYHAPOOHYIO CpeAy SBISETCS 3HAHHE WHOCTPAHHOTO fA3bIKA, KOTOPBIH
JOJDKEH OBITh aJanTUPOBAH K apaMeTpaM COBPEMEHHOI'O MEXKYJIBTYPHOTO
obrmeHns n30paHHOTro podeccruoHaIbHOro coodmiectsa [1].

BrrmreckasaHHoe COOTBETCTBYeT TpeOOBaHUAM (eneparbHOrO0 TOoCy-
JapCTBEHHOI'0 00Pa30BaTENIbHOIO CTAHAAPTA BBICILIEr0 0Opa30BaHuUs TpeTbe-
ro nokoneHus no coeunanbHocTd 23.05.02 «TpaHcnopTHBIE CpENCTBa CIie-
LUAJIbHOTO Ha3HA4YeHUs». B 3TOM HOpPMAaTHBHOM [OKYMEHTE B KadecTBE
IUTAHUPYEMBIX PE3yJbTaTOB OCBOEHMS NPOrpaMMbl CIIELHMAIUTETa Ipedy-
CMOTPEHO YMEHHE MPHUMEHSTh COBPEMEHHbIE KOMMYHUKAaTHUBHBIC TEXHOJIO-
TUH, B TOM YHCJIE HA MHOCTPAHHOM(-bIX) sI3bIKe(-aX) I aKaAeMHUIECKOTO H
podecCHOHANBHOTO B3aUMOACHCTBHL.

Jnis Toro 4To0HI criennuanrcTy BOeHHOro poduis Hanbonee a¢dek-
TUBHO OCYIIECTBIISITh KOMMYHHKALIMIO, HEOOXOAMMO IIOHUMATh €€ COLHab-
HO OOYCIIOBJICHHBIH KOHTEKCT, KOTOPBII MO3BOJSIET BEPHO HMHTEPIPETUPO-
BaTh caMy KOMMYHUKAaTHBHYIO CUTYallHIO, BEIOMPATh PEUEBOE MOBENCHUE U
SI3BIKOBBIE CPEICTBA, YIUTHIBATH MPO(eCCHOHANBHBIN cTaTyc Kouter [2, 3].

VIMEeHHO S3bIKOBBIM CpEICTBaM, OOYCIOBJIEHHBIM COLMATIBHBIMU OCO-
OCHHOCTSIMU HCIIOJIb30BaHMS HHOCTPAHHOTI'O sI3bIKa BOCHHBIMH, WK IIpodec-
CHOHAJIbHOMY SI3bIKY BOCHHOCITY)KAIMX B HAIlleM HCCIEJOBAHUN OTBOIUTCS
ocobast porb. Ommcatb coctaB Mpo(hecCHOHATHHOTO S3bIKa BOSHHOCITY)Ka-
LIEr0 MPEACTABIACTCS JIOTHYHBIM B KOHTEKCTE COLIMOIMHIBUCTHYECKOTO
M0JX0/1a, KOTOPBIN MO3BOJISIET OTOOPATH JIEKCHUECKUE EANHUIIBI C YIETOM UX
CYIIECTBOBAaHUS M (PYHKLIHMOHHPOBAHUS B COOOIECTBE BOCHHBIX CIIELUANIH-
CTOB-TEXHHUKOB [4].

Jns pemeHus mocTaBIeHHOrO Bonpoca 00 0TOOpe KIIFOUEBBIX EAMHMIL
poecCHOHANBHOIO S13bIKa BOCHHOCTYXKAILETO B paMKax O0003HAYEHHOTO
OAX0Ja HEOOXOIMMO COCTAaBHUThH COLIMOJIMHIBUCTUYECKHH MOPTPET oduiepa
4yepe3 pacCMOTPEHUE CHELU(PUKNA ero BOMHCKOI'O TPYAa, ONpenesstoImen co-
LHaJIbHbIE YCJIOBUS CYLLECTBOBAHHUS S3bIKA ero mpodeccuu. B coBpeMeHHbIX
YCIOBUSIX POJIb BOGHHBIX CIIELMAINCTOB U MX OTBETCTBEHHOCTb 3a 3aLIUTY
OrteuectBa Bo3pacTaroT. [Ipy 3TOM MeHseTcsl He TOJIBKO XapakTep U CozmepKa-
HUE BOWHCKOTO TpyZa, HO M IM4HOCTh oduiepa. Oduriepa xapakrepusyer
BBICOKAsl JIMYHAsI OPraHU30BaHHOCTb, TPEOOBATENBHOCTD K ce€0€ U OKpYXKaro-
MM, CHJIa XapakTepa, yMeHHe OpaTh OTBETCTBEHHOCTh Ha ceds [5]. Crout
MOJYEPKHYTh, YTO BBICOKHME MOpaJbHBIE KauecTBa oduiiepa Kak KOHCTPYKT
€ro BOCHHO-NPOG)ECCHOHATIBHON MOATOTOBKH MMEIOT OCOOEHHO Ba)KHOE 3HA-
YyeHue, Korja TpeOyercs MOOHMIM30BaTh BHYTPEHHHE PECypChbl, IEHCTBYS B
CTPECCOBOH CHUTYAIIH, HAIPUMED B YCIOBHAX O0EBBIX ACHCTBHIA.

Conep:kaHrue BOMHCKOTO TPyZAa Pa3M4aercsl B 3aBUCHMOCTH OT BUIA
BBITIONMHSAEMON BOEHHO-TTPO()eCCHOHATBHON AEATENbHOCTA. BEBIIENSIoT ee
KOMaHJIHbIH, SKCIUTyaTalMOHHBIA U BOCHHO-TIEarOrH4ecKuil Tumel. B mpo-
1ecce 00y4eHus Oyaymiero opuiepa TOTOBST K BHITOTHEHHIO 3a7]a9 BOSHHO-

133



Baxpywesa O.B., ZKuzanee b.A., bezyknaonukoe K.3. Humezpayua unocmpannozo a3vika

npodecCHoHANbHON NeATENbHOCTH BCEX BHIOB. TakuM oOpa3oM Mpencras-
JsieTcsl 1enecooOpa3HbIM TOBOPUTH O NMPOGECCHOHATIBHON MOATrOTOBKE BO-
€HHOT'0 CIelHajrcTa, KOTOPhIH OPraHu3yeT W BeldeT NEeITENbHOCTh KaK KO-
MaHAUD, NOAAEPKUBAsE OOEBYIO U TEXHUUYECKYIO TOTOBHOCTD MOPa3IelCHUS
B MUPHOE U BOGHHOE BPEMsI, YKPEIUIsis MOPaJbHbIA JyX JUYHOTO COCTaBa.

B mmpokom cMmeicie npodeccroHanabHas MOAr0TOBKa BOEHHOTO Clie-
LUaMCTa KaK CyObeKTa OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOIIEH AEHCTBUTEIBHOCTH
OyzeT ompenensiThCsl Kak ONBITHOCTh B ONEPUPOBAHUN ONPEAEIEHHBIM 00b-
€MOM COOCTBEHHBIX 3HAaHHIl, KaK OIBITHOCTh B ONEPUPOBAHUN YMEHUSMHU H
HaBbIKaMH MTPUMEHEHHsI HOBEUIIeH BOGHHOW TEXHUKU U OPYXKHsI, pOOOTH3H-
POBAaHHOM TEXHHKH, KOMIBIOTEPHBIX CHUCTEM U CHUCTEM CBs3U. B maHHOM
KOHTEKCTE IPEICTaBIISIETCs LenecooOpa3sHbIM rOBOPUTH 00 yHUBeEpcasnza-
IUA TPOPECCHOHATFHOW TOATOTOBKH, O (DOPMUPOBAHHU OOOOIIEHHOTO
podecCHOHANTBHOTO MUPOBO33PEHUS BOSHHOTO.

OnHako BBICOKAsl TEXHOJIOIMYECKas OCHALIEHHOCTh OOEBBIX NEHCTBUI
3aKOHOMEPHO CTAaHOBHUTCS MPUYMHON YBEIWYEHUS YHMCIIa BOMHCKHUX CIELH-
anpHOCTEH. DTOT (akT HAXOOUT OTPAXKEHUE B CHUCTEME IMOITOTOBKU BOECH-
HBIX CIIE[IMAJIMCTOB KaK MpHoOpeTeHrne y3Konpo(puIbHbIX 3HAHUH, YMEHUN 1
HaBbIKOB. Hampumep, oduuep, okoHUMBIIMK OOydeHHE B BOCHHOM BY3€
BOMCK HAIlMOHAJIBHON I'BapIuU MO CHENUATbHOCTU «TpaHCHOPTHBIE Cpen-
CTBa CIIEIIHATBHOTO Ha3HAYEHUS» C IPUCBOSHHON KBanmm(pukamme «Hxe-
Hep», NOJDKEH 3HaTh KOHCTPYKLHMIO BOCHHBIX T'YCEHHYHBIX U KOJECHBIX Ma-
LIMH, YCTPOMCTBO M PabOTy MX IHEPreTHYECKHX YCTAHOBOK, CHCTEM 3JIEK-
TPOOOOPYAOBaHMS;, NOKEH YMETh OpraHM30BBIBATH M O0ECHEUMBATH 3KC-
IUTyaTali0 BOGHHON M CIIEHAIbHON TEXHUKH B Pa3iIWYHBIX YCIOBHAX, BbI-
MOJHATh €€ TEXHUUECKOe 00CIy)KHBaHUE U PEMOHT.

3azaya BOGHHOTO By3a B IIOATOTOBKE JAHHOTO CIELUATHCTa COCTOUT
HE CTOJIBKO B TOM, 4TOOBI HAy4YHMTh JKCIUIyaTHPOBAaTh U OOCIYKMBATh TEX-
HUKY, CKOJIBKO B YMEHHUH PELIaTh CIOXHbIC HH)KEHEPHBIE U OpraHU3aLiOH-
HBIE 3a/1a4M C BBICOKOM JOJEN CaMOCTOSTEIbHOCTH, IPUMEHSS TBOPUYECKHH
OAXO0I M n300peraTenbHOCTh. 1103TOMY B y3KOM cMbICie npodeccroHab-
Hasl IMOATOTOBKAa BOGHHOI'O CIEeLMaiucTa Oasupyercss Ha HpUOOpPETeHHBIX
CHEHAIbHBIX TEXHUYECKUX 3HAHUSX, ONBITE NPUMEHEHHs 3TUX 3HAHUHN Ha
MIPAaKTHKE U CTPEMJICHUH TMOBBIIATEH CBOIO KBaynpukanuio. [locaennee oco-
00 aKTyaJhbHO B YCIOBHSIX COBPEMEHHOTO HH(OPMAIMOHHOTO OOIIecTBa,
KOTIa 3HAHUS U ONBIT NEPMAHEHTHO OOHOBIISIOTCS, COBEPLICHCTBYETCS WH-
crpyMeHTapuid. Kak mokasbpIBaeT mpakTHKa, MOdydas HAyYHO-TEXHHUYECKYIO
WH(OPMALIUIO TOIBKO HA POTHOM SI3bIKE, BOCHHBII CIIENHAaINCT UMEeT BO3-
MOXHOCTb BOCITOJIb30BATHCS JIUIb OTPAaHUYCHHON €€ 4aCThIO.

[IpuHumast BO BHUMaHHEe OOO3HAYEHHOE paHee, MOKHO T'OBOPUTH O
TOM, YTO BBICIIAS BOEGHHAs IIIKOJA, BBIIONHAS CBOIO OCHOBHYIO 3ajgady —
MOArOTOBKY CHENHAaINCTa, FOTOBOIO K PEIIEHHIO HOBOT'O IIUPOKOIO CIIEKTPa
npoQecCHOHANBHBIX 33/1a4, ONpPENEICHHBIX CIIOXHBILEHCA TI'eOmonuTHYe-
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CKOM 00CTaHOBKOH — JOJDKHA YAEIATh OONblllee BHUMaHNE OOYIEHUIO CEro-
JTHSIIHUX KypCaHTOB MHOCTPAHHOMY SI3BIKY KaK peaju3alii MPaKTHYECKOH
COCTaBJISIONIEH BOGHHO-TTPO(EeCCHOHATBFHON MTOATOTOBKH.

Takum oOpa3om, ydeT W WHTErpHpoBaHHE OOIIeH W y3KOIMpodeccHo-
HaJIbHOM MTOATOTOBKU BOGHHOI'O CIELHAINCTA CIIOCOOCTBYIOT (POPMUPOBAHHUIO Y
HETo IIEJIOCTHOI'O NPEICTaBICHHUSI O BOMHCKON AESITENTbHOCTH U TOTOBHOCTH K
Hel, 00eCIIeunBarOT BRICOKYIO PO ECCHOHATBHYIO MOOUIIBHOCTb.

Mpl conuIapHbl C y4€HBIMH, KOTOPbI€ OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM CO-
cTaBa Npo(ecCHOHATBHOIO sA3bIKa BBLACIAIOT TepMuHoioruw. IIpodeccuo-
HaJIbHBIN SI3bIK BOGHHBIX OYE€Hb Pa3HOOOPa3eH, MOCKOIBKY apMHs M BCE, YTO
CBS3aHO C HEH, BKIIOYEHBI B CHCTEMY MHOIOYMCIECHHBIX OTHOLLEHUH Pa3HBIX
BUJIOB. AHaNM3UpPysl BOGHHYIO JeKkcuKy, I A. byunHa BbInenser HeCKOIbKO Te-
MaTHYECKUX KiaccoB U rpynm. [lo MHeHUIO aBTOpa, KaKObld TeMaTHYECKHA
KJIacc COIEPKUT TEPMUHOJIOTMUECKYIO COCTABIIAIOLLYO.

TemaTtrueckuii ki1acc « ApMHUS KaK COIUATBHBIA HHCTUTYT)» BKIIOYAET
TaKue TeMaTU4eCKHe rpynmsl, kak «Pona Bolck», «BoMCKOBbIE €IWHULIBIY,
«BouHckue yupexaeHus», «lIpeacraBureny Toro wiv MHOro pona BOMCK,
«JImanbnii coctaBy, «OOMyHIMpOBaHUE U CHapsDKeHUe», «lIpru3piB Ha BOEH-
HYI0 cITyx0y», «BoeHHas ciry:x0a».

TemaTndeckuii kiacc «ApMH KaK HHCTPYMEHT I'OCyIapCTBa» BKIIOYaA-
er nBa noxkiacca. [logknace «BoeHHas monuTHKa rocyaapcTBa» OObeIUHSET
JIEKCUKY TeMaTH4ecKuX rpyni «CoCcTOSHIE MEKIOCYIapCTBEHHBIX U BHYTPH-
FOCYIapCTBEHHBIX OTHOLIEHMI», «Mumutapuzm», «BoopyxkeHue u pazopy-
XKeHHe rocyapcray», «BoeHHas gokTpruHa rocynapcreay, «Ctparerus u Tak-
THKa TOCYJapCTBa B 00ECTIEYeHHH BOEHHOW O€30MacHOCTH CTpPaHbBD», «ATeH-
TypHas U BoeHHas pa3Benka». [loaknacc «BoeHHble ECTBHUS apMUU» COCTO-
UT U3 CIeyIoIIuX TeMaTndeckux rpynm: «Teppuropust rocymapcrsa mo ot-
HOLIEHHUIO CKOIUIEHHsI IIPOTHBOOOPCTBYIOIMX CTOPOH», «HenocpencTeenHoe
BOOPYXKEHHOE CTOJIKHOBEHHE BPAXAYIOLIUX CTOPOH», «BoeHHbIE neicTBUs»,
«YYacTHUKY BOSHHBIX JIEHCTBUII M X PACIOIOKEeHNE BO BpeMs 0051, BOSHHO-
IUIEHHBIEY, «BoeHHas ctpaTerusy, « BoeHHas TaKTHKa.

Tematnueckuil kinacc «BoopykeHHEe U TEXHUYECKOE OCHAICHHE ap-
MHUH» BKJIIOYaeT JBa noakiacca. B moakiacce «Boopyskenne apMuny Bble-
JSIIOT clenyrolme TeMarndeckue rpynmnsl: «CtpenkoBoe opyxuey», «llome-
Basi apTmiiepus», «Pakernbie cucremsl, cpeactBa [IBO», «Yactu orme-
CTPENBHOIO OPYXH», «XapaKTepUCTUKU OFHECTPEIBHOrO Opyxus», «boe-
npunacel», «IIpou3BoacTBo BeicTpenay, «B3pbiBy. Ilonknace «Texnuueckoe
OCHAILlEHHE apMUn» 00benuHseT TeMaTnieckue rpynnsl «Hazemusle u noa-
3eMHbBIE COOpyXeHus», «boeBbie Bepromers», «TakTHueckas aBHaLUAY,
«bponerankoBast TexHuka», «HanBomHble KopaOmu W MOABOIHBIEC JIOIKHY,
«BoenHble MammHbBl», «bOEBble XapaKTEPUCTHKUA CHCTEM BOOPY)KEHUS,
«CpenctBa obecriedeHns OOEBbIX JCHCTBHI», «PaoTeXHIUECKHE CPEACTBAY,
«XUMHUYeCKOe U OMOIOTHYECKOE OpyKuey [6].
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E.B. bpricura nmaer kimacCH(pUKAINIO BOEHHO-TEPMHHOIOTHYECKON
JIEKCHKH, BBIIENSAS CII0Ba, 0003HAYAIOIINE SBJICHUS, CBSI3aHHBIE C IIOCTpOe-
HUEM, MepEMEIIEHIEM 1 COCTAaBOM BOMCK; CJI0Ba, 0003HAYAIOIINE XapaKTep
00eBBIX NEHCTBUI, CITOCOOBI U TIPHUEMBI BeIeHHs 0051, oOecrederre O0eBhIX
Y OTIepaTHBHBIX AEHCTBUI, CAMU BOSHHBIE IEHCTBUS; CIOBA, 0003HAYAIOIIHE
YCTpOIiCTBa M CPEACTBA Ul MOPAXKEHUS KUBOW CHJIBI, TEXHUKU U YKpeIie-
HUI MPOTHBHUKA, MOHATHS, CBSI3aHHBIE C OTHECTPENbHBIM OPY)KHEM; CJIOBA,
0003HaYa0LMe TEPPUTOPUIO, CBA3aHHYIO C BOCHHBIMU JEHCTBUSAMH, U Ooe-
Boe o0ecreueHre BOMCK; CJIOBa, 0003HAYAIONTNE HANMEHOBAHHS BOMHOB [7].

10.H. CnobHoBa mpemnaraer clieAyromlyto KiacCu(pUKaIui0 BOSHHOMN
TEpPMHUHOJIOTUH, KOTOPYIO OHA MOApAa3AeNsieT Ha OTpacieBble TPYMIIbl U HMe-
HYEeT «TepMHHOC(epamMmu»: TepMUHOC(Epa POLOB BOWCK U BUJIOB BOOPY>KEH-
HBIX CWJI, TepMHHOC()epa BOCGHHOM TEXHHKH, OPraHW3ALMOHHAS TEPMHUHO-
cdepa, obmerakTuaeckast TepMuHOC]Epa, mTadHas TepMHHOC]Epa, BOGHHO-
MOJIUTHYECKasT TepMUHOC(Epa, KOMaHIHO-CTpOEBas TepMUHOC(eEpa, BOCH-
Ho-Tomorpadudeckas Tepmuaocdepa [8].

B cBowo ouepeny E.JI. UcaeBa mpenanaraer moApas3aenirb BOCHHYIO
TEPMHUHOJIOTHIO IO TEMaTHYECKH-OTPACICBOMY IPU3HAKY Ha CIIEAYIOILUE
IPYIIBL BOEHHbIE KOMAaHAbI, BOEGHHO-TEXHWYECKHE TEPMHHBI, BOECHHO-
aJMUHHUCTPATHUBHBIE TEPMHUHBI, BOEHHO-TONOrpad)ieckue TEPMUHBI, BOCH-
HO-WHXXEHEpHBIE TEPMHUHBI [9].

10.0. JIykpssHUyK OCHOBBIBA€T CBOIO KJIacCCH(PHKAIIUIO TEPMUHOB BO-
SHHOU cephl Ha Pa3sHOBHUAHOCTH BOOPYKEHHbIX cuil. JlaHHas kiaccuuka-
IUsl BKJIIOYAET TEPMHUHBI CYyXOITyTHBIX BOMCK, TE€PMHHBI BOEHHO-MOPCKHUX
CHJI; TEPMHUHBI BOGHHO-BO3IYILIHBIX CHJI, TEPMUHBI BOCHHOH CBS3H, TEPMUHBI
WHXEHEpHBIX BoHck [10].

B noruke Hamtero uccienoBaHus akTyalbHOCTh IIPHOOPETaeT BOIPOC
0 TOM, KaKH€ TEPMHUHBI OTPa)KaroT NPo(ecCHOHATIbHYIO KapTUHY Mupa Oy-
nymiero oduiepa, GopMupys ero npohecCHOHaTBHBINA A3bIK. Y YUTHIBAS CO-
Jep)KaHue MPUBENECHHBIX KIacCUPUKALUi U crienu(HuKy COLNOIMHTBUCTU-
YECKOro MOpTPeTa, Mbl CHOPMYITHPOBAIH CIEAYIOIINE IPYIIIbI JEKCHIECKUX
eIVHULl (TEpPMHUHOB), OTPAXKAIOMIUX TOHATHS U SIBIEHUS chepbl CiyxeOHO-
00eBOli IeATeNbHOCTH O(HIlepa — BBHITYCKHUKA BY3a BOWCK HallMOHAIBEHOU
rBapIyu: BUAbI BOOPYKEHHBIX CHUJI M poJa BOMCK, BOGHHAS CTPATEerusi U TaK-
THKa, BOGHHAs TEXHUKA, TEXHHUECKOE OocHaIeHue (Tadm. 1).

BaxHO 0OTMETHTh, YTO MOCIIEIHNUE JBE IPYMIIBl JIEKCHUECKUX SIUHMII,
COCTaBIISIIOT SAPO aBTOPCKOW KiIacCU(pHUKALMU U SIBISIOTCA AWHAMHYECKU
Pa3BUBAIOILUMUCS U PACIIUPSIOIIUMHUCH.

KonrtexcTroM ans peanuzanuu tematudecku anddepeHIpoBaHHON
JIEKCHKH B TIporiecce 00y4eHHUs] KypCaHTOB MHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCS
WHTErpaTUBHBIA IOAX O/,
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Taonuia 1

Temaruyeckast KJ'IaCCPl(I)PlKaIH(lﬂ npod)eccnonanbﬂoro A3bIKA BBIITYCKHUKA
d)alcym,TeTa TEeXHHUYECKOro odecreyeHust

I'pynma
TEPMHHOB

Conepxanue

[Ipumep

T'PVIIIIA 1
Boopy»xeHHbIE CHITBI

TepMuHsbL, ONMUCHIBaIOIINE
BOOPY:K€HHbIE CHJIBI

BH/Ibl BOOPYXEHHBIX CHJI, OpraHU3alus Cy-
XOITYTHBIX BOKCK IO POiaM U ciryx0am, pe-
I'YJISpHbIE U pe3epBHbIe popMUpOBaHHS,
BBINOTHAEMBIE 33/Ja41, OCHAILIEHHE 1 BOOPY-
KEHHUE

armed services, organization of the Army
by branches and services, regular and re-
serve components, tasked missions, equip-
ment

T'PVIIIIA 2
CoBpemenHbIe 60eBbIE ICHCTBHUS

TepMuHbI, OMUCHIBAIOIINE

0CO0EHHOCTH BeJIeHHsI CO-
BpPeMeHHBIX 00eBbIX J1eii-
CTBMIA

BOEHHBIE TEXHOJIOIMH, HA3eMHBIE OOEBBIE
nieiicTBUs1, OOeBbIC ISHCTBUS B BO3/yXe, Ooe-
BBI€ JIEWCTBUS C UCIIOIB30BAHUEM BOEHHO-
MOPCKHX CHJI, KOHQIJIUKT C IPUMEHEHUEM
KOCMHYECKUX BHIOB OPYXKHsI/BOWHA C MPHU-
MEHEHUEM MEKKOHTHHEHTAIBLHBIX OaJIUCTH-
YECKHX PaKeT, BOWHA B KHOEPIPOCTPAHCTBE,
JIOMEHBI BEIEHUsT OOEBBIX IEHCTBUI

military technologies, ground warfare,
aerial warfare, naval warfare, space war-
fare, cyberspace warfare, land warfighting
domain, air warfighting domain, sea warf-
ighting domain, space warfighting domain,
information warfare domain

aTaka, HacTyIUIeHHe, 000poHa, moodexa, mno-
paXkeHwue, orepaiiu, IJIaHUPOBAHUE, BeJle-
HHE BOWHBI, OATOTOBKA U BeJeHHe 0051, pas-

- g BEJIKa, MapIllk U MAaHEBPbI, BO3YLLHbIE,

< ‘E Ha3eMHbIe, MOPCKHE U ICCAHTHbIC ONepaliu
= 5 Tepmunsl, onuceiBatomiue  |attack/assault, offense, defense, victory,

E £ cdepy BOEHHO! HAYKH defeat, operations, planning, warfare,

&~ Q preparation and conduct of a battle, re-

M connaissance, march movement and ma-
neuvering, airborne missions, ground
campaign, naval operations, landing oper-
ations
HaIpaBJIEeHNS MOJICPHU3ALMY BOCHHOH TeX-

§ ° HHUKHU U BOOPYXXEHHUS, HOBEHIINE BOCHHbIE
< § g TEXHOJIOTMHU B 00JIACTH KOMIIBIOTEPHBIX CH-
é £ § TepMUHbI, ONUCBHIBAIOIINE  |CTEM U CHCTEM CBA3H, «YMHAA OLEHKID» 1
EESS 00001IeHHOe TpoheccHo- [HOCHMBIE YCTPOMICTBA JIj1sl BOCHHOIO IIPUMeE-
2 22 HaJIbHOEe MHPOBO33pPeHHe  |HEHUs, OSCIUIOTHBIE JIeTaTelbHbIE alnaparhbl
= § 1 uX 60eBbIe BO3MOXKHOCTH, POOOTH3UPOBAH-
= HbIE PELICHUS U1t OOHAPY)KEHHUS MUH U pa3-

MUHHUPOBAHUA
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I'pynma
TEPMHHOB

Conepxanue

[Ipumep

modernization of military equipment and
armament, advanced military technologies
trends, “smart clothes” and wearables for
military application, warfighting capabili-
ties of unmanned aerial vehicles, robotized
solutions for mines detecting ang clearing

I'PVIIIIA 5
KoHcTpyKiusi BOGHHBIX T'YCEHUYHBIX U KOJIECHBIX MalINH

TepMuHsbL, ONMUCHIBaIOIINE
KJaccupUKANMIO U 0D1Iee
YCTPOHCTBO AaBTOMOOH.IS

TPAaHCMICCHSL, XOIO0BAs YaCTh, PYJICBOE YIIPAB-
JICHHE, TOPMO3HOE YIPaBICHHE, KY30B U JI0-
TMOJIHUTENBHOE 000PY/I0BaHHE aBTOMOOHIISI

power train, running gear, steering gear,
brake control, body and auxiliary equip-
ment of a motor vehicle

TepMuHbL, OMUCHIBaIOIINE
OpoHeTaHKOBOE BOOPY:Ke-
HUe U TEXHUKY

KaccuuKaiys 00eBbIX KOJIECHBIX MAIIIHH,
TEXHHYECKHE U OOCBBIC XaPAKTCPHUCTHKH,
ofl1ee yCTPOHCTBO GOEBBIX KOJIIECHBIX Ma-
IIFH, TPAHCMHCCHS OOCBBIX MAILIMH, MeXa-
HU3MBI YIPABICHHST 00EBBIX MAIINH, XOI0BAas
4acTh M MHEBMATHIECKOE 000pyI0BaHHE
60EBBIX MAILKH, BOJOXOIHOE U CHICLHATbHOS
00opyaoBaHue OOCBBIX MAILIMH

classification of a wheeled military vehicle,
performance characteristics, general struc-
ture of a wheeled military vehicle, trans-
mission of an armored fighting vehicle,
control gear of an armored fighting vehi-
cle, running gear and pneumatic equip-
ment of a tactical wheeled vehicle, amphib-
ious and special equipment of a tactical
wheeled vehicle

T'PVIIIIA 6
DHepreTuvecKre yCTaHOBKU
BOEHHBIX I'YCEHHYHBIX U KOJIECHBIX MAIINH

TepMuHbI, OMUCHIBAIOIINE
YCTPOIiCTBO SHepreTHyYe-
CKHX YCTAaHOBOK

OGEH3MHOBBIC U JN3EIBHBIC MOPIIHEBBIC IBU-
raTesl BHYTPEHHETO CrOPaHHusl, OCHOBHBIC
HEHCIPABHOCTH U CIIOCOOBI X OOHAPYIKESHUSI
U yCTPaHCHHS

petrol and diesel reciprocating internal
combustion engines, main malfunctions
and ways of their detection and elimination

TepMuHbI, OMUCHIBaIOIINE
IKCIIyaTAlHOHHBIE Xa-
PAKTEPUCTHKH YHEPreTH-
YeCKHX YCTAHOBOK

9KCILUTyaTallHOHHBIE XapaKTEPUCTHKHU JIBUra-
Tenell BHYTPEHHEro CropaHus U UX MpakTH-
4EeCKOe MPUMEHEHUE

operational characteristics of internal
combustion engines, their application

TepMuHbI, OMUCHIBAIOIINE
NepCneKTHBBI Pa3BUTHS

3HepreTHYecKUX YCTAHO-
BOK BOOPY:KEHHS U BOEH-
HOIl TeXHMKHU

KJaccu(UKaIs, MEePCIeKTUBBI COBEPILICH-
CTBOBAHHSI MEXaHM3MOB U CHCTEM JHEPreTH-
YECKHX YCTAHOBOK, OCOOCHHOCTH Pa3BUTHUS
JHEPreTUYECKUX YCTAHOBOK BOOPYKSHUS U
BOCHHOM TEXHHMKHU

classification and development prospect of
power plants mechanisms and systems,
developmental characteristics of power
plants of weapons and military equipment
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I'pynma
TEPMHHOB

Conepxanue

[Ipumep

T'PVYIIIIA 7
DnekTpoobopyr0BaHUe
BOCHHBIX I'YCCHUYHBIX W KOJICCHBIX MallllH

TepMuHbI, OMUCHIBAIOIINE
cOBpeMeHHbIe HanpaBJie-
HHSI Pa3BUTHS JJIEKTPO-
000py/10BaHUSI ABTOMOOH-
Jeit

CHCTEMBI YIPABJICHUS JIBUIATENIEM, TPAHC-
MECCHSIMH, TOPMO3HBIMH CHCTEMaMH H MO~
BECKOM, 3JIEKTPOHHBIE CHCTEMbI 00€CIICUEHHS
06€30MMacHOCTH

engine control system, gearing system con-
trol, brake control system, dynamic drive,
electronic system of safety

TepMuHbI, OMUCHIBaIOIINE
3JIEKTPO00OPY10BaHHE
00€eBBIX KOJECHBIX MALIHH

YCTPOIHCTBO, paboTa i pa3MeIeHHe OCHOB-
HBIH CHCTEMBI JIEKTPOOOOPYA0BaHHs OpOHE-
TpaHcnopTepa

components, operation and arrangement
of a basic electrical system of an armored
personnel carrier

TepMuHbI, OMUCHIBAIOIINE
3JIEKTPO00OPY10BaHHE
00eBBIX I'yCEHHYHBIX Ma-
LIHH

YCTPOHCTBO, paboTa i pa3MeIeHHe OCHOB-
HBIH CHCTEM 3JIEKTPO0OOPYA0BaHHs OOEBOI
MAIIHHbI [IeXOTHI

components, operation and arrangement
of a basic electrical system of an infantry
fighting vehicle

TepMuHsbL, ONMUCHIBaIOIINE
CHCTEMY KOJJIEKTHBHO¥
32U ThI 60eBbIX MAIIIMH

CHCTEMa 3aIlUTHI OT OPYXKHUS MaccoBOIO I0-
paxeHus

NBC system

T'PVIIIIA 8
Marepuanosenenue

TepMuHbI, OMUCHIBaIOIINE
OCHOBBI MaTepHAJIOBe/Ie-
HUsA

0011as XapaKTepUCTHKa KOHCTPYKLMOHHBIX
MaTepHaJioB, CTPOCHUE U CBOIMCTBA METaJLIOB,
CTPOCHHUE U CBOKCTBA CIUIABOB, TUIIBI CILIA-
BOB

general characteristics of constructional
materials, composition and characteristics
of metals, composition and characteristics
of alloys, types of alloys

TepMuHbI, OMUCHIBAIOIINE
MeTa/UIH4YecKHe KOH-
CTPYKIMOHHbIE MaTepHa-
JIbI

TepMHYECcKast, TEPMOMEXaHNUECKask U XUMHU-
KO-TepMu4ecKasi 00paboTka METaIOB, MO/
60p METaJUIOB U UX CIUIABOB JUIS IIPOU3BOJI-
CTBa M PEMOHTA U3/CIHN BOCHHON TEXHHUKH

thermal treatment, combined thermome-
chanical treatment, surface impregnation,
selection of metals and their alloys for mili-
tary equipment production and repair

TepMuHbI, OMUCHIBaIOIINE
HeMeTaJNIN4ecKHe H KOM-
NMO3ULUOHHBIE KOHCTPYK-
LHOHHBIE MaTePUAJIBI

UIACTMACCHI, APEBECHHA, KEPaMUKa, CTEKIIO,
CHTAJUIbl, HAHOMAaTEePHAIIBI

plastic, wood, ceramics, glass, citall, nano-
material

HccaenoBanue u pe3yjibTaThbl

OpmHMM 13 KOHIENTYabHBIX HAIMPaBICHUI MOJIEpPHU3AIMNA COBPEMEH-
HOW BBICIIEH BOSHHOW MIKOJBI, KaKk OBIIO OTMEYEHO paHee, SBIISIETCS MHTe-
rparwsi, KOTOPYIO MBI TOHUMaeM KaK pean3annio MeKIUCIUTLTHHAPHBIX CBS-
3eld pa3MYHbIX YpOBHEW. B HameMm HCCIEeIOBaHUMU WMHTEPEC MPENCTaBISIET

139



Baxpywesa O.B., ZKuzanee b.A., bezyknaonukoe K.3. Humezpayua unocmpannozo a3vika

WHTETpaIyst AUCHUIDINHBI «HOCTpaHHBIN s3bIK» ¢ OOIIeld KOHIIENIHeH BO-
€HHO-NIPO(ECCHOHATIBHON TOATOTOBKH, KOTOpasi HaXOAUT OTPaKEHHE B pas-
BUTHH MNPOQECCHOHAIBHOIO KPyro3opa BOEHHOCTYXKAILETO U PpeaM3yeTcs
MIOCPEACTBOM TEXHOJIOTHU NPOECCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHOTO O0YUEHHS.

Taxoke obparaer Ha ce0s1 BHUMaHUE MHTErpauus HHOCTPAHHOTO SI3bl-
Ka C U3y4yaeMbIMU B BOGHHOM BY3€ CIIELUAIbHBIMU JUCLUIUIMHAMY, KOTOPAS
JOCTHUTAeTCsl MOCPEACTBOM KOHBEPreHIMH IUIAKTHYECKUX KOMIIOHEHTOB
BBIILICYNIOMSHYTBIX Y4€OHBIX MpeaMeToB. Pe3ynmbTar mposiBisercs B y3KO-
npodecCHOHANbHOW MOATOTOBKE CHENMAaINCTa BCICACTBUE IPUMEHEHHUS
TEXHOJIOT'MH IPEAMETHO-A3bIKOBOI'0 HHTETPUPOBAHHOTO 00yUEHHUS.

Coueranue IByX ONMCAHHBIX TEXHOJOTMH NMPH O00y4YE€HHUH HHOCTPAH-
HOMY SI3bIKY B BOGHHOM BY3€ BO3MOXXHO Ha OCHOBE MHTEIPATHUBHOI'O IOIXO-
Ila, KOorga B paMKax Npo()ecCHOHAIbHO OPUEHTHPOBAHHOIO OOY4EHHs Kyp-
CaHTHl OBJIAEBAIOT YPOBHEM MHOCTPAHHOIO SI3bIKA, HEOOXOAMMBIM AJIS T1O-
Jy4eHus] NpoeCCHOHATIbHO 3HAYMMBIX 3HAHUHN NPHU NPEIMETHO-S3bIKOBOM
WHTErpUpOBaHHOM 00ydeHuu [11].

[IpuBenenHasi MOCIENOBATENBHOCTh peATM3ALMU  PACCMAaTPHUBAEMbIX
TEXHOJIOTHH 00YCIIOBJIEHA YPOBHEM BIJIaJICHHUS MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM O0yYa-
roruxcs. [IpakTrkoii npernogaBaHus B BOGHHOM By3€ JIOKA3aHO, 4TO KypCaH-
THI TIPH MOCTYIJICHUM UMEIOT YPOBEHb BIAJCHUS MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, He-
JOCTATOYHBIN JUIs OATOTOBKHM TEKCTa BBICTYIUIEHHS Ha MPOQeccHOHATbHYIO
TeMY, BBIPaKEHHsI CBOEI'O MHEHHUS IO 00CyKAaeMoMy MpOQeCcCHOHATEHOMY
BOIIPOCY, YTEHUS (PYHKLMOHATIBHBIX TEKCTOB NPO(ECCHOHATIBHON TEMATHKH.

B kadecTBe OCHOBHOH 3a7a4un TEXHOJIOTMH NPO(ECCHOHATBHO OPHEHTH-
POBaHHOTO OOYy4YEHHS PacCMaTPUBACTCS COBEPLICHCTBOBAHME HHOS3BIYHBIX
KOMMYHUKAaTUBHBIX YMEHHI, OLICHKE IO/BEpraercs BiaJeHNe TEPMHUHOIOTHE
Y TPaMMAaTHKOM, CBOMCTBEHHBIX MpodeccroHanbHoil cdepe [12].

[Ipoananusupyem peanuzaunio nNpodeccuoHaIbHO OPHUEHTHPOBAHHO-
ro oOydeHus: HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B BOGHHOM BY3e Ha Teme «CimyxeOHo-
0oeBas IeATENbHOCTh BOCHHOCTYXAINX MOIPA3IeIeHUH U CIyX0 TeXHHUe-
CKOr'0 00ecIeueHMsD.

Uto0b1 TprOIH3UTH Tporiecc 0OyUeHUsI K €CTECTBEHHBIM CHUTYaIHSIM
npodecCHOHANbHOW KOMMYHHMKALIMM BOEHHBIX CIELHAIHCTOB-TEXHUKOB,
YTOOBI AKCIUTMIIMPOBATh M CPOPMHUPOBATH MPOPECCHOHATBHYIO S3BIKOBYIO
KapTHHY Mupa Oyaymux oQuIEepoB, TeMa CTPOMTCS Ha ayTEHTHYHBIX
TEKCTax, TaK KaK OHH SIBJISIOTCA ONTHMAJIbHBIM CPEICTBOM PEaNTH3aLUH CO-
LUOJIMHIBUCTUYECKON COCTaBIISIONICH NpodecCHOHaIBHO OpHUEHTHPOBAHHO-
ro 00y4eHHsI HTHOCTPAaHHOMY SI3BIKY.

I'oBopst 00 ayTEeHTHYHOCTH, MBI MPUAEP)KUBAEMCS TOUYKHA 3PEHUS
M.A. KazakoBoit 1 A.A. EBTIOTHHOM, 9TO 000 MaTeprai, CO3IaHHBIN HE C
LENBIO U3YYEHUS SI3bIKA, MOXKET CUMTAThCs ayTeHTHYHbIM [13]. B paMkax mpo-
(beccnoHaIbHO-OPHEHTUPOBAH-HOH ~TEXHOMOIUM OOYYEHHUS] HCIIOIb3YIOTCS
ayTEHTUYHBIE BOSHHO-ITYONHIFICTHYECKIE U BOSHHO-HAYYHBIE TEKCTHI (Tabu. 2).
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Tabnuma 2

TekcTbl, 0TOOPaHHBIE 111 00y4eHHs] NPOdecCHOHATBHO OPHEHTHPOBAHHOMY
HHOCTPAHHOMY A3bIKY 10 TeMe «Cl1y:KeOH0-00eBasi 1eATeTbHOCTH BOCHHOCTYKALNX
NoApa3ie/eHUui 1 CIIY:K0 TeXHUYeCKOoro odecrneyeHus

Wudopmarys o Tekcre

AHHOTaLMs TEKCTa

1. BoeHHO-ITyOIHUIICTHYESCKUIA TEKCT.
Haspanue: What the Future Holds for the
Army’s Venerable Bradley Infantry Fighting
Vehicle

B TekcTe onuchIBaeTCS ONIMOHHO MHJIOTUPY-
emast 6oeBast MalMHa MeXoThl «Bpaminy,
pa3paboTka KOTOpOH cTajia BO3MOXKHA B KOH-
TEKCTE IOSBIECHUS HOBBIX TEXHOJIOIMH U MH-
CTpyMEHTOB. JlaHHAs MaIlIHA UMEET MO-
IyITBbHYIO KOHCTPYKIIMIO, YTO [O3BOJISET ee
MOZCPHU3UPOBATH IPHU MOSBICHHH HOBBIX
TEXHUYSCKUX BO3MOKHOCTEH

2. BOCHHO-TyOIHUIICTHYECKUI TEKCT.
Hassanue: Meet the JLTV, the Humvee’s
Agile New Cousin

B Tekcre paccmatpuBaeTcs Jierkas TakTH4e-
CKasl MallIMHA, KOTOpas SIBJISAETCS 3aMEeHOM
cemMeiicTBy aBTOMOOMIICH «Xammepy. B Tek-
CTe MPUBOJATCSA TAKTUKO-TEXHUYECKUE Xa-
PaKTEpPUCTHKU HOBOT'O TPAHCIIOPTHOI'O CPe/i-
CTBa, BOOPY)KEHHE, PACCMATPUBAIOTCS Ipe-
UMYIIECTBA KOHCTPYKLIMU

3. BOEHHO-TTYOIUIIMCTUYECKHM TEKCT.
Hassanue: Defensive Operations for the Field
Artillery Battalion and Below

B Tekcre paccMaTpuBalOTCS yUeHUS JUIS OT-
paboTKH 0OOPOHUTEIBHBIX JEHCTBHIA IUBH-
31oHa nosieBoi aptuuiepun. [logpobHo
MpeCTaBJICHBI ACHCTBUS KOMaHIPa OTHEBOM
GaTapew, OIMCaHO MPUMEHEHUE PaJIMOIOKa-
IIHOHHOH CTaHIMU

4. BOeHHO-TTyOIHUIICTHYECKUI TEKCT.
HasBanue: Army Holds Live-Fire Test of
Robot Missile Launcher

B Tekcre omucaH cueHapuii NpOBEACHUS yde-
HUI ¢ IpUMEHEHHEeM «XaiiMapcy» U ee aBTo-
MaTU3UpOBaHHON Bepcu. [IpuBoasres xa-
PAaKTEepUCTUKU HOBOI aBTOHOMHOM MHOT'OZ10-
MEHHOM ITyCKOBOH ycTaHOBKHU. Paccmatpu-
BAIOTCS BO3MOXKHOCTH pa3paboTKu npo-
rpaMMHOro obecrnedeHust s OeCIIMIIOTHBIX
APTWIICPUIICKUX CHCTEM

5. BOEHHO-TTYOIUIIMCTUYECKUM TEKCT.
HasBanue: Advanced Military Technology
Trends

B Tekcre npeacraBieHbl TEHACHIMN U HHHO-
BalliK B 00JIACTH BOCHHBIX TEXHOJOT M.
OnucbIBaeTCs MPUMEHEHHE POOOTEXHUKHU U
aBTOHOMHBIX CHCTEM, HHTEPHETa Bellieil,
HCKYCCTBEHHOI0 MHTEIUICKTa, TEXHOJIOTUH
5@, 3D neyaTu BOCHHBIMU

6. BoeHHO-TTyOIMIIMCTHYECKHI TEKCT.
Hassanue: Drones and Possibilities of their
Using

B Tekcre paccMaTpuBaeTCs KOHCTPYKIMS
0ECIUIOTHOrO JIETATebHOrO aIlapara, npu-
BOJATCS €r0 IPEUMYILECTBA U HEIOCTATKH.
Oco6oe BHUMaHHUE YIEISeTCs] PACCMOTPEHUIO
BOCHHBIX OECIUIIOTHBIX JIETATENIBHBIX allla-
paroB

7. BOEHHO-ITYOIUIIMCTUYECKUM TEKCT.
HasBanue: UAV as a Warfighting Capability

B Tekcre npezcraBieHa HCYEPIIbIBAIOIIAS
uH(pOpMALU O POSBOH TAKTHKE UCHOJIB30-
BaHUS OECHMIIOTHBIX JICTATENIbHbIX anapa-
TOB
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Wudopmarus o Tekcre AHHOTaIMs TEKCTa

B TekcTe paccMaTpuBaeTCs «yMHas OJEKIA»
¥ HOCHMasi Ha Hell anekTpoHuka. Jlaetcs
nosHasi HHGOpMaLKs O BUIAX JATYUKOB U UX

8. BOEHHO-ITyOIUIIMCTUYECKUM TEKCT.
HasBanue: Smart Clothing and Wearables for

Military Application

Ha3HAYCHUU
8. BOeHHO-ITyONUIMCTHIECKHI TEKCT. B crarbe onuceIBalOTCS MEPCHEKTUBHBIE TEX-
Hassanue: Modern Technologies for Personal |Homoruu co3nanust ”HAMBUAYAIBHBIX CPEICTB
Protective Equipment Improvement 3aLIMThl BOGHHOCIY)KAIIUX

B TekcTe npuBOAATCS XapaKTePUCTUKU

9. BoeHHO-Hay4YHBIN TEKCT.
B3pbIBUATBIX BEILECTB, AACTCS UX Kiaccupu-

HasBanwue: Properties of Explosives

Kalust
10. BoeHHO-Hay4HBIH TEKCT. B Tekcre aHanM3upyrOTCS COBPEMEHHBIE PO-
Hassanue: Robotized Solution 0OTHU3MPOBAHHBIC PEIICHHS IS O0HAPYIKSHUSI
for Mine Detection and Clearance MHUH U Pa3MHUHUPOBAHUS

Od4eBHIHO, YTO BOCHHO-ITyOIUIMCTHYECKAE M BOCHHO-HAYYHBIE TEKCTHI
cofepKaT MOTEHINATFHO PO(ECCHOHATBHO 3HAYNMYIO0 HH(POPMALIIIO, TO3TO-
My UX OTOOp M OpraHHM3alysl OCYLIECTBIIIIOTCS C YI€TOM C(hOPMYITUPOBAHHBIX
HaMH KPHUTEPHEB: HEPAPXUUCCKOH IOCIECIOBATENBHOCTH TPEIbSBICHUS HH-
(hopmarmy, menecoodbpasHoOCTH, PO ecCHOHATBHO-MH(DOPMATHBHON 3HAYNMO-
CTH, KOJIMYECTBEHHOHM JIOCTATOYHOCTH MH(MOPMAIMN M TEMAaTHYECKOH LeI0CT-
HoctH [14, 15].

Paccmorpum  mporecc  oO0ydeHHst TPOECCHOHANBHO  OpPUEHTH-
POBaHHOMY MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY Ha 0a3e OTOOpaHHBIX ayTEHTHYHBIX TEK-
CTOB, B KOTOPOM OBJIQJICHHE MHOS3BIYHBIMU 3HAHUSAMHU U YMEHUSMHU peajn-
3yeTcs B ONPENEeNIeHHBIX CHTYaIHsAX MPO(eCcCHOHAIFHOTO IPUMEHEHHS S3bI-
Ka BOCHHOCITYXKAIIIAMH.

Ha mpenrekcToBOM 3Tame MpOrHO3UPYETCS CONMOIMHIBHCTHYECKOE
co/iep)KaHUe TEKCTA, BBOAUTCS COOTBETCTBYIOIIAS JIGKCHKA.

LEAD-IN
Read the text heading and translate it using a dictionary. Guess the main content of the text.
Skim the text. Does it contain interesting and useful information for the military specialists?
Complete the table with words or phrases from the word bank. Consult the text.

to find appropriate targets for the weapons, new teams, infantry, new technology, re-
motely operated, new tools, soldiers fighting on foot, new ideas, manned

1. Different ways to operate the OMFV

2. Different words for “dismount elements”

3. Different ways to improve Bradley

4. Different words for the most recent interaction of the
OMFYV program

5. Different words to characterize the purpose of “in-
formation-sharing” using

TekcToBBII ATam XapaKTepu3yeTcsl HemoCpenCcTBEHHOW paboToil Kyp-
CAHTOB C AyTEHTHYHBIMHU TEKCTaMU H SBJISIETCS KIIFOYEBBIM.
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READING COMPREHENSION

Read the text and answer the questions.

1. When was the competition to design a replacement for the US Army Bradley
Infantry Fighting Vehicle announced?

2. What did this replacement involve?

3. What replacing vehicle was the Army looking for?

4. What performance requirements does the proposal for the new vehicle in-
clude? What is the vehicle profile?

5. How many attempts are there to begin the OMFV program? What attempts are
failed?

6. What environment is the OMFYV designed to work in? What is the importance
of information sharing for the military?

Read and mark each statement as true or false. Correct the false statements to
make them true.

1. The Navy has previously tried thrice (three times) to realize the OMFV pro-
gram on a replacement for the Bradley.

2. The existing Bradley isn’t a tank, though it’d be easy to confuse it for one at
first glance. The Bradley is certainly tank-like.

3. The Army was looking to move beyond the armored transport that carried sol-
diers into battle.

4. The OMFV is both a form of transportation and a threat in its own right, with
its gun allowing the vehicle to take out enemy vehicles and support the dismounted
soldiers in combat.

5. The OMFYV is the next-generation version ride that should not be able to move
across a battlefield with no one inside.

Read the first sentences of the paragraphs and name the questions that are dis-
cussed in each of them (name the text paragraphs).

Determine the introduction, the body and the conclusion of the text.

Translate the text.

[TocneTekCTOBBIM ATall HALEJIEH HA COBEPIICHCTBOBAHUE YMEHHUS ACH-
CTBOBaThb B KOMMYHHMKATHBHOW CHTyallUH, 3aJaHHOW COLMOIMHIBHCTHYE-
CKHM COJEep)KaHUEM TEKCTa.

SPEAKING
In pairs or small groups, talk about OMFYV, Bradley and its failed replacements. Discuss
the various ways in which Bradley can be modified to suit modern situation. Use the infor-
mation below.
Use the sentences/questions below to complete the dialogue. Then, act it out.
Are there any other differences?
In what ways can Bradley be modified to fight battles into the 21* century?
So, what are the main differences between Bradley and OMFV?
No doubt, that information-sharing is of great importance for the military.

B: Well, both are designed to carry soldiers into combat and able to be used in di-
rect fire battles. But the OMFV is relied on mature technologies and tools.
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| A: | |
B: Yes, the OMFYV, developing replacement for the Bradley, can be manned or re-
motely piloted.
| A: | |
B: It can be modified to work in a sensor-rich environment. Advanced sensors al-
low the OMFV generate, receive and pass information.
| A: | |

Make the report on the Optionally Manned Fighting Vehicle. Present it to the group.

Wnterpanust mucuumiuabl «MHOCTpaHHBIA S3bIK» U CHELUATBHOCTH
peanusyercs MocpenCcTBOM TEXHOJIOTHUH MPEIMETHO-S3bIKOBOTO MHTETPUPO-
BAaHHOIO OOYYeHHUS M MMEET ABOMHYIO HalpaBlIeHHOCTb. Bo-IepBBIX, OHa
Ba)KHa KaK MOTHBALMOHHBIN PECcypc, MOCKOJIbKY CIOCOOCTBYET OCO3HAHHUIO
3HaYMMOCTH M3Y4aeMOoro s3blka B nmpodeccuu. Bo-BTOphIX, KypcaHTaM Jaer-
Csl BO3MOYKHOCTh HM3Yy4aTh M MCIOJIB30BATh SI3BIK [UIA pelleHus: npodeccuo-
HaJNbHBIX 3agad. TakuMm oOpa3oM, LEIbI0 MPEIMETHO-I3bIKOBOTO MHTErpH-
POBaHHOTO O0Yy4YeHHSI B KOHTEKCTE€ WHTErPaTUBHOIO IMOAXONA CTaHOBUTCS
OJJHOBPEMEHHOE OCBOEHHE CIEIMAIN3UPOBAHHOIO MPEAMETa U HHOCTPAaHHO-
ro si3bIKa Ha OoJee BEICOKOM ypoBHE [16, 17].

C penbio orbopa cnenranbHOW JUCHUILIMHBI U1 HHTETPUPOBAHHOTO
oO0y4eHusi OBUTH TIPOBENEHBI Oecepl ¢ MpernojaBaTeNsIMu (haKyinpTeTa TeX-
Hu4eckoro obecneuerus. Crnenyer OTMETUTh, YTO MHOTHE MPENOAaBaTENN
CHEeUANIbHBIX AUCLUIIMH BJIAZICIOT HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha YPOBHE, I103-
BOJISIFOIEM MM 3()(PEeKTUBHO OPHEHTHPOBATHCS B MOTOKE WHOSA3BIYHOM TeX-
HUYeCKOH WH(pOpMAanuyd W UCIONH30BATH €€ B CBOCH NPOQecCHOHATEHON
JeATEIbHOCTH.

OntuManbHON Ul peanu3aldi MPEAMETHO-A3BIKOBOIO OOy4YEeHHUs B
CHJIy CBOEHl MHTEpHALMOHAIM3aLUH sBIseTCs AucuumiinHa «KoHcTpykuus
BOCHHBIX I'YyCEHUYHBIX U KOJIECHBIX MAIINH», COLUOKYJIbTYPHAas! MAPKUPOBKA
KOTOpO# TIpecTaBiieHa B Ta0uI. 2.

[Ipoananu3upyeM KOHBEPIrEHIMIO MIPEAMETHOTO KOHTEHTA AUCLUILIH-
Hbl «KOHCTPYKLHS BOGHHBIX T'YCEHHMUYHBIX M KOJECHBIX MallMH» U CO00-
CTBEHHO SI3bIKOBBIX KaTeropuii Ha TeMe «OCHOBHbIE HAlpaBJIECHUS MaTepH-
AJIBHO-TEXHUYECKOro oOecredeHus MoApa3AeNieHNd MHOCTPAHHBIX apMUiD»,
KoTOpas Obla HCIoNHEeHa B anekTpoHHoM Kypce «English for Technicians»
(tabm. 3). [losToMy B HamieM HCCIENOBAaHUU TPETHUM DJIEMEHTOM WHTETpa-
LMY BBICTYINAET IEKTPOHHAs MH(OpMalMOHHO-00pa3oBaTebHas cpena Bo-
€HHOI'0 BY3a, KOTOpasi CIYXHUT CPEACTBOM pealu3ally 3JIEKTPOHHOro 00y-
YeHus U TutatdopMoi s pa3menienns Kypea [14, 15].
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Tabnuna 3
HNuTerpupoBanHoe conepxanue 3j1eKTpoHHOro Kypca «English for Technicians»

Paznesnsl 3neKTpoHHOro Kypca AHHOTaNUs pa3aenoB Kypca

B paznene noapobHO paccMaTpuBaroTcs Opo-
HeTpancnoptepbl «M 1117» u «M 113».
OnucbiBaeTcst 0OSBOIT OMBIT UX TPHUMEHEHHS,
TEXHUYECKHE XapaKTEPUCTUKH, BOOPYKEHHUE,

Unit 1. Armored Personnel Carriers of the
United States

OpoHst

B TekcTe npezcTaBieHa MoMHas HH)OPMALIHs
Unit 2. Infantry Fighting Vehicles of the 0 NPUMEHEHUH OO0EBOI MAIMHBI TEXOTHI
United States «Bpaasny», ONMUCHIBAIOTCSI ATATIBI € CO3/IaHMs,

0COOCHHOCTH KOHCTPYKIUH

B pasnene paccmaTpuBaroTcs Jierkas TakTH-
yeckas ManuHa «Caparoray, MHOTOLIETIeBOE
KOJIECHOE TPAHCIIOPTHOE CPEJICTBO BBICOKOM
MOOMIIBHOCTH «XaMMep, OpOHHPOBaHHAST
6oeBast MarmHa «Ctpaiikepy.

B xaxJ10M TeKcTe IPUBOAUTCA OAPOOHOE
OIMCaHUE KOHCTPYKIMH, PacCMaTPUBAIOTCS
Unit 3. Armored Fighting Vehicles of the HMEIOIINECs] CUCTEMbI, BOOPY)KECHHE U 00LIHe
United States MPEUMYILECTBA.

OtenbHOE MECTO B pa3/iene 3aHUMAeT OIH-
caHue 60eBOI MalMHBI C 3aLIUTONH OT MUH U
HanaJeHui u3 3acan «Kyrap».

B pasnene Taxke pasMelieHo onucanue oOpo-
HUPOBAHHOH MHOTOIIETICBOM MaIUHBI, CO-
3MaHHOM Ha 0a3e «bpaasmy, MalHbL 1S
creuualIbHBIX onepauuil «PeiHmkep»

B pasnene noppoOHO omuchIBaeTCs KOH-
CTPYKLHSI BCTIOMOTaTEJIbHBIX TPAHCHOPTHBIX
Unit 4. Military Trucks of the United States |cpencTB cpenHeit rpy30n0AbEMHOCTH U TsI-
XKEJIBIX TPAHCIIOPTEPOB ISt IEPEBO3KH TSDKE-
110 OpPOHUPOBAHHOI OOEBOI TEXHUKU

ConmepxaHMe TEXHOJIOTMH NPEIMETHO-I3bIKOBOTO HHTErPUPOBAHHOTO
O0y4eHHsI CTPOWTCA Ha ayTeHTHYHBIX BOEHHO-TEXHHYECKHX TekcTax. Othop
MPOBOAUTCS C YUETOM paHee ONMCaHHBIX KpuTepueB. Pabora ¢ Tekctamu cTpo-
UTCSl TIOCPEACTBOM KOMIIETEHTHOCTHO-OPHEHTUPOBaHHBIX 3amaHuil. [Ipumene-
HHE TaKHUX 33aHUHN TO3BOJIAET CMOJIEIMPOBATh AESTEILHOCTh 00Y4JaroLIerocs B
KOHTEKCTE PEIIeHHs ONpeAeIeHHOW po(h)eCCHOHATFHOM 3a/1a9H.

You are taking part in the Russian-Chinese exercise. The engine of your armored person-
nel carrier has failed to start.
Discuss the possible causes and remedies.

You are taking part in a military operation as a military technician. A section has cap-
tured a foreign Armored Multi-Purpose Vehicle. The vehicle is relatively new and unfamiliar
to you.

Find the information on the vehicle. Pay significant attention to:
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Firepower

Wheel arrangement
Mobility

Engine

Protection

Cruising range
Payload capacity

8. Cross country capacity

N AR W~

You are taking part in the International Technical Conference. You and your partners are
discussing engineering solutions concerning Infantry Fighting Vehicles (IFV) modernization.
Discuss the various ways in which IFV can be modified to suit modern situation.

B mporiecce rccnenoBanus ObUT MOMTYYEH OMBIT TPUMEHEHHS Ha TIPaK-
THKE TEXHOJOTUH MHTErPUPOBAHHOTO O0YYECHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY KYp-
caHToB [lepMCKOro BOGHHOTO HHCTHTYTA, O0YYAIONIUXCS 110 CIEeUATLHOCTH
((TpaHCHOpTHBIC CpEACTBA CIICUAJIbHOI'O HA3HAYCHUA).

Ilepen aBTOpamMu cTOsa 3aJadya MOPOAHAIU3UPOBATH IOTYUYECHHBINA
OIBIT MOCE0BATENFHOIO BHEIPEHUSI TEXHONOTUH MPOdecCHOHATBHO OpH-
CHTUPOBAHHOTO ¥ MPEAMETHO-SI3bIKOBOrO WHTETPUPOBAHHOTO OOYUYCHHS,
JIaTh TPOIECCYATbHYIO XapaKTePUCTHKY MOATOTOBUTEIBHOMY 3Tamy oOyue-
HUSI, CBSI3aHHOMY C OTOOPOM COZIEpXKaHus, KOTOPOE UMEET 0C000e 3HAUCHHE.

B mpomiecce hopmupoBanusi 0OHOBIEHHOTO cozlep KaHus ObIIO MPOBEIe-
HO aHKETUPOBAHHE KypPCAHTOB C IEIBI0 ONPENENHTh WX MPOQhecCHOHATIHHBIC
HHTEPECHI U 3aIIpOChl, KOTOPHIE MOI'JIN OBI MOJIOKUTEIHHO CKAa3aThLCA HAa MOTH-
BaIlNX K U3Y4EHHIO S3bIKa, ONTUMU3AINH Tporiecca o0ydeHus (Taoi. 4).

AHKeTa BKJIIOYaJIa BOITPOCHI, KacCaromuecs onblTa H3Yy4YCHHS HWHO-
CTPAHHOTO 5I3bIKA, TOTOBHOCTH YYaCTBOBATh B MEXKYIbTYpHOU mpodeccrHo-
HaJIbHOM KOMMYHHKallu1, HAIICJICHHBIC HAa BBISABJIICHUC ITOHUMaHUA 06}7‘13}0-
IUMUCA 3HAYMMOCTU HHOCTPAHHOI'O S3bIKa B Hpoq)eCCHOHaHBHOM CTaHOB-
JICHUW W CHUTyalluid ero mpuMeHeHus. B mpoliecce aHKeTHPOBaHUS ObLI
ONpEACIIE€H psAa UCXOAHBIX NJaHHBIX, IMMO3BOIAIOIIUX MMPUCTYIIUTh K aHAJIN3Y U
MpopadoTKe MPEACTABISIONICTO Il HAC UHTEPEC COJIEpKaHUs O0yUCHUS 110
JucuuIHe « ATHOCTpaHHBIH S3bIKY.

T'oBOps 0 BBICOKHX TPEOOBAHMSIX, KOTOPBIC MPEIBSIBISIOTCS K CONEP-
JKaHHUIO 06y‘ICHI/I$I 110 JUCHOUIIJIINHE ((I/IHOCTpaHHBIf/’I SIBBIK» U €r0 OCBOCHUIO,
BaXXHO OTMETUTD, YTO KYPCAaHTBI YACIAIOT HEAOCTATOYHOC BHUMAaHUE U3YyUC-
HUIO S3BIKA.

Tabnuma 4

AHKeTa 1JIs1 onpeae/ieHus1 UHTepeca K U3y4eHUI0 HHOCTPAHHOI'O AI3bIKA,
BbISIBJICHUSA npod)eccnonanbﬂux HHTEPECOB U 3aIIPOCOB KYPCAHTOB

Ddamuansi, nMs
HucTuryr
DakyabTeT
CnenuajbHOCTh
Pora

B3Box
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OTBeThTE HA BOIIPOCHI

1 |Xorenock 0661 Bam BiiajieTh HECKOIBKMMU HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH? Ja/Her

2 |HpaBurcs 11 Bam n3yqatb HHOCTpaHHBIH SI3bIK? Ja/Her

3 |Xorure u Bbl BBIyYUTh HHOCTPAHHBIN SA3bIK KAK MOXKHO JTy4Ine? Ja/Her

4 |Xorenoch 6b1 Bam nmeTs 3apyOeKHBIX KOJLIET? Ja/Her

5 ITo3BonuT 11 Bam BiiaieHHe MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM Jierde 00- Jla/ Her
IIATHCA C 3apyOEKHBIMU KOJIIeraMu?

6 Cunraere 1 Bbl HHOCTpaHHBI# S3bIK BaXKHOW YacThIO 00pa30oBa- Jla/ Her
TEJbHON MPOrpaMMBbl, pPealn3yeMoil B BOGHHOM By3e?

7 Heobxoaumo iu Bam 3HaHne MHOCTPAHHOTO SI3bIKA /TSI YCIICIIHO- Jla/ Her
'O POJIOJDKEHHUSL y4eObl 110 ClIeLHaIbHOCTH?

8 |KakoBbl Bamu oneparuBHble (TEKyIIME) LENM B M3Y4EHUH HHOCTPAHHOTO SI3bIKa?

9 KakoBb! Bamu niansl B mpuMEHEHHH HHOCTPAHHOT'O SI3bIKa B MPEACTOsIIIeH mpodec-
CHOHAJIBHOH A€ATEIBHOCTU?

10 Kak Oyayumm crienmanucraM B 00J1aCTH SKCIUTYaTallMi M PEMOHTA BOCHHBIX I'YCEHHY-
HbIX U KOJICCHBIX MAIlIMH KaKue TeMbl OyayT Bam uHTEpecHs! Uit M3ydeHus?

[lony4yeHHble pe3ynbTaThl MOATBEPOMIM HAIle HPEATONOXKEHHE O
CpeIHEM ypOBHE MOTHBALMM KypCAaHTOB K M3Y4YEHHIO HHOCTPAHHOI'O S3bIKA.
OTO CBs3aHO C TEM, YTO, BO-TIIEPBBIX, AUCLUIIIMHA HE SBISETCS MPOQUIIb-
HOI1; BO-BTOPBIX, HHOCTPAHHBIN SI3bIK, KOTOPBII U3y4aeTcs B By3€, CIOXKEH B
KOHTEKCTE pacCMaTPUBAEMbIX JIEKCUYECKUX EAMHUL, U3y4aeMbIX IPaMMaTh-
YECKUX KOHCTPYKLHM, )KaHPOBOM KaTErOPHH PacCMaTPUBAEMbIX TEKCTOB U
ciequUKN UX MPOpabOTKH; B-TPEThUX, KypCaHThl MMEIOT HU3KUH YPOBEHb
JIOBY30BCKOMH SI3bIKOBOIl TIOATOTOBKH M, B-4ETBEPTHIX, OHU HE BUIST NMPAKTU-
YECKOro MPUMEHEHUS TOJIyYEeHHBIM HWHOSA3BIYHBIM 3HAHUSAM U YMEHHUSM.

Ha ocHOBe BBISBIICHHBIX JaHHBIX MBI MOXEM CAEIAaThb BBIBOJ O TOM,
YTO JIMIIL HEOONbIIOE KOJIMYECTBO KYPCAHTOB PAacCMaTPHUBAIOT MHOCTPAH-
HBII S3BIK KaK CPEJCTBO YCTHOW MPO(eCCHOHATBHON MEXKYIbTYPHONH KOM-
MYHUKAIIH, YTO TOBOPUT O HU3KOM YPOBHE MX MHTErPaTHBHON HalpaBiIcH-
HOCTH B N3yY€HHH MHOCTPAHHOI'O SI3BIKA.

JlaHHbpIe 3aKiTrOueHUs] TOATBEpAWIIa YCTHasl Oecena, B KOTOPOU Kyp-
CaHTHI OLICHWIN CJIOKHOCTH OCYIIECTBIIEHHSI ME&XKYJIbTYpHOIr0 Ipodeccro-
HaJBbHOT'O JUAajiora M BBIPA3WIM COMHEHHE O CYILECTBOBAHHMM KOMMYHHKa-
TUBHBIX CUTYyallMil €ro peaau3aluy B W30paHHOM IOJIE MPEACTOsLIen aes-
TEbHOCTH.

Ilo pesynapraTaM aHKETHPOBAaHUS NPEACTABISAETCS BO3MOMKHBIM 3a-
KJIIOUNTh, YTO Y KYPCAaHTOB NPEBATUPYET MHCTPYMEHTAIbHAsI MOTHBALUS K
W3YyYEHHIO MHOCTPAHHOIO S3bIKa. YPOBEHb MHCTPYMEHTAIbHOH MOTHBAaLUU
BBIIIE, YEM YPOBEHb WHTEIPATHUBHOW MOTHBALMU. DTO CBUAETEILCTBYET O
TOM, YTO JJIs1 KYPCAaHTOB B MEPBYIO OYepeb BaKHA MPAKTUYECKas LIEHHOCTb
W3y4YEHHS WHOCTPAHHOI'O SI3bIKa KaK MHCTPYMEHTa, HEOOXOAUMOro s 3¢-
(heKTUBHOTO perIeHus TPopeCcCHOHANBHBIX 3aa4.

WnTepnperanusi NONMydyeHHBIX NAHHBIX MMOATBEpPAMIA HAIIE NPenro-
JIO)KEHHUE, YTO B paMKax Kypca MHOCTPAHHOIO SI3bIKa VI KypCaHTOB INpel-
CTaBJISIET MHTEPEC M3yUEHHE MaTepuana, ONM3KOro CONEpKaHUIO Clealb-
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HBIX JTUCLMIUIMH, OTPAXKAIOIINX MPOGeCCHOHANBHYIO KapTUHY MUPA BOCHHO-
ro crnenuanucta. IIpu 3ToM KypcaHTBI OCO3HAIOT, YTO WX 3HaHHA B 001acTH
BOEHHOM JIEKCHKH KaK CPECTBA ONMHMCAHUS WHOS3BITHON TIPOodecCcH OHATbHOM
KapTHHBI MHpa HEAOCTATOYHBI, U BBIPAXKalOT 3aMHTEPECOBAHHOCThL B pa3pe-
meHnn 0003HaYEeHHOH TTPOOIEMBI.

VY CcTaHOBNICHO, YTO METOAMKA, HHTEPUPYIOLIasl TEXHOJIOruK npodec-
CHOHAJIbHO OPHUEHTUPOBAHHOTO OOYyUEHMs M MPEAMETHO-SI3BIKOBOIO o0yue-
HUS, CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHNUIO MOTHUBALMM KYPCAaHTOB K M3Y4YEHHIO MHO-
CTPaHHOI'O $3bIKa 3@ CYET CO3JaHUS LEIOCTHOW JOUHAMUYHOW Mpo-
npocdeccronansHoON cpensl [18]. TloBTopHOE aHKeTHpOBaHHE TPYIITHI 00Y-
YAFOLIMXCSl, MPUHUMAIOIIUX Y9aCTHE B ONBITHOM O0OY4EHHH, BBIIBUIIO OoJee
BBICOKHMI YPOBEHb MOTHBALIMH K N3YYCHNIO HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

Uro xacaeTcst HHTErpaTUBHOW MOTHBALIMH, TO €€ OTHOCUTEIBHOE yBe-
JIMYEHHE TT03BOJISIET YTBEPXKAATh, YTO OONblIee KOMUYECTBO KypCaHTOB CTa-
JI0O paccMaTpUBaTh WHOCTPAHHBIM SI3BIK B KauecTBE CPeACTBA IMpodeccHo-
HaJbHON KOMMYHUKAIUU. JTOT ()aKT MOXKHO OOBSICHHTH TEM, YTO B MPOIIEC-
ce 00ydeHHsI KypCaHThl ONpedeNin s ce0sl CUTyallud MEXKKYJIbTYPHOI'O
KOMMYHHMKAaTHBHOTO OOLIEHUSI.

VYpoBeHb MHCTPYMEHTAJIbHOM MOTHBALIMM OCTAETCS BBICOKHM C Ipe-
o0nafaHueM aKaJeMHUYEeCKUX MOTHBOB, CBSI3aHHBIX C JKEAaHHEM H3y4yaTb
WHOCTPAHHBIM SI3BIK C ILENbI0 IOBBILIEHHS CBOEro Npo(hecCHOHAIBLHOTO
ypoBHS. YacTb ONpPOIIEHHBIX CBA3BIBAIOT 3HAHME SI3bIKA C NMPOAOJIKEHUEM
y4eObl MO CIEeUUAIBHOCTH. AHANIMU3UPYS WHCTPYMEHTAJIbHBIH YPOBEHb MO-
TUBALMH, HEOOXOIUMO OTMETUTh, YTO CHayasla KypcaHThl (POKYCHPOBAINCH
HCKITIOYUTENBHO Ha COAEPKaHUM TEKCTa U MPEICTaBICHHOM B HeM (hakThye-
ckoM Matepuaine. B mporecce oOydeHHS MHOTHE KYpPCaHTHI IMPHOOpEnH
YMEHHE MOHUMATh COLMOJIMHIBUCTHYECKHH KOHTEKCT HPUMEHEHHS HHO-
SI3BIYHON MH(OPMALIMH, TPAMOTHO U OCMBICTICHHO YIOTPEOISATh TEPMUHOIO-
TMUYECKHE 3JIEMEHTH PO ECCHOHANBHOIO S3bIKa, TAKUM 00pa3oM co3fgaBasi
COOCTBEHHYIO TPAeKTOPUIO IEPEHOCa OCBOEHHOI'O B PeajbHO CYILECTBYIO-
IHe aCMeKThl TPOoQeCCHOHAIBHOM NesiteTbHOCTH [19].

Peann3oBaHHBIE TEXHONOTMU M TEXHOJOIMM, BHEAPEHHE KOTOPBIX
IUTAHUPYETCS B JIOTMKE MHTEIPHUPOBAHHOW METOOUKH OO0Y4YEeHUS MHOCTpPaH-
HOMY SI3bIKY B BOGHHOM BY3€, IPEICTABIIECHHI B Ta0. 5.

Tabnuna 5
Jranel peajnu3alui HHTETPUPOBAHHOIO 00yYeHHsI KYPCAHTOB HHOCTPAHHOMY SI3BIKY

Texnonorus [IpenmerHOe conepkaHue Kpatkas xapakrepuctuka
CoBepIIeHCTBOBaHUE HHO-
SI3bIYHBIX KOMMYHHKaTUBHBIX
yMeHHH (BJIaZICHUE TEPMUHO-
JIOTHEN ¥ IpaMMaTHKOM,
CBOMCTBEHHBIX IIPOQeccro-
HaJbHOU cepe)

Tewmsl, popMupyroye obiee
npoheCCHOHATEHOE MUPOBO3-
3penue odurepa

IpodeccronanbHO OpHEHTH-
poBaHHOE 00yueHHE
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Texnonorus [IpenmerHOe conepkaHue Kpatkas xapakrepuctuka
Tewmsl, pe3yabTupyromuecs B
y3KOIpOo(ecCHOHABHOM MO/~
roToBke odwuriepa,
IyOJHUPYIOLIKE COACPIKAHNE
CIIeUUAIbHbIX JUCLHMILIMH

OIHOBPEMEHHOE OCBOCHHE
CIeLUATU3UPOBAHHOTO TIPe/l-
MEeTa U HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
Ha 0oJiee BHICOKOM ypOBHE

[IpenmeTHO-A3bIKOBOE UHTE-
rpUpOBaHHOE O0yueHHE

WHocTpaHHBIH A3BIK CITYKHUT
CpPeICTBOM OBJIaJCHUS IIPO-

(beccroHaNBHON TUCHUILIN-

HOHI

ABTOHOMHBIH KypC Ha UHO-
bununreanbsHoe 00yueHue CTPAHHOM $I3bIKE IO AUCIH-
IUIMHE CIeNUaIbHOCTH

Kypc 00yuenust KOrHUTHBHO-

Cy0oparHAaTUBHOE OBJIAICHHE
My YTE€HHIO Ha BTOPOM HHO-

MynbTUIMHTBaJIbHOE poheCCHOHATBHBIMH TEPMH-
CTpaHHOM S3bIKE Ha MaTepHa-
obyueHne HaMH BTOPOI'0O HUHOCTPAHHOI'O
J1€ JUCHUIUIMHBI 110 CHeIU-
SA3bIKA
AJIHOCTHU
3akJaouenue

VYcnemHslii ONBIT peaju3aldyd WHTETPUPOBAHHOTO OOYYEHHUS] WHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY B BOCHHOM BY3€ J€JaeT Lelecoo0pa3HbIM Iepexo] Ha
TaKyl0 CTyNEHb MHTETpaluy, KaKk OWIMHIBaJbHOE OOy4YEHHE CIIEHUAIBHO-
CTH, PeaJin3yeMoe B BH/I€ aBTOHOMHOT'O Kypca Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Eme omHuM nOruyeckuM NpPONODKEHHEM HAEH HHTETPHPOBAaHHOTO
oO0y4eHHs] BBICTYNaeT MYJBTINIMHTBAIbHOE oOydeHue. C To3WIHNA CO-
LUOJIMHIBUCTUYECKOTO MOAXO0Aa MBI OMHUCAIU COCTaB MPO(deccHOHATBLHOTO
SI3pIKa BOGHHOCTY’KAII[Ero W OTOOpaiy JIEKCHYEeCKHe eANHHUIIBI (TTpodeccro-
HaJbHBIE TEPMUHBI) C YUETOM HX CYILECTBOBaHMS M (PYHKIMOHMPOBAHUS B
COOOIECTBE BOCHHBIX CHELUATNCTOB-TEXHUKOB. VIHTepHalMOHAIN3AIMS
OIMCAaHHOW W OTOOPAaHHOW TEPMHUHOIOTUYECKON JTEKCUKHA MaKCHMallbHa, 94TO
obecrieunBaer KypcaHTaM BO3MOXKHOCTb CyOOpAMHATHBHOIO OBJIAJCHUS B
y4eOHOW OOCTaHOBKE elle OAHWM HHOCTPAaHHBIM S3bIKOM MOMHMO H3ydae-
Moro. KypcanTsl 1o aHanoruu, yepe3 yHUBEpcajbHbIE TEPMHUHBI U IpaMMa-
TUYECKUE KAaTE€rOpuu, MOTYT OCBaMBaTh S3bIKOBBIEC SIBIECHHS BTOPOI'O HHO-
CTPaHHOrO s3bIKa. Pe3ynpTaToM Takoro MmepekpecTHOro M3Y4YEHHS SI3bIKOB
CTaHOBHTCSI ()OPMHUPOBAHUE BOEHHOTO CIIELUANKCTa HOBOH MH(OpPMAIOH-
HOW KyImbTYphl. B TaHHOM KOHTEKCTe OONBIIOi MHTEpeC MPeACTaBIseT 00y-
yeHue Oyaymux o(QuUIEpOB KOTHUTUBHOMY YTEHHIO ayTEHTHYHBIX TEKCTOB
BTOPOI'0 MHOCTPAHHOTI'O SI3BIKA.

[Ipu peanu3zauny UHTETPUPOBAHHOTO OOYUEHUS ObUIH CHENAHBI BHIBO-
Ibl 0 HEOOXOIMMOCTH MOIATOTOBKU KypCaHTOB K BXOXKICHUIO U IPOXOXKJE-
HUIO0 00y4eHUs sI3bIKYy. Pedub Waer o mpeaBapuTeNnbHON S3IKOBOM MTONTOTOB-
Ke, KOTopasi MOXeT ObITh peann3oBana B hopMe GaKyapTaTHBa M OCYIIECTB-
JSIThCSL B HAYaJIbHBIN [1epuoj 00ydeHHs! IEPBOKYPCHUKOB MPOIOKUTEIbHO-
CTBIO OKOJIO MecsIIa.

B KkoHTeKcTe MepCHeKTHBHOrO MOCTPOCHUSI METOAMYECKON CHCTEMBI
00y4eHUs B Ie0UKe CyOBbEKTOB «KadeT — KypCaHT — albIOHKT» 3acCyKUBa-
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eT BHUMAaHUS M ONHCAHUS COfiep)KaHue 00ydeHHs aJbIOHKTOB IO CIIEIHalIb-
HocTH «BoopykeHne n BOeHHash TEXHUKa» C IMO3HLUH COLMOINHTBUCTHYC-
CKOTO TOAXO/a B KOHTEKCTE MHTErPUPOBAHHOTO MPUMEHEHHS TEXHOJIOTHI
npohecCHOHAIBHO OPUEHTHUPOBAHHOTO W IPEAMETHO-S3BIKOBOTO HWHTETPH-
POBAaHHOTO OOYYEHUS.
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®opMupoBaHe 1yXOBHO-HPABCTBEHHBIX LIECHHOCTEl IIKOJIbHIKOB
BO BHEYPOYHO# AeTeJIbHOCTH B PAMKAaX MepONpUSI TH A
KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOI'0 LIEHTPA

Amnacracusi AujipeeBHa BepThsinosa',
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2 maya.petrovich@mail.ru

AnHoranus. [lepen coBpeMeHHOW cHCTeMON 0Opa30BaHMs CTOMT BakKHas 3a/a-
4a — BOCIIUTAHUE, COLMAIILHO-IIEJArOrMYECKasi MOJICP)KKa CTAHOBICHHS M Pa3BUTHSA
BBICOKOHPaBCTBEHHOT'0, OTBETCTBEHHOI'0, TBOPYECKOI0, HHUIIMATUBHOI'O, KOMIIETEHT-
Horo rpaxnanuHa Poccun. OOpalieHue K OnbITY J1yXOBHO-HPaBCTBEHHOTO Pa3BUTHS
U BOCIIUTAHUS HE SBJIIETCS HOBBIM IS IIeAaroruueckoi Hayku. IIpodnema dpopmupo-
BaHUs 0A30BBIX HALIMOHAIIBHBIX LIEHHOCTEH BO BCEM €€ MHOr000pa3Hy UMEET IaBHIO0
Tpaaunuoo. Bmecre ¢ TeM HEOOXOIMMO OTMETHTh, YTO B HACTOSILEE BPEMs aKTHBHO
paccMaTpUBAIOTCA aCMeKThl B3aUMOCBSI3H Y4eOHOH U BHEY4eOHOH esTebHOCTH, OC-
HOBHOT'O U JIOTIOJIHUTENIBHOrO 00pa3oBaHus. Bee 3T0 cBUIETENbCTBYET 00 YCHICHUU
MHTETPALOHHBIX MIPOLIECCOB B 00PAa30BaHUM B IIEJIOM, 00 aKTUBHM3ALMK MOMCKA B3a-
MMOCBS3U OCHOBHOT'O U JIOIOJHUTEIILHOr0 00pPa30BaHus, B CBSI3U C YeM 3THM HaIpaB-
JICHUSIM JSSITENILHOCTH yziensieTcs: OoJblioe BHUMaHUE B 0011€00pa3oBaTebHbIX Op-
raHuzaiusx. B To sxe Bpems peanusaiys BHey4eOHOM AESATEIBHOCTH moMoraer ¢op-
MHPOBaHHUIO JIyXOBHO-HPABCTBEHHBIX KAa4eCTB OOYYAIOLIMXCS, IOCKOJIBKY B 3TOM
cllyyae JAyXOBHO-HPaBCTBEHHOE PAa3BUTHUE IIKOJIBHUKOB HAIOJIHACTCS OYECHb Ba)KHBI-
MH COCTaBJISIOLIMMU: T1O3HABATEIBLHON AESATENBHOCTBIO, UCKYCCTBOM, HAyKOH, IIO-
IPY’KEHHEM B H3Y4EHHE POJIHOIO S3bIKa, JINTEPATYPbI, HCTOPUH CBOEH PoiuHBI.

OCHOBHBIM COJICP)KAHUEM JIyXOBHO-HPABCTBEHHOI'O Pa3BHUTHS, BOCIIUTAHUS U CO-
LUAIM3ALMH SABISIIOTCS 0A30Bble HAIIMOHAIIBHBIE LIEHHOCTH, XPaHUMbIEC B COLMAJILHO-
UCTOPUYECKUX, KYJIBTYPHBIX, CEMEHHBIX TPaJMLMAX MHOIOHALMOHAJIBHOTO HAapoja
Poccun, nepenaBaeMple OT IOKOJIEHUS K NOKOJICHUIO U 00ECIICUMBAIOIIHUE YCIIELIHOE
pa3BUTHUE CTPaHbI B COBPEMEHHBIX YCIOBHSIX.

B 2020 r. B [lepmckoM rocynapcTBEHHOM T'yMaHUTapHO-NIEAArOrMYECKOM YHH-
Bepcurere (IIT'TTIY) Gbut co3aaH HEHTP OTKPHITOro 0Opa30BaHHs Ha PYCCKOM SI3bIKE
«[IymkuH-1IeHTp» (KyJAbTYPHO-S3bIKOBOM LIEHTP) MPH IPAHTOBOH moanaepxke MuHu-
crepcrBa npocBemeHus Poccuiickoit depepannu, 1eIbl0 KOTOPOTO SBJISETCS IMOIY-
JSpU3alyMs U NPOABIDKEHHE B POoccuM M MHpe pycCKOro si3blka, KYJIBTYphl U 00pa3o-
BaHUS HAa PYCCKOM.

B xone peanuzanmu gestenbHOCTH «[IyIIKHH-IIEHTPA» PELIAIOTCS ClIeIYIOLIUe
3a/1a4u:

— OocylIeCTBICHHE OOMEHa KYJIBTYPHBIM, SI3bIKOBBIM, MCTOPHYECKHM HacleIueM
Poccuu u 3apy0eKHBIX CTpaH;

— OpraHu3alys, y4acTue ¥ NPOBEJECHHE MEPONPHUATHH, CBA3AHHBIX C MPOJBIKE-
HHUEM pyccKoro si3bika B Poccuu u 3a pybexom;
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— paciuMpeHue cBsi3eil ¢ 00pa3oBaTeNIbHBIMU M HAYYHBIMU OPraHU3aLMAMU, 3aHH-
MAIOIIMMUCS TONAEPIKKOH U MOMyJIsipU3alieil pycckoro s3bika B Poccun u B Mupo-
BOM COOOIIIECTBE;

— OCYIIECTBICHHE KYJIBTYPHO-IIPOCBETUTEIBCKOH M MH()OPMALMOHHOW JiesTeb-
HOCTH, HallpaBJICHHOM Ha IOIEP)KaHUEe UHTEpeca K U3Y4EHHIO PYCCKOTO A3bIKa;

— (opMupOBaHHE TYXOBHO-HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTEH OOYYalOLIMXCs CPEACTBa-
MU PYCCKOTO 5I3bIKa, JIMTE€PATyphl, KyJIbTYPbl, TPAAULUiA, ncTopun Poccun.

B Hacrosiiee Bpemst 0Ooiblioe BHHUMaHHUE yHENseTcs HE TOJIBKO yueOHOM nes-
TEJNBHOCTH, HO U BHEY4eOHOU. Pa3HoOOpa3Hble HAaNpaBiIeHHUsI BHEYYEOHOU esITENbHO-
CTU IIOMOTratoT (JOPMHUPOBAHHUIO TyXOBHO-HPABCTBEHHBIX KaueCTB 00Y4aIOIHXCS, 110~
CKOJIBKY B 3TOM CJIy4ae JAyXOBHO-HPaBCTBEHHOE PA3BUTHE IIKOJIBHUKOB HAINOIHACTCS
O4eHb BA)XHBIMH COCTaBJIIOIIMMH: II03HABATEIBbHOW AESATEIBHOCTBIO, UCKYCCTBOM,
HAYKOW, MOTPYKEHUEM B U3y4EHHE POTHOrO SI3bIKA, TUTEPATYphl, UCTOpUH cBoel Po-
JuHbL. OOpaTHMCS K ONMCAHUIO Psiia MEPONPHUATHI, NPOBOJUMBIX B paMKax 00pa3o-
BaTEJILHOM JiesTenbHOCTH «[IyIIKHH-IIEHTpa» U HallPaBJICHHBIX B TOM 4Hcie Ha (op-
MHPOBaHHE TyXOBHO- HPABCTBEHHBIX 1IEHHOCTEH LIKOJIbHHUKOB.

Jiist periennst ofHo# u3 3amad «[lylmKUH-IEHTPay, a8 UMEHHO ()OPMHUPOBAHUS Y-
XOBHO-HPAaBCTBEHHbIX LEHHOCTEH 00ydaroluXcs, MPOBOIMMbBIE MEPOIPHATHS Opra-
HHU3YIOTCSL C Y4EeTOM IepeuHs 0a30BbIX HALMOHAIBHBIX LIEHHOCTEH, 0003HAYCHHBIX B
KoHueniumu 1yXxoBHO-HPABCTBEHHOT'O Pa3BUTHS U BOCIIUTAHUS JINUHOCTH I'PaskKIaHu-
Ha Poccuy, NOCKONBKY OHM SBISIOTCS OCHOBHBIM COZCP)KaHHUEM  J[yXOBHO-
HPaBCTBEHHOTO PA3BUTHSA, BOCIHHUTAHMSA M COLMAIU3ALMH, XPaHUMbIE B COLUAJIb-
HO-MICTOPHYECKUX, KYJIbTYPHBIX, CEMEHHBIX TPAIULIMIX MHOIOHALMOHAJIBHOIO HapO-
na Poccun, nepenaBaeMble OT MOKOJICHUS K IMOKOJICHHIO U 00ECIIeYHBAIOIINE YCIIEI-
HOE Pa3BUTHE CTPaHbl B COBPEMEHHBIX YCIIOBHUSIX.

IpencraBieH OMBIT ASSATEIBHOCTH KYJIBTYPHO-SI3bIKOBOI'O LIEHTPA OTKPBITOrO 00-
pa3oBaHUS Ha PYCCKOM si3blke «IIyIIKMH-LIEHTp» NpH peaslM3alMd MEpOlpHATHI,
HaIlpaBJICHHBIX Ha (POPMHUPOBAHUE yXOBHO-HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTEH IIKOJIbHUKOB.
VYcraHoBieH nepedeHb 0a30BbIX HALMOHAIBHBIX LIEHHOCTEH, onpeneneHHbix KoHien-
LUeH yXOBHO-HPaBCTBEHHOTO PA3BUTHS U BOCIIUTAHUS LIKOJIBHUKOB; OIKCAaHA METO-
JIOJIOTUSL ICSTEIBHOCTH KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOI'O LIEHTPA; 0003HAUCHA POJIb KYJIBTYPHO-
SI3PIKOBOT'O IIEHTPA OTKPBITOrO0 00pa30BaHMS HAa PYCCKOM si3bIke «IIyIIKMH-LIEHTP» B
peanu3ayy MEpOIPHATHIL 1 00pa30BATENILHBIX KyPCOB JONOJHUTENBEHOrO 00pa3oBa-
Hus. Taroke aBTOpbI aHAIM3UPYIOT IPOBEACHHOE MCCIIEOBAHME HO BOIIPOCaM, CBS-
3aHHBIM C pe3yJbTaTaMH MPOXOXKICHHUS 00y4eHHUs B paMKax KPaTKOCPOYHBIX 00pa3o-
BaTEJIbHBIX KYPCOB M Y4acTHs B MEPONPUSATHSX, IOCBSILICHHBIX UCTOPHH, KYJIBTYpe
Poccun u pycckomy s3biKy. M3yueHO NOHMMAaHHE y4aCTHHKAMH 3aJI0)KCHHBIX B Me-
POIPUSATHSA JlyXOBHO-HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTEH.

KiroueBble cjioBa: 1yXOBHO-HPABCTBEHHbIE LEHHOCTH, BHEYPOUHAs JesTEb-
HOCTb, KYJIbTYPHO-5I3bIKOBOH LICHTP, 02a30BbIe HAIIMOHAJILHBIC LIEHHOCTH, BOCIIUTAHHUE

Hcmounuk punancuposanus: myonuKanys NOArOTOBICHA B PaMKaX rocy/lapcTBeH-
HOrO 33/1aHUsl Ha HAay4YHbIE MCCIEIOBAaHMS NO 3aKa3sy MHHHCTEPCTBA NPOCBELICHHS
Poccuiickoit @enepanun ot 18.08.2021 Ne 07-00080-21-02, HOMep peecTpOBO#i 3amu-
cu 7300000.99.1 no Teme: «ccnenoBaHue CymECTBYIOMIUX MPAKTUK BOCIUTATENb-
HOH JIeATENbHOCTH U TEXHOJIIOIMH NaTPHOTHYECKOr0 BOCIMTAHUA M (OPMHUPOBAHMS
JIyXOBHO-HPABCTBEHHBIX IIEHHOCTEW cpelu 00ydaroIuxcs B cucremMe odiero oopa-
30BAHUSY.

Jlna yumupoeanusa: BepresHoBa A.A., Epmommuaa M. A. dopmupoBanue ayxOBHO-
HPaBCTBEHHbIX LIEHHOCTEH IIKOJILHUKOB BO BHEYPOUHOH JIESITEILHOCTH B PaMKaxX Me-
POIPHATHIA KyIbTYPHO-SI36IKOBOTO IieHTpa // SI3bik u kynbTypa. 2023. Ne 61. C. 154—
172. doi: 10.17223/19996195/61/9
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Abstract. The modern education system faces an important task — education, so-
cio-pedagogical support for the formation and development of a highly moral, respon-
sible, creative, initiative, competent citizen of Russia.

The appeal to the experience of spiritual and moral development and upbringing is
not new for pedagogical science. The problem of the formation of basic national val-
ues in all its diversity has a long tradition. However, it should be noted that currently
aspects of the relationship between academic and extracurricular activities, basic and
additional education are being actively considered. All this testifies to the strengthen-
ing of integration processes in education as a whole, to the intensification of the
search for the relationship between basic and additional education, and therefore,
great attention is paid to these areas of activity in general education organizations. At
the same time, the implementation of extracurricular activities helps to form the spir-
itual and moral qualities of students, because in this case, the spiritual and moral de-
velopment of schoolchildren is filled with very important components: cognitive ac-
tivity, art, science, immersion in the study of their native language, literature, the his-
tory of their homeland.

The main content of spiritual and moral development, upbringing and socializa-
tion are the basic national values preserved in the socio-historical, cultural, family tra-
ditions of the multinational people of Russia, passed down from generation to genera-
tion and ensuring the successful development of the country in modern conditions.

The center for open education in the Russian language "Pushkin Center" (cultural
and language center) was established in Perm State Humanitarian Pedagogical Uni-
versity in 2020 with the grant support of the Ministry of Education of the Russian
Federation, the purpose of which is to popularize and promote the Russian language,
culture and education in Russian in Russia and the world.

During the implementation of the activities of the Pushkin Center, the following
tasks are being solved:

— exchange of cultural, linguistic, historical heritage of the Russian Federation and
foreign countries;

— organization, participation and holding of events related to the promotion of the
Russian language in Russia and abroad;

— expansion of relations with educational and scientific organizations engaged in
the support and popularization of the Russian language in Russia and in the world
community;

— implementation of cultural, educational and informational activities aimed at
maintaining interest in learning the Russian language;

— formation of spiritual and moral values of students by means of the Russian lan-
guage, literature, culture, traditions, history of Russia.
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Currently, much attention is paid not only to academic activities, but also to extra-
curricular ones. A variety of extracurricular activities helps to form the spiritual and
moral qualities of students, because in this case, the spiritual and moral development
of schoolchildren is filled with very important components: cognitive activity, art, sci-
ence, immersion in the study of their native language, literature, the history of their
homeland. Let us turn to the description of a number of events held within the frame-
work of the educational activities of the Pushkin Center and aimed, among other
things, at the formation of spiritual and moral values of schoolchildren.

To solve one of the tasks of the Pushkin Center, namely the formation of spiritual
and moral values of students, the events are organized taking into account the list of
basic national values outlined in the Concept of spiritual and moral development and
education of the personality of a citizen of Russia, since they are the main content of
spiritual and moral development, education and socialization, stored in socio-
historical cultural, family traditions of the multinational people of Russia, passed
down from generation to generation and ensuring the successful development of the
country in modern conditions.

This article presents the experience of the cultural and linguistic center of open
education in the Russian language “Pushkin Center” in the implementation of activi-
ties aimed at the formation of spiritual and moral values of schoolchildren. The au-
thors of the article have outlined a list of basic national values defined by the Concept
of spiritual and moral development and education of schoolchildren, describe the
methodology of the cultural and language center, designate the role of the cultural and
language center of open education in Russian "Pushkin Center" in the implementation
of activities and educational courses of additional education, and also analyze the re-
search on issues related to with the results of training in the framework of short-term
educational courses and participation in events dedicated to history, the culture of
Russia and the Russian language. The study examined the participants' understanding
of the spiritual and moral values embedded in the events.
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BBeaenne

[lepen coBpemMeHHOW crCTeMOU 0Opa30BaHMS CTOWT BakKHas 3ajada —
BOCIIUTaHUE, COLMAIbHO-TIENAaroruueckasi MOAJep)KKa CTAHOBJIECHHS M pas-
BUTHUSI BBICOKOHPABCTBEHHOI'0, OTBETCTBEHHOI'O, TBOPYECKOI'0, MHULIUATUB-
HOI'0, KOMIIETEHTHOT0 IrpakaannHa Poccun.

OOpamieHue K ONBITy JyXOBHO-HPAaBCTBEHHOI'O Pa3BUTHUS M BOCIHTA-
HUS HE ABJISIETCS] HOBBIM JUIS Iefaroruyeckoil Hayku. [Ipobiaema dopmupo-
BaHUs 0a30BbIX HALIMOHAIBHBIX LIEHHOCTEI BO BCEM €€ MHOI000pa3nu UMeeT
JaBHIOO Tpaauiuio. OJHaKo He0OXOANMO OTMETHTD, YTO B HACTOSILEE Bpe-
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MSl aKTMBHO paccMaTpUBAIOTCS acCIEKThl B3aWMOCBS3U y4eOHOI U BHeEyueO-
HOHU JeATeNbHOCTH, OCHOBHOTO M JONOJHHUTENBbHOI0 oOpasoBaHus. Bee 310
CBHJIETENbCTBYET 00 YCHJICHHH MHTEIPAllMOHHBIX NPOLIECCOB B 00pa30BaHUH
B LIEJIOM, 00 aKTUBHU3ALMH [TOUCKA B3aUMOCBSI3U OCHOBHOTO U JOMOJIHHUTENb-
HOro 00pa3oBaHUs, B CBA3M C YEM 3TUM HAIIPABJICHUSIM NEATENbHOCTH ye-
nsiercs OONbIIoe BHIMaHHE B 001Ieo0pa3oBaTenbHBIX OpraHu3anusix. B To
e BpeMs peanu3alus BHEy4eOHOH AeATeNbHOCTH MOoMoraer (popMupoBa-
HUIO TyXOBHO-HPaBCTBEHHBIX Ka4eCTB OOYYAIOLIMXCS, IOCKOIBKY B 3TOM
cllydae AyXOBHO-HPaBCTBEHHOE Pa3BUTHE IIKOJLHHUKOB HAIONHSAETCS OYeHb
BaYKHBIMU COCTABIISIOLIMMU: [T03HABATEILHON JESTENbHOCTBIO, HCKYCCTBOM,
HAyKOMH, MOTPYy>KEHHEM B M3y4€HHE POTHOIO S3bIKa, JUTEPATYPbl, HCTOPHH
cBoeit Pomuner [1-3].

Takum oOpazom, B cdepe JTHMIHOCTHOTO PAa3BUTHS IESATETHHOCTH
«[TymkuH-11eHTpa» NpU3BaHa 00ECIEUUTh:

— NIPUHATHE JTUYHOCTBIO 0a30BBIX HALMOHAJBHBIX LIEHHOCTEH, HAIMO-
HaJbHBIX JYXOBHBIX TPaIHLIHUIA;

— TOTOBHOCTh M CIIOCOOHOCTh K HPAaBCTBEHHOMY CaMOCOBEPILIEHCTBO-
BaHHUIO, CAaMOOLICHKE, IOHMMAHUIO CMBICIIA CBOEH XHU3HH, WHIAWBHIYaJIbHO-
OTBETCTBEHHOMY I1OBEIECHHUIO;

— cTpeMIIeHHE K TPYIOTI00HI0, OepeKITNBOCTH;

— OCO3HaHHE LIEHHOCTH POJHOIO A3bIKA, KYIbTYPbl, ICTOPHH, TPaIULIHIA;

— TOTOBHOCTb U CIIOCOOHOCTH K PeaTM3aliiy TBOPYECKOro [TOTEHINAa;

— CIIOCOOHOCTh K CaMOCTOSITEIIbHBIM IIOCTYIIKaM M JEHCTBUSM, CO-
BEpLIAEMBIM Ha OCHOBE MOPAJIBHOIO BHIOOpA, MPUHSTHIO OTBETCTBEHHOCTH
32 MX Pe3yNbTaThl, LENCYCTPEMICHHOCTh U HACTOMYHMBOCTh B JOCTI)KEHUH
pe3ynbTaTa;

— OCO3HAaHME LIEHHOCTH APYIuX JOJed, LEHHOCTH YEeI0BEYECKOU
XKHU3HH, HETEPIUMOCTD K ACHCTBUAM U BIMSHUAM, IPEICTaBISIIOLINM YTPO3y
XKHU3HH, (PU3MYECKOMY M HPABCTBEHHOMY 3I0pPOBBIO, TyXOBHOW 0Oe€30IacHO-
CTH JIMYHOCTH, YMEHHE UM IPOTUBOJACHCTBOBATE;

— cBOOOAONMIOOME KaK CIOCOOHOCTH K CO3HATENFHOMY JTMYHOCTHOMY,
npodecCHOHANbHOMY, IPaXXIaHCKOMY M HHOMY CaMOOIPEEIEHNIO U Pa3BU-
THIO B COYETAHMU C MOPAJIBHON OTBETCTBEHHOCTBHIO JIMYHOCTU IEPEN CeMb-
eif, obrmectBoM, Poccuelt, OyayuMu MOKOJISHUSIMH,

— YKperuieHne Bepsl B Poccuio, 4yBCTBa IMYHOM OTBETCTBEHHOCTH 3a
OtedecTBO nepea NPOLUIBIMU, HACTOSIIUMH U OyIyIIMMHU OKOJICHUSAMHU.

B cdepe oOmecTBeHHBIX oOTHOWmIEHWI aAearenbHOCTh «llymrkuH-
LEHTpa» NMPHU3BaHa 00ECIEUUTh:

— oco3HaHue cels rpakIaHnHoM Poccuy Ha OCHOBE MPUHSATHS OOLIMX
HaIlMOHAJIbHBIX HPAaBCTBEHHBIX LIEHHOCTEH;

— Pa3BUTOCTb YyBCTBA NATPHOTH3MA U IPAXKIAHCKOM COTUAAPHOCTH;

— OCO3HaHME LICHHOCTH CEMbU;

— OepexHOE OTHOILIEHHE K KHU3HH YET0BEKa;
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— 3aKOHOIOCITYIIHOCTh U CO3HATENbHO MOJEPKUBAEMBIH I'pakaaHa-
MU TIPaBONOPSAIOK;

— IyXOBHYIO, KYJBTYPHYIO U COLIATIBHYIO IPEEMCTBEHHOCTh TIOKOJIEHHH.

OCHOBHBIM COZAEPKaHHUEM TyXOBHO-HPABCTBEHHOI'O PAa3BUTHS, BOCIIH-
TaHUS U COLMANU3alMU SBIAIOTCS 0a30Bble HALIMOHAJIbHBIE [EHHOCTH, Xpa-
HUMBIE B COLIUATBbHO-UCTOPHUYECKHX, KYJIbTYPHBIX, CEMEHHBIX TpaIULMIX
MHOTOHALIMOHAJBHOrO Hapona Poccuu, nepenaBaemble OT MMOKOJCHUS K TO-
KOJICHHMIO M 00ECIIeUrBaIOLINE YCIICIIHOE PA3BUTHE CTPAHBI B COBPEMEHHBIX
ycnmoBusx [4, 5].

ba3oBble HanMOHaJIBHBIE LEHHOCTH NPOU3BOIHBI OT HALMOHAIBHON
*u3HU Poccuu BO Beell ee MCTOPUYECKON U KyJIbTYpHOU MOIHOTE, STHUYE-
CKOM MHOroo0Opasuu. B cdepe HauMoHanbHON KU3HU MOXHO BBIAEIUTH HC-
TOYHHMKH HPAaBCTBEHHOCTH W YEIOBEYHOCTH, T.€. T€ 00JACTH OOIIECTBEHHBIX
OTHOLICHUH, NEATEIbHOCTH M CO3HAHMsI, OIOpa Ha KOTOpPbIE MO3BOJISIET Ye-
JIOBEKY MPOTHBOCTOSTH Pa3pyIIUTEIbHBIM BIUSHUSIM U IPOLYKTHBHO Pa3BH-
BaTh CBOE CO3HAHUE, )KU3Hb, CAMY CHCTEMY OOILIECTBEHHBIX OTHOIICHHH.

TpaguuuOHHBIMH HCTOYHHKAMH HPAaBCTBEHHOCTH siBistoTCs Poccns,
MHOTOHAIIMOHANBHBINA Hapon Poccuiickoit deneparuy, rpaxaanckoe o0e-
CTBO, CEMbs, TPYH, UCKYCCTBO, HayKa, PENUTuUs, NPUpPOJA, YEIOBEUECTBO.
Co0OTBETCTBEHHO TPAJAMLMOHHBIM MCTOYHMKAM HPaBCTBEHHOCTH OIpPEIems-
10TCsl M 0a30Bble HAIIMOHAJIBHBIE LIEHHOCTH, KaX1asi U3 KOTOPBIX PacKpbhIBa-
eTcs B CHCTeMe HPaBCTBEHHBIX IIeHHOCTeH (TIpeACTaBIeHH ):

— MaTPUOTH3M — JIF000BH K Poccum, k cBoeMy Hapoiy, K CBoel Mamoi
pomuHe, cayxeane OTeuecTBy;

— COLIMaJIbHAsL COJMMAAPHOCTh — CBOOOA JINYHAS U HALIMOHAJIbHAS, J0-
BepUe K JIOIIM, MHCTUTYTaM TOCYJapcTBAa M TPakAaHCKOrO OOILIECTBa,
CIpaBeUIMBOCTh, MHJIOCEPANE, YECTh, JOCTOMHCTBO;

— IT'PaXJaHCTBEHHOCTh — ciykeHue OTedecTBy, MPaBOBOE TOCyAap-
CTBO, TPaKAAHCKOE OOILECTBO, 3aKOH U IPABONOPSAOK, HMONUKYJIbTYPHBIH
MUD, CBOOOZIa COBECTH M BEPOHCIIOBEIaHMS;

— ceMbs — JII0O0Bb U BEPHOCTb, 340POBBE, 1OCTATOK, YBAXKEHHE K PO-
IUTEIM, 3a00Ta O CTapLINX U MJIaIINX, 3a00Ta O IPOJOJKEHNUHN POJa;

— TPy ¥ TBOPUECTBO — yBAXKEHUE K TPYIY, TBOPUECTBO U CO3HUIAHHE,
LeeyCTPEMIIEHHOCTh M HACTOMUUBOCTb;

— HayKa — LIEHHOCTh 3HAHUS, CTPEMJICHHE K UCTHHE, Hay4Has KapTHHA
MUDA;

— TPaAWLMOHHBIE POCCUNCKUE PEIMTHH — MPEACTABIECHHUS O BEpe, Iy-
XOBHOCTH, PETUTMO3HOM >KM3HU YEIOBEKAa, LEHHOCTH PEIMTHO3HOI'0 MUPO-
BO33PEHUS, TOJIEPAHTHOCTH, (POPMHUPYEMbIE HA OCHOBE MEKKOH(ECCHOHANb-
HOI'O INaJIOra;

— HCKYCCTBO M JIUTEpaTypa — KpacoTa, rapMOHUs, TyXOBHBII MHUp ue-
JIOBEKA, HPABCTBEHHBIN BBIOOD, CMBICII KU3HH, 3CTETUUECKOE PA3BUTHUE, ITH-
4EeCKOE Pa3BUTHE;
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— IpUpPOZa — HBOJIIONHNS, POAHAS 3eMJIA, 3allOBeHAs IPUpPOa, TUIaHe-
Ta 3eMJIsl, SKOJIOTMYECKOEe CO3HAHMUE;

— YeJIOBEYECTBO — MHpP BO BCEM MHpE, MHOrooopasue KyjiabTyp U
HapoOB, IPOrPecC YeIOBEUECTBA, MEKIYHAPOJHOE COTPYAHUIECTBO.

ba3oBbie HalMOHAIBHBIE LIGHHOCTH JISKAT B OCHOBE LIEIOCTHOTO MPO-
CTpaHCTBA AyXOBHO-HPABCTBEHHOI'O PA3BUTHUSl W BOCIIUTAHUS LIKOJIBHUKOB,
T.€. YKJIaJa LIKOJIBHOW >KHM3HH, ONPENeIIOIIEro ypouHylo, BHEYPOUHYIO U
BHEILIKOJIBHYIO JEeITEIbHOCTh oOOyuaromumxcs. [ns opraHusanu Takoro
MPOCTPAHCTBA U €r0 MOJHOLEHHOr0 (YHKIIMOHUPOBAHUS TPEOYIOTCS corfia-
COBaHHbBIE YCHJIUS BCEX COLUAIBHBIX CYOBEKTOB — yIaCTHUKOB BOCIIMTAHMSL:
ceMbH, OOIIECTBEHHBIX OpraHU3alii, BKIIOYas AETCKO-IOHOIIECKUE JBIKE-
HUS U OpTaHU3aLMHY, YUPEXKICHUH IOMOMHUTEIBHOI0 00pa3oBaHus, KyJabTy-
pet 1 criopra, CMU, TpaAUIIMOHHBIX POCCHICKIX PETUTHO3HBIX OOBEeIHe-
Hull. Bexymas, conepxaTenpHO ONpenensionas pojib B CO3AaHUU YKiIaga
LIKOJIBHOW JKU3HU IPUHAAICKUT cyObekTaM 00pa30BaTeNbHOTO Ipolecca
[1, 6, 7].

B HacTosimee BpemMsi akTHBHO PacCMaTPHUBAIOTCS ACTIEKThI B3aMMOCBS-
31 y4eOHOU M BHEY4EOHOH IeATeNbHOCTH, OCHOBHOTO M JOIOJHUTEIBHOTO
oOpazoBanus. Bce 3T0 cBuaeTenbcTByeT 00 YCHIIGHMM HHTETPalMOHHBIX
MPOLIECCOB B 00pa30BaHMU B LIEJIOM, 00 aKTHBU3AIlMM MOMCKA B3aMMOCBS3H
OCHOBHOT'O M JIOIIOJHUTEILHOTO 00Opa30BaHUs, B CBSI3M C YeM 3THUM HaIpas-
JIEHUSIM NIeSITENIbHOCTH yAemsercs OoNbpIlioe BHUMaHWe B 00IIeoOpa3oBa-
TENbHBIX OpraHu3auusax. PazHooOpasHble HampaBieHHs BHEy4eOHOW nesi-
TEIBHOCTH MOMOraroT ()OPMHPOBAHUIO TyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIX KadecTB
00y4aroLIMXCsl, TOCKOJIBKY B 3TOM CIIy4ae JyXOBHO-HPaBCTBEHHOE pa3BUTHE
LIKOJIBHUKOB HAIOJHAETCS O4Y€Hb BaXXHBIMHM COCTaBIISIOIIMMH: I103HaBa-
TENBHON JEeSITENbHOCTBIO, HICKYCCTBOM, HayKOH, MOIPY>KEHHEM B H3Y4YCHHUE
POAHOTO SI3BIKA, JIUTEPATYphl, UCTOpUHU cBoeill Pogunbl. OOpaTuMes K onu-
CaHMIO pSAa MEpPOIPHUATHUI, MIPOBOAUMBIX B paMKax oOpa30BaTENbHON Ies-
tenpHOCTH «IlyIIKMH-LIeHTpa» 1 HampaBJIeHHBIX B TOM 4Hcie Ha (HOPMHPO-
BaHWE JTyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIX I[EHHOCTEH MIKOIBHHUKOB [8,9].

MeToa0/10TUs HCCIIeNOBAHMS

B 2020 r. B [IlepMCckOM TOCYZapCTBEHHOM TI'yMaHUTapHO-
negarorndeckoM yHuBepcutere (IIITIIY) Obu1 co3maH mEHTP OTKPBITOTO
00pa3oBaHus Ha PYCCKOM si3blKe «llymKuH-1IeHTp» (KyJIbTYypHO-3bIKOBON
LIEHTP) IpH TPAHTOBOH MoAaepkke MHUHHCTEpCTBa TIpocBemnieHus Poccwii-
ckoii denepanuu, HENbI0 KOTOPOTO SBISAETCS MOMYJIApU3anus U MPOIBH-
XKeHue B Poccuu n Mupe pyccKoro si3blka, KyJIbTypbl U 00pa3oBaHuUs Ha
PYCCKOM.

B xome peamusanum pesrensHocTH «llylIKMH-IIEHTpa» peIaroTcs
CIIEAYIOIIHE 3aa4u:
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— OCyIIECTBICHUE OOMEHA KYJIbTYpPHBIM, S3BIKOBBIM, HCTOPHUYECKUM
HacnenueM Poccun u 3apyOeXHBIX CTpaH;

— OpraHu3alysl, y4acTHe U IPOBEACHHE MEPOIPHUITUH, CBSI3aHHBIX C
MPOJBMKEHUEM PYCCKOrO si3bIKa B Poccuu u 3a pyoexom;

— pacmMpeHue cBa3ell ¢ 00pa3oBaTeNbHBIMUA W HAYYHBIMH OpraHH3a-
UMY, 3aHAMAIOIIUMUCS MOAIEPKKOM U MOMyJIIpU3aLuel PycCKOro SI3bIKa
B Poccun 1 B MupoBoM coo01ecTse;

— OCYILIECTBJICHUE KYJIbTYpPHO-IPOCBETUTENBECKOW M HH(OpMAaIrOH-
HOU NesTeIbHOCTH, HAIIPAaBICHHON Ha MOAJEp)KaHUE MHTEpeca K N3y4eHHIO
PYCCKOTO SI3BIKa;

— (popMupoBaHuE AyXOBHO-HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTEH 00ydarommx-
Csl CPEICTBAMH PYCCKOI'O A3BIKA, TUTEPATYPbl, KYJIbTYPhl, TPaIULIHi, HCTO-
puu Poccun.

Juns pemenns onHo n3 3ama4d «llymkuH-11eHTpa», a UMEHHO U1 Qop-
MHUPOBaHHS TyXOBHO-HPaBCTBEHHBIX LIEHHOCTEH 00yJaroluxcs, IPOBOJUMBIE
MEPOIPUATHS OPTaHM3YIOTCSI C YYeTOM IepedHsl 0a30BbIX HalMOHAJIbHBIX
LEHHOCTeH, 0003HaueHHBIX B KOHIeNny 1yXOBHO-HPaBCTBEHHOT'O Pa3BUTHUS
W BOCIIUTAHMS JIMYHOCTH Tpa’kaaHWHa Poccuu, MOCKONIBKY OHHM SIBIISIIOTCS OC-
HOBHBIM COZAEPXAaHHUEM TYXOBHO-HPaBCTBEHHOI'O DPAa3BUTHS, BOCIMTAHUS H
COLIMANN3alM1, XPaHUMBIE B COLMAIbHO-UCTOPUYECKUX, KYIbTYpPHBIX, CEMEH-
HBIX TpaJuLUsAX MHOTOHALMOHAJILHOrO Hapoaa Poccum, mepemaBaemble OT
MOKOJICHUS! K MTOKOJICHHIO U 00eCIeYHBaIOLIMe YCIEIHOE Pa3BUTHE CTPaHbI B
coBpeMeHHBIX ycnoBusix [10].

MexyHapoaHBIl 00pa30BaTeNbHbBIN MPoeKT «Dumonornyeckue cyo-
00TbI» HOCHUT KyJIbTYPHO-IIPOCBETHTENBCKHNA M MPOGOPHEHTALNOHHBIN Xa-
pakTep. 3a OBYXJIETHIOIO HCTOPHIO peasin3alliy MPOeKT cobpain Oosee IBYyX-
cot ydactHukoB u3 llepmu u Ilepmckoro kpas (r. HobOpsiHka, c. beprers,
ct. ['puropeesckas), Pecrryomukn Komu (. ChIkTBIBKap), MOCKOBCKOIT 00-
mactu (c. ['xenp), Pecrryomuxu benapycs (r. ['pogHo) n PecriyOnuku Y306e-
kucraH (1. ['ymuctan). «@umonorndeckrne cy000THDY alpecoOBaHbl YIAIIMCS
8—11-x KJaccoB, a TaKKe MX IefaroraM Mo pycCKOMY SI3bIKy U JUTEpaType.
[IpoekT HOCHT TPaKTHKO-OPHEHTHPOBAaHHBEIN Xapakrtep. Bemymas ¢opma
paboThI CO ciIylIaTeIsIMA — MacTep-KJIacchl, IPOBOIMMBIE KaK B OUHOM, TaK
U B OYHO-3a04HOM (opMaTe, MPennoaaraer 3KCTPANOALHI0 TEOpeTHY eCKO-
ro Marepuasa B KOHKPETHbIE KOMMYHHKATHBHBIE M HHTEPIIPETallMOHHbIE
npaktuku. ComepkaTenbHbIi 6aznc « DUIOIOrHIecKux cy000T» OCHOBBIBA-
ercsi Ha OOCYXIEHHHM BOIPOCOB, CBA3aHHBIX C COBPEMEHHBIM COCTOSHUEM
PYCCKOIO si3blKa M €ro Tpanc(hopMauusM, oOyCIOBIEHHBIMH KYJIbTYpPHO-
HUCTOPUYECKUMH HPUYMHAMH, CO CTHUJIEBBIM M YKaHPOBBIM pa3HOOOpa3ueMm
PYCCKOI1 TUTEpaTyphl, CO CrenupuKoi OBITOBAHUS TEKCTOB IMIEPMCKOM JINTe-
patypel u T.1. IlomoOHBIE BOIPOCH aKTyalM3UPYIOT TPAAMLUOHHBIE IICH-
HOCTHBIE OPHEHTHPBI OTedecTBEeHHOro obpasoBanus [11]. Tak, mpobmemam
TpaHc(hOpPMaLUHU 3THYECKUX HOPM B COBPEMEHHOM IIM(PPOBOM IIPOCTPAHCTBE
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nocBsimaercs Mactep-knace «LludpoBoit sTuker: na wim HeT?». AHaNMM3 dc-
TETUYECKUX B3IJIAZOB MOJIOJEKH IPENCTaBJIECH B paMKax 3aHATHA, B KOTO-
POM paccMaTpHBaIOTCS MHTEPIPETaLMOHHbBIE MexaHu3Mbl pacckasza 0. Ka-
3akoBa «['omyboe u 3enénoen. [IpobiiemMbl 3CTETUUECKOr0 ¥ HPABCTBEHHOTO
MHOroo0pasusi BUJICHUSI MHUpa COBPEMEHHBIX NHUcaTenell MpeacTaBieHbl Ha
3arstun «Mupbl Mocuda bpoackoroy. [lonck HanmmoHanbHOW MAEHTHIHO-
CTHU U JIIOOOBb K MaJIOW POAMHE SIBIISIIOTCS IPEIMETOM Pa3roBopa Ha Macrep-
kiacce «JlutepaTypHble MappyThl A YNTAIOIUX MyTELIECTBEHHUKOBY.
CaymaTenn MOTYT pacIIMPUTh CBOM MPEACTaBIECHHS O IIyOWHHOH B3aUMO-
CBSI3M SI3bIKAa M HApOZa B XOZAE 3aHATHSI, IOCBSILEHHOr0 mpolieMaM 3TUMO-
moruu cioB. Takum oOpasoM, Onaromapst mAaHHOMY npoekTy «llymkun-
LEHTP» CTAaHOBUTCS IUIOLIAJIKON AJISl MHTEIUIEKTYaIbHOTO HeaKaleMHUYeCcKO-
IO COTPYIOHHMYECTBA, I/I€ MOCPEICTBOM OOCYKACHUS aKTyaJbHBIX HpoOIieM
COBPEMEHHOM T'yMaHUTAPUCTUKH TPAHCIMPYIOTCS TPAAULHMOHHBIE AyXOBHO-
HPaBCTBEHHBIE [IGHHOCTH POCCUHCKOr0 00IECTBA.

OxBaTHTh cofiepKaTeTbHOe MHOr000Opa3ue pa3IuIHbIX aCIEKTOB OBI-
TOBAaHHUSI PYCCKOI'O Hapola M PYCCKOIo si3blKa MO3BOJIseT (GopMaT ClEdyo-
LIEr0 OMNMCHIBAEMOr0 HH(OPMaLMOHHOIO-IPOCBETUTENBCKOIO MEpONpusi-
THg — $opMaT HHTEIUIEKTYaldbHON UTphl. Urpa «Pycckue S3bIKOBBIE UTPHI
online» aapecoBana ydammmcst 5—11-x xmaccoB. C Touku 3peHUsS HOPMHUPO-
BaHUSl TyXOBHO-HPABCTBEHHOH OCHOBBI MOJPACTAOLIEIO MOKOJCHUS POJb
WHTEJICKTYaIbHOW UTPBI CIOXKHO nepeoneHnTs. Kak u mobast npyras, uH-
TeJUIEKTyallbHasi UTpa TMO3BOJISICT MOJAESTUPOBATh CIOXKHEHIINE COLUAIbHBIE
MPOLIECCHI, CO3AABATh MOJIOXKUTEIBHBIA SMOLUMOHAIBHBINA HACTPOU I'PyNIbl U
MOJJIEPKHUBATh €0 Ha MPOTSHKEHUH BCEro MeponpusaTus. B mporecce urpsl
uaer GOpMUPOBAHNE MUPOBO33PEHUECKON MO3ULMH KaXXI0I0 00ydaroIiero-
ca [12, 13]. ®opmanbHO U COEPIKATENBHO HHTEIIEKTYaTbHON UTPe TIPHUCY-
M YHUBEPCAJIbHBIE XapPaKTEPUCTHUKH, MOCKOJIbKY OHA, KaK OTMEdYaeT
Bb.P. Mannens, npu3BaHa pacKpbIBaTh €IMHCTBO «yMCTBEHHOIrO, TyXOBHOI'O
U MPAKTUKO-OPHEHTHPOBAHHOI'O OTHOLIEHUS K MUPY», a TAaK)XK€ YUUT NPHUMe-
HATh LIEHHOCTHO-OCMBICIICHHBIE 3HAHUS U NIPEJCTABICHUS O MHUPE, YETIOBEKE,
OKpYXKarollel cpee, NepCOHANbHO BhIpaOOTaHHbIE YOEKACHUS U IPUHLUIIBL
IIPU aKTMBHOM BKJIIOUEHHHU B PEajMM JKU3HU U TBOPUYECKOM CaMOYTBEpiKIe-
HUH, B MEKJIMYHOCTHBIX OTHOLIEHHSIX M CaMOOTHOLIEHWU JH4YHOCTU [14].
Kpome toro, noMumMo pasBieKaTelbHOH, KOMMYHHKATUBHOM, KOPPEKIMOH-
HOU ¥ mpounx 0a30BbIX (PYHKIMH UIPhl, HHTEIUIEKTYaIbHAs UIPa, PEAINU3YS
JMAarHOCTUYECKYI0 (YHKLHIO (CaMOIIO3HAHNUE, BBISIBICHUE IMYHOCTHBIX OCO-
OeHHOCTEel B TIpoIecce UTPhI) U (YHKIIHIO COIUATH3anUH (OCBOCHUE COIH-
AJIbHBIX POJIeH, BKIIOUCHHE B CHCTEMY OOLIECTBEHHBIX OTHOLICHUH, yCBOE-
HUE COLMANIBHBIX U KYJIbTYPHBIX HOPM), HampasJieHa Takke Ha (opMUpOBa-
HUE€ aKCHOJIOTMYECcKOro Kapkaca JuaHocTH [15, 16].

Meroanueckass ¥ colepiKaTenbHas YHUKAIbHOCTh «PycCKuX s3bIKO-
BBIX UTP online» oOyCIIOBIEHA CHHTE30M XKaHPOB WHTEIUIEKTYAIbHBIX HTP.
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Urpa coctouT m3 Tpex payHIOB, MepBBIA HpoBoauTcs B (opmare «Urto?
I'me? Korma?», BTopoii — B hopmate «llerrarony», Tperuii — B opMaTe UTpHI
«3aBanuHKay. PopMabHO TMOJAOOHBIN CHHTE3 00ecIeunBaeT CMEHY WHTEI-
JIEKTyaJbHOH M KOMMYHUKAaTHUBHOH JAEITEIBHOCTH W TEM CaMbIM JEnaeT
COBMECTHYI0 paboTy ydammxcsi Oolee pa3sHOOOpa3sHOH W TMPOXYKTHBHOM.
Kpome TOro, mpencraBieHHOCTb TPEX WIPOBBIX XAHPOB B paMKax OIHOM
UTPBI TIO3BOJISIET [TO3HAKOMHTDH LIKOJIBHUKOB C HMCTOPUEH POCCHHMCKUX HH-
TEJUIEKTYaJIbHBIX UTP B LIEJIOM.

OOpatumcst K comepKaTeIbHOMY aclekTy «PyCCKHX SI3BIKOBBIX HID
online». Borpockl, cocTaBistonyie KOHIENTYaIbHBINH 0a3UC UTPHI, CBI3aHBI
C UCTOpHEN PYCCKOIO SI3bIKa M PYCCKOH JIMTEPATYpPHl, a TAKKe ¢ paKTaMu U3
OTEUeCTBEHHON ucropuu. Tak, B XOme MEpBOro payHaa, MPOBOJMMOIO B
¢dopmare urpsr «Uro? I'me? Korma?», mpemioxkeHbl IeCSITh BOMPOCOB,
HaIpaBIIEHHBIX Ha YTIIyOJeHHne MO3HAHWH MIKOJIHHUKOB B chepe QpyHKIINO-
HUPOBAHHS COBPEMEHHOI'0 PYCCKOI'O SI3bIKa, €ro HUCTOpHH, (pa3eosoruu,
stuMosiornu u T.A. [IpuBenem B kadecTBe MpUMeEpa BOIPOC, CBSI3AHHBIM C
YHHUKaJIBHOCTBIO PYyCCKOro napemuiinoro ¢gonga: «lloisiku mpoTHBOMOCTaB-
JISIIOT BOPOOBSI COKOMTY, MTAJBSIHIBI — SN0 KypULE, HHIAYCBl — TONyOs maB-
nmuHy. A pycckue?» (OTBET — CHHHILY KypaBJIio.)

Bropoii paynn nposoautcs B hopmate urpsl «llenTaron». Bemymmit
3HaKOMHT YYaCTHHKOB C MPaBUJIAMH WUIPBI: CHa4aja 0003HA4aercsl ponoBast
MPUHAATIEKHOCTh IPEAMeTa/yeJI0BeKa TOMY WIH MHOMY KJlaccy MpeaMeToB/
JI0ZIeH, Ha 3TOM e Iare oObsABIsAeTcs nepBas nojackaska. Ha o0xymeiBanne
Ka)X10W TOACKA3KH OTBOJHUTCS MONATOPHI MUHYTHI. KoMaHIpB! 3a 3TO Bpems
JOJDKHBI 1aTh OTBET Ha JMCTOYKax (OYHBIN (hopMaT) WM OTIPABUTH COO0-
menne B rpynny Viber nwin WhatsApp (aucrantmmonnsiii gpopmar). Ilo uc-
TEUEHUH OTBEAECHHOI'O BPEMEHU OOBSBISIETCS ciemyromas nojackaska. Ecim
KOMaH/ia OTBETHJIa MPABWJIBHO TIOCIIE TIEPBOIl MOACKAa3KH, el maercs 5 Gan-
JIOB, TI0ci€ BTOpoil — 4, mocne Tperbeill — 3 U T.A4. 3a HenpaBUIbHBIA OTBET
BeranTaercsa 1 Oamr. [lomckaska mpeacraBisier coboit (pa3y, Mo KOTOpoH
MOXHO OINpeneNuTh 3arajanHelii npeamer. [lpuBenem mpumep Bompoca U3
BTOpOro paynna. CHauana o0o3Hadaercs Tema Bornpoca — «CinoBo». B kaue-
CTBE NEPBOIl NOACKA3KU IpeAiaraercs cienyromas GopMyIupoBKa: «OIHO
Y3 3HAYEHWUH 3TOr0 MHOTO3HAYHOTO CIIOBA — ‘‘y3Kas, IUIOCKas, ci1abo BHICTY-
MAKOIIAsl U3 CTEHbl BEPTHKAJIbHAS 10I0Cca, JeJsIasi CTEHY 110 BCeil ee BBICO-
T€”». BTOopas moackaska: «3TO 4acTh KIIFOUHIIBI B CKEJIETE YEOBEKa», Tpe-
ThSl — «3TO BBIIAIOIIANCS MApHas KOCTh HA CIHMHE», YETBEPTasi — «3TO ABOP-
HULKUM MHCTPYMEHT HEOONBIINX Pa3MeEPOBy, MATasl — «JOMOXO3AHKHU MOJb-
3yIOTCS TAaKUM IPEAMETOM AJIS IepPEBOPAYMBaHUS KOTJIET, a BO BpeMs IpHe-
Ma roctell — JUIs packiaaplBaHus TopTay. [IpaBUIbHBIA OTBET — JOIATKA.
Kak BuaHO W3 DaHHOrO 3alaHusl, BOIPOCHI HAmpaBJICHbl Ha pacLIMpEeHue
3HAaHWW ydalmxcs B 00JacTH: a) STUMOJOTUU PYCCKUX CIIOB; 0) pa3rpaHu-
YEeHUs] OMOHMMUYHBIX CIydaeB (yHKLIHOHUPOBAHMSA JIEKCEM, KOTOpoe 00y-
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CIIOBJICHO KYJIbTYpPHO-HCTOPHUYECKMMHU IpoLeccaMy; B) Meradopu3aluu Tex
WINM WHBIX SBJICHUHN XKU3HH, KOTOpas TaKKe CBSA3aHA C YHUKAJIbHOCTBIO pycC-
CKOI'0 HALIMOHAJIBHOTO CO3HAHMUSL.

Tperuit payna mpoBogutcst B hopMe Urpsl «3aBATMHKA». ANTOPUTM HT-
PBI TaKOB: BENyIIMi OOBSBIISIET TPU CII0BA, KOTOPbIE HE MOT'YT ObITh Hal/IEHBI B
OTKPBITBIX UCTOYHHUKAX (HAIpHUMep, TUATeKTU3Mbl WK OYeHb CIelu(pUIecKue
TepmuHbl). Kaxknas komaHaa nuiueT cBou BapUaHThI ONPEAEICHNUS IS TaHHBIX
CITOB M JTA€T OTBETHI HA JINCTOUYKAX (OYHBIN (hOpMaT) WM OTIIPABISET COOOIIIe-
Hue B Tpymy Viber nimm WhatsApp (muctanmmonusiit popmart). [locne storo
BeyIIMi{ 3a4UTHIBAET IIEPBOE CIIOBO U BCE BAPHAHTHI OTBETOB B MPONU3BOIBEHOM
MIOPSIZIKE, 311ECh )K€ yKa3bIBaeTcs BepHOe onpeaeneHue. Kaxnas u3 komana or-
JIaeT CBOW T0JI0C TOMY WJIM MHOMY omperneneHuto. [loacuer 0ukoB ocymiecTsis-
€TCs Ha OCHOBE T'OJIOCOBAHMUS: 3a BEPHOE OMNpenesieHHe KOMaHAE NaeTcsl IBa
6ama. Kpome Toro, kakaass KOMaH/a TOITy9daeT CTONBKO OaJlToB, CKOIBKO KO-
MaH]l BBIOpaJIo MpUAyMaHHOE UM ONpezeeHne. 3a COOCTBEHHOE ONpeAeieHne
rOJIOCOBATh 3alpelieHo. 3aTeM BENyLIM 3a4uThIBa€T BTOPOE CIIOBO M €ro
onpeseneHns, KOMaHabl BHOBb TOJ0CYIOT U T.4. [IpuBenem B kauecTBe mpume-
POB CIIOBa, KOTOpBIE HPOAEMOHCTPUPYIOT CYLIHOCTb HIPBI «3aBAIMHKAN:
«Otenp CoBETOBY, «COMaxy», «poddm3». be3ycnoBHO, AaHHAs Wrpa Mpu3BaHa
aKTyaJIN3UPOBATh Y YYalUXCS HE TOJIBKO MH(OPMALIHIO O S3bIKOBBIX SIBJICHHAX
(pouuus — 3TO MCKaKEHHOE HA3BaHUE PYCCKUX Yy (DMHHO-yrOPCKHX HApOAOB
VYpama; comax — n30yIika Ha JepeBe, XpaHWJIHIIE TPUITacoB Ha Ypaie), HO ’
MO3HAHHS SKCTPATIMHIBHUCTHYECKHUX SIBICHHM, CBSI3aHHBIX ¢ mcropued Poccun
(Omenv Cosemog — KOIUIEKTHBHOE KWJIbE IS MAPTHWHBIX YHMHOB B TOJBI
I'paxxmanckoii BoiiHbI). He MeHee 3HaYNMBbIM SIBIISIETCS] pa3BUTHE Y YUYACTHUKOB
JIMHTBUCTHYECKOH MHTYHLIMY U II03HABATENBFHOM KPEaTHBHOCTH.

Takum obOpazom, mpoBommmas «llymkus-TIeHTpOM» HTpa «Pycckue
SI3BIKOBBIE UTPHI online» Tarxke MO3BOJSIET TPAHCIUPOBATh yJalllUMCS UAEH
0 JYXOBHO-HPAaBCTBEHHOM OOraTCTBE PYCCKOIO Hapoja, OTPa)KaroLIeMCs B
AyTEHTUYHOM HMCTOPUYECKOM, KYIbTYPHOM H SI36IKOBOM OIIBITE.

JonomauTensHas oOpa3oBarenbHas nmporpamMMa « [alfHBI clioBa: OCHO-
BBl 3THUMOJIOTHM», TAaKKe peaiusyemas corpyaHukamu «llymkuH-nieHTpa»,
HampaBleHa, MPeXAe BCEro, Ha oOoraiieHHe JUHTBUCTUYECKUX ITO3HAHUI
ydammxcs omarogapst o0CyaeHuo TpodiaeM, 0OpalieHHbIX K chepe ceMaH-
THKH, JIEKCUKOJIOTHH, (Pa3eosoTHH pyccKoro si3pika. OOcyxaeHue cyryoo
JMHTBUCTUYECKUX HIOAHCOB, TEM HE MeHee, HEn30eKHO CONMPOBOXKAACTCS
oOpalleHHeM YYacTHHKOB K HCTOPHYECKHMM H KYJIBTYPOJIOTHYECKUM IpPO-
neccam. CliemoBaTENBHO, PACCMOTPEHHE SI3BIKOBHIX (PEHOMEHOB CITOCO0-
CTBYeT MPOOYKISHUIO WHTEpeca K pOJHOMY (PYCCKOMY) S3BIKY H, CIIE0Ba-
TENBbHO, YTBEP)KACHNUIO HALIMOHAJIBHOM NICHTUYHOCTH.

Jannast mporpamma anpecoBaHa ydammmcs 12—14 mer obmeoOpaso-
BaTENbHBIX IIKOJI M MOKET OBITh peai30BaHa Kak B O4HOM (hopmarte B BUIE
CepHH MacTep-KiIaccoB, TaK U AUCTAHLUOHHO.
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TemaTuuecku ykazaHHas IporpaMma BKIIOYAaeT B ce0s TpH paszena.
[IepBrIil KacaeTcs BOMPOCOB 3THUMOJOTUU. 3IECh PACCMATPUBAIOTCS OCHOB-
HbIE BHIBI 3TUMOJIOTHH, 0c000€ BHUMAaHHUE YIEISeTcs IETCKOM U «Hapon-
HOW» 3TUMOJIOTUH, IIOCKOIBKY HMEHHO OHU OTPaKalOT YHHUKAJIBHYIO CBA3b
sI3pIKa ¢ O0BEKTaMHM BHES3BIKOBOH neficTBuTenbHOCTH [17]. LlkompHHUKAM
mpeyraraercs o0paTuThes K m3BectHOM padore K.M. Yykosckoro «OT nByX
1o msaty. JKuBoi Kak KHU3HB» U MPOCIEOUTh CI0BOOOpa3oBaTeNbHbIE, MOP-
(homornueckne, CEMaHTHUECKUE CIIOCOOBI 00pa30BaHMS «IETCKOTO» SI3bIKA, a
TaK)K€ COCTABUTh CBOM CIIOBHHK «IETCKOM peum».

Bropoii pa3aen cBsizaH ¢ UCTOpHEi MPOUCXOXKIEHUS CIIOB, 0003HAYA-
IOLIMX MaTepuajbHble OOBEKTHI, a TAKXKE C MPoOIIeMON HOMUHALIMK OTIENb-
HBIX TEMAaTU4ECKHX TPYMI, B YAaCTHOCTH, IPYII CJIOB, UMEHYIOIIUX YacTH
Tela U JACHEKHbIe enuHUIBL. Kpome Toro, 3mech ydamuecss o0paliarorcst K
cucreMe  (pa3eosOru3MoB, CBSI3aHHBIX C  YKa3aHHBIMHU  JIEKCHUKO-
TeMaTH4YEeCKUMH Tpynnamu. Tak, oOHO W3 3aJaHMi Npennoiaraer IMOMCK
nH(opMaIuy 00 UCTOPUH TTPOUCXOKIACHUS (HPa3eOTOrH3MOB, BKIFOYAFOIINX
Ha3BaHME YacTel 4Yel0BEYECKOro Tella, a TaKKe 00bSICHEHHE YIOTPeOIeHHS
9TUX (Pa3eoNOru3MoB B PEYH, COCTABICHWE C HUMHU TEKCTOB B paMKax 3a-
naHHoro xaHpa. [lomoOHbIN onbIT oboramaer 0arak Kak JTUHTBUCTHYECKUX,
TaK M 9KCTPAJIMHIBUCTHUYECKUX 3HAHUU CiyIlaTesnel, MOCKOIbKY Ul MHTEp-
MpeTanuy 3TUMOJOTMYECKUX HIOAHCOB, 3aKJIIOUEHHBIX B (hpa3eosorusmax,
TpeOyercsi oOpalrieHrne K UCTOPHUECKUM U KYJIbTYPHBIM (DakTaMm W3 KU3HU
pycckoro Hapozaa. B aTom jxe paszmene pa3paOOTUMKK MIPOrpaMMbl yIEISIOT
BHHMaHHE BOIIPOCAaM O 3aMMCTBOBAHUSX B PYCCKOM SI3bIKE M3 I'PEYECKOTO,
JIATUHCKOro, apabckoro s3bIKOB. Kpome ucTOpHYecKHX 3aKOHOMEpHOCTEH
OCBOEHHMS PYCCKHM SI3bIKOM MHOSI3BIYHBIX SIBJICHUH, NpeArnonaraercs oopare-
HHE K COBPEMEHHBIM CJIOBOOOPA30BATENBHBIM IpOLECCaM, KOTOPBIE MO3BO-
JISIIOT CZENaTh «CBOMMI 3aMMCTBOBAHHBIE U3, HAIPUMED, aHTIIMHCKOrO S3bIKa
MopdeMbl. 31ech CIyIIaTenH 3HaKoMATCs co «CIoBapeM PYCCKOro sI3bIKa KO-
POHABHUPYCHOW 3MOXW», BBIIYIIEHHBIM VHCTUTYTOM JHMHIBUCTHYECKUX HC-
cienoBaranii PAH B 2021 1. [18]. [lomoOHOE oOpatmieHrne K COBpeMEHHOMY
MaTepually 3aTparuBaeT 3HAUYMMYIO B TyMaHUTAPUCTHKE polieMy OymyIiero
PYCCKOTO 5I3bIKa, €0 CaMOCTOATENBHOCTH U ayTEHTUYHOCTH, KOTOPast JOCTH-
raercs B TOM 4HCJI€, KaK TOKa3bIBACT aHAJIN3 JIMHIBUCTUYECKOTr0 MaTepuaa, 1
Omaromaps S3IKOBBIM (CTIOBOOOPAa30BaTENFHBIM) MEXaHU3MaM.

Hakonen, Tperuil pa3gen MOCBSIIEH HUCTOPUU MPOUCXOXKIACHUS Cia-
BSIHCKHIX U UICKOHHO PYCCKHX MMEH, OTUECTB M (pamMunuii. B xome rpymmoBoit
paboThI CiTyIIaTessiM MpeiaraeTcs MOArOTOBUTh IPOEKT, HAllpaBJICHHbII Ha
YCTaHOBJICHHUE UCTOPUH BO3HMKHOBEHHUS CBOMX (DaMIUIMIl M UMEH U, TEM ca-
MBIM, COCTaBUThH «(haMHUIbHOE OpeBo». B pamkax sToro ’xe pasmena pac-
CMaTpHUBaeTCi U MCTOPUS NMPOUCXOXKICHUS HACEIEHHBIX IYHKTOB (OMKOHH-
MbI) M BOAHBIX 00BeKTOB (THapoHUMOB) Ilepmckoro kpas. Takum obpazom,
LIKOJIBHUKY YCTAHABIMBAIOT TECHYIO CBSI3b MCTOPHH HApOIa, HACEISIOIIEro
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[Ipukambe, ¢ s3pIKaMH, IPEACTABICHHBIMM Ha ATOW TEPPUTOpPUU. Tarxe B
paMKax 3TOro paszeia CIyLIATelIH BBINOJIHSIOT 3aJaHHe, CBA3aHHOE C CO-
CTaBJICHHEM HMHTEPAKTHBHOM KapThl, HA KOTOPYIO HAHOCATCS ONMU3Nexaiye
K UX MECTY )KHTEJIbCTBA TOIOHUMBI.

JonomauTensHas oOpa3oBarenbHas nmporpamMMa « [alfHBI clloBa: OCHO-
BbI THMOJIOTUWY MPEACTABIAET COO0H MeponpuiTHe, B LEHTPE BHUMAHUS
KOTOpPOT0, C OJHOH CTOPOHBI, HAXOIUTCS JMHIBUCTUYECKAsl MPOOIEMaTHKA.
C npyroii cTOpoHBI, 00CYXKIAEHHE S3BIKOBBIX (PEHOMEHOB OKa3bIBAETCS He-
BO3MOXXHBIM 0e3 oOpalieHusi K HeMaTepualbHbIM, JyXOBHO-HPaBCTBEHHBIM
SIBJICHUSIM, O0YCIJIOBJIEHHBIM HCTOPUYECKUM Pa3BUTHEM PYCCKOro OOIIECTBa,
HAaIIEAIIMM OTpa)keHUe B PyCCKON KoHIenrocepe.

OOpaTrMcs K OIMTUCAHUIO JTOMOMHUTENFHON 00pa3oBaTebHON MpOrpam-
Mbl «IlepMckue nucaTenu AeTsIM», aIpecoBaHHON ydammmcsi 7—11-x kiaccoB
00111€00pa30BaTeNbHBIX LIKOJI. Peanusanus nmporpaMmbl IpeAronaraer Kak
OYHBIN, TaK W JAWCTAHIHOHHBIA (hopMaT paboTel. HecomMHeHHas yHWKalb-
HOCTh IpOrpaMMbl 00YyCIIOBJIEHA HE TOJIBKO MOAOOPaHHBIM KpaeBeauecKHUM
MaTepuaioM. be3ycioBHO, pernoHanbHas JIUTEpaTypa oTpa)kaeT oOLienuTe-
paTypHbIe TEHICHLUH, Aa€T IPENCTaBICHHUS O JyXOBHO-HPaBCTBEHHBIX OpHU-
SHTUPAX XYAOKECTBEHHBIX NEPCOHA)XeH, 3aTparuBaeT 31000JHEBHBIE MPO-
Onembl oOmmecTBa. B 1O e BpeMs pervoHaabHbIE TEKCThI SBISIOTCS HCTOY-
HUKOM YHHUKAQJIBHBIX, AYTEHTHYHBIX XYyIOKECTBEHHBIX, HCTOPUYECKUX H
KyJBTYpOJIOTHYECKUX cBedeHUH. [lepmckast merckasi auTepaTypa OTpakaeT
KJIIOUEBBIC STalbl Pa3BUTUS KyJIbTYphl M HCTOpHM CTpaHbl. JluTeparypa
[IprkamMbsi B pa3HbIe MI0XH MOpa)kajla CBOMM MacIITadOM M CTHJIEBBIM pa3-
HOOoOpasueM. BocriTaTenbHbIN TOTEHITHA TEPMCKOM JIETCKOM INTEpaTyphl,
KaK ¥ B LEJIOM JIMTEpaTypbl AJs AeTel, 3aKIo4YaeTcss B TOM, YTO IETCTBO,
SIBIIAACH OCOOBIM «COIMOKYIBTYPHBIM (heHoMeHOM» [19], mmeer coOcTBEH-
HYIO CIIOBECHYIO KYJBTYpY, KOTOPYIO, B CBOIO O4Yepeib, ONpPEAEIseT S3BbIK
caMHX JAeTel W XyIOXKEeCTBEHHasl CJIOBeCHOCTb. Kpome Toro, MoxHO roBo-
puTh 00 0c000# «Tmo3THKE AeTckoro Bo3pacray (K.U. UykoBckwuit).

Tematuuecku JaHHAs AOMOJHUTENbHAs 00pa3oBaTelbHas MPOrpamMma
COCTOHT M3 IISITH MOXYJIeH, B KOTOPbIX Omorpadusi AeTCKUX mucateneil u ux
TBOPYECTBO PACCMATPHUBAIOTCS KaK B JUAXPOHUYECKOW, TAK M B CUHXPOHH-
4yecKoil miockocTsx. Tak, mepBblii MOAYJb MOCBSIIEH HWCTOPUM PA3BUTUA
nerckoit nurepatrypbl B [Ipukambe. 31ech MPOCIEKUBAIOTCS OCOOCHHOCTH
MO3THKH U MpoOIEeMHOE I0JIe MEPMCKON IETCKOM JHUTepaTyphbl B LIEIOM, a
TaKKe YCTAaHABJIHMBAIOTCA ¢ HanboJee MOMyIsIpHbIe )KaHpbL. BTopoi, TpeTuit
U 4ETBEPTHI MOAYNH 3HAKOMST HEMOCPEACTBEHHO C TBOPYECTBOM IHcCaTe-
neit u morToB [Ipukames. B pamkax 3Tux MomyIel ciyimarenn o0pamarTcs
k TBopuectBy II. baxxoBa, M. Mamuna-Cubupsika, JI. JlaBeigpraea, JI.
Kysbpmuna, B. BopoOneBa, B. Pankesnua, E. Tpynesoii, A. JlomHHHA U 1Ip.
TBopuecTBO 3THX THCaTeNnell W MOJTOB SBJISAETCA ONIarOJaTHON TOYBOW IS
3apOoXKIEHHS UHTEpeca K JIUTepaType B LEIOM, KyJIbType U ucropuu Poccumn.
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VIHHOBaIIMOHHBIM SBJISIETCSl BHEAPEHHE B JaHHYIO 00pa30BaTENbHYIO INPO-
rpaMMy MOZYJS, MOCBALICHHOI'0 WHTEPIPETallud TEKCTOB IEPMCKOH Aaer-
CKOH JHTEpaTypbl B MeAMANpocTpaHCTBe. B maHHOM (IsiTOM) Momyie 1o
MPEATI0KEHHOMY Pa3paboTYMKaMH IPOrpaMMbl aJIrOPUTMY CIIyLIAaTeld aHa-
JU3UPYIOT MYJIbTUIUIMKALMOHHBIE KAPTHHBI, CO3JaHHbIE IO MOTUBAM IPOU3-
BEICHHUI JNETCKUX TMHUcaTelel, a Takke KuHemarorpadudeckue neHTsl. [1o-
MHMO 3TOr'0 y HIKOJIbHUKOB MMEETCSl YHUKaNbHAas BO3MOXHOCTH COIIOCTa-
BHUTHb XPECTOMATHUHHBIA KMHEMATOTpapUIeCKUl TEKCT (HampuMep, XyaoikKe-
cTBeHHbIN puibM «Tpu ¢ momoBHHOM 1HS U3 ku3HU VBana CemeHOBa, BTO-
POKIIACCHHKA M BTOPOTOAHHKA», 1966 T.) ¢ MyTbTHUILUIMKAIIMOHHON BepCHen
npousBeaenus JI. aBeiabrueBa «Ku3ub u crpaganust Bana CemeHoBay»
(1964 r.), a tarke c¢ Beimenmer B 2021 r. cemeiHONW Komemuer «MHO-
rotpyaHas >xu3Hb Bana CemeHOBa», CHATOW MEPMCKUM peXUccepoM A.
Bormanoseim. ConocTaBUTENbHBIN aHANM3 JAHHBIX KHHEMaTOrpaduyecKkux
MPOLYKTOB MO3BOJUT YYalIUMCSl OOpaTUTh BHUMAaHHWE Ha MHOTOYUCIICHHbIE
W3MEHEHUS B YKJIaJe J)KU3HU COBETCKOTO M POCCHICKOTO MIKOIBbHUKA, KOTO-
pble HaXOAAT CBOM OTPAKEHHUS B OKPYKAIOIIMX €ro peajusix, MOBEACHHUH,
SI3BIKE U T.JI.

Takum o00pa3zom, JOMONHUTENBHAS OO0pa3oBaTeNbHAS IMPOrpaMMa
«Ilepmckue nucaTenu AETAM», 3HAKOMSI IIKOJILHUKOB C TBOPYECTBOM IIEPM-
CKHX MHcaTesel, O3BOISIET 00paTUThCS K OOCYKICHUIO COLMOKYIbTYPHBIX
U UCTOPUYECKUX MPOOJIEM, OKA3bIBACT U YHUKAIBHOCTh PETMOHAIBHOM JH-
TepaTypbl, U €€ OPraHUYHYIO BIIMCAHHOCTh B OOIIEIUTEPATyPHBII KOHTEKCT.
TeM caMbIM JUTEpaTypHbI MaTepuas, MPEICTAaBICHHBIM B paMKax 3TOU
MPOrpaMMBbl, TIO3BOJISIET PAa3BUTh UYBCTBO MAaTPUOTHU3MA K CBOEH Masoi po-
IVHE, TPUBUTH COBPEMEHHONW MOJOJCKM HCTUHHO TI'yMaHHbIE LEHHOCTH,
0003HAYNTh IPHEMIIEMbIE MOPAIbHBIE U 3THUECKHE OPHUEHTHPHI.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

KonnextnBom «IlymkuH-ieHTpa» OBUIN MPOBENEHBI SKCIIEPUMEHTAIIb-
HBI€ UCCIIEAOBAHUS C yJaCTHUKaMH MeponpHaTuid. B ocHoBHOM 3TO 00y4ato-
mecst obreoOpasoBaTenbHbIX yupexaeHuin Ilepmu u Ilepmckoro kpasi.
Omnpoc-ankernpoBaare oxBatii 100 MKOIFHIKOB M BKITIOYANl B ce0s BOIPO-
CBl, CBS3aHHbIC C pPe3yJbTaTaMU MPOXOXKICHUS O0y4eHHs B paMKax KpaTKoO-
CPOYHBIX 00pa30BaTENbHBIX KYPCOB U YYaCTHSl B MEPONPHATHSIX, MOCBSILECH-
HBIX UCTOPUH, KyJabType Poccun u pycckomy si3bIky. B nccnenoBannu usyde-
HO TIOHMMaHHE YYaCTHHKaMH 3aJI0)KCHHBIX B MEpOIpPUSATHS JyXOBHO-
HPaBCTBEHHBIX LIEHHOCTEH. AHKeTa cofepsKajla CIEAyOLINe BOIPOCHL:

1) Kak BBl cumTaere, KakWe KadecTBa CIeMUanuCThl «llymkuH-
IEHTPa» CTPEMATCS CPOPMHUPOBATH Y IIKOIEHUKOB?

2)Uro mis Bac sBIAeTCS BaXKHBIM B Meponpusatusx «llymkua-
eHTpa»?
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3) Cootnecure meponpusitus «llymkuH-1IeHTpa», B KOTOPBIX BBI
MPUHUMAIIH yyacTue, U GopMUpyeMble IEHHOCTH.

BonbmmHCTBO OMpoIIeHHbIX MKOTBHUKOB (38%) oTMeTwiH, 9To Me-
pONpUATHS, OpraHN30BaHHbIE M NpoBoauMble «IlymIKHH-IIEHTpOM», OpHEeH-
TUPOBaHbBI Ha (POPMHUPOBAHHNE TAKOW yXOBHO-HPABCTBEHHOW IIEHHOCTH, KaK
mo60Bb K Poaune, manoll poauHe, pOAHOMY S3bIKY, TUTEPAType, KyIbType.
MoOXHO OTMETHTh, YTO 23% PECIOHIEHTOB yKa3alH, YTO B OCHOBE MEpO-
HNPUATUM JISKUT BOCHUTAHHE I'PAXXIAHCTBEHHOCTH M marpuorusma. U 3to
OYEBHUIHO, MOCKOJIBKY B COIEP)KAHUHM M CLEHAPHIX MEPOIPHUATHH JeKaT
MMEHHO 3TH IIeHHOCTH. Takke MKOThbHUKHU (21% OMpOIeHHBIX) OTMETHIIH
YBa)KE€HUE K KYJIbTYPHOMY U UCTOpHUYECKOMY Hacieauto Poccuiickoit ®dene-
panuu. OcranbHble BBIACIHIN LIeHHOCTh 3HaHu# (10%), TBOpUeCTBO M TBOP-
geckoe camoBbIpaxxenue (8%) (puc. 1).

O no6oBb K PognHe u kK manoi
poAauHe, K poAHOMY A3bIKY,
nuTepatype, KynbType

@ rpaXkaaHCTBEHHOCTb, NAaTPMOTU3M

DyBaxeHUe K KyNbTypHOMY U
nctopuyeckomy Hacneguio PO

O ueHHOCTb 3HaHWU

B TBOpUECTBO M TBOpPYECKOE
camoBblpaXkeHune

Puc. 1. PegynpraTsl onpoca mkonbHUKOB T. [lepmu u Ilepmckoro kpast

AHanmu3 pe3yNbTaToOB OMpOCca TAKXKe MOKAa3ad, YTO CPEeH MEpOIpHs-
THH U 00pa3oBaTenbHBIX KypcoB «IIyMKHH-IIEHTpa» He OBUIH 3aJI0KCHBI B
OCHOBY TakWe I[IEHHOCTH, KaK JyXOBHBIH MHpP YelOBEKa, TOJIEPAHTHOCTH,
9KOJIOTHS, PETMTHO3HAs JKU3HBb YellOBeKa W JApyrue. OTO O3HAYaeT, 4YToO B
MOCNEAYIONINX CO3/]aBaeMbIX crienuanucTamu «[lyIKuH-IIeHTpay MepornpH-
SATAAX HEoOXOmMMO pa3pabaThiBaTh cOnIep)KaHWE, HalpaBiIeHHOE Ha OOJb-
niee KOMMYECTBO IIEHHOCTEH TyXOBHO-HPABCTBEHHOTO Pa3BUTHS M BOCIHTA-
HUS OOy4aroIuXcs, B COOTBETCTBUH C IENOCTHBIM MEpeYHeM 0a30BBIX
HAIIMOHAJIBHBIX IIEHHOCTEH. bojiee Toro, mo pe3yabraTaM HCCICIOBaHUS ObLI
BBISIBJIEH M TOT (haKT, YTO OYCHD Ba)KHO OPTaHM30BATh MEPOIIPUSITHS, CIIOCO0-
CTBYIOIIME YMCHMIO BBIpakaTh OOYYAIOIIMMHUCS CBOE OTHOIICHHE K HpaB-
CTBCHHBIM IIEHHOCTSIM, HAIpaBJI€HHbIE Ha Pa3BUTHE MOTHBAI[MOHHO-
MOTPEOHOCTHOI0, SMOIMOHAILHOI0, KOTHUTHBHOI'O, KOMMYHHKATHBHOTO, JI€-
SATEIBLHOCTHOI'O, CAMOOIIEHOYHOI'0 KOMIIOHEHTOB M oOecrneynBaromme 3pdek-
TUBHOCTh (DOPMHPOBAHUS HPABCTBEHHBIX ILIEHHOCTEH IIKOJIBHUKOB BO BHeE-
YPOYHOM JeATEIBPHOCTH M B paMKaxX KYPCOB JIOMOJTHUTEIEHOTO 00pa30BaHUs.
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3akJaouenue

Ilogenem urorn onmcanuio peannsyemsix «llymkuH-ieHTpOM» Me-
pPONPUATHH, HamlpaBleHHbIX Ha (OPMUPOBAHHE AYXOBHO-HPABCTBEHHBIX
LeHHOcTe. Bo-mepBbIX, BCe MEPONPHUATHS OXBATHIBAIM Pa3HOBO3PACTHBIE
IPYIIBI YYaCTHUKOB. BO-BTOPBIX, IIPH COCTAaBICHUN MPOTPaMM aBTOPHI YUH-
THIBAJIM BO3MOXXHOCTh TEXHHYECKOTO MHOroo0Opasust popMaToB KaK OYHOH,
TaK ¥ AMCTAaHUMOHHON paloThl. B-Tperpux, B paMkax NPOBOJUMBIX MEPO-
NPUATUM IPUHUMATIOCH BO BHUMaHHUE pa3HooOpa3ue popM COBMECTHOM nesi-
TENbHOCTH (MHAMBHUAyallbHas pa0boTa, paboTa B MUHU-TPYIIaX, TPYIIIOBas/
KOMaHJHas pabora). JlaHHBIN acrekT MpeacTaBIseTCs] 3HAYMMbIM, ITOCKOJIb-
Ky 3Td (opMbI paOOTHI O3BOJISIOT Pa3BUBATh HAPSLY C HABBIKAMH CaMOCTO-
ATeNbHON pabOThl HAaBBIKM PabOTHI B KOJUIEKTUBE. B-uerBepThiX, comepika-
TEIbHO MEpOIPHUATHSl BBICTPAaUBAIUCh TAaKUM 00pa3oM, YTO 3HAKOMCTBO C
KOHKPETHbIMU (paKTaMH, CBSI3aHHBIMU C ucTtopueil Poccun, pycckum s3bl-
KOM, JIUTEPATypOi, HEN30€KHO OKa3bIBAIOTCS] 3HAUMMBIMH NIPH 00CYXKIAECHUH
IyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIX ITPOOJIEM, KaCaIOIIUXCsl BOIIPOCOB O TOM, YTO TAKOE
pOAMHA, MEHSAIOTCS JIM CO BPEMEHEM LIEHHOCTH 4YEJIOBEKa W IMOo4YeMy, Kak
MPOCIEIUTh HE3aMETHYIO Ha MEPBbII B3IJISII HUTh MEXIY S3bIKOM U KU3HBIO
YelIoBeKa, KaKoBO Oynyliee pPycCKOro s3bIKa, KaK COXPaHWTh HAI SI3bIK U
T.7. OTH ¥ MOAOOHBIE MEPONIPHUITHS CITOCOOCTBYIOT MPHUHATHIO U Pa3BUTHIO
y MOPACTAIOLIEr0 TOKOIEHHUS KIIIOYEBBIX LIEGHHOCTEN PyCcCKOro o0IecTBa.

JlyXOBHO-HPaBCTBEHHOE Pa3BUTHE U BOCIHMTAHHE I'pakaaHnHa Poccun
SIBJISICTCSL KIIIOUEBBIM (DAKTOPOM Pa3BUTHS CTPAHBI, 00ECTIEUEHHs JyXOBHOTO
€IMHCTBA HapoJa U OOBEAMHSIOIINX €r0 MOpalbHBIX LeHHOocTel. KynbTyp-
HO-SI3bIKOBOW LEeHTp «IIyIIKMH-LIEHTp» CTAHOBUTCS IUIOWAAKON JOMOJIHHU-
TEIBHOr0 00pa30BaHMA U pean3yeT LeNy U 3aa4y roCyIapCTBEHHOI MoIu-
tuku Poccuiickoil @enepannu B 4aCTH AyXOBHO-HPABCTBEHHOT'O PA3BUTHS U
BOCIIUTaHHUS MIKOJIEHUKOB.
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JIMHrBOAMAAKTHYECKHE 000CHOBAaHMSI Mpouecca (OpMUPOBAHUS
NOJIMJIMHIBAJILHOM KOMIIETEHIMU YUYHUTEJI HHOCTPAHHBIX S3bIKOB

Exena Ierposna liymosa', Ennsagera JlenncoBna Kopa6iesa®
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AHHoTauus. Ha npoTspkeHHH MHOTOBEKOBOW MCTOPHUHU YEJIOBEYECTBA BCET/Ia Cy-
IIECTBOBAJIA OTPEOHOCTh B OPraHU3alMK MEXKYJIbTYPHBIX KOHTAaKTOB, O/THAKO MEX-
STHUYECKOE B3aMMOJCHCTBUE HOCHJIO OrpaHMYEHHBIH XapakTep. 3HaYHUTeNbHbIE
TpaHchopmaiuu B chepe KOMMYHHMKALMHM, KOTOpPBIC 3aTPardBaroT IO/ABIIOIICE
OOJIBIIMHCTBO HACEJICHHUS, HAYMHAIOT POMCXOIUTh C CEPEIMHBI MPOLUIOro Beka Oia-
rozapsi Hay4YHO-TEXHHUYECKOMY IIPOrpeccy M MOAEPIKKE KyJIbTYPHOH HASHTHYHOCTH
oburecTB. Pa3Burre MONUKYIBTYPHOR THYHOCTH, CIOCOOHOM yYUTHIBATh KYJIbTYypPHOE
pa3HOoOOpa3sue, Hepa3pHIBHO CBA3AHO C SI3bIKAMM, KOTOPBIE MOT'YT OBITh HCIIOIB30BaHbI
MHIUBUIOM JIsI OpraHu3anun 3pQEeKTUBHOrO OOIICHHS C Pa3IndHBIMH OOLECTBAMH,
TOBOPSIIMMH Ha JaHHBIX f3bIKax. B Hacrosiee BpeMs PsAOM YYCHBIX MPOBOASATCS
UCCIIEIOBAHMS, 3aTParuBalOIIe BOIPOC (POPMHUPOBAHUS U Pa3BUTHS S3BIKOBOH Kap-
THUHBI MUPa IPH U3YYEHHH BTOPOTO U TPETHEr0 MHOCTPAHHBIX A3BIKOB, OJJHAKO CTOMT
OTMETHTb, YTO SBJICHUS TOJMKYJIBTYPHOCTH U TOJMJIMHIBU3MA HE SBJISIOTCS MOJHO-
CTBIO W3y4CHHbIMU. ECTECTBEHHOE MHOIrOS3bIYHME BOSHMKAECT B MHOTOHAL[MOHAJIBHBIX
crpanax (Poccust, UnnoHesus), MexayHapoanbix opranusanusx (Opranmsarms O0b-
equHeHHbIX Harwmii), TpaHCHaMOHANBHBIX KoMIaHuAX (Sony, Samsung), Typuctuye-
cKkoit chepe (IKCKYPCHOHHAsSI IS TEIbHOCTD, OTENIbHBIH OU3HEC), T/Ie MHOTOYHCICHHBI
CHTYallUM HCIIOJNB30BaHUA HECKOJBKUX S3bIKOB B 0OIIeHHHU. VICKyCCTBEHHOE MHOIrO-
si3p14Me, (opMHUpyeMoe B pe3ylibTare mpolecca o0ydeHus, TpeOyeT CreluanbHO 3a-
JIAHHBIX YCJIOBMH Ul B3aMMOCBS3aHHOI'O OBJIQJICHUS M IPUMEHEHHS MHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB BHYTPHU Y4EOHOIO KOJUIEKTHBA, UTO SIBJISIETCS Oosee CIOKHOM 3a1auei BBUILY
OTCYTCTBUS IIOCTOSHHOM IPAKTHKU C HOCUTEJISIMU PA3JINYHBIX SI3BIKOB M KYJIBTYD.

B eBpomnelickux rocyaapcrBax yAaeTcsi pealM30BbIBaTh 337ady I0 HU3YYCHHUIO
JIBYX €BPOINCHCKUX A3BIKOB, OTIMYHBIX OT POAHOro. Mes MOMMIMHIBAIBHOCTH MHpa
00yciioBIMBaeT U3MEHEHHEe 00pa30BaTeNIbHBIX IPOrpaMM B BbIcIIeH 1kone Poccun —
B OTHOLICHUM JIMHI'BUCTHYECKO-IIEIarOrnueckoro oopa3oBaHus By3bl HAYMHAIOT aK-
TUBHO BBOJUTH JIBa MHOCTPAHHBIX S3bIKA (TAKXKE MOSBIIAIOTCA YHUKAJIbHBIC IIPOrPaM-
™Mbl B Boicmeii mkone sxonomuku, Kazanckom (IIpuBomxckom) dheaepanibHOM yHH-
BepcuTere, HMKeropoickoM TrocyqapCTBEHHOM JIMHTBHCTHYECKOM YHHBEPCUTETE
um. H.A. JIo6pontoboBa, [ITUropckoM rocyaapCTBEHHOM YHHBEPCHTETE, Y AMYPT-
CKOM TOCY/IapCTBEHHOM YHHMBEPCUTETE, Iie B PaMKaxX OJHOrO HPO(HIsT BOSMOXHO
U3yYeHHUE CPa3y TPEX M YeThIPEX MHOCTPAHHBIX sA3bIKOB). [loTeHIMaIbHbIE paboTona-
TEJIM OXKMAAIOT OT CHCTEMBI BBICHIEro o0pa3oBaHMs Poccuu MOAroTOBKY cHelualiu-
CTOB — KaJpOB, BJIAJCIOIMX HEOOXOAUMBIM IE€AAarOruuecKMM UHCTPYMEHTapHeM, KO-
TOpBIE CMOT'YT OBICTPO aJaNTHPOBATHCS K YCIOBUSIM pabOThI, OCYLIECTBIISATH TPYHO-
BYIO JIEATEIbHOCTh C YYETOM HWHHOBALMOHHOM COCTaBIISIOLIEH, CIIOCOOHBIX COBEp-
LIICHCTBOBATh CBOM HABBIKM M yYMEHUsI /Uil MOBBILICHUS 3Q(EKTUBHOCTH 00pa3oBa-
TEJILHOTO Tponecca. KapbepHble nepcneKkTHBbI CTYEHTOB HaXOAATCS B IPSIMOI 3aBH-
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CHMOCTH OT KOMIIETCHIMI, c)OPMUPOBAHHBIX B Pe3yJbTaTe OCBOCHUS NPOrpaMMbl B
By3€: IIPH YCIIOBMM YBEPEHHOI'O BJIAJICHHS HECKOJIBKHMMH HHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMU
YBEJIMYUBAETCS BEPOSTHOCTh OOJiee YCIEIIHOr0 TPYAOYCTPOHCTBA B rOCYJapCTBEH-
HBIX OPraHU3alMAX (B THMHA3USX U JIMLESIX BO3HUKAET HOTPEOHOCTD B yUUTEISAX ABYX
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ul pealu3alMd YPOUYHOW W BHEYPOUHOW AEATENBHOCTH) U
YaCTHOM CEKTOpEe 00pa30BaTENbHBIX yUPEXACHUH (MHOrooOpasue nporpamMm JOINoJ-
HHUTEJIBHOr0 00pa30BaHMs JeTel U B3POCIbIX 110 PA3JIMYHbIM S3bIKaM).

CTOMT OTMETHTb, YTO YCHJIMBAETCS BIMSHUE KOTHUTHBHOIO aclieKTa NP U3yde-
HUM s13bIKOB. LludpoBu3zanms M anropurMu3anuds BceX OOLIECTBEHHBIX HPOLIECCOB
NPUBEJU K U3MEHEHHIO TPEOOBaHMIT K NIPENOIaBaHUI0 MHOCTPAHHBIX s3bIKOB. CoBpe-
MEHHOMY YYUTENII0 HEOOXOAMMO 00JIaJaTh BBICOKMM YPOBHEM JIMHIBHCTHYECKOM
OCBEZIOMJICHHOCTH, IIPH 3TOM SI3bIKM PacCMaTPUBAIOTCS HE TOJIBKO KaK cpescTBa 00-
IIEHUS, HO ¥ CUCTEMBI C OIpe/IeJICHHBIMHU IIPaBUIIaMH, 3aKOHOMEepHOCTAMHU. ['ybokoe
MOHUMAHHUE SA3BIKOBBIX CTPYKTYP IPHUXOAUT IPU OOOOILEHUM OIBITA OCBOCHUS S3bI-
KOB, MHOTI'OSI3bIYHM€ CTAHOBUTCS (JAKTOPOM Pa3BUTHS AHATUTHYECKOT'O MBIIIUICHUS.

TeHneHIMs nepexosa OT OJHOrO JIOMUHAHTHOI'O HMHOCTPAHHOTO A3bIKA U KYJbTY-
pPbl K NPHU3HAHMIO, MOOIIPEHUIO MHOIOS3bIUMSA M IONMKYJIBTYPHOCTH 3aKJajblBacT
[POYHbIE OCHOBBI [0 PACCMOTPEHMIO YYMTEN MHOCTPAHHBIX A3BIKOB KaK CHELHaJIH-
cTa B 00JI1aCTH KPOCC-KY/IBTYPHOIO MEHEIDKMEHTA, Te KaXK/Iblil SA3bIKOBOH MaTepHal
00pabaThIBacTCsl C YUE€TOM KYJIBTYPHBIX U SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH NPYrux CTpaH,
PErMOHOB HAa MAaKpOYPOBHE M MPOGECCHOHAIBHBIX COOOIIECTB, BO3PACTOB HA MUKPO-
ypoBHe (B IlIBeliniapuu roBOpUTH Ha POJHOM AUAIEKTE CUUTAETCS MPECTHXKHBIM Cpe-
I BBICOKOKBAJIM(HUIMPOBAHHBIX KAZPOB; B ABCTPUM IHAJICKThl IPUMEHUMBI B pe-
KJIaMHBIX OOBSBIICHUSX, YTOOBI CTaTh OJIDKE K MOTPEOUTEISIM; THAICKThI TaHCKOro
SI3bIKA MCIIONB3YIOTCSI IPEUMYIIECTBEHHO B CEJIBCKOW MECTHOCTH M SIBIISIFOTCS CPell-
CTBOM CaMOMAEHTH()MKALMM 3THUYECKUX MEHBLIMHCTB CTpaHbl). OBlajieHue HHO-
CTPAaHHBIMU SI3bIKAMHU TIPOUCXOIUT HEPA3PhIBHO OT 0ObIYAEB, TPAAULIMN, MCHTAIUTETA
CTpaH U3Yy4aeMbIX A3BIKOB, TAK KaK MPSIMOI EPEBOJ C OTHOTO sI3bIKa HA IPYroi B He-
KOTOPBIX CITy4asiX MOXKET MCKaXaTh CMBICI COOOICHUS.

CriocoOHOCTh ¥ TOTOBHOCTH MCIIOJNB30BaTh SI3BIKOBOM perepTyap (Kak MUHUMYM
TPH sI3bIKa, BKIFOUAsi POJIHBIC) B OOLICHUH B MPO(ECCHOHANBHOM (IIearoruueckoin) u
UHBIX cepax AesTeNbHOCTH NPEACTABISAIOT COOOH MOIMIMHIBAIBHYIO KOMIIETCHIMIO
YUHTEIs1 MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

B craTbe pacKpbIBaeTCs KOHLENTYalIbHbIH 070K (POPMHUPOBAHHUS MOJMIMHIBAJIb-
HOM KOMIIETEHIIMH: [O/IXOABI, IPUMEHAEMbIE By3aMU B OTHOLICHUH MPO(eccHOHab-
HO OPUEHTHPOBAHHOTO O0YYEHHMs, ¥ TIPUHLIHIIBI, KOTOPBIE MOTYT OBITh MCIIOJIb30BAHBbI
[PU MOATOTOBKE OYIYyILEro y4uTelsi HHOCTPaHHBIX s3bIK0B. O003HAYAIOTCS MPOOIIe-
MBI, C KOTOPBIMHM CTAIKUBAIOTCI OOYYalOIIMecs MeJaroruyeckoro npouis Hpu
OBJIA/ICHUM HECKOJIbKUMH MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH, M HPEJCTABIICHBI IIyTH pa3pelie-
HUS 3aTPYJHEHUH B BU/IE pa3pabOTaHHBIX YACTHOMETOANYECKUX HPHHIIUIIOB.

KiroueBble ciioBa: MHOCTPAHHBIC SI3bIKH, MOJMIMHIBU3M, MHOIOA3BIYHE, HOJIH-
JIMHIBaJIbHOE 00y4eHHUE, MOJIMIIMHTBAIIbHAS JIMYHOCTD, MOJIMIMHIBAIbHAS KOMIIETEH-
LU YIUTENs

Jna yumupoeanusn: T'nymosa E.I1., Kopa6nesa E.Jl. JIunrsoauaaktiudeckue odoc-
HOBaHMs Iporiecca (HOPMHUPOBAHUS HOIMIMHIBAIBHON KOMIIETCHIIMH YYUTEJS UHO-
cTpaHHbIX s13bIKOB // SI3pik u kymbrypa. 2023. Ne 61. C. 173-192. doi:
10.17223/19996195/61/10

174



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

Original article
doi: 10.17223/19996195/61/10

Linguodidactic substantiation of the process of formation
of the polylingual competence of a foreign language teacher

Elena P. Glumova', Elizaveta D. Korableva®

1.2 Nizhny Novgorod State Linguistic University named after N.A. Dobrolyubov,
Nizhny Novgorod, Russia
! el glumova2010@pyandex.ru, glumova@lunn.ru
? e.d korableva@mail.ru

Abstract. Throughout the centuries of the long-lasting history of mankind, there
has always been a need to organize intercultural contacts, but interethnic interaction
has been limited. Significant transformations in the field of communication, which af-
fect the vast majority of the population, have been taking place since the middle of the
last century due to scientific and technological progress and support for the cultural
identity of societies. The development of a polycultural personality capable of taking
into account cultural diversity is inextricably linked with languages that can be used
by an individual to organize effective communication with various societies speaking
these languages. Scientists are currently conducting research on the formation and de-
velopment of the linguistic picture of the world in the study of the second and third
foreign languages, but it is worth noting that the phenomena of polyculturalism and
polylinguism are not fully studied. Natural polylinguism occurs in multinational coun-
tries (Russia, Indonesia), international organizations (United Nations), multinational
companies (Sony, Samsung), tourism (sightseeing, hotel business), where situations of
using several languages in communication are extensive, while artificial polylinguism,
formed as a result of the learning process, requires special set conditions for the inter-
related acquisition and application of foreign languages inside the training team,
which is a more difficult task due to the lack of constant practice with native speakers
of different languages and cultures.

In European countries, it is possible to implement the initiative of learning two
European languages other than the native one. The idea of the polylinguality of the
world causes a change in educational programs in higher education — with regard to
linguistic and pedagogical education, universities are trying to introduce two foreign
languages (there are also unique programs at the HSE, KFU, NGLU, PSU, UdSU,
where it is possible to study three or four foreign languages at once within one pro-
file). Potential employers expect the Russian higher education system to train ready—
made specialists - personnel who possess the necessary pedagogical tools, who will be
able to adapt to working conditions quickly, carry out work activities taking into ac-
count the innovative component, able to improve their skills and abilities to increase
the effectiveness of the educational process. The career prospects of students are di-
rectly dependent on the skills, abilities, competencies formed as a result of mastering
the program at the university: if one has a confident command of several foreign lan-
guages, the probability of more successful employment in government organizations
(there is a need for teachers of two foreign languages in gymnasiums and lyceums for
the implementation of curricular and extracurricular activities) and the private sector
of educational institutions (a variety of additional education programs aimed at chil-
dren and adults in different languages) increases.

It is worth noting that the influence of the cognitive aspect in language learning is
increasing. Digitalization and algorithmization of all social processes have led to a
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change in the requirements for teaching foreign languages. A modern teacher needs to
have a high level of linguistic awareness, while languages are considered not only as
means of communication, but also systems with certain rules and patterns. A deep un-
derstanding of language structures comes when generalizing the experience of lan-
guage acquisition, polylinguism becomes an essential factor in the development of
analytical thinking.

The trend of transition from one dominant foreign language and culture to recog-
nition, promotion of polylinguism and polyculturalism lays a solid foundation for
considering a foreign language teacher as a specialist in cross-cultural management,
where each language material is processed taking into account the cultural and lin-
guistic characteristics of other countries, regions at the macro level and professional
communities, ages at the micro level (in Switzerland speaking the native dialect is
considered prestigious among highly qualified personnel; in Austria, dialects are used
in advertisements to get closer to consumers; dialects of Thai are used mainly in rural
areas and are means of self-identification of the country's ethnic minorities). The ac-
quisition of foreign languages is inextricably linked to the customs, traditions, and
mentality of the countries of the languages studied, since direct translation from one
language to another one in some cases can distort the meaning of the message.

The ability and willingness to use the language repertoire (at least three lan-
guages, including native ones) in communication in professional (pedagogical) and
other fields is a polylingual competence of a foreign language teacher. This article re-
veals the conceptual block of the formation of polylingual competence: the approach-
es applied by universities in relation to professionally-oriented learning, and the prin-
ciples that can be used in programs of a future teacher of foreign languages. The arti-
cle also identifies the problems faced by students of a pedagogical profile when mas-
tering several foreign languages and presents ways to resolve difficulties in the form
of developed private methodological principles.

Keywords: foreign languages, polylinguism, multilingualism, polylingual educa-
tion, polylingual personality, polylingual competence of a teacher

For citation: Glumova E.P., Korableva E.D. Linguodidactic substantiation of the pro-
cess of formation of the polylingual competence of a foreign language teacher. Lan-
guage and Culture, 2023, 61, pp. 173-192. doi: 10.17223/19996195/61/10

BBeaenne

B noctunaycTpranbHOR 3pe KIHYEBYIO pOib IS Lenel AanbHEUIero
pa3BUTHS OOIIECTBAa OTBOIAT HayKe, 0OPa30BaHHIO KaK COIHAILHOMY JUQTY,
(hOpMHUpPOBaHUIO €TUHOTO WH(POPMAIIOHHOTO MPOCTPAHCTBA, OOIEMHUPOBOM
TeHJICHLMEN SBJISeTCs] NPUHATHE JIUHTBOKYJIBTYPHOIO pa3HOOOpasus, ycuie-
HHE MEKKYJIbTYPHBIX U MEX3THHYECKUX KOHTaKTOB. COBOKYITHOCTD BBIILICH3-
JIOKEHHBIX (DAaKTOPOB 3aCTaBisieT PacCMaTPUBATH ACHEKT TOCYAApPCTBEHHON
MOJUTUKN B 00JIACTH MHOTOSI3BIYMS, TaK KaK SIBICHHUS Hay4yHOH W nHpOpMa-
LMOHHON MHTErpanuy 1nolyXIalT TOTOBUTH KaApbl HOBOI'O THIA, CIIOCOO-
Hble BIajeTh HecKombkuMH si3bikamu [1-3]. [lo muenmio @.B. Haymosa,
BO3MOKHBI TPH THIIA S3bIKOBOM IOJIMTHKH rocyaapcTsa [4]:

— s3bIKOBas yHU(HUKaus — (popMHUpoOBaHKE OOIIIEro JTMHTBOPOCTPAH-
CTBa B CTpaHe 110 NPUHILMITY «OJHA CTPaHa — ONUH SA3bIK» (Ha mpumepe JlaT-
BHIHN);
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— HOAJEP)KKa SI3BIKOB — HJesl JIMHIBHCTHUYECKOrO pa3HooOpasus, a
TaKXKe OKa3aHHe Mep MOMOUIM Ul COXPaHEHHUS! PEerHOHAJIbHBIX SI3BIKOB (HA
npuMepe Kak (emepatuBHOro rocyaapcrtsa (I'epMaHus), Tak M1 yHUTApPHOTO
(IIserus));

— S13bIKOBAsl HEMTPaNbHOCTh — HAJIEJICHHE S3bIKOB PABHBIM CTAaTyCOM
1100 OTCYTCTBHE BMELIATENBCTBA B SI3BIKOBYIO NMOJIMTHKY (Ha npumepe WH-
JIOHE3HH ).

Poccuiickas @enepannsi OTHOCUTCS KO BTOPOMY THUITY, TaK KaK Ha 3a-
KOHOZIaTeIbHOM YPOBHE 3aJaeTcsi KypcC, HalpaBJICHHbIH Ha COXpaHEHHE pe-
TMOHAJIBHBIX M MOMAEPKKY MHOCTPAHHBIX fA3bIKOB. PDenepanbHble rocynap-
CTBEHHBIE 00pa30BaTeIbHbIC CTAHAAPTH B OTHOLIEHHH IIKOJIBHOI'O U BBIC-
niero oOpa3oBaHUsl MPEAYCMAaTPUBAIOT BO3MOXHOCTb H3Yy4aTh TroCydap-
CTBEHHBIH, a TaKkXe JBa M 0oJiee MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, [TOITOMY ACIIEKT
(hopMHPOBaHUS TUYHOCTH, BIAJICIOLICH POJHBIM U HECKOIBKUMHU HHOCTPAH-
HBIMU S3bIKaMM, HAYWHAET PACCMaTPUBATHCS C JTMHTBUCTUYECKOHN, IICHUXO0JI0-
TUYECKOU U METOIONIOIMYECKON TOUEK 3PEHMUSL.

B BeICIIEH mKONE TIpOOIeMa (hOpMHUPOBAHHS M MOCIENYIOIIETO pas-
BUTHUSI MHOSI3BIYHOM KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIETEHLIMM CTYIEHTOB pa3ivy-
HBIX Npo¢MIeH MOArOTOBKH CTAaHOBUTCA HPEIMETOM HCCIIEAOBAHMU Yde-
HBIX, HO Yallle BCErO0 MMEET OTHOLICHHWE K KOHKPETHOMY HHOCTPAHHOMY
s3bIKy. Bospacraromass HeoOXOAMMOCTh B MHOTOSI3BIYHBIX CIIELHATIMCTaX
MPUBOAUT OOYYAIOIIMXCA K BCECTOPOHHEMY aHAJIM3y HECKOJIBKUX SI3BIKOBBIX
CHCTEM B WX B3aWMOCBS3HM (POIHOMW, MEPBBIA M BTOPOH MHOCTPAHHBIE S3HI-
K1), TIOMCKY PallMOHAJIBHBIX TPHEMOB 3aIIOMUHAHMS C LeIbI0 HHTEHCH(UKa-
LMY TeMIla OBJIAJCHUS s3bIKaMU. B pesynbrare CHATHE TPYOHOCTEH IS
oOyuatormmxcsi 1 Oonee OBICTPOE YCBOGHHE Pa3HOSI3BIYHOTO MaTepHaia —
3aJa4u, KOTOPbIE CTABATCS Iepell COBPEMEHHBIM yuyuTeneM. 10 ecTb s
(hopMupoBaHUs 0cOOOTO THIIA MHOTOS3BIYHON JTMYHOCTH HEOOXOAWM Y4H-
Tellb HOBOH (pOpMAaIiK ¢ PacIIMPEHHBIM SI3bIKOBBIM PeriepTyapoM, BKIIIOYa-
IOIIMM KaK MHUHHUMYM TpPU SI3bIKa BMECTE C POJHBIM, U 3HAHUEM METOIMKH
B3aMMOCBS3aHHOTO OOYYEHHMsI S3bIKaM, YTO COCTAaBIISET MOJMINHIBAJIbHYIO
kommereHiuio [5]. Kpome Toro, y MHOTOSI3BIYHOT'O TIperoAaBaTens Habmro-
JAI0TCSl HEKOTOPbIE OCOOEHHOCTH IO CPAaBHEHMIO C YYUTENEM OJHOI'0 HMHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA:

— COBOKYIIHBIH 00bEM 3HaHHUI HE TOJIBKO O S3bIKaX, HO U O KyJIbTypax
CTpaH M PETMOHOB Y OWIMHTBAIBHON JTMYHOCTH, BJIAJCIOIIEH POAHBIM U Of-
HUM HMHOCTPaHHBIM, MEHbILE, YeM Y YUUTENS JIByX WHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
JUHIBOKYJBTYPHAsl KAPTHHA MUPa KOTOPOTO IIKPE 3a CUET 03HAKOMIICHHS C
HECKOJIBKHMHU JINHTBOCOOOIIIECTBAMU;

— KOTHUTUBHAsl aKTUBHOCTh CTYIEHTOB IEAaroruyeckoro mnpoguiis
MOJITOTOBKH BO3pacTaeT, Tak KaKk BO3HUKAaeT HeOOXOAMMOCTh 0OpabaThIBaTh
Oonplliee KOJMYECTBO MH(OPMALMK [TOCPEICTBOM MPOBEACHUS PA3IHUUil U
AHAJIOTUH B SI3BIKOBOM CTPOE HECKOJIBKUX U3y4aeMbIX S3bIKOB.
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BeicTpo m3MeHstomuiicss MUp B 3IOXY AKTUBHOTO Pa3BUTHs HHQOP-
MalMOHHO-KOMMYHHMKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTMM OKa3bIBaET HEMOCPEICTBEHHOE
BIMSIHUE HAa COBPEMEHHBIX IIKOJIBHUKOB. VX OCHOBHBIE XapaKTepHCTHKH
MOJKHO TIPEICTaBUTH CIENYIOINUM o0pa3oM [6]:

— He pa3fessiloT BUPTYalbHOCTh U PEANbHOCTh, MpPUHHMAs obe co-
CTaBJISIOILUE BCELEN0, KOMIIEKCHO;

— CBOAAT OOLICHHE MPEUMYIIECTBEHHO K TEKCTOBBIM COOOIIEHHAM
gyepe3 MECCEHIKEPhl, COL[aIbHBIE CeTH;

— a¢(exTuBHEE BOCIPUHUMAIOT BU3YaIbHBIN THIT HH(pOpMAaIINH;

— UCTIONB3YIOT B KA4eCTBE OCHOBHOI'O MCTOYHMKA MH(OpMalUu CeTh
WNurepner;

— ObIcTpee 00pabaThIBAlOT OONBIIONW MOTOK MaTephaia W aJarTHpPY-
IOTCSI K HOBBIM YCJIOBUSIM;

— CTPEMSATCS MOJIYYUTh MOJIOKUTENbHBIN Pe3ynbTaT 32 KOPOTKUH Iie-
pHOA BpeMeEHH;

— IPOSABIISIOT BOBJIEYEHHOCTh TOJNIBKO B PabOTE ¢ BBICOKOKOMIIETEHT-
HBIMU NPENoiaBaTesIMU;

— TPOBOMAT OOMBINYIO YaCTh BPeMeHU (caMooOydeHne, TOCYT) B BUP-
TyaJbHOM IIPOCTPAHCTBE.

JlaHHbIE 4epThl 00YCIOBIMBAIOT MOSBJICHNE HOBOTO HA0Opa JINYHOCT-
HBIX U NMPO(ECCHOHAIBHBIX Ka4eCTB, HEOOXOAUMBIX YIUTEN0 HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB JUTSI BBIIIONHEHUS IIEAarOrHyecKoi AesTeNbHOCTH, 00yUeHus AeTeit
nu¢poBoro nokoneHus. B nononHenune x 3ToMy 00IIECTBOM 3a1aercs Kypc
B 00J1aCTH YBEPEHHOI'O BIaJCHUS aHTIIMHCKUM M 3HAHUSI BTOPOTO HHOCTPAH-
HOTI'O 513bIKa, KOTOPBIM B CHJIy 00pa30BaTENbHBIX TPAaAULKN — IIHPOKOH pac-
MPOCTPAHEHHOCTU Ha JIMHTBUCTHYECKUX (PaKyynpTeTax W MpU TPYHOHCTPO-
CTBE B IIKOJIy B KaY€CTBE YUHTEJIsl BTOPOr0 MHOCTPAHHOIO SI3bIKa — CTaHO-
BHUTCS HEMEIKHUW S3bIK. MonennpoBaHue yCIOBHA 00yUeHHs CTy/IEeHTOB 0a-
KallaBpHarta rnegaroruieckoro mpoduis «MHOCTpaHHBIN SI3BIK (aHTJIMHCKU)
n HOCTpaHHBIH A3bIK (HEMEIKUN )» SBISETCS TIEPBBIM 3TAIOM MPAKTUYECKH
3HAYMMOT'O MCCIIEOBAHUs, TAK KaK MIPOMCXOAUT Y4€T COBPEMEHHBIX TpeOo-
BaHUU K YUUTEIIO M OCOOEHHOCTEH YacTO BCTPEYAOIIEHCS SA3BIKOBON TTaphl.
KonuentyanpHasi 0CHOBa MOXKET ObITh IPUMEHMMA B OTHOILEHHUHU K CTY/EH-
TaM POACTBEHHOr0 JUHTBUCTHYECKOro npoduist «Teopust u MeToquka mpe-
MOJaBaHMs HHOCTPAHHBIX A3BIKOB U KYJIBTYP».

MeToa0/10rusl HCCIIeN0BAHMS

[Ipy aHanu3e Hay4yHOH JIMTEPATypHl MO MPOOIEMATHKE MHOTOSI3BIUMS
BBISICHUJIOCH, YTO Psii YYEHBIX PacCMAaTpPUBAIOT BOIPOC (OpMUPOBAHMSA MO-
JIWJIMHTBAIbHON KOMIIETEHIMHU JINOO YCIOBHM OOY4EHUSI HECKOIBKHM SI3bI-
KaM 71 pa3lu4HbIX KaTeropuil oOydaromuyxcs, OAHAKO B HCCIEIOBAHMIX
JaHHAs KOMIIETEHLMsI 0003HaueHa aBTOPaMM II0-Pa3HOMY M HE BKIIIOYAET
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acrexkT (opMHUpOBaHMSA IMOJWIMHIBAJIbHOW KOMIIETCHLMH YYHUTENIS HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB.

Ha ypore mxonsHOr0 obpazoBanus M.JI. bum paszpaborana oburyro
KOHIIENIIMIO O0y4YeHVs] BTOPOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY [7], T/Ie OIHCaHBI
yCI0BUsL 00Y4EHUs, ICUXOJIOTMYECKHE 3aKOHOMEPHOCTH, METOAOJIOTHIECKUE
OCHOBBI, TPEOOBaHMI K MaTepraiaM o0ydeHus 1 0COOCHHOCTH OpraHU3aIliH
00pa3oBaTeNbpHOTO Tpollecca MpU O0YIeHWH HEMEKOMY SI3bIKY Ha 0ase aH-
rimiickoro. [ucceprammonnoe uccienosanue [1.FO. IlerpyceBny mocssmie-
HO YaCTHOMY acleKTy (popMupoBaHMS JEKCHUYECKOH KOMIIETEHIIUH IIKOJb-
HUKOB TIPM OCBOCHUH MMM HECKOJIBKHUX MHOCTPAaHHBIX S3bIKOB [8] ¢ ompene-
JICHUEM CTPYKTYpbl KOMIETEHLMH, THUIIOIOTHEN TPyIHOCTeH MpPU W3yYeHUU
AHTIMHACKOr0, HEMEL[KOTO M UCIIaHCKOIO SI3BbIKOB, XapaKTEPUCTUKOM 00pa3o-
BaTENbHBIX MOJYJIEH, CIIOCOOCTBYIOIIMX (HOPMHUPOBAHUIO KOMIICTECHIIHH.

Ha ypoBHe Bbicumiero o0pa3oBaHusl CTOUT OTMETUTh MHOTOJIETHIONO
9KCIEPUMEHTAIBHYIO IUIOMAAKy B I[IATUrOpcKOM roCyIapCTBEHHOM YHHU-
BepcuteTe mox pykoBonactBoMm H.B. bapeimHukoBa, rae mpoucxoaut ¢op-
MHUPOBaHHE CYOOPHAaTHMBHOTO MHOTOSI3BIYMS CTYIEHTOB JIMHIBHCTHYECKOTO
mpouias MOATOTOBKH [9], B KOTOPOM AHTIMHCKUHN SI3BIK SIBISAETCS JTOMHU-
HAHTHBIM, a MOCJTEOYIOUINe TPU SA3bIKa (HEMEUKuH, (paHIy3CKHil, HcmaH-
CKHI) MOIKITIOYAOTCA B YKa3aHHON I10OCIEN0BATEIbHOCTH U 110 JOCTIXKEHUH
0a30BOT0 ypOBHS BJaJIcHUS HAUMHAIOT H3ydaThcs mapamiensHo. H.B. EBmo-
KMMOBA TP OINPEENICHUH MHOTOS3bIYHON KOMIIETEHIIMH CTYJCHTOB HEs3bl-
KOBBIX CIIEHUAIBHOCTEH YYHUTHIBAET PELIENTUBHBIM KOMIIOHEHT, ITO3BOJISIO-
W comocTaBiATh pasnuunable 36k [10]. A.A. IIpoxopoBa BeiAensier B
Ka4yecTBE BAXKHOI'O 3JIEMEHTa CIOCOOHOCTh K KPOCC-KYJIbTYPHOMY B3aUMO-
JEUCTBHIO B PA3HOSI3BIYHOM KOHTEKCTE, YTO BO3MOXKHO MPHU PAa3BUTHH MYJIb-
TUIMHIBAaJbHOM KOMMYHUKATHBHOH KOMIIETEHIIMM CTYJEHTOB B paMKax
TexHH4YecKoro By3a [11]. B MHOTOS3pI9HOI KOMIETEHIINHA CTYIEHTOB MHO-
ronpodmibHOro By3a, mo maeHuto E.B. Illocrak, 3a KaIbIM S3BIKOM 3a-
KpeIJieH onpenesieHHbIH (yHKLUMOHAN, BIMAIOLIMKA Ha OTOOp CoAepsKaHUs
00y4eHus, B COCTaB pacCMaTpUBAEMOW KOMIIETEHIIMH BKIIIOYEHBI TPU KOM-
MOHEHTa — NPO(ecCHOHATIBHO OPUEHTUPOBAHHAS pedeBas KOMIIETEHIUS (aH-
TIIMACKHAN $3BIK), O0Ias pedeBasi KOMITETEHIUS (MCTIAHCKUW $I3BIK), MHTE-
rpaTUBHAs KOMIETEHLMs (3aTparnBaeT MeXaHU3M IMEPEKIIUEHHs A3bIKOBO-
r'o KOJIa ¥ pa3BUTHE yueOHBIX cTpaTteruii) [12].

TepMHUHBI «MYJIBTUIMHTBAJIbHAS KOMIIETEHIMS», «MHOTOSI3bIYHASL KOM-
METEHIUSD» U «IEKCHUYEecKas KOMIIETEHIMS NMPH OCBOGHWH HECKOJIIBKUX HMHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOBY» 3aKJIAAbIBAIOT CMBICI OBJIAJEHUS KaK MHHHUMYM IBYMS
WHOCTPAaHHBIMU SI3bIKAMH W MOTYT IPUHHMMATBHCS 332 CHHOHUM «IIOJMJIMHT-
BaJIbHOM KOMIICTEHLIMM», OJHAKO POIHOM SI3bIK B OOyueHHH Haubonee moJ-
HBIM 00pa30M yUTeH UMEHHO B IIOJIMJIMHIBAJIbHOW 00pa30BaTeIbHOM cpere.

B o0yueHny moauIMHIBU3MY MOTYT IPUMEHSATHCS pa3IHyHbIe TOAXO0-
Ibl, CYLIECTBYIOLIME B METOIMKE INPENOAABAHUS HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
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B pamkax KOMIETEHTHOCTHOI'O IOIXOAA, TZA€ KIYeBas POJb OTBOAUTCS
Pa3BUTHIO ONPEAEIEHHOr0 Habopa crocOOHOCTEH M TOTOBHOCTEH BBIIOJ-
HATH nesTenbHOCTh, K.O. besykmamgamkoB, M.H. HoBocemnos, B.A. Kpyze
paccMaTpuBaloT crenuduyueckue 4epTsl (HopMUpOBaHUS MHOS3BIYHONW IPO-
(eccnoHanbHOW KOMMYHHKAaTUBHOM KOMIIETCHIIMH OyIyLIEro YYUTeNs HHO-
CTPaHHOIO $I3bIKA, OIHAKO YKa3bIBAIOT, YTO HEOOXOOMMO Ooiee aeTanbHOeE
n3yyeHne GopMupoBaHUs NPodecCHOHaTbHO KOMIIETEHTHOM JIMYHOCTH MPH
YCIOBUSIX TONHIMHTBAIGHOCTH W MOMUKyIbTypHOCTH [13]. JlmurOCTHO-
NesITeTbHOCTHRIA TIoaxon B KoHnenuu M. A. 3umaeii [14] mo3Bomnsier opra-
HU30BaTh 3aHATHUS, B KOTOPBIX CTYIEHT CTAHOBHUTCSI AKTUBHBIM Y4aCTHHKOM
B 00y4eHHH, IpernojaBaTelb yYUTHIBAET LIE€NM, MOTUBBI, HHTEPECH 00yya-
IOIIMXCA. B MEXKYyIbTypHOM MOIXOAE PACKPHIBAIOTCSA: BOIPOC LENel, co-
nepxaHus oOydeHus [15], HEOOXOIWMOCTH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKON
MIOUCKOBOM AEATENBHOCTU CTYACHTOB Uil MPOQECCHOHAIBHOIO OOIIEHUS
[16], pa3BuTHE KOMIETEHIIMH B3aMMOAEHCTBUS MEXIy KyrmbTypamu [17],
METOJIONIOTHSl HMHOS3BIYHOTO oOpa3oBaHusa [18], mpuMeHEeHHEe 4YaCTHBIX
MPHUHLHUIOB MEXKYJIbTYPHOTO OOYYEHHS B OTHOILIEGHHHM I'PaMMaTHUYECKOH
cTopoHsl peun [19]. CynHOCT, TPUHIMIBI M COMEpKaHNE KOMMYHHKATHB-
Horo noxaxona uinoxkensl B Tpyae E.W. Ilaccora [20]. KorauTusHSBI mOA-
X0l HCCIemyercs C TOYKM 3PEHHUs: TIpPaMMAaTHYECKOH KOMIIETEHIUN
P.I1. Munmspynom u W.P. MakcumoBoii [21], npuHIuna npu 00yd4eHHH BTO-
pomy wuHocTpaHHOMY s3bIKy A.B. IllenmmoBoit [22]. CpaBHHUTENTHHO-
COIOCTABUTENBHBINA MOAX0A GUTYypUPYET NPU 00YUYEHUH PELENTUBHOMY BU-
Iy pedeBoit nesrenpHOCTH (dureHuto) B pabore O.B. YUnukosoit [23]. B ore-
YECTBEHHOW METOOUKE Haes OOydeHHs HEMELKOMY S3bIKy KaK CHCTEMe
npumeneHa M.JI. bum [24], A.A. [IpoxopoBoii pa3pabaTbiBaeTcsi MyJIbTH-
JIUHTBAIBHBIN TTomxox [11].

[Ipu xnaccudukanyy NpUHIUIOB 00y4YEHUs TPUMEHSIETCS TUIIOIOTUS
E.UN. ITaccosa:

— O0IeINAAKTUYECKUE — UCIIONB3YIOTCA BHE 3aBUCHMOCTH OT MPEA-
MeTa 00ydeHus;

— 00IEeMeTOMYECKHE — IMPUMEHHMbl B OTHOIICHUH AWCLUIUIMHBL
«HOCTpaHHBIN SI3BIKY;

— YaCTHOMETOJNYECKHE — OTPAXKalOT cCIeupUIecKue yCIoBUS 00y-
YEHUS] THOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Benen 3a E.I'. CokomoBoif MBI BBIAENSAEM B METOOMYECKON MOAEIH
(hopMUpOBaHHUS KOMIETEHIINH IISITh CMBICIOBBIX OsiokoB [25. C. 91] u agan-
TUPYEM HX K YCIOBHSIM NpPO(dECcCCHOHATbHO OPHUEHTHUPOBAHHON MOATOTOBKH
CTYZAEHTOB MEJaroruueckoro NpoGuist OArOTOBKH:

— 11e71eBOi — (OpPMUPOBaHKE MOIMIMHIBAIBHON KOMIIETEHLUU Oymy-
LIEr0 YYUTEINsl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB;

— KOHUENTYaJbHBIA — MOAXOAbl M NPHHLHUIBI B IOJMIMHIBAJIHHOM
o0y4ueHnH;
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— COJIEPKATENbHBIA — JTMHIBUCTHYECKUH, TICUXOJIOTHIECKHI U METO-
JOJIOTUYECKUI KOMIIOHEHTHI;

— TEXHOJIOTHYECKUIT — KOMOMHAIIMN MTPUMEHSEMbIX TEXHOJOTHH 00Y-
YEHUSI HECKOJBKHUM NHOCTPAHHBIM SI3bIKAM;

— pe3ybTaTUBHBIN — HU3KHUHA, CPENHUH, BRICOKHIA YPOBHH CHOPMHPO-
BaHHOCTH MOJMJIMHI'BAJIBHON KOMIIETEHUMH OYAYIIEro y4uTels WHOCTpaH-
HBIX SI3BIKOB.

B HacTosimeM wucclienoBaHMM paccMaTpUBaeTCs KOHLENTYaJlbHBIN
010K (pOPMHPOBAHUS TOIMIMHTBAILHON KOMITETEHITNN OyIyIIero y4uTelns,
BBIBOZBI 110 pe3ynbTaTaM 0030pa U CHCTEMaTU3aLNH CYLIECTBYIOIIEH TEOpPUI
U MPAKTUKU 00y4eHHs] HECKOJIBKHUM MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM (pOpMYIHPYIOTCS
MOCPEACTBOM METO/Ia JIOTHYECKUX YMO3AKIIOUCHUH.

HccienoBanue u pe3yjibTaThbl

Hns onpeneneHusi Oa3uCHBIX MOJIOKEHHH (POPMHUPOBAHUS TOMMINHT-
BaJIbHOW KOMIIETEHLIMHU OyIyIIMX y4uTened HeoOXOOUMO M3ydeHHE MOIXO-
JI0B, CYILECTBYIOIINX B METOOMKE O0y4eHHs MHOCTPAaHHBIM s3blkaM. Benmy-
M B MHOTOSI3BIYHOM 00pa3oBaHuHd, 10 MHeHUIO A.A. [IpoxopoBoii, sBms-
ercsi MyJIbTUIMHIBAJIBHBIN IOAXOJ, YTO COYETaeT B ce0e MAeH KOMIETEHT-
HOCTHOTO, JTMYHOCTHO-JEATENbHOCTHOT0, COLMOKYIbTYPHOI'O, MEXKYIbTYp-
HOI0O, KOMMYHHMKAaTUBHOI'O, KOTHHUTHBHOIO, CPaBHHUTEIbHO-COIOCTABU-
TEJIBHOI'O U CHUCTEMHOT'O IMOAXOJO0B MPH Pa3HOA3BIYHOM KOHTEKcTe. JlocTu-
JKEHHE BBICOKON 3(PPEKTHBHOCTH 00yUEeHHsI BOSHUKAET 33 CUET IKIEKTHKH —
00BbEIVHEHHS MOJOKUTEIBHBIX CTOPOH WHBIX IIOJXOAOB B HCKYCCTBEHHO
CO3JaHHOW MYJNbTHJIMHIBaJIbHOU cpere.

Bkitouenne B 00pa3oBaTenbHbIM MPOLIECC paHEe YKa3aHHBIX ITOJXOIO0B
SIBJISICTCS] OOOCHOBAHHBIM T10 CIEAYIOIUM NPHUYNHAM:

1. CoBpemenHble (emepanabHbIe TOCYIapCTBEHHBIE 00pa3oBaTelIbHBIC
CTaHJAPTHl OCHOBBIBAIOTCS Ha MIEAX KOMIIETEHTHOCTHOTO INOAXOAa, TOe B
pe3ynbraTe 00y4eHHUsl OLIEHUBAIOTCS CIOCOOHOCTH BBINONHATH ONPENENeH-
HBIE BUJIBI JEATEIBLHOCTH.

2. AHTpomoIeHTpuYecKass HaydHas TMapagurMa MoOyX JaeT COBpEeMEH-
HYIO CHCTEMY OOpa30BaHUs YUUTHIBATh JUYHOCTHBIE OCOOEHHOCTH, HHTEpE-
CBbl CTYZIEHTOB B IIPOLIECCE BBHIIOJIHEHUS PEUEBON AEATENBbHOCTH, YTO HAXO-
IUT OTPaXEHUE B TMYHOCTHO-AEATEIbHOCTHOM ITOIXOJE.

3. YcaoBus 04E€BUIHOW HEPa3phIBHOCTU KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTA U SI3bI-
KOB IIPY B3aMMOJCHCTBUH NPEACTABUTENECH Pa3INYHbIX HALIMOHAJIBHOCTEN —
OCHOBOIIOJIATAIOIINE HAEH COLMOKYIBTYPHOI'O M MEKINYHOCTHOTO IOIXO-
JI0B, 1€ YYaCTHUKM KOMMYHHMKALUH OCBEIOMJIEHBI 00 MHOSI3BIYHBIX U POI-
HOH KyJbTypax.

4. EcTeCTBEHHOCTh KOMMYHHUKAaTHBHBIX CUTYaIlMid CIIOCOOCTBYET OBIIAJIE-
HUIO SI3BIKOM KaK CPEACTBOM OOILEHMS, A KOMMYHHKAaTHMBHOIO IOAXOAA
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XapaKTepHO HCIONb30BaHHE PEUEBBIX 0OPa3loOB, (YHKIMOHAIBHOTO SI3bIKA
IIPY BBIPAKEHUU:

— mpuBerctBus (Joopsrit Beuep! / Good evening! / Guten Abend!);

— corntacus (Ber momHOCTRIO TIpaBel / You’'re absolutely right / Da haben
Sie vollig Recht);

— otkaza (51 me mory ato crmemarts / I can't do this / Das kann ich leider
nicht);

— u3puHeHu# (A Ob1 xoren u3BmHUTHCA / I would like to apologize / Ich
mochte mich entschuldigen);

— mpocw6b1 (He mormu 651 Bet mae momous? / Could you help me, please?
/ Kénnten Sie mir bitte helfen?);

— cTpaxa, omacenuit (S 6orock / I'm afraid / Ich habe Angst);

— mpurnamenns (1 661 xoren npuriacuts Bac / I would like to invite you
/ Ich méchte Sie gern einladen) u mp.

5. OOmMpHOCTh M BBICOKAs CKOPOCTh WH(OPMAIMOHHOTO IMOTOKa TIO-
Oy)XIAalOT K pa3BUTHIO HABHIKOB W yMEHHW 00paboTku WHGOpMAaIwH,
HaxOXXIeHUsI HanboJee paloHAIbHBIX CTPATEernil 3allOMUHAHKS MaTepraa
CTYAEHTOM, [UI1 4Yero BO3HUKAET HEOOXOAWMOCTb OIOPHl HA CO3HATENb-
HOCTb, BOBJICYCHHOCTh O0YYarOINXCS B MPOLECC MMO3HAHUS U aJlrOpUTMH3a-
LU0 OBJIAJCHUS SI3bIKAMH, YTO XapaKTEPHO U KOTHUTHBHOTO MOAX0a.

6. Pemenne npobieMbl HEAOCTATOYHOCTH y4eOHBIX 4acOB, OTBOIMMBIX
Ha WHOCTPAHHBIE SI3bIKH, MOXKHO JAOCTHYb IPU OPraHU3ALMK CPAaBHUTEILHO-
COIOCTABUTEIBHOI'O MOAXOAA, COCPEAOTOYEHHOIO Ha IIOMCKE S3BIKOBBIX
AQHAJIOTUH M pa3Inyui, TaK KaK BO3MOXEH IOJIOKUTEIbHBIN IIEPEHOC paHee
W3YYEHHBIX CTPYKTYpP OIHOIO $3bIKA HA OPYrOd WHOCTPAHHBIM SI3BIK C MH-
HUMH3alMe UX HEraTUBHOI'O B3aMMOBIIMSHUSA, YTO B KOHEUHOM HMTOTE MpPHU-
BOIUT K YBEJIMUYEHHIO TEMIIA N3yUEHHUSI HHOCTPAHHBIX S3bIKOB.

7. ®opMupoBaHHE LETOCTHOTO BOCHPUATHS SI3bIKOB, YIIOPSAA0YEHHOCTh U
BHYTPEHHSISI OPIraHW30BaHHOCTh COBOKYITHOCTU 3JIEMEHTOB IPEICTABIICHBI B
CHCTEMHOM I0JIX0/i€, pa3pO3HEHHbIE (haKThl U SIBJICHUS HE MOT'YT IPUBOIUTH
K yCHemHoMy (OpPMUPOBAaHHIO UM Pa3BUTHIO PEUEBBIX HABBIKOB U YMEHUH,
BCE B3aMMOCBSI3aHHbBIC aCMEKThl (MOAXOABI, LIENH, 3aJadyd, COAEp)KaHHE,
MPUHLUIBL, METOABI, IPUEMBI, CIIOCOObI 00y4YeHHUs, CPEACTBA, OpraHU3aLU-
OHHBIE ()OPMBI OOYUEHHS) COCTABISAIOT OOIIEMPUMEHUMYI0 METOANYECKYIO
cucTeMy OOy4eHHsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

8. VYBennueHue uuciaa pasHOA3BIYHBIX KOMMYHHKATHUBHBIX CHUTYyalUN
(MexIyHaponHble KOH(EepeHIMH, CUMIIO3UYMBbl, TPEHHHIH, CEMUHAapbl C
WHOCTPAHHBIMH YYaCTHUKAMH, MPOTpaMMbl OOMEHa) TMPHUBOAUT K HEOOXO-
JUMOCTH OCYILECTBJICHUS OOIIEHHS B MHOTOSI3BIYHOM Cpezie Kak B OBITOBOH,
Tak U TpodecCHOHAIBHON cepax, dTo TpeOyeT OMpeAereHHOTO YPOBHA
MOATOTOBKH B paMKaX ayAWTOPHBIX MYJITHIIMHIBAIbHBIX 3aHSATHH.

Takum 00pazoM, MOAXOABI B 00YUEHHH S3bIKaM SIBJISIOTCS aKTyaJIbHBIMU
C TOYKU 3PEHHS COLNATbHO-’KOHOMHUYECKUX, KYJIBTYPHBIX U JMHIBHCTHYE-
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ckux TeHaeHui. B konnenmmu A.A. IIpoxopoBoii uaen Kaxaoro moaxoaa
KOHKPETH3UPOBAHBI MPH MHOTOS3bIYHON MOATOTOBKE CTYACHTOB TEXHHYE-
CKOI'0 BY3a, AJIs HAIJISIAHOCTH PE3yJIbTaThl CUCTEMAaTH3UPOBAaHbI U Tpel-
CTaBJICHbI B Ta0M. 1.

Tabnuna 1
Kom0nHauus pa3M4YHbIX MOIX010B B MYJIbTHIIMHIBAJILHOM 00y4eHHH CTYIEHTOB
corJjiacHo koHuenuuu A.A. IIpoxoposoii

Ionxon [NosicHeHne OCHOBHBIX HIEH
MynbTHIMHIBaIbHASI KOMMYHUKATUBHAs KOMIIETCHIIUS
(MKK), uro mpezcrasisier coboit onpeiesieHHbINH Habop
CrocoOHOCTEH U TOTOBHOCTEH U SIBISAETCS OTHUM U3 KOMIIO-
KommnereHntHocTHBII HEeHTOB 00111eil MpodecCHOHATBHON KOMITIETCHTHOCTH.
Komnonentst MKK: THHMBUCTHYECKUN, COLUATBHBIN, MEK-
KYJbTYPHBIH, KOTHUTHUBHBIH, peueBoii, HH()OPMALIOHHBIH,
KOMIIEHCATOPHBII

MynbTHIMHT BaIbHAS JIMYHOCTB, CHOPMHUPOBaHHAS TIOCPET-
JIM4HOCTHO-IEATEIBHOCTHBII |CTBOM MHOTOSI3bIYHOW CPEJibl; AKTUBALMS TBOPUECKOTO U
[I03HABATEIbHOrO MOTEHIUANIA JIMYHOCTH

Oco3HaHKe 0COOCHHOCTEH MEKKYIBTYPHBIX peainii B pa3-
HOSI3bIYHOM KOHTEKCTE

KomMmyHHKaTUBHBII Pa3ButHe onbiTa peneHns KOMMYHUKATUBHBIX 33724
IMonumanue npupoabl GyHKIMOHUPOBAHUS A3bIKOB; H3y4e-
Hue Y(p(HEKTUBHBIX CTPATErUii OBJIAJACHHUS SI3bIKAMH; 0CO-

MeXKyabTypHBIN

KoruutuHsIii
3HAHHOCTh B KOMMYHHUKAIIMH; aKIIEHT Ha [T03HABATEIIBbHYIO
CIOCcOOHOCTh CTYIICHTA

CpaBHHTENBHO- ComnocTaBieHUE ¢ POJHBIM A3bIKOM U KyJIbTYPOU U3y4aeMBbIX

COIOCTABUTEIbHbII HMHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
CucremHbI} OcBoeHHE CUCTEMBbI TMHTBUCTUUECKUX 3HAHUI
OBuajieHre HHOSI3bIYHOM KOMMYHHUKaLMeH B cdepe npodec-
MybTHIMHT BaIbHBII CHOHAJIBHOW JIeATENIbHOCTH TIPU PA3HOS3BIYHOM KOHTEKCTE B

paMKax €AUHOr0 MYyJIbTUJIMHI'BAJIbHOI'O 3aHATUA

HecmoTps Ha TO 4TO KOHIENIHS 00y4eHHUS MPEAIoaraeT moaroToBKy
WH)KEHEPOB B TEXHHUYECKOM BY3€, IMOJIOKEHHS YHHBEPCAJIBHBI, MOITOMY
CIIPABEIMBEI 110 OTHOIIEHUIO K CTYJEHTAaM S3bIKOBBIX HarpaBieHHH. KoH-
KpeTu3amus ocobeHHocTell 00pa3oBaTenbHOTO Mporecca Uit OyAyInuX y4au-
Teleld MHOCTPAaHHBIX S3BIKOB BO3MO)KHA Yepe3 OMMCAHHE YaCTHOMETOIMYe-
CKHX MPUHIAIIOB O0yYEeHUSI.

KiTroueBbIMU COCTABIIAIOMINMH TTOJVIIMHTBAJIBHON KOMIICTEHIIUH yUH-
TEJISL SIBIISIFOTCSI CIOCOOHOCTh K KOMMYHUKAIIMH TPH 3a7€HCTBOBAHUH CBOETO
SI3BIKOBOTO periepTyapa, npruodpereHne 3HaHUKA 00 0COOEHHOCTAX KYIbTYP
CTpaH W PETHOHOB HM3YyYaeMBIX S3BIKOB, 3aJIeHCTBOBAHWE KOTHUTHUBHBIX U
ad(heKTUBHBIX CIIOCOOHOCTEW, a TaKXkKe, HapsAAy C JTUHTBHCTUYECKUMH 3Ha-
HUSIMH CTYZIGHTa, Ba)KHBIM O3JIEMEHTOM BBICTYHAeT MpodeccnoHaIbHO-
MeJaArOrNYeCKNi KOMITOHEHT, B KOTOPOM TPaJUIIMOHHO BBIACISAIOT JBE CO-
CTaBsrOIINe (0OMeNIAKTHIECKAN, METOANIECKHH ), YTO TECHEUIITIM 00pa-
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30M CBSI3aHO C MPUHIMIIAMH 00yUeHHs s3bIKaM. B cxemaTnyHOM BHIE KIac-
cudukanys npencraBieHa Ha puc. 1.

W

TIEarorHYe CKHit
KOMIIOHEHT

ObweMaKTHYeCKas
COCTABIIOLIAN

Merommyeckas
COCTaBIAIOMA

O6uemiakTiaeckue npurmmsi  OOLIEMETOHYECKHE MPHHIMNGL  YacTHOMETOMYECKHE NIPHHLIKIIEL

Puc. 1. Knaccudukarms npHHIMIOB, BXOAAIIMX B MPOdECCHOHANbHO-TIEar O HIECKUH
KOMITOHEHT MOJIMIMHIBAJILHON KOMIIETEHIIMH OYYLIEro y4uTels JByX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB
(aHrnuiickuii, HeMeLKuil)

OO0mennIaKTHIeCKUEe MONTOKEHUS:

1. HarnsagHocTh — 1OKa3 sI3IKOBOTO MaTepHalia U ero ynorpediaeHus B
peuH, NCHONb30BaHUE MILTFOCTPALIUM U peabHbIX 00bEKTOB.

2. Co3HaTenbHOCTh — OCO3HAHHE CIIOCOOOB MCIOIB30BAHUS EOMHMIL
00y4eHus1, MPEeoJoIeHNEe HEraTUBHOIO MIEPEHOca SBJICHUN OIHOIO SI3bIKA Ha
JIpYrou.

3. AKTUBHOCTb — HHTCHCUBHAS MHTENJICKTYalIbHasl, BHELIHIS U BOJIE-
Bas AESTEIbHOCTb.

4. locTynmHOCTh M MOCUIIBHOCTh — OpraHMU3aLis MaTeprana i METOAU-
Ka paboThl HaJ HUM A7 U30€XKaHUs HENPEOJONUMBIX TPYIHOCTEH M co3la-
HUE yCIOBUI ONTHMAJIBHOI'O TEMIIA €r0 OCBOCHHMS.

Meroauueckasi COCTABIISIOIIAS IPEACTABICHA O0OEMETOIMYECKUMH U
YaCTHOMETOANYECKUMH MPUHIKIAMH, KOTOPBIMH PYKOBOJCTBYETCS yUUTENb
WHOCTpPaHHBIX 5A3bIKOB. K mepBoii kaTeropuu MOXKHO OTHECTU IPUHIIMIIBL:

1) KOMMYHHUKaTUBHOCTH — HAaIlPaBICHHOCTh ayAUTOPHBIX 3aHATHH Ha
OBJIaJICHHE SI3BIKOM [UIS 1ieIeld OOIIeHMS;

2) ydeTra pogHOT0 S3bIKa — IPUHSITHE 0COOEHHOCTEN PYCCKOTrO S3bIKa B
KayecTBe 00pa30BaTEIbHOM OMOPHI MM CACPKHUBAIOILETO (HaKTOpa;

3) IOMUHHUpYIOIIEW pONM YHpaKHEHHs] BO Bcex cdepax OBIAACHUS
SI3BIKOM.

B Hacrosiiee BpeMsi Ha phIHKE TPYyZAa MOSBISIOTCA BaKaHCHHU, B KOTO-
PBIX YKa3aHbl HOBBIE CHIELIMAJIBHOCTH B cepe 00pa3oBaHUs — HEKOTOPBIE U3
HUX TOJBKO HAUYMHAIOT CBOE CTAHOBJIEHHE JHOO MPETEPIEeBaOT 3HAYUTENb-
Hble MOTU(UKAIINN y)KE CYIIECTBYIOIINE PO ECCHH:

— UTPOIIEAATOT — MpEeNoAaBaTe’db, KOTOPBIA B CBOEH MPOo(hecCHOoHATb-
HOU AESTEIbHOCTH aKTUBHO MCIIOIb3YET UTPOBbIE METO/BI O0yUCHHUS;

— TpeHep Mo MalHI-QUTHECY — CIeHaINCT B 00JacTh pa3BUTHS KO-
THUTHBHBIX HABBIKOB 00ydJatomierocs (amMsaTh, MBIIUICHUE);
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— pa3paboTyrk 00pa30BaTENBHBIX TPAEKTOPHI — METOAMCT, pa3pada-
THIBAIOIIMN WHIUBUAYAIBHBI 00pa30BaTENbHbBIN TPEeK 0OydJaromerocs, 4ro
YUUTBIBAET OCOOEHHOCTH BOCIPHATHS MaTepuana Uil KOHKPETHOI'O THIIA
JMYHOCTH, UMEIOLIMECs HAaBBIKK U YMEHUS, a TaKKe IOCTaBJIECHHbIE 00yya-
FOLIMMCS LIENH U KOHEUHBIN Pe3ysbTaT;

— OpraHu3aTop MPOEKTHOrO0 OOydeHHs — IpernolaBaTelb, OpraHU3y-
oMK 00y4deHne C [ebi0 MPUMEHEHHS 00ydJaloMMUCS 3HaHUI Ha MPAaKTH-
K€ [P BBIIOIHEHUH OIPEAETICHHOr0 IPOEKTa;

— THIOTOP — IpeIoaBaTeib, BHICTPAUBAIOIINN HHIAMBUAYAIbHYIO 00-
pa3oBaTeNbHYIO IPOrpamMMmy Ui (JOPMUPOBAHUS LieTeH, TPAaeKTOPHH Pa3BH-
THS 00y4aromIerocs.

BeimensnoxeHHoe M03BOJISIET BBIABUTH, YTO K [IPENOAABaTENO OyneT
MIPENBSIBIATHCA Psi TpeOoBanwuii (Tad. 2).

Tabnuma 2
TpeOoBaHUsI K COBPEMEHHBIM YUUTEJISAM HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

Tun MpleHNs CucremHoe

Bricokuiil ypoBeHb pa3BUTHS KOTHUTHBHBIX HAaBBIKOB;
ynpaBJieHHe IPOeKTaMU

WunuBrayanu3anms npouecca 00ydeHust; reiMupuKanust
CnocobHocTH nporiecca 00y4eHHs; HOBBIILIEHHE TBOPUECKOrO MOTEHINAA
IIKOJIbHUKOB; HOJHMKYJIBTYPHOCTb; IOJIMJIMHIBaJIbHOCTD

Hagbiku

B Poccun cioxuiack cucreMa MpenojaBaHHs ABYX WHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB VISl CTYACHTOB JMHIBUCTUYECKHX U MENArorMiecKux HarpaBlIeHUN
MOATOTOBKH, KOTZIa SI3bIKM M3Y4alOTCsl OTAENBHO IpyT oT apyra. OnHako He-
KOTOpBIE UCCIIEOBATENN U PENOJaBaTeNU-IPAKTUKA HAUNHAIOT YUUTHIBATh
B3aMMOCBSA3b HE TOJBKO MEXKIY PONHBIM M WHOCTPAHHBIM SI3BIKAMH, HO U
MPUHUMAIOT BO BHUMAaHHE BECh S3bIKOBOM pernepTyap cTyneHToB. Counsyue-
HUE AHTJMHCKOTO M HEMELKOI'O SI3bIKOB IPH YCHJIEHHM BIMSHUS POJHOTO
(pycckoro) si3pIka TPENCTaBISIETCS HanOonee palroHaIbHBIM BapHaHTOM
o0y4eHwus UId paccMaTpHUBAaeMOW S3BIKOBOW KoMOWHaruu. B monrBepxme-
HUE TUIOTE3bl MPHUBEIEM IPUMEp, KOIZa YYeT TpeX S3BIKOB HEOOXOIUM:
CHpsDKEHHE TaroioB B aHrimiickoMm s3bike (Infinitive, Past Simple, Past
Participle) umeer ananoruto ¢ Hemenkum (Infinitiv, Préteritum, Partizip 1I),
OIJHAKO B OTHOLIEHWH POJa CYIIECTBHUTEIBHBIX CPABHEHHE S3BIKOBOM Haphbl
HEMEUKHUIN — aHTJIMHACKUN HE SIBISIETCS pallMOHAJIBHBIM — B QHTVIMKMCKOM S3bI-
Ke HabJro1aercsl TeHAGHINA K TeHIepHON HeUTPaIbHOCTH, B TO BpeMs Kak B
PYCCKOM M HEMELIKOM f3bIKax KaTeropus poaa (MyXKCKOH, KEHCKHH, cpen-
HUI) OPEACTaBIIACTCS 3HAUNMOM, a 3HAUUT, HOIJISKUT CPAaBHEHHIO.

OOyyaromyecss UCIBITHIBAIOT TPYAHOCTH INPH IApajuieIbHOM OCBOE-
HUM IBYX WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, YTO MPOSIBIIETCA B Pa3IMYHBIX BUAAX OT-
PHLIATENBHOIO MepeHoca SBJICHUH OAHOIO sI3bIKa Ha APYrol — uHTepdepeH-
WU JIMHIBUCTHYECKOTO M COLMOKYJIBTYPHOTO IUIAHOB, TAKXXE BO3HUKAIOT
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3aTpyOHEHUS TpH Tepexojie Ha WHOW S3BIKOBOHM Kox (pHC. 2), T.e. 0cO0yI0
BaXHOCTh UTSI AOCTIKEHUS d(pPeKTHBHOCTH OOYUYEeHHS MPEACTaBIAET CO-
M3y4YeHHE HECKOJIBbKHX S3BIKOB, OCHOBAHHOE Ha MPUHIUIAX CPaBHUTEIBHO-
COITOCTaBUTEIBLHOT0, KOTHUTUBHOTO U KOMMYHHKATUBHOTO MOAX0I0B. Pac-
CMaTpHUBAEMBbIE MTOIXO/bI TP YUETe Pa3HOSI3BIYHOTO KOHTEKCTa podeccno-
HAJIbHO OPHEHTHPOBAHHOHN MOJATOTOBKU YYUTEIeH HEOOXOAUMO MHTETPUPO-
BaTh B 00pa30BaTENbHYIO MPOTrPAaMMY, YTO MOXKET OBITH MOJE3HBIM JIOMOJ-
HEHUEM JUIS CTYJCHTOB Ha JTalax M3y4eHHs B BY3€ U CaMOCTOSTEIHHOTO
IPeroiaBaHus B IIKOJIE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

JIuHrBHCTHYECKHE MPoG.IeMbl
(uaTepdepeHmM):

-(poHeTHICCKHE CouHOKY LTy pHBIE MPOG.IeMbl:
-ophorpaguaeckue -IHHIBOCTPAHOBE/ 14 eCKas HHTeppepeHIHs
-NICKCHYECKHE

-rpaMMaTH49CCKHE

IMenxosoruyeckHe H NCHXO0IHHI BHCTHYCCKHE
IMeaaroruueckse npobaeMbl: npoGaemsi:

~HEJOCTATOYHAA paapaﬁmauumn, METOHKH -IMYHBIC YCTAHOBKH, NPEANIOYTCHHA

MHOTOAZBIYHA -TMIEPEKMIOYEHNE A3BIKOBBIX KOJOB

-HH3KaA OCBEIOMICHHOCTD O BO3MOXHOCTH
COH3YYCHHA H B3aMMOCBA3AHHOID [IPENOAaBAHHA
HHOCTPaHHEIX A3BIKOB

~COIHAIBHO-OKOHOMHY CCKHE Iil&lﬂ‘()pb],
BIIHAKIIHE HA MOTHBAILIHI)

Puc. 2. Knaccudukarms npobiieM, ¢ KOTOPBIMHU CTaJIKUBACTCs OyAyIIHid YUUTENb
JIBYX MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB MPH OCBOCHUH MHOTOSI3bIYHOM IPOrpaMMBI
Ha ypoBHe OakanaBpuaTa

Crnemu¢uky TOMMINHTBAIFHOTO TIPOPECCHOHANBHO OPHUEHTHPO-
BaHHOTO OOy4eHHWs OyIyIMX yduTeNell WHOCTPaHHBIX S3BIKOB MOXXHO 000-
3HA4YUTh MIOCPEACTBOM Pa3pabOTKH YaCTHOMETOANYECKUX PUHLHUIIOB.

YacTHOMETOIMYECKHNE MOJ0KEHUS B paMKaX B3aUMOCBSI3aHHOTO 00y-
YEHUS] HECKOJIBKUM NHOCTPAHHBIM S3bIKaM:

1. Cozmanuie NCKYCCTBEHHOW MTONMIMHTBATBHOMN Cpebl — HEOOXOINMO
pa3pabaThiBaTh Pa3HOS3BIYHBIE MaTEPUabl, CHTYal[M1 OOIIEHHS, TA€ MOXKHO
3a1€iCTBOBATh BECH SI3bIKOBOW penepryap.

2. CousydeHne HECKOJIBKUX WHOCTPAaHHBIX SI3bIKOB — 0Opa3oBaTelb-
HBI{ MIPOILIECC BBICTPAMBAETCS HE B PYyCie W30JIMPOBAHHOTO OOYyUEHHS S3bI-
KaM, a HA00OpOT — C YU4E€TOM B3aUMOCBSI3€ MEXY SI3bIKOBBIMU CHCTEMaMH.

3. HeobxoammMocTh B OCO3HAHHOM BOCHPHATHH Tpoliecca O0ydeHws,
MPUMEHEHUH CXeM, OOJIerJarolux 3allOMUHaHWE MaTeprajla U UHbIX y4yeO-
HBIX CTpaTeruil B CUTyalHsIX OOLICHUS U MEXINYHOCTHOTO B3aUMOACHCTBUS
Ha s3bIKaX — KOMMYHHMKAaTHBHO-KOTHUTHBHAsSl HaIllPaBIEHHOCTb, IPU HTOM
3aJaHMs HOCST CPAaBHUTENbHO-COIIOCTABUTEIBHBINA XapaKTep.

4. Y4er TMHTBUCTUYECKOrO OMbITa OyOYIIEro YYUTENsT HHOCTPAHHbBIX
SI3BIKOB — CHHTE3 HAKOIUIEHHBIX 00y4arolMcs 3HaHUM, YMEHHUM, HAaBBIKOB B
00JIaCTH HECKONBKUX SI3BIKOB (POJHOTO M MHOCTPAHHBIX ), YTO MUCTIONB3yETCs
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B Iporecce 00y4eHus sI3bIKaM sl IPEOIOTICHNUS SIBICHUI OTPULIATEIBHOTO
nepeHoca — HHTepQepeHIIHH.

5. Onopa Ha JMHTBHCTHYECKUN OIBIT OYAYIIEro y4UTeNls WHOCTPAH-
HBIX SI3bIKOB — COBOKYITHOCTh MUMEIOIINXCS 3HAHUM, YMEHUI, HABBIKOB B 00-
JIACTU HECKOJIBKHX S3bIKOB (POAHOTO M WHOCTPAHHBIX), HEOOXOAUMBIX AJIS
OpTaHU3al1H HONOKUTEIBHOTO [IepeHoca — TpaHCc(hepeHIHH.

6. IlonukynpTypHas HanpaBJICHHOCTh C BKIIOUEHHEM PErHMOHAJIBHOTO
KOMITOHEHTa, TaK KaK OCBAaMBAIOINI HECKOIbKO MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CTY-
JICHT IIO3HAET KYJIbTYPOIOrn4ecKue 0COOCHHOCTH CTpaH, a TaKKe PErHOHOB,
KOTOpBIE TOBOPSAT HA M3Y4aeMbIX S3bIKax, B Oojee pacIIMpeHHOM o0beMe,
geM OOydJaromuics B KOHKPETHOW S3bIKOBOM IMape PyCCKUM — aHTIHACKHNA
WJIU PYCCKUN — HEMELIKHIA.

7. MopenupoBaHue OyayIiel menarornaeckon IeaTenbHOCTH B 00a-
CTH B3aUMOCBSI3aHHOT'O IIPENOAABAHNS HECKOIBKUX MHOCTPAHHBIX S3bIKOB —
CTYACHTBI, OCBOMB IIpeIJlaraeMble IpernoJaBaTeneM MpHEMBbI, clloco0bl 00y-
YEHUS SI3bIKaM, CIIOCOOHBI CaMOCTOSITETIbHO pa3padaThIBaTh MOIMIMHIBAIb-
HbIe MaTepHaIbl 00YIeHUS U TIPOBOIAT pedIeKCHIO.

[IpodeccrnonanpbHO-TIENATOTMYECKIIT KOMITOHEHT, PACKPBIBAIOIINN B
MOJHOM Mepe MOJWIMHTBAJIBHYI0 KOMIETEHIHMIO OyIylero y4uTens HUHO-
CTPaHHBIX S3bIKOB, IPEICTABISAET COOONH COBOKYIHOCTh HMPUHIMIIOB 00yue-
HUSI, KOTOpBIE ITO3HAIOT CTYAEHTHI B IPOLIECCE N3YUEHHS A3BIKOB M CIOCO0-
HBI IPUMEHSTh IIPU CaMOCTOATENBHOM Ienaroruieckon aesrensbHocTd. Cu-
cTeMa yKa3aHHbBIX IPUHIMIIOB OTPa’keHa Ha puc. 3.

ObmenmnaKrnaeckue OGwemeromraeckne YacrmoMeTomHuecKne
MPHHIHITEL HPHIITHITEL PRI

CORAAMHE
HeKyeTReHHOH
NOMHIHAT BT
COIMATEALHOCTE

I}
COM Iy HCHAC

KOMMYHHKSTHBHOCTE HeCKBILEIX

ALOCTDAIEELX HILIKD
KOMMYHHKATHBIO-
KOFHHTHBHAA

-

Y9ET HHTBHCTHIECKONO

onuita Gynymero

YHUIHTE/N HHOCTPAHHEIX

SIBIKOB
OTOpa WA

JTHITBHETHYCCKHIA OMLIT
Oyaymero yauTeas

HHOCTDAHHBIX HILIKO

HACIAIHOCTE

YHET POAHOIO A3bIKa

AKTHBHOCTE
PErHOHAILHOID
KOMIIOHEHTA
MOOCTHPOBAINHE
JNOMHHHPYFOLLAR
POIlb YIPaXKHEHHIT
BO Beex chepax
ORNANEHHA AIBIKAMM

TEAArorHyeCKoH
AEATCABHOCTH B
obnacTn
BIAHMOCBAIANHOTO
NPCIOARBAHHA
HECKDIBXHX

HNOCHABHOCTE H
HOCTYTHOCTE

Puc. 3. CoBOKYIHOCTb MPUHIIMIIOB TOJIMIMHIBAILHOIO 00Y4€HHUS IPH HOATOTOBKE OYIyIIHX
YUYUTEJeH ABYX MHOCTPAHHBIX A3bIKOB (QHIVIMHCKUN, HEMELIKUN )
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3akaouenue

Konuenuust ¢popmMupoBanusi NOMUIMHIBAIBHON KOMIETEHIIMH YUUTE-
JIs1 IByX MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB IPEICTABIAET CO00I 00bennHeHHe:

1) Bemymmx uneii HanOoJee 3HAYUMBIX MTOAXOJOB (KOMITETEHTHOCT-
HOI'0, JINYHOCTHO-AESITEIbHOCTHOT'0, COLMOKYJIBTYPHOT0, MEXKYIbTYPHOTO,
KOMMYHHMKAaTUBHOTO, KOTHHUTHBHOTO, CPaBHHUTEIbHO-COMOCTABUTENBHOIO,
CHCTEMHOIr'0), KOTOpble HaXOISIT CBOE OTPaXEHHWE B MYJIbTHIIMHIBAJIHHOM
noaxoze /s Npo¢)ecCCHOHAIbHO OPUEHTUPOBAHHOIO 00yUYEHHS, YTO MPHUMe-
HUMBI K pacCMaTpUBaeMOl B UCCIEIOBAHUM KaTETOPUU 00Y4arOLIUXCS;

2) o0mennIakKTHIeCKUX, O0IEMETOMNISCKUX U YaCTHOMETOIMICCKIX
MPUHIUIOB, MOCPEACTBOM KOTOPBIX MOXKET OBITh peaqu30BaH IMOJWINHT-
BaJIbHBIM 00pa30BaTENbHBINA MPOLIECC B By3€, IPHU 3TOM Cleu(HUKa MHOIO-
SI3bI4MS, CHATUE TPYJHOCTEH, C KOTOPBIMH CTAJIKMBAETCS CTYACHT MEeAaroru-
geckoro npodmrs «MHocTpaHHBIH s3bIK (aHTIHiCKHMA) w1 VHOCTpaHHBIHM
SI3BIK (HEMENKHil)» B Tieprnoj o0ydeHHs B YHHBEPCHTETE, U OOBEKTUBHEIC
YCIOBUSL Ha PBbIHKE TPYAa SBISIOTCS ONPENeNSIOMMMH (akTopaMu Mpu
($hopMyITUPOBaHUK YaCTHOMETOANYECKUX MPUHLIUIIOB O0Y4EHHSL.

OCHOBHBIE TOJIOKEHHSI KOHLCTILMH, XapaKTEepU3YIOIIKE TOIMIMHT-
BaJIbHYIO JINYHOCTH OYAYyIIEro neaarora AByX MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, YHUBEP-
CaJIbHBI, OJJHAKO, B 3aBUCHMOCTH OT PErHMOHAIBHBIX TPEOOBAHUH YUPEXKIACHUM
BBICIIEro 0Opa3oBaHKsl, HAOOP KOMIIETEHIIMH U S3BIKOBOH perepryap MOTyT
OBbITh HE3HAUNTEIBHO N3MEHEHBI U IONOIHEHbL. ITOroM 0CBOGHMS MONMINHT -
BaJIbHOM 00pa30BaTENbHOM MPOrpaMMBbl CIY)KUT 3allOHEHHE O0YyJarolIMCs
PETHOHANBHOTO SI3BIKOBOTO TIOPT(ENs yUMTeNnss WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB [26],
rae codopanbl paboThl, MTO3BOJIAIOIINE NPOJEMOHCTPUPOBATE MHOTOSI3BIYHBII
OIIBIT CTYAEHTA-BBITYCKHUKA 3aMHTEPECOBAHHBIM CTOPOHAM.

PackpeiTe nocnenyromux OJI0KOB (ComepKaTelbHbINA, TEXHOIOTHYE-
CKUH, pe3yNbTaTUBHBINA) METOAMYECKOM MOJENH TMO3BOJIUT B MOIHOW Mepe
onucarb CyTb (POpMHUpPOBAaHUS MONUIMHIBAJIBLHON KOMIETEHIHMH OyIyILIero
YUUTENS] HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
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OO0yuarumuii MOAy/1b B MHTETPUPOBAHHOM KYypce
AHTJIMICKOIO0 SI3bIKA
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Tomckuti 2ocyoapcmeennuiii ynusepcumem, Tomck, Poccus,
! gural svetlana@mail.ru
2 Hosocubupckuii 2ocyoapemeennviii yuugepcumen, Hosocubupcex, Poccus,
parus_iren@list.ru

AnHoTranusi. OG0CHOBAaHO, YTO CHUCTEMOOODPA3YIOLIUM 3JICMEHTOM MOAYJIBHBIX
TEXHOJIOTMA 00YUYCHUsI SIBJISETCSL 00YYAIOIINi MOY/b. Y TOUHEHA COBPEMEHHAsI TPaK-
TOBKa IOHATHS «MOJYJIb» U IIOKa3aHa LeJIecO0OPa3HOCTh €ro MPUMEHEHUs KakK Co-
BPEMEHHOT0 HMHHOBAlIMOHHOTO II€JAarOrM4eckoro HHCTPYMEHTApUs Pa3BUTHA MO-
JIYJIbHBIX TEXHOJIOTHII 00yueHus. BbIsSBIEHbI OCHOBHbIE MHHOBALMOHHbIE [IPEUMYILIE-
CTBA MOJYJIBHBIX TEXHOJOIMH 10 CPAaBHEHMIO C TPAIMLMOHHBIMU (opMamu o0yde-
Hus. [IpencTaBiieHO OnmMcaHue CTPYKTYPHBIX XapaKTEPUCTHUK O0y4arolero MoIyss B
[PaKTUKE MPUMEHEHHS MOLYJIBHBIX TEXHOJIOTHH 00y4eHHs: B 00pa30BaTeIbHOM IIPO-
uecce. [Iporecc 00ydeHus omkeH ObITh OPraHU30BAH TaK, YTOOBI 1IEICHAPABICHHO
BECTH 3a co00i1 pa3BuTHe oOyyaromuxcs. OpraHusanus IesTeNbHOCTH yYeHUKA Ipo-
UCXOIUT Yepe3 3Talbl NOCTAHOBKM LM JASSATENbHOCTH; IUIAHUPOBAHUS CBOUX JeH-
CTBHH 10 peasiu3alny MOCTABICHHOM LEH; CAMOM IeSITENbHOCTH U pedIICKCUH MOITY-
YEHHBIX Pe3yJIbTaTOB.

VYyeOHast IeATENBHOCTh B Pa3pe3e CUCTEMHO-/ISSTeIbHOCTHOTO M0IX0/1a BKIIF0Ya-
eT B ce0sl cieyrolre KOMIOHEHThI: yueOHasl 3a1aua, yaeOHble NeUCTBUsI, AeHCTBUsS
CaMOKOHTPOJISL U CaMOOLICHKU. MOy/IbHbIEe TEXHOIOIHH 00y4eHHUst 001aaloT PSIOM
MHHOBAIIMOHHBIX IPEUMYIIECTB N0 CPAaBHEHUIO C TPAJULMOHHBIMH TEXHOJIOIMSIMHU
00y4eHHs: UCIIONB30BaHUE JUJAKTHYECKOI0 KOHTEHTa B PaMKaX MOIYJIbHOIH TEXHO-
JIOTHH NPEOCTaBIsAeT 00ydaeMbIM Oosiee IMPOKYI0 CaMOCTOSATEIBHOCTh B YCBOCHHU
HOBBIX 3HAHHH MOCPEICTBOM BbIOOpA MHIMBUIYAJIbHBIX TPACKTOPHI O0Y4EHHUS IIPH CO-
YeTaHUM OCHOBHBIX 00PA30BaTebHBIX IPEIMETOB C IpeaMeTaMy PO IIBHON HalpaB-
JICHHOCTH, YTO IO3BOJIUT MOJIYYHUTh CHHEPreTH4ecKuil 3p(HeKT HOBOrO 3HAHUSL; PUME-
HEHHE MOJYJIbHON TEXHOIOIUH 00y4eHHs B 00pa30BaTe/IbHOM IPOLIECCe KOPEHHBIM 00-
pazom npeobpasyer GpyHKIHOHATBHBIE COCTABILSIOLINE AESTEIbHOCTH MEIaroroB u 00y-
YaeMbIX, & HMEHHO: y NeJ]aroroB OCHOBHOW aKLEHT CMEIAeTCs C TPAHCIALMOHHON Ha
KOHCYJIbTAlMOHHYIO JIESITEIBHOCTD; Y 00y4aeMbIX IOSBIAETCS BO3MOXKHOCTH BMECTO
[IACCUBHOI'O BOCIIPHATHS AUJAKTUYECKOrO KOHTEHTAa MCHOIB30BaTh AKTUBHBIE METObI
€ro yCBOCHUs B IpoLecce 00y4eHHUS; Vsl IEAAroroB, MPUMEHSIOIIMX MOYJIbHBIE TEX-
HOJIOTMU 00y4eHHsl B 00pa30BaTeIbHOM IIPOLECCe, NOSBISIOTCS JIONOIHUTEIbHBIC BO3-
MOXKHOCTH JUISl TIPOMEXKYTOYHOTO KOHTPOJISL YPOBHSI YCBOGHHS JMIAKTHYECKOTO KOH-
TeHTa 00Y4aeMbIMH 110 3aBEPLICHUM M3YYEHHS KaXJOro MOJYIS, YTO MO3BOJMT CBOC-
BPEMEHHO CKOPPEKTHPOBATh HMHIMBHyaJbHbIC TPACKTOPHU OOYYCHHs; NMPUMEHCHHE
MOJIYJIbHOIM TEXHOJIOrHH OOydeHHsI B 00pa30BaTeNIbHOM Ipolecce odecriednBaeT 00y-
YEHUE U IOATOTOBKY OYyIyIIMX MOJIOABIX CIELMAIMCTOB B COOTBETCTBHM C HabOpOM
TpeboBaHuii Mo ux OymyIeit mpodhecCHOHATBHOM CrIeIIHATH3ALIHH.
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Typans C.K., bapunenko H.A. Odyuaroujuit Mooyns 6 uHmeZpupoeanHom Kypce

OcHOBHas 1Iellb CTPYKTypH3almu ydeOHoro mnpeamera «HOCTpaHHBIN SI3bIK. AH-
TJIMICKUIA SI3BIK» M TPEMETOB €CTECTBEHHO-HAYYHOro IHKiIa Crerualn3upoBaHHOTO
y4eOHO-Hay4qHOro 1eHTpa HoBOCHOMPCKOro rocyaapcTBEHHOTO YHHUBEPCHTETa HAa MO-
JIYJM 3aKITI0YAeTCs B Pa3/ielIeHUH TUIAKTHYECKOro KOHTEHTA IPEMETHON U CrieLuaIu-
3MPOBAaHHOW 00JIACTH HA OTAEJNbHbIC TEMATHYECKIE SMHULbI B 3aBUCUMOCTH O pellae-
MbIX UMM II€IarOrHYecKUX U NPO(QUIBHO OPUEHTHPOBAHHBIX 3a/1a4, BHIOOPE IS KaK-
IIO¥ TeMaTH4YecKol equHuIbl Hanbonee 3peKTuBHBIX (OpM U TEXHOIOTHii ee n3y4e-
HUs. Ha 5TOM OCHOBaHMM MOXKHO CYMTAaTh, YTO MOAYJIb IPEJCTaBisieT co00H HHTErpa-
TUBHYIO ()OPMY pa3HbIX BHJOB OOY4EHHSI B paMKaxX AWJAKTUYECKOTO KOHTEHTA.
B Hamem ciyyae TUIaKTH4ECKUH KOHTEHT MOAYIIS OTPAKaeT WHTErPALUI0 HECKOJIb-
KHX y4eOHBIX PEIMETOB.

IpuBoasTCS npUMepsl pa3pabOTaHHBIX 3aJaHUIl MHTEIPUPOBAHHOIO AMCTaHIM-
OHHOrO TMOPHIHOr0 MOY/IbHOro Kypca «buonorus. Biology» mis crapiiekinaccHu-
KOB CIICLMAJIN3UPOBAHHON LIKOJbI. Pe3ynbTaThl HCCIEOBAHUS PACIIUPSIOT 3HAHUS O
JIUIAKTHYECKOM IIOTEHIMANE JIEKTPOHHOr0 00y4eHHUs B (POPMHUPOBAHUN MHTETPUPO-
BaHHBIX KOMIICTEHLIMH U CBHAETEIBCTBYIOT O TOM, YTO BHEIPEHHE MOJIylel B 00pa-
30BaTENbHBIN MPOLECC B CHELMATM3UPOBAHHON LIKOJIE CIOCOOCTBYET Pe3ylIbTaTHUB-
HOMY ()OPMHPOBAHHIO NPEMETHBIX, METANPEAMETHBIX U JINYHOCTHBIX KOMIIETEHIIUH
CTapIICKIACCHUKOB.

KiroueBble ci10Ba: MOIY/JbHbIE TEXHOJIOMMM OOY4eHHs, OOY4YalOIIMH MOIYIlb,
JUJAKTUYECKUI KOHTEHT

Jna yumupoeanusa: I'ypans C.K., Bapunenko M. A. OOy4aronuii MOAYJIb B HHTETPH-
POBaHHOM Kypce aHIIuiickoro si3bika // SI3bik u kynbrypa. 2023. Ne 61. C. 193-214.
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Training module in the integrated English course
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Abstract. The paper proves that the training module is a core element of modular
learning technologies. The modern interpretation of the "module" concept is specified
and the expediency of its application as a modern innovative pedagogical tool for the
development of modular learning technologies is shown as well. The description of
the structural characteristics of the training module is presented referred to the prac-
tice of applying modular learning technologies in the educational process. The article
justifies that the system-forming element of modular training technologies is a train-
ing module. The modern interpretation of the concept of "module" has been clarified
and the feasibility of its use as a modern innovative pedagogical tool for the develop-
ment of modular learning technologies has been shown. The main innovative ad-
vantages of modular technologies compared to traditional forms of training have been
identified. A description of the structural characteristics of the training module in the
practice of using modular learning technologies in the educational process is present-
ed. The training process should be organized in such a way as to purposefully lead the
development of students.

194



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

The organization of the student's activities takes place through the stages of set-
ting the goal of the activity; planning of its actions to implement the set goal; the ac-
tivity itself and the reflection of the results obtained. Educational activities in the con-
text of the system-activity approach include the following components: educational
task; training activities; actions of self-control and self-assessment. Modular learning
technologies have a number of innovative advantages over traditional learning tech-
nologies: the use of didactic content within the framework of modular technology
provides students with greater independence in learning new knowledge by choosing
individual learning trajectories when combining basic educational subjects with spe-
cialized subjects, which will allow them to obtain a synergistic effect of new
knowledge; the use of modular learning technology in the educational process funda-
mentally transforms the functional components of the activities of teachers and train-
ees, namely: teachers shift their main focus from translational to consulting activities;
instead of passive perception of didactic content, students have the opportunity to use
active methods of its assimilation in the learning process. For educators, using modu-
lar learning technologies, there are additional opportunities for intermediate monitor-
ing of the level of assimilation of didactic content by students after completing the
study of each module, which will allow timely correction of individual learning trajec-
tories; the use of modular training technology in the educational process ensures the
training and training of future young specialists in accordance with a set of require-
ments for their future professional specialization.

The main purpose of structuring the educational subject "Foreign language. Eng-
lish" and the subjects of the natural science cycle of the SSC into modules consists in
dividing the didactic content of the subject and specialized area into separate thematic
units depending on the pedagogical and professional-oriented problems they solve,
choosing the most effective forms and technologies for studying it for each thematic
unit. On this basis, it can be considered that the module is an integrative form of dif-
ferent types of training within the framework of didactic content. In our case, the di-
dactic content of the module reflects the integration of several educational subjects.

In the article, the authors give examples of the developed tasks of the integrated remote
hybrid modular course "Biology. Biology" for high school students of a specialized school.
The results of the study expand knowledge of the didactic potential of e-learning in the
formation of integrated competencies and indicate that that the introduction of modules in-
to the educational process in a specialized school contributes to the effective formation of
subject, meta-subject and personal competencies of high school students.

Keywords: modular training technologies training module, didactic content

For citation: Gural S.K., Barilenko L.A. Training module in the integrated English
course. Language and Culture, 2023, 61, pp. 193-214. doi: 10.17223/19996195/61/11

BBenenue

Oco0eHHO aKTyaTbHBIM CTAHOBHUTCS O0YYEHHE WHOCTPAHHOMY S3BIKY
CTapUIMX IIKOJIGHUKOB B YCIOBUSX MEKIPEIMETHBIX CBs3€il B ClIeIUaIN3H-
POBaHHOM y4eOHO-Hay4yHOM IeHTpe. OIHUM M3 CYyIIECTBEHHBIX IPH3HAKOB
00pa3oBaHus B CHEUATN3MPOBAHHON IIKOJIE SBISIETCS COSANHEHUE BOCIH-
HO 0o0pa3oBaTeNbHON M HaydHOH cdep, co3qaHne YCIOBUS IS PACKPBITHS
HAYYHOT'O MTOTEHITMAJa OJJAPEHHBIX IIKOIbHUKOB.

K.J. Yomackmid, obpamas oco0oe BHHUMaHWE Ha MEKIPEIMETHBIC
cBsi3H, nucai: «He HayKu JOIKHBI CXONACTUYECKH YKIIAIbIBAThCS B TOJIOBE
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Y4eHWKa, a 3HAHUS U UJIeH, CooOIaeMbple KaKiMH OBl TO HU OBIJIO HAYKaMH,
JOJKHBI OPTaHMYECKH CTPOUTHCS B CBETJIBII M 110 BO3MOKHOCTH OOLIMPHBII
B3[JISI HA MUP M €r0 JKU3Hb <...> KpOMe€ CIIeHUaIbHBIX MTOHATHH, IpUHAa-
JIeKaBIINX KaXJI0H HayKe B OCOOEHHOCTH, €CTh IOHATHS, 00IIMe MHOTUM, a
vHbIe 1 BceM Haykam» [1. C. 27].

Joctukenne c6anaHCUPOBAaHHOCTH MEXKIY KOTHUTUBHBIM OCBOECHHEM
y49e0HOH MuCIUTUTHHBI «HOCTpaHHBIA S3BIK» M (POPMHUpPOBAHHEM IMPAKTH-
YECKUX HaBBIKOB U YMEHHUU BO3MOXKHO 4epe3 MPHMEHEHUE TEXHOJIOIHH MO-
IYTHHOTO OOyUYEHUs, KOTOpOe CIIOCOOHO OOECIEeUnTh KaKIOMY YyJamleMycs
MpaBa ¥ BO3MOXXHOCTH (pOPMHPOBATh COOCTBEHHBIE 00pa30BaTENbHbIEC TSN
U coepikaHne oOpa3oBaHUs, COOCTBEHHYIO 00pa30BaTENbHYIO TPAEKTOPHIO,
MPUIATh OCMBICIEHHOCTh Y4€OHOMY AEHCTBHIO. DTO BO3MOXKHO 34 CUET BbI-
0opa neicTBUS U BUACHUS CBOUX YUEOHBIX M 00pa30BaTEIbHBIX TEPCIIEKTUB.

Lenpto mepexoma Ha MOAyIbHOE OOydeHHE sIBIIsIeTCS oOecredeHue
HENpPEepBHIBHOCTH 00yUeHUs, MHAWBUyaIH3alys 0OydeHUs; co3/laHne Heoo-
XOUMBIX YCIOBUH AJIsI CAMOCTOSITEIBHOTO OCBOCHHUSI y4eOHOro Marepuana,
nHTeHcH(pUKaysa o0ydeHus U JAOCTKeHHe d(P(PEKTUBHOTO OCBOSHWMS JIHIC-
IUIUTMHBL. TakuMm 00pa3oM, IpH MOAYJIBHOM OOYYEHHH CO3Aar0TCsl BCE He-
00X0auMbI€ YCIIOBHS Ul NOTyYeHHs] OOydyarollMMKCS 3HAaHHH B COOTBET-
CTBHMH CO CBOMMH CIIOCOOHOCTSIMH.

I'maBHOI1 1enbI0 MOIYTBHOTO O0YYEHUS SBISETCS NOCTHXKEHHE BBICO-
KOT'O YPOBHSI KOHEUHBIX PE3yJIbTaTOB, a TAKXKE CO3AaHUE KOM(POPTHOTO TEM-
ma paboTbl 00y4aeMbIX, THOKOE TIOCTPOSHHE CONEp:KaHus OOydeHUs U Bce-
CTOPOHHSISI MHTErpauus pa3anyHbIX ero BUAOB U HopM.

[TonATHE «MOAYNB» OOCTATOYHO MHTEHCUBHO HMCCIENYETCS B IIaHE
paccMOTpeHHs U pa3pabOTKH €ro COepKaHUsl, CTPYKTYpPHON OpraHH3aluy,
XapakTepUCTUK U APYrUX NPHU3HAKOB. B COBpEeMEHHOW memaroruyeckoin
TEOPUH MOIYJIb PAcCMATPUBAETCS B IUIAHE ONPENEICHHS €ro MecTa B CH-
cTremMe oOy4deHHs, B O0IIel cucTteMe 0OecriedueHrs] KauecTBa U yIpaBlIeHUs
KayecTBOM COBPEMEHHOro 00pa3oBaHHUSA. MOmyllb MOXKET BBICTYNAaTh Kak
nporpaMma oOydeHUs, WHIMBUAYAJIN3UPOBAaHHAS 110 COIEPKAHUIO, METO-
JlaM Y4EHHSI, YPOBHIO CaMOCTOSITEIbHOCTH, TEMITY Y4eOHO-I103HaBATEIbHOM
JeSITeIbHOCTH yvaluerocsi. Ero CymHOCTb COCTOUT B TOM, 4TO 0OOyd4aro-
LIMHACS ¢ KOHCYJIBTHPYIOLIEH MOMOIIBIO MeAarora JOCTHraeT KOHKPETHBIX
nenell yueOHO-TI03HAaBAaTENbHON JESITEIbHOCTH B MPOLIECCEe UHANBHUIYaTb-
HOW pabOThI C MOYJIEM.

KommneTeHTHOCTHBIM MOAX0[ MpeaonaraeT MUPOKOe UCIIOJIb30BaHHUE
B Y4eOHOM NpOLIECCE AKTUBHBIX U WHTEPAKTUBHBIX (POPM IPOBEICHUS 3aHA-
TAWA B COYETAHWU C CAMOCTOSTEIHHOW pabOTOW C IeNbi0 (POPMHPOBAHUS U
pa3BUTHA MPOPECCHOHAIBHBIX HABBIKOB O0YYaroUIMXCs. TeXHOIOrn4ecKue
pelIeHus] TO3BOJISIFOT 3HAYUTENHFHO MOBBICUTH 3(PPEKTHBHOCTH MproOpeTe-
HUS 3HAHWH, YMEHUH U CII0CO00B EATENbHOCTH, 00ECIICYNBAIOT rapaHTHPO-
BAaHHBIN pe3yJbTaT.
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[Ton TexHoOMOTM3anMEl 00pPa30BaHUS B COBPEMEHHON Mearornieckoi
JUTEpaType MPHUHITO IIOHUMAaTh OPraHM3ALHI0 IIAHUPYEMOro U yIpaBiisie-
MOro 00pa3oBaHwMs, 0A3MPYIONIYIOCS HA Y9eTe MOTHBAIMOHHOW cdepbl 00y-
Yaromero 1 00y4yaromuxcsl ¥ HallpaBJIeHHYIO Ha MOJIy4YeHHE 3allIaHuPOBaH-
HOT'0 Ka4eCTBEHHOT'O M CTAOWIIFHO TIOBTOPSIOIIErocs pe3ynabTar. M.A. Apu-
SIH TIOMYEPKHUBAET, YTO B PaMKax I'YMaHHCTHYECKOM MapaaurMbl oOpa3oBa-
Husl 00ydeHHnEe WHOCTPAHHBIM sI3bIKaM 0a3Mpyercsi Ha COLMAIbHO Pa3BHBa-
IOLIEM MOAXO0/E, BEKTOP Pa3BepPThIBAHUS KOTOPOTO 3aJaH JIUYHOCTHO OpPHEH-
TUPOBAHHBIM NoAXoAoM. IloHMMaHne MeXaHHM3MOB JMYHOCTHOTO PAa3BUTHS
00y4arolMXcsi Ha Ka)KIOM BO3PACTHOM JTalle IO3BOJSET YYUTENII0 OCY-
LIECTBJIATh aJCKBATHBIA OTOOP HE TONBKO COAEPXKAHMS, HO M TEXHOJIIOTUH
oOyuenws [2].

B KOHTEKcTe CHCTEMHOro MoAXoAa MOAYJIbHOE O0ydeHHE OIpeners-
ercsl B Ka4eCTBE CHUCTEMBbI 00y4eHUs, B KOTOPOH OAHUM M3 CpPeACTB 00yde-
HUS SIBISIIOTCA MH(POPMAalMOHHO-KOMMYHHMKAlIMOHHbIE TeXHOMoruu. [ls
ob0o3HaueHuns (heHOMEHa TUCTAHIIMOHHOTO OOydYEeHHS HWCIOIB3YIOTCA pas-
JTUYHBIE TEPMUHBI: OHIaiH-00y4Yenne (online learning), mudpoBoe o0ydeHne
(digital learning), ymameHHoe oOydeHme (remote learning), 3meKTpoHHOE
obyuenne (eLearning), BupryanpHOoe oOyuenue (virtual learning) [3]. Oc-
HOBHOHM (popMOIl opraHm3aImu mporecca 00ydeHHs] B POCCUHUCKUX MIKOJaX
SIBIISIETCSl YPOK, MOITOMY B paMKaX CHCTEMHO-AEATEIBHOCTHOTO MOAXO0Ia
Iearor A0JKeH 3HaTh M BIaAeTh NPUHLMIIAMH MTOCTPOEHUS YPOKa, OpHEH-
TUPOBATHCA B NMPUMEPHOH TUIOJIOTMH YPOKOB M KPUTEPHSX OLICHUBAHMSL
ITocTpoenue mpouecca oO0ydeHHs HA KOMOMHALMU TPaAWLMOHHOTO M [H-
CTaHIMHHOTO (hopMaToB 0OydeHHWs, HazbiBaeMoro cmemaHHbIM (blended
learning) nnu rubpuanaeM (hybrid learning) oOydeHmem, MO3BONISIET HAM YKe
B PaMKax IIKOJIbHOTO Kypca FOTOBUTh IPaMOTHBIX, MOTUBUPOBAHHBIX H Ipa-
BHJIFHO TpO(ecCHOHAFHO OPHEHTUPOBAHHBIX Oyaymmx aOuTypHEeHTOB
yauBepcutera. KomnbrorepHsie cpeactBa o0ydeHus: 001agaroT TAKUMH CIie-
nU(UYECKUMH CBOWCTBAMM, KaK MYJIbTUMEIUHHOCTb, HWHTEPAKTHBHOCTH,
HEJTMHEHHOCTh, aBTOMATH3aLMsl IPOLIECCOB YNpaBJIE€HUs OOyuyeHHEM, HH-
(hopMaIMOHHO-TTONCKOBOM NIEATENBHOCTH, YI€OHO-METOAMIECKOTr0 oOecte-
YEHUs, KOHTPOJIS Pe3ylbTaTOB, U 00ECIEeYnBaOT HanOoliee ONTHMAIbHYIO
peanu3anrio TUAAKTHYECKUX 3a1a4 Pa3BUTH YMEHUH U HaBBIKOB — (OPMHU-
poBaHHE yMeHHH 10 00paboTke MH(pOpMAIUK, YMEHHH CaMOCTOSTEIbHON
y4eOHO-II03HABATENbHON JIEITENbHOCTH, pPa3BUTHE HAIJSAHO-00pa3HOro,
ITOPUTMHYECKOI0, TBOPUECKOTrO MBIIUICHHS; AUAAKTUIECKUX 3a1ad Mpel-
CTaBJIeHUsl y4eOHOW MH(pOpMAalKM — UMUTALUS U MOAEIUPOBaHHE H3ydae-
MBIX O0BEKTOB, KOMIIBIOTEPHAS BU3yaIH3alns, IPUMEHEHHE NH(POPMALINOH-
HBIX 0a3 AaHHBIX; AUJAKTUYECKUX 3aJad KOHTPOJS OCBOCHHUS 3HAHUH, yme-
HU, HaBBIKOB — MTHOBEHHAs1 00paTHasl CBSA3b, ONlEpaTHBHAS IeJaroruyecKast
KOpPPEKINs, CAMOKOHTPOJIb M cCaMOKOppeKuus [4].

197



Typans C.K., bapunenko H.A. Odyuaroujuit Mooyns 6 uHmeZpupoeanHom Kypce

MeToa0/10T U HCCIIeNOBAHMS

OOydJenne MKOIHHUKOB €CTECTBEHHO-HAYYHOTO Mpoduitst mpodeccu-
OHAJIbHO OPHEHTHUPOBAHHOMY MHOS3BIYHOMY JHCKYPCY ITOHUMAETCsl KaK CH-
HEPIus CMBICIOBBIX (PparMeHTOB NPO(ecCHOHAIBHOIO HMHOS3BIYHOIO AKWC-
Kypca, Jaromiasi Ka4eCTBEHHO HOBBIM CMBICIOBOH 3 eKT mpu mpodeccro-
HAJbHOM MHOS3BIYHOM OOILIEHUH, YTO HIUTIOCTPUPYET MEKIUCLUIUIMHAPHBII
npodecCHOHANBHBIA IUAIOr MEXKIY CIEelHaIucTaMHu B 00NacTH €CTECTBEH-
HO-HAYYHOI'O 3HAHHMAL.

Bompocsl nmpuMeHeHHs CHHEPIeTHKH B HHOS3BIYHOM OOYYEHHM HC-
cnenoBanuck C.K. 'ypanp [5-7]. Cunepreruka (OT nat. sinergeia — coTpya-
HUYECTBO, KOOIEpaLus, COIPYKECTBO, OT Ip.-Tp. (Gvemylin — COBMECTHOE,
KOOIEpaTUBHOE AEHCTBHE) — MEXAMCLMITIMHAPHOE HalpaBlIeHUE, BO3HHUK-
mee B 1970-x rr. IIpodeccop Llryrraprckoro yHuBepcutera (HU3HK-
TeopeTuk I'epman XakeH BbIOpaj Ha3BaHHME HOBOMY HAydHOMY HallpaBlie-
Huto [8]. YdeHBIH paccMaTpuBal CHHEPTETHKY KaK MEXIVCIHILTHHAPHYIO
005acTb HMCCIeJOBAaHUS KOONEPAaTHBHBIX IPOLECCOB CAMOOPraHU3alUd B
cucreMax pasHoil mpuponsl. B cBomx pabdorax C.K. ['ypans momuepkuBaer,
9TO MPOOIEMbl B3aUMOAEHCTBUS B CUCTEMaxX Pa3HOW MPHUPOABI CO3BYUHBI C
TuHTBHCTHYECKO# ¢umocodpueit @. Kamppl, KOTOpBIN CUMUTAET, YTO MEN0e —
3TO HeuTo Oompinee, YeM cymma dacteil [9]. M3 BhImieckazaHHOTO MOXHO
clenaTh BBIBOJ O TOM, YTO OOYy4€HHE WHOA3BIYHOMY IOHUCKYpPCY HPOTEKaeT
Oornee ycIIEIIHO, eci B y4eOHOM MPOLECCE PEaIn3yeTcs] CHHEPT eTHY eCKHUM
MOJXO0Jl, @ WHOA3BIYHBINA JUCKYPC PacCMaTpUBaeTCs KaK CBEPXCIIOXKHAS ca-
MOpPAa3BUBAIOILASCS CUCTEMA.

C.K. T'ypanp paccmaTpuBaeT OUCKYpC KaK pe3yJibTaT CHUHTE3a
Hay4HOH MBICIIH, KaK CBEPXCIIO)KHOE 00pa3oBaHME, COCTOsIIEEe U3 Pa3HO-
YPOBHEBBIX KOMIIOHEHTOB, B3aUMOJIEHCTBYIOIINX MEXIy coOO# 1o ompe-
JIeJICHHBIM YCTaHOBJICHHBIM IPAaBWJIAM B ONPENEICHHON COLMAIbHON CH-
Tyanuu. Cpenu 0a30BBIX KaTerOpUH CEMaHTHYECKOIO COIEPIKaHMS IUC-
kypca C.K. I'ypanp nobaBieHa W mpoaHANH3WPOBAHA €Ile OJHA KaTero-
pHUs — MEHTAJbHBIA JIEKCUKOH, CIIOCOOCTBYIOIIAsI OOYUYEHHUIO MHOS3BIYHO-
MYy IHMCKYpPCY KakK CBEpPXCIO0XHOM caMmopa3BHBarouleiics cucreme. MeH-
TaJbHBIH JIEKCUKOH HE SIBISETCSl CJIOBapeM C (PUKCHPOBAHHBIM KOJIMYeE-
CTBOM CJIOB U JAaHHBIX O KaXI0HM eauHuIe. B normke cuHepreTuku — 3To
aKTUBHAs JKUBas CHCTEMa, IJ€ IOCTOSHHO HPOUCXOIUT YCTAaHOBJICHHE
HOBBIX cBsizeil. CuHepreTndeckuii 2P (eKT 03HaYaeT COBMECTHYIO paboTy
WUJIM COTPYIHUYECTBO.

B ycnoBusix MOCTOSHHO YBETUYMBAIOMIMXCS MH)OPMALIMOHHBIX MOTO-
KOB TEOpUSl O CaMOOPraHM3aLUH M CaMOPa3BUTHN HAXOIUT Bce OoJjbliee
KOJIMYECTBO CTOPOHHUKOB KaK B €CTECTBEHHO-HAay4HBIX ((u3MKa, MaTeMa-
THKa, KHOEPHETHKA), TaK U B TYMaHHUTAPHBIX (COIMOIOTHS, aHTPOIOJIOTHS,
TICHXOJIOTHS U TTeAaroruKa) 00JIacTsIX 3HAHHM.
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Meroponornueckoil 0a3oi MCCIETOBAHUS SIBIAIOTCS TOJOXKEHUS CH-
cremHoro noaxona (JI. ¢doun bepramandu, A.A. bormanos, C.K. I'ypansb,
®. Kampa, 3. Mopen, C. Ilunakep, WU.P. [Ipuroxwun, ®.I1. Tapacenko u mp.),
komnereHTHOocTHOro moaxona (K.O. besyknamaukoB, b.A. JXwuranes,
N.A. 3umuss, H.A. Kaganos, B.B. Cadonosa, T.C. Ceposa, E.H. ConoBoga,
I'.C. Tpodumosa u nap.), kommyHuKaTuBHOTO moaxona (H.B. bapemmankos,
WJI. bum, CK. I'ypans, H.A. Kauanos, P.Il. Mumepyn, E.W. Ilaccos,
B.B. Cadonoga, I1.B. CricoeB u np.), monyneHoro odydenus (P.C. bexupo-
Ba, B.M. I'apee, E.M. [lypxo, B.b. 3akoprokun, H.}O. Kopobora, C.U. Ky-
mukoB, ['.B. JlaBpentres, 10.®. Tumodeera, E.W. Ilonos, M.A. Yommanos,
B.A. LpiOanesa, H.JI. llleBenera, [1.A. FOusBuuene u ap.), TeOpuu megaro-
THYECKUX CHCTEM W KoMITbtoTepu3aruu ooydenus (B.B. Hassimos, B.U. 3ar-
BsisuHCKul, B.B. Kpaesckuii, B.II. becmansko, A.B. Xyropckoii, I'.K. Ce-
neBko, b.C. I'epmrynckuit, A.A. Bepoutikuii, E.1. Mam6ui, B.M. MoHaxos,
H.H. Heuaes, P.K. [Toramosa, 1.B. Po6eprt, B.B. Py6mos, O.I'. Ckuburkwuii,
O.K. Tuxomupos, R Gagne, L. Briggs, K. Ahmad, C. Corbett, M. Rogers,
R. Sussex), ucrions3oBanue KOMITbIOTEPA UIsI 00yUEHHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bI-
kam (O.I'. AsumoB, A.H. barposa, E.1. [Imutpuesa, JI./I. Kinmentoes,
T.B. Koxeaukona, I".A. Komuccapora, O.I1. Kprokosa, A.JI. Hazapenko,
3.JIL. Hocenxo, U.I1. [1aBnoBa, M.b. IlerpoBa, A.A. Ileryxosa, E.C. Ilonar,
WN.JL. Cepruesckas, C.B. TuroBa, M.A. CmonssaanKoBa, C.A. DomuH,
G.D. Davies, J. Higgins, T. Johns, Ch. Jones, S. Fortescue, M.J. Kenning,
M. Kenning, M. Levy).

@DopMUpOBaHKE CMBICIOBBIX (parMeHTOB NPO(ECCHOHAIBHO OPUEHTHU-
POBaHHOTO €CTECTBEHHO-HAYYHOI'O MHOSI3BIYHOTO JMCKYpPCa OCYILECTBIACTCS C
OIOPO Ha MPOQECCHOHATEHO OPHEHTUPOBAHHBIA HHOS3BIYHBIA MEHTAHHBINH
JIEKCUKOH Kak 0a30BYI0 KaTEropuio AUCKypca, NpoeCCHOHATBHYIO esTeNb-
HOCTb CIIELMAIMCTA B JAHHOW NPeIMETHON 00JacTH, TaKyl KaK yMEHHE BbI-
CTyHaTh ¢ Mpe3eHTaluel pe3yabTaToB ucciaenoBaHus (GopMynupoBaTh BBede-
HHE, 3aKII0UEHHE, PEICTaBITh 000pyI0BaHUE, UCIIONb3yeMOe IIPH MPOBEE-
HUM FCCIIEIOBAaHMS/IKCIIEpPIMEHTA U Jp.), YMeHHe paboTtaTh ¢ podeccnoHas-
HOM ayTeHTHYHOHM IMTEpaTypod (OCYIIEeCTBIATh MOWUCK WH(OpPMAINH, TTOHH-
MaTb CoJllep)KaHhe, OMPENersiTh CYIIEeCTBEHHYIO/HECYIIeCTBEHHYIO HH(pOpMa-
LIUIO U Jp.), OIIIOHUPOBATh (3a1aBaTh BOMPOCHI, CBSI3aHHBIE C TEMaTUKOH Hpo-
¢ust ¢ onmopoil Ha PO ECCHOHANBHBINA HHOS3BIYHBIA MEHTAJIBHBINA JIEKCHKOH,
MPOBOANTH AHATUTHYECKYIO PaboTy, OTMEUaTh MOJIOKUTENIBHbIE U OTPULIATENb-
HBIE MOMEHTBHI PELIEHHS), YTO COCTABISIET OCHOBY KPUTEPHEB OLICHMBAHMS
copMUPOBAHHOCTH AAHHOTO TIPO(hEeCCHOHAITBHOTO IUCKYpCa.

MHorue u3 3TUX CMBICIOBBIX ()parMeHTOB JIETJIM B OCHOBY IpHU pa3-
paboTKe OUIAKTHYECKOr0 KOHTEHTa HMHTErPUPOBAHHOTO AMCTAHLMOHHOIO
MOJYJIBHOTO Kypca AJIsl CTapIIMX IIKOJBHUKOB CHELUAIN3UPOBAHHON LIKO-
JIbl €CTECTBEHHO-HAYYHOI'O PO UIISL.
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H.B. Ky3pMmuHa ompenenser KOHCTpyHpOBaHHE y4eOHOTo mporiecca
BEAYILMM BHUIOM PalOTHI earora U OAHUM U3 LIEHTPAJIBHBIX 3BEHBEB 00Y-
yaromed TexHomoruu. Ilon «KoHCTpynpoBaHHEM» Y4eOHOTro mpolecca
OONBIIMHCTBO YYEHBIX MOHHUMAIOT COBOKYIHOCTH W MOCIEAOBATEIbHOCTH
IpoLeyp, Olepauuii, NPUEMOB, B PE3yJbTaTe OCYLIECTBIECHUS KOTOPBIX
MPOU3BOAMTCS pa3paboTKa ANAAKTUIECKON MOAEIH yueOHOro mporecca.

s mepexoma Ha MOIyJIBHOE OOy4eHHE HEOOXOOMMBI OINpereieHHbIE
YCJIOBUSI: MOTHBALMS NIPENOAABaTeseil; TOTOBHOCTh 00YJalOIIMXCs K BBIIOIHE-
HUIO CaMOCTOSTENbHON y4eOHO-TI03HABATEBHOM JIEITETFHOCTH, BEIPAKEHHOH B
cOpMHPOBAHHOCTh MHHUMYMa 3HAHUW M OOIMIMX y4eOHBIX YMEHHIA; TEXHOIO-
T'MYECKHE BO3MOXKHOCTU YYEOHOIrO YUpPEeXKIECHHS B OOECIICYEHHH IOCTYITHOCTH
ColepyKaHusI U MHAUBUAYAJILHON PabOThI C MOMYIISIMU.

AHamBuUpys MOHATHE «MOAYIBHOE 00YYeHHEY, pealn3ylolee yIeOHble
MOZY/IH, HOAYEPKHEM, YTO B COBPEMEHHON MEJaroruke OHO ONPEaersercs: Kak
opraHm3aIysi y9e0HOro mporiecca, mpu KOTOpoM ydeOHast HH(MOpMAIs pasze-
JsIeTCsl Ha MOAYAHM (OTHOCHTENBHO 3aKOHYEHHBIE M CaMOCTOSITENIbHBIC SIMHU-
e, 9acTh wHGopMammi). COBOKYITHOCTh HECKOIBKHX MOJMYJeH MO3BOMSET
pacKpheIBaTh CoAepKaHMe OMpeeTeHHON yIeOHOM TeMbl MITH JaXKke Beeil yueo-
Ho¥ muctmiuiiHb! [10]. B menaroruke u MeTOIUKe MOTYNb PacCMaTpHUBACTCS
KaK Ba)KHasl 4acThb BCell CHCTeMBl, 0€3 3HaHMS KOTOPOM AWAAKTUYECKas CHCTEMA
He cpabaTbiBaeT. TepMHUH «MOIy/b», MPUILEAIINHA B IEAArOrMKY U3 HHpOpMa-
THKH, SIBJSIETCS] HHTEPHALMOHANBHBIM. MoIynb — 3TO Beeraa cucrema. Jluna-
MHUYHOCTb OIMPEAEIECHHS ATOTO TIOHATHSI OOHAPYKUBAETCS B OOIBIIIOM pa3HO00-
pasuu ero TpakToBoK. OJHUMHU M3 MEPBBIX M1EIaroroB TEPMHUH «MOIYIIb YIIO-
tpebnmm k. bormua (J.O. Bolvin): «...a generic description for individualized
learning packages», u [x. Paccemn (J.D. Russell): «an instructional package
dealing with a single conceptual unit of subject matter» [11. P. 2].

Heo6xoaumMo mogpoOHO OCTAaHOBUTHCS HA 3HAYCHUSAX MOHITUS «MO-
IlyJiby», Ha4aB CO CIIOBApHBIX onpeneneHuil. IIpuBenemM HECKOIBKO IPUMEPOB
13 HanOoee aBTOPUTETHBIX CIOBapei:

MO’AYJIb, -i, m. (cuemn.). 1. B To4HBIX Haykax: Ha3BaHHWE HEK-PBIX
K03 GHUIMEHTOB, KaKuX-H. BeduduH. 2. CIOKHBIA UHXKEeHepHbIH y3en 1 (B
3 3Ha4.), BBINONHSIONMHA CAMOCTOSTENBHYIO (QYHKIHMIO B TEXHUYECKOM
ycTpoiictBe. M. xocmuueckozo annapama. M. mepmosoepHoll YCmaHOBKU.

3. nepen. Boobmie otmenseMas, caMOCTOSITETIbHAS YacTh KaKOH-H. CUCTEMBIL,
opraHu3zanuu. MarasuH Tana M. || mpui. MOAYJIbHBIN, -as, -oe. 13 Hem.
Modul, Bocx. x 1at. modulus 'Mepa, obpazerr' [12].

Monyns (ot naturckoro modulus — mepa) — ... 5) Otaensiemasi, OTHO-
CHUTEIBLHO CaMOCTOSITEIbHAS YacTh KaKOW-IHO0O0 CUCTEMBI, OpraHHU3alluH,
YCTpOHCTBa (HampuMep, MOAYIb KOCMUIEcKoro kopabdirs) [13].

MOAVYJIb, -s; m. [or nat. modulus — mepa] 1. Cney. Benuuuna, xa-
paKTepu3yomas Kakoe-JI. CBOMCTBO TBepaoro tena. M. cxartus. M. ynpyro-
cta. 2. Mamem. JleficTBUTENB HOE YUCIIO, aOCONMIOTHAS BENIWYMHA OTPHIIA-
TEIIBHOT'0 WIIM ITOJI0XKUTEILHOr0 Yrciaa. M. KOMIDIEKCHOro 4mcia. M. OoTpHu-
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LaTeNpHoOro yucia. 3. /ck. BenndanHa, yclnoBHO NMpUHUMAaeMasi 32 €AWHHUILY,
LIETIO€ YUCIIO Pa3 MOBTOPSIONLYIOCS BO BCEX M3MEPEHUIX KaKOW-JI. XyJdOXKe-
cTBeHHOH (opmbl. BricoTa komonH crana moaynem 3aanus. 4. Texu. Yactb
npubopa, MeXaHU3Ma, YCTPOHCTBA, BHITONHSIIOMAS ONPeeiIEHHbIE ()YHKIIUH.
Cobpatp arperat u3 moxnyiei. [ledataromuii M. M. KOCMUYECKOH CTaHITHH.
<MopnynbHblii, -as, -oe. M. koaddunuenr. M-as BenuuuHa. M. TPUHIHIT
KHIDKHOH BepcTkH [ 14].

B obpazoBanmnm cymecTByeT OONBIIOE KOIWYECTBO OMPEAEISHUN TMOo-
HATHS «MOILYJIbY:

— y4eOHBIH HaKeT, OXBAaTHIBAIOLINN KOHIENTYAIBHYIO €IUHUILY yuel-
HOTO MaTepuaia U MPeANCcaHHbIX ydamummcs aercteuil (Ix. Paccen);

— o0yyaromuil 3aMKHYTBIH KOMIUIEKC, B COCTaB KOTOPOrO BXOZAT IIe-
naror, o0y4aeMble, yaeOHBIN MaTepuall U CPeJCTBa, MOMOTaroIIne 00yJaro-
HieMycsl ¥ IpernojaBaTenio peajn30BaTh HHANBUAYAIN3UPOBAHHBIN [TOIX0,
obecrieunTh ux B3aumoneiicteue (I'. Oyenc);

— (hopMupOBaHNE CAMOCTOSTENFHON TNIAHUPYEMOH eNUHUIBI YIeOHOH
nestenbHOCTH (b. [N'ompammvun, M. INomasammMun);

— OTHOCHUTENBHO CaMOCTOSITEIbHAS YacTh ONPENETICHHON CHCTEMBI, HECy-
masi QyHKIMOHAJIBHYIO Harpy3Ky, 4YTo B OOy4EHHH COOTBETCTBYET «I03€» HH-
¢dopmany WM [EHCTBHSA, AOCTATOYHOM 1A (POPMUPOBAHMS TeX WM HHBIX
npodeccnoHaIbHBIX 3HAHUIA ¥ HABBIKOB Oyytiero crieruanvcta (B.M. ['apaeB);

— aBTOHOMHas mopuus ydeOHOro wmatepuana (A.H. Anekciok,
C.A. Kammn);

— JIOTUYECKH 3aBepIlieHHas 9acTh yaeOnoro marepuaia (C.1. Campirun);

— (YHKUMOHAIBHBIA y3€J, KOTOPBIN SBISETCS OCHOBHBIM CPEICTBOM
MOIyTBFHOTO  OOy4YeHHs, T.e. 3aKOHUEHHBIM OJIOKOM  HH(OpMAIH
(IL.A. FOnsgBuuene) [15];

— cCaMOCTOsATENbHAS TEMa UM pa3zell Kypca, B KOTOpOM paccMaTpuBa-
ercsi oJHO (yHAaMEeHTaJIbHOE MOHATHE WM IPYINa POACTBEHHBIX MOHATHH
(FO.A. Ycrwatok, H.B. llymskosa);

— OpraHU3alMOHHO-METOINYECKasi MEKIUCLUUIUIMHAPHAS CTPYKTYpa
yueOHOro marepuaia, npegycMaTpuBarolas CTPYKTypupoBaHue nHpopma-
MM C TIO3WIWH JIOTWKH TO3HaBaTelnbHON pearenpHOCTH (B.B. Kaprmos,
M.U. KatxaHoB);

— 9acTb OJI0Ka — Takol 00beM yudeOHOro Matepuania, Omarogapst KOTo-
pomy obecrieurBaeTcs NEPBUYHOE MPUOOPETEHHUE HEKOTOPBIX TEopeThde-
CKMX U NPAaKTUYECKHX HAaBBIKOB JUIS BBIIOJIHEHHS KaKOW-THOO KOHKPETHOM
pa6otsl (C.5 baTeimes);

— aBTOHOMHAsl OPTraHU3ALMOHHO-METOANYECKas CTPYKTypa y4deOHOMH
JUCLUIUIMHBI, KOTOpash BKIIOYAeT B ce0s IUAAKTUYECKUE LM, JIOTMYECKH
3aBEpILICHHYI0 €AMHUIYy y4eOHOro MaTepuasa, METOANIECKOEe PYKOBOACTBO
U CHUCTEMY KOHTPOJISl U MpEAroyiaraeT 4eTKyH CTPYKTYPHU3ALHUIO COAepiKa-
Hus o0yuenns (T.E. 3nprocreBa);
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— MHUHUMaJlbHasi yuyeOHasi eqUHNLA MOLYJIBHOI MporpaMmbl, KOTOpas
o0ecrieyuBaeT CTPYKTYPHPOBAHHYIO CTPATErHI0 YYeHUs IS MpHOOpeTeHus
enuHaABl KomrieTennnn (International Labour Organization, ILO Mexmyna-
pomHas opranuzanus tpyna, MOT);

— oIpeneeHHbI 00beM MHpOpPMAIMH, HEOOXOAUMOM ISl BBITIOTHE-
HUAA  KakoW-muOO  KOHKPETHOH  NpOQEeCcCHOHANBHON  JIEATEIbHOCTH
(FO.K. barmios, B.A. PsrkoB);

— OTHOCHTEIBHO CaMOCTOSTENbHAsl 4YacTh KaKOH-HUOYIb CHCTEMBI,
Hecyllasi ONpeAeieHHY0 (YHKIMOHAIBHYIO Harpy3Ky. Teopus o0ydeHus —
3TO ONpEAENeHHas «103a» MHGOPMAaLUK WM ACHCTBHS, AOCTATOYHAS IS
(hopMUpOBaHUS TEX WM WHBIX NMPOQPECCHOHAIBHBIX 3HaHWN MO0 HABBIKOB
oynymero cnenuanucta (FO.T. Tumodeesa);

— y4eOHBIH MOJyJIb IPUMEHHUTEIBHO K Y4eOHOMY IIpoLieccy — 3TO aB-
TOHOMHAsI OPraHN3allMOHHO-METOANYECKas CTPYKTYpa y4eOHON AMCLUIIINHE,
KOTOpasi BKJIIOYaeT B ceOs IUIAKTUYECKHE LIENH; JIOTHYECKH 3aBEPLICHHYIO
eIMHMLY y4eOHOr0 MaTepHalla, COCTABJICHHYIO C YY€TOM BHYTPHIIPEIMETHBIX
U MEKAMCHUIUIMHAPHBIX CBS3€H, METOINYECKOe PYKOBOACTBO (BKIIOYAs IH-
TaKTH4YeCcKre MaTteprabl) u cuctemy kortpons (H.B. bopucosa);

— YacTh IPOTrpaMMHOI0 MaTepuana AUCLUIUIMHBI, peain3yromas H-
TErpupyIOLIYI0 AWAAKTUYECKYIO Lenb. KommiekcHas auaakThdeckas Leib
peanu3yercs Bcell MOIyJIbHOM nporpaMMoil. Kaxknast mHTerpupyromas neiab
COCTOHUT M3 YaCTHBIX AUAAKTUYECKUX LeNeH, KOTOpbIe peaan3yloTcsl B MOAY-
Jie yepe3 yIeOHBIH DIIEMEHT;

— NeSITeTbHOCTHBIA MOIYJb, BBOAWTCA A.A. BepOunkum B KadecTBe
eIMHUIIBI, 3aJaroIiedl mepexon OT MPOoQEecCHOHATBHONW [EeITENbHOCTH K
y4e0HOH, OT pealbHBIX 3a/1ad U Mpo0IeM K ayAUTOPHBIM. ABTOpP TOAYEPKH-
BAaET, YTO MOHATHE «AEATEIbHOCTHBIN MOLYJb) NPUHLIMIINAIBHO OTJINYAETCS
OT IOHATHUS «0Oy4Yaromui MOIYJb», MOA KOTOPHIM IOHMMAaercs (pparMeHt
COZIep’KaHUSI Kypca BMECT€ C METOAMYECKMMH MaTepuajaMH K HEMy.
A.A. BepOutkuii rpynnupyer nesTeNbHOCTHBIE MOIYIH B CIEeTyoIue 0o-
K{: OOLIEeMEeTOAO0NOTH4YeCKUi, KOHKPETHO-METON0JIOrNUECKH, TeopeTnye-
CKUM, MPAKTUYECKUH U COLUATIbHBIM, COBOKYITHOCTh KOTOPBIX U COCTaBIISAET
MOJIeTb CIIELHUAIIICTA;

— 00yJarouii MOIYIb — 3TO JIOTHYECKH 3aBepeHHas (popMa gacTu co-
JepkaHus yueOHON IUCLMIIIMHBI, BKIIOYAIOMas B ceOs MO3HABaTENbHBIA 1
npodeccuoHaNbHbIE ACIEKThI, YCBOGHHE KOTOPBIX JOJKHO OBITH 3aBEPIICHO
COOTBETCTBYIOIIEH (hOpMOW KOHTPOJS 3HAHWH, yMEHUH W HABBIKOB, cop-
MHUPOBAHHBIX B pe3yJbTaTe OBIaACHHUS OOy4aeMbIMH IAaHHBIM MOXYJIEM
(M.A. Yomanos) [16].

Utak, mox MozmyneM yCTOHYNMBO MOHMMAETCS OTHOCUTEIIBHO CaMOCTO-
ATeNbHAsl 4acTh KaKOW-THOO CHCTEMbI, €IMHCTBO B3aMMO3aMEHSEMBIX Ya-
cTeit gero-mu6o. O000Imas aHaTu3 OnpeaeNeHI MOHATHS «MOIYIbY, chop-
MYJHMPYEM CIIEAYIOIIEe €ro OlpelesieHHe: MOLYJIb — 3TO CAMOCTOATENbHAs
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yueOHasl eAMHUIA 3HaHU, 00BbEIMHEHHBIX ONPEAEICHHON LEeNb0 U KOHTPO-
JIeM 32 UX OCBOCHHEM.

Mogyne obnazaer ciaenylUMMA OCHOBHBIMH XapaKTE€pUCTHKAMU:
LeNb, NHTErpalysl pa3aInuHbIX BUAOB U GopM 00ydeHHs, METOAUYIECKOE PYy-
KOBOJZICTBO, CaMOPAa3BHUTHE, CAMOCTOATEIEHOCTh 00yUYaIoKXCs, YMEHHE pa-
00TaTh C y4eTOM WHAMBHIYaJIbHBIX CIIOCOOOB TIPOPaOOTKH y4eOHOro mMarte-
pHana, KOHTPOJIb 1 CAMOKOHTPOJIb 3HAHUM U IIp.

[Ipy MeXAUCHMITIMHAPHOM NOAXO0JE y4eOHbIE AWCIUIUIMHBI MOTYT
COZEPIKaTh PsAI MEXIUCUUIUIMHAPHBIX MOAYJIEH, KOTOPbIE HOCST WHANBUIY-
AJIBbHBIA XapakTep ¢ TOYKH 3pPEHUs yuyeOHO-HaydHOr'0 3HAHUS MO MPOQHIIb-
HBIM M OCHOBHBIM OOIIEIIKOJIIEHBIM IPEIMETaM.

B neparornyeckoM 3HLUKIONEIUYECKOM CIIOBApE MPEICTABICHbI Ta-
KHe BUIbl MOAYJIEH B MeNaroruke, Kak LeleBble (conepkaT CBEIEHHs O HO-
BBIX SIBIEHUSX, (akTax); HHGOpMAIMOHHBIE (MaTeprabl yaeOHNKa, KHHATH);
olepanroHHbIe (IPAaKTHYeCKHe yIpakHeHus u 3amanus) [10].

H.B. Ky3pMuHa ompenensier KOHCTpYHpOBaHKe yIeOHOro mporiecca Be-
IOyLIUM BHIOM paOoThI Iefarora ¥ OAHUM M3 LEHTPAIbHBIX 3BEHBEB 00y4aro-
nieit TexHonoruu. Ilon KoHCTpyHpoBaHHEM y4eOHOro mporecca OONBIINHCTBO
YUYEHBIX MOHHMMAIOT COBOKYIMHOCTb M IOCJIENOBATEIbHOCTH MPOLENyp, Orepa-
LU, IPUEMOB, B PE3YyNIbTAaTe OCYLIECTBICHUS KOTOPBIX IPOM3BOIAUTCS paspa-
00TKa ANAAKTUYECKON MOJIey y4eOHOTo IpoLecca, HapuMep MOIYJI.

MogynpHOE IMOCTPOEHHE Kypca HaeT psii 3HAUYUTEIbHBIX NPEUMYy-
IIECTB U SABISETCA OMHUM U3 3P (EKTUBHBIX MyTed WHTEHCHU(HUKAINK yaeo-
HOI'0 TIpoliecca, OCOOEHHO B YCIIOBUSIX HWHTEHCHBHOIO OOydYeHHs B IIpoO-
¢unpHON mKone. CHCTEMHBIN NOAXO0] K IOCTPOSHUIO Kypca U ONpeeseHHUIO
ero CoaepXaHusl, THOKOCTb CTPYKTYpPhl MOIYJIBHOTO IOCTPOEHHS Kypca,
3¢ (G eKTUBHBIN KOHTPOJIb 32 YCBOCHNUEM 3HAHMH IIKOJIbHUKAMH U BBISABIICHUE
MEPCIIEKTUBHBIX HAIIPaBJICHUII HAayYyHO-METOAMYECKOH paboThl mpenonaBa-
TeJsl OTHOCSTCA K MPEUMYIIECTBaM JaHHOIO MeToa 00y4ueHHs.

Monynb COMep HUT MO3HABATENBbHYIO (MH()OPMAIMOHHY0) U yIeOHO-
npoheCcCHOHAIBHYIO (IeATENPHOCTHYIO) YacTH. 3ajada WH(OPMAIMOHHOM
9acTU MOAYJS — B JOPMUPOBAHUM TEOPETHUECKUX 3HAHUH, NeATEbHOCTHOM
4acTd — B (GOPMHUPOBAHUH NPOPECCHOHANBHBIX YMEHUN U HABBIKOB HA OCHO-
B€ MPUOOPETEHHBIX 3HaHWIl. B kadecTBe MHGOPMAIIMOHHBIX MOIYJIEH MOTYT
OBbITH B3STHl KaK LieJble IPEAMETHI, TAK U HEKOTOpPbIE pa3zeibl JUCLUIUINH,
CHEUKYPChl, (aKyIbTaTUBBL. JleSTEIbHOCTHBIM MOAYJIEM MOTYT CIYKHUTb
nmabopaTopHBIE MPAKTHKYMBI U J1ab0paTOpHBIE PA0OTHI, TPOEKTHI, UTOTOBBIE
paboThL.

B ycnoBuax mpenmerHO# cuUCTeMbl 00pa3oBaHHS COEAMHEHUE MO-
IyTHHON METOJOJOTHH C OTACTHHON Y4eOHON AMCHHILTMHON WM WHTErpa-
UM HECKOJNbKHX TIPEOMETHBIX oOnacTeld XapakTepusyer NpeaMeTHO-
JesITeTbHOCTHRIA Toaxoa. OCHOBHOM UM Bemymieil menbio B IMPerogaBaHuH
WHOCTPAHHOTO $I3bIKa SIBJISIETCSI KOMMYHHMKAaTHUBHAs 1€, KOTOpas onperne-
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nser Bech y4eOHBIA mporiecc [17]. YueOnsiit mpemmer «HHOCTpaHHBII
SI3BIK» CPEOH IPYTUX Y4e€OHBIX AMCLUIUIMH B CIIELIHMAIM3HMPOBAHHOMN ILIKOJE
aKTyaJIM3HupyeT mpobiaeMy npodecCHOHaIbHO OPHEHTUPOBAHHOIO MHTErPH-
POBAaHHOTO O0Y4EHHUS] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY C LIE€JIbIO JTOCTM)KEHUS eIUHOMN
uenu o0pa3oBaTENbHOrO IMPOLEcca — OBJIAZETh 3HAHUSAMH, YMEHUSMH H
HaBbIKaMU Oynytiel mpodeccun, pa3padoTath GOpMBI U cHTyaruu mpodec-
CHOHAJIBHO OPUEHTHPOBAHHOI'O OOIIEHMS C LIeJIbI0 HEMPEPHIBHOIO camMopas-
BUTHS M CAMOCOBEPILEHCTBOBAHMUS HA MEXIyHAPOAHOM YPOBHE, UTO MO3BOJISI-
eT 00paTUTHCS K TIOHSATHIO «MHTETPHpPOBaHHAs KoMIeTeHIws». [.A. Anekcee-
Ba TPaKTyeT MHTEIPHUPOBAHHYIO KOMIIETEHIMIO KaK MHTETPAIMI0 KOMILIeKca
KOMITIETEHIIMH, COCTOSIIIYIO U3 MPO¢eCcCHOHATIbHO-IIEHHOCTHOM, MEXKYJIBTYP-
HO, TTparMaTideckoi u pedrexcuBHoi KommeTeHIwi [18]. B HOBo# 0Opa3o-
BaTEJIbHON MapagurMe HHTETPUPOBAHHOTO MPO(eccCHOHAIBHO OPUEHTHPO-
BaHHOTO SI3BIKOBOTO OOYYEHHS IEIeCO00pa3HO TOBOPUTH O TOM, YTO OOyde-
HHE MHOCTPAHHOMY S3bIKY TpaHC(OpPMHUPYETCS B HOBBIM MHBapHaHT — MHTE-
I'PHUPOBAHHOE NIPEIMETHO-I3bIKOBOE 00yUIEHHE.

ConepxaTenbHbIM KOMIIOHEHTOM IOATOTOBKM CTapIIEro IIKOJbHHKA
€CTECTBEHHO-HAYYHOH HANpaBIE€HHOCTU SBJSIETCS CHCTEMOOOPa3yOLIHii
SI3BIKOBOM M TPOQIIIBHBIA KOHTEHT, IMO3BOIISIONINI peann30BaTh Mpoduib-
HbI€ 3HAHUS, MHEHUS, BBICKA3bIBAaHHUS B PaMKax MHTETPUPOBAHHBIX AWCIIH-
TJTHH C OTIOPOH Ha KOHTEKCTHBINA MOAX0, pazpaboranubiii A.A. BepOutkum.

A.A. BepOunkuii paccMaTprBaeT KOHTEKCT KaK CHCTEMY BHYTPEHHHX
U BHEIIHUX (DaKTOPOB M YCIOBHH TOBEINEHUS U JEATEIBHOCTH YENOBEKa,
BIIMSIFOIMX Ha OCOOCHHOCTH BOCHPHATHS, NOHMMAHHS M MPeoOpa3oBaHUs
KOHKPETHOM CUTyalllM, ONPEAENISIONINX CMBICT U 3HAYCHUE 3TOH CUTyalluu
KaK IIeJIOro U BXOASAIINX B HETO KOMITOHEHTOB [19].

OnHuM U3 HauMeHee pa3pabOTaHHBIX BOIPOCOB TEOPHUU M IPAKTHUKH
MOJIIyJILHOTO OOyYeHHs SBISETCS] ONMUCAHKe Iporecca pa3paboTku obydaro-
KX Win yuyeOHbIX Moayieil. CyliecTBYIOT TP BO3MOXHBIX BapHaHTa CO-
CTaBJICHUS MTAKETOB OOYyYaroMX MOIYJel: MpUMEHEHHE Pa3paboTaHHBIX U
onyOJINKOBaHHBIX B JIUTEpaType OOyJarolMX MOAYyJeH, agantupys uxX K
KOHKDPETHBIM YCIOBHSIM; TpaHC(opMalys HaKOIUIEHHOTO IpernoaaBaTeseM
MaTtepuaia B oOydaromie MOIyJIH; CO3/TaHne 00yJaromuX MOIyJIed Ha Tpo-
€KTHON OCHOBE.

OOmmit anropuT™ pa3pabOTKH y4eOHOTO0 MOIYJS MOXHO TpEeAcTa-
BUTh CJICAYIOIIMM 0Opa3oM: IeJb MOZYJNS, Ha3BaHHE MOAYJ, KpaTKoe Co-
JeprKaHue MOIYJIs, TIJIaH MOZYJIsl, M3JI0kKEeHNEe y4eOHOro MaTepuaia 103upo-
BaHHBIMHM YacTsAMH, 3aJaHUSI B TECTOBOM (hopMe K Ka)KIOH JIOrMYEeCKH 3a-
KOHYEHHOW YacTH MOZIYJIsl, pa3BHUBAIOIIME U TBOPUYECKHE 3aJaHUsI, TECTOBBIN
KOHTPOJIb [0 BCEMY MaTepHaly MOIYIIS.

[Ipr MOmynbHOM TEXHONOTUM PEKOMEHAYETCS Mepen KaKIbIM MOIY-
JIeM TPOBOIUTH BXOMHON KOHTPOIb 3HAHWW W YMEHHWW YYaIUXCs, YTOOBI
nMeTh nHGOpMaInio 00 ypOBHE TOTOBHOCTH K paboTe mo Momymiro. Teky-

204



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

MU ¥ TPOMEXYTOYHBIH KOHTPOJIb BBISABIISIOT MPOOENBI B YCBOGHHHU JUIST MX
yCTpaHEHHs HEeMOCPEACTBEHHO B X0z1e paboThl. BbIXoaHON KOHTPOIB TOKa-
3bIBAa€T YPOBEHb YCBOGHHUS MOAyJs. [Ipy HU3KOM ypOBHE YCBOCHUS MaTEpH-
asa, BBISBICHHOM IIPH UTOTOBOM KOHTPOJIE, HEOOXOIMMO MPOBOIHUTE J10pa-
00TKy MaTepuasa 1 100aBJIsTh pa3HOYPOBHEBBIH JUIAKTUYECKAN KOHTEHT.

TexHONOrus TPEIMETHO-ISSITEIFHOCTHOIO MOAYJIBHOTO OOy4YeHUS
o0ecrieynBaeT ONTUMH3AINI0 y4eOHOTo Tpoiiecca, THOKOCTh U WHIMBHIya-
TU3aIAI0 00yUYeHHSI.

HccienoBanusi U pe3yJibTaThl

Omnupasicb Ha NPEACTaBIICHHBIC TEOPETHUYECKHE IOJIOKEHUS, aBTOPOM
HacTosIell cTaTbu ObUIO ITPOBENEHO HCCISIOBAHUE, B KOTOPOM IPHHSUIN yda-
ctue craprrekiaccCHUKy  Crienuanin3upoBaHHOTO y4eOHO-HAYYHOTO IEeHTpa
€CTECTBEHHO-Hay4HOro npo¢uist HoBocuOupckoro rocyiapcTBeHHOrO yHUBEP-
curera (CYHL] HI'Y). Llenpto maHHOTO HicchemoBaHus OBLTO KOHCTPYHUPOBaHHUE
o0yyaromux MOIyJel KaK 4acTH COAEPKaHWSI MHTETPUPOBAHHBIX KypCOB aH-
IJIMHACKOrO S3bIKA U MPEIMETOB €CTECTBEHHO-HAYYHOI'O 1IMKIIA, TI03BOJISIOIIETO
pean30BaTh OCHOBHYIO 1I€Ib OOY4EHHS! MHOCTPAHHOMY SI3bIKY M OOECIIEUHTh
BBICOKYIO 3(EeKTUBHOCTL TMporecca (hopmupoBanus Oymymield mpodeccHo-
HaJIbHOM KOMIIETEHLIMM B CHCTeMe palOThl C OJApEHHBIMU IIKOIbHHKAMH.
OcBoenne y4eOHOro MaTeprania B IPOIecce aKTUBHOM JESTENBHOCTA 00ydaro-
LIUXCSI, PA3BUTHE HABBIKOB CAMOCTOSITENIBHOCTH M CAMOKOHTPOJIS, 3aKpEIUICHNE
MOTHBALIMH Ha TTOCTOSHHBIN IT03HABATEIBHBIN HHTEPEC 00YUAIOIIMXCS U Pa3BU-
THE YMEHUS IUIAHUPOBATh CBOIO AESTENBHOCTD SBISIOTCS LEIAMH HCIOIb30Ba-
HUSI MOTYJIBHOTO O0y4€HHMS B CTIELUATIN3UPOBAHHOM IIKOJIE.

Packpoem nmpuHUIMIIBL, HA KOTOPBIX OCHOBBIBaJIach padoTa MO paspa-
00TKe MUAAKTHYECKOT0 KOHTEHTa KypcoB. YUeOHBIN MaTepual pa30ouBaercs
Ha OTIeJIbHBIC 3aKOHUEHHbIE OJIOKHU, JIOTHYECKU CBSI3aHHBIE MEXAY COOON U
00beIMHEHHbIE OJHON OUIAKTHYECKOH LIENbI0, YTO COOTBETCTBYET MPHUHLU-
Iy MOAYJNbHOCTHU. IIpMHINI AMHAMUYHOCTH PAaCKPHIBAETCS B BO3MOXKHOCTH
CBOOOHO AOMOJIHATH, 3aMEHATh COIEp)KaHUE, NPUAEPKUBASICH IPOrpaMM
WHTETPUPOBAHHBIX yUEOHBIX MPEIMETOB, HAPUMEDP AHIVIMIICKOTO S3bIKA, B
COYeTaHHH ¢ Omonorneil, GPU3NKON WM MHKEHEPHBIM JIEIOM. AJAITHPOBATH
cofiepskaHue MOAYJel K MHAMBHUIYaIbHBIM 3aIpocaM 00Y4aroLIUXCsl I03BO-
JISeT TMPUHIMI THOKOCTH, TaKk Kak yxe Ha dtame yueOst B CYHL[ HI'Y
LIKOJIBHUKY HPOBOAAT HCCJIENOBAHUS, PEAU3yIOT MPOEKTHI, CTaBAT Hayd-
HBIE OIBITHI O] pPyKOBOACTBOM y4eHbIX HHCTUTYTOB CO PAH. Tem cambiM
3aKpenJIsieTcs] IPUHLUI OCO3HAHHOW MEPCHEKTHBBI, KOTAa Hepe] yJalluMCs
CTaBsTCSl OMMKHUE U JajbHHE LeIH U 00ydeHHE CTPOUTCS Ha OCO3HAHHOM
OTHOIIEHUH K IPOLIECCY OCBOEHHS 3HAHWH, a IOCTYIHOCTb MHAWBUAYalb-
HBIX KOHCYJIbTallMA M MHCTPYKLHMM Ui KOKIOro oOy4aroIierocs HOCUT HcC-
KJIIOUNTEIbHO IparMaTHYECKUH Xapakrep.

205



Typans C.K., bapunenko H.A. Odyuaroujuit Mooyns 6 uHmeZpupoeanHom Kypce

CTpyKTypa MOIYJIBHOTO 3aHITHS COCTOMT M3 MOTHBALIMOHHOIO 3Talla,
paboTel ¢ Y4eOHBIMH JJIEMEHTAMH MOJAYIBHBIX OJIOKOB W pediekcuu.
CTpykTypupOBaHHE COAEp)KaHHs y4eOHOTO Marepualia Tph TOCTPOSHHH
MOJYJIS, IPEXE BCEro, IpecienyeT Lenb «exarus» napopmannu. Heobxo-
IUMO CTPEMUTHCS K MPEACTaBICHUIO 3HAHUM B KOMIUIEKTHOM, YAOOHOM JUIS
ucnosnb3oBanus Buae. Hanbonbinas mpoyHOCTh OCBOEHUS JOCTHTAeTCs MPH
nofaye y4yeOHON MH(pOpMAanMu OTHOBPEMEHHO Ha 4YeThIpEeX KoIax: pHUCy-
HOYHOM, YHCJIOBOM, CHMBOJMYECKOM U ciioBeCHOM. llockonbKy oTiamuu-
TEbHBIMU Y€PTaMH COBPEMEHHOI'0 00pa3oBaHMS SBISIOTCS TMOKOCTH, OIle-
PaTHBHOCTb U MPAKTHKO-OPHEHTUPOBAHHOCTh O0YUEHHsI, TO UCIONb30BaHNUE
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTMH 3HAMEHYET Iepexo] OT PEeNpOIyKTUBHOU Tpa-
TUIIMOHHON TIepeavn 3HaHUK K KpeaTUBHOU ¢opMe 00ydeHHUs ¢ ee NHHOBa-
LUOHHBIMH METOAMH.

OmHMM W3 YCHENHBIX MPUMEPOB MO Pa3paboTKe y4eOHOr0 MOMYIS
siBIIseTCsl MpoekT biarorBopurensHOro ¢onma Coepbanka «Bxiax B Oymy-
niee» B paMkax nporpammsl «Lludposas miatdopma nepcoHaIn3npoBaHHO-
ro odpazosanus B mKkone» (Mocksa, 2019). B mepconanm3upoBaHHON Moe-
. 00pa3oBaHUA YI€OHBIH MOIYNb — CTPYKTYPHAsI €qUHUIIA 00pa3oBaTelb-
Horo mpouecca. Ecnn ypouHoe miaHMpoBaHHE OCHOBaHO Ha JAOMYLICHUH,
YTO BCE YUEHHMKH JBUXKYTCS B OZHOM TEMIIE, TO AJIS Iepexoa K NepCoHaNu-
3alid y9aIuMcs HeoOXOMUMBI Oosiee THOKIE BpeMEeHHbIE paMKH TIPH yep-
KAHUU CHUCTEMBI MTOHATHBIX YUEeOHBIX LieNed U 3a/1a4 U BO3MOXKHOCTH BBIOO-
pa cmoco00B OCBOEHUS YIeOHOTO MaTeprara.

J.C. EpMakoB 0003HA4MJI CIEAYIONIME MPEUMYIIECTBA MOIYIHHOTO
IUTAHUPOBAHUS 110 CPABHEHUIO C TOYPOUYHBIM: BO3MOKHOCTD Ul MAaHEBPa 110
BPEMEHHM, MOCKOJIBKY MHOTUX Y4E€OHBIX Lieleil HEBO3MOXHO AOCTHYb Kaude-
CTBEHHO 32 OIMH YPOK; BO3MOXHOCTb IPOHTH BCE€ HEOOXOAMUMBIE IUIS JO-
CTHKEHUS yuyeOHON LIeNM 3Tambl, BKIIOUEHHE B KaKylO-TMOO NEATENbHOCTD
MPOMCXOAUT JIerde, eClIM OHAa BUAUTCS LIETOCTHO, MIOHSTHBI €€ L1, OCHOB-
HbIe BexH, o0mmii 06beM paboT, 00pa3 pe3yiabTara; yaeOHbBII MOIYITh MOX-
HO JOIOJHSATH BapHaTUBHBIMH MaTepHajlaMy, HE HapyLIasi IIpH 3TOM OOILIyIO
CTPYKTYpY.

Y4eOHbIi MOAYTh B TAKOW MOJEIN COCTABIISIFOT CIETYIOIINE dIeMeH-
TbI: MOTHBaIIOHHO-OPHEHTUPOBOUHBIN 0ok (bazoBas maes momxyns; Ilpo-
onemusbiii Bompoc; lllkamupoBanHbie yueOHbIe 1enu; [Iman pabotel ¢ pac-
MPOCTPAHEHHBIMH OIIMOKAMHU M JIOKHBIMU IPENCTABICHUAMH (Ui ydHTe-
1s1); MotuBupyromee 3ananue; IlpeaBapurensHoe oneHuBaHuE (Ha yCMOT-
perne pa3paborunka/yuutens); bmok 3amanuit ypoBHs 2.0; brok 3amaHuit
ypoBHs 3.0; Bapuants! 3aganuit ypoBHs 4.0; UHCTpyMeHTH pedrekcun u
camoorteHku [20].

[Ipu pa3paborke TPOPUIBHBIX KypCOB C MCIONB30BAHHEM TEXHOJO-
MM MOIYJIBHOTO 0OydeHMs NaHHas MOJENb NPEACTaBIAETCS aBTOPY O4YEHb
MIEPCIIeKTUBHOM, TaK Kak OHa HambOomee 3¢ eKTuBHA I (POPMHPOBAHUS
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€CTECTBEHHO-HAyYHOr'0 JHCKypca MOCPEICTBOM CHUCTEMBI 3aJaHWi MO aH-
TTIMICKOMY SI3bIKA C HHTErpanyei mpouiIbHOro TUIaKTHIECKOr0 KOHTEHTA.
VrpaxHeHHUsI BBICTYNAOT B Ka4eCTBE OCHOBBI CHCTEMBI OOY4YEHHS M Tpel-
CTaBISIIOT COOOW OpPraHM30BaHHBIE W B3aMMOOOYCIIOBIICHHBIE NEHCTBHS yda-
IIUXCsI, HaIpaBJICHHbIE Ha TOCTIDKEHHE KOHKPETHOH y4eOHO! 1enu mpu ¢op-
MHPOBAHHH SI3BIKOBBIX M TIPOQMIIBHBIX HABBIKOB M YMeHHMi. Pa3zmerenne ma-
TEpHAIOB MOIYJIEH Ha WHTEPAKTHBHOM IUIaTopMe ITTO3BOJISET MPUMEHSTh
takue opmatel 3amannii, kak Drag and Drop, Drag the Words, Fill in the
Blanks, Multiple Choice, Quizzes activities, Multiple choice, Essay u ap.
[Ipusenem nmpumep 6a30BOM HAEH U MPOOIEMHOTO BOMPOCA U3 HAIIETO
Kypca 1mo Teme Moy «MomnekymnsipHas Ononorus. Molecular Biology» [21]:

BazoBas unest: 002ma moneKynapHoii 6uonozuu eOUHa 0N 6Ce20 Heueozo

Basic idea: the dogma of molecular biology is one whole for all living things

[Ipobnemubie Bonpockl: Problem issues:

Umo maxoe doema monexkyaapnou 6uonozuu? What is the dogma of mo-
lecular biology?

Yem omauuaromen /[HK u PHK? How do DNA and RNA differ?

I'0e npoucxooam mampuunvie cunmesvl? Where do matrix syntheses
occur?

Ilouemy eupycol ocobennvie 8 naane MoneKyaiapHou ouonozuu? Why
are viruses special in terms of molecular biology?

IIpy KOHCTPYMpPOBAaHHMM CHCTEMbl MOIYNIS Mbl PYKOBOICTBYEMCS
IJIABHOM 3a7jaueld BOBJICUEHHSI YHALIErocsl B TAKYIO ESTENbHOCTh, YTOOBI OH
CMOT JOCTHYb LIENH, BHINOJHUTH OCHOBHOE 3aJaHHE WJIN OTBETUThH Ha Npo-
onmemubIii Bompoc. llpemnmaraercs, 9To OCHOBHBIE 3alaHUS OyAyT CHOCO0-
CTBOBaTh (POPMHUPOBAHUIO HMHTEIPUPOBAHHBIX KOMIIETEHLUH, Kak OOIINX
(mpenMeTHBIX, METalpeIMETHBIX, JHWYHOCTHBIX), TaK W MHPEAMETHO-
CHelUaIn3upoBaHHbIX. Kakaplii MOy COCTOMT U3 CEpUM 3aJaHuil Ha
YPOBHE CJIOBa, HA YPOBHE NMPEAJIOKEHUS, HA YyPOBHE TEKCTa, 3aJaHUS Ha OC-
HOBE BUICOJICKIINH, KOHTPOJIUPYIOLINE U TBOPUECKUE 3a1aHUSL.

[IpuBenem npumep 3a1aHus Ha yPOBHE CIIOBA.

TASK: Are you sure you can pronounce all term correctly? Read the text
"RNA functions". Look the words up in the dictionary if necessary.
Check the pronunciation of the words and phrases. Record your reading. At-
tach the audio file in the space provided.

RNA functions

The central dogma of molecular biology suggests that DNA maintains the
information to encode all of our proteins, and that three different types of
RNA rather passively convert this code into polypeptides. Specifically, mes-
senger RNA (mRNA) carries the protein blueprint from a cell's DNA to its
ribosomes, which are the "machines" that drive protein synthesis. Transfer
RNA (tRNA) then carries the appropriate amino acids into the ribosome for
inclusion in the new protein. Meanwhile, the ribosomes themselves consist
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largely of ribosomal RNA (rRNA) molecules. [Citation: Clancy, S.
(2008) RNA Functions. Nature Education 1(1):102]

[IpuBenem npumep 3a1aHui HA YPOBHE TEKCTA

Text Dynamics: DNA-encoded circuits

TASK: Read the text. Complete the sentences with the correct form
of the verbs in brackets, use full forms.

DNA-encoded circuits

MIT biological engineers have created a programming language that al-
lows them to rapidly design complex, DNA-encoded circuits that give new
functions to living cells. {{Using||e||348464afch2182a}} (use) this language,
anyone can write a program for the function they want, such as detecting and
responding to certain environmental conditions. They can then generate a
DNA sequence that {{will achieve||e||348464g1e612ih8}} (achieve) it. etc.

B pamkax mpoeKTHOro uccienoBaHus ObUTM MOATOTOBJICHBI CLIEHAPUU
BHJICOJIEKITNN U JKCIIEPUMEHTOB B Omoxmmmdeckon sabopatopun CYHIL],
MIPOBENIEHBI ChEMKH C yJacTHEM IpernojaBaTenell 1 yYeHHKOB, a 10 CoIep-
KAHMIO BUAECOMATEPHUAJIOB — pa3paboTaHbl CEPUN YIPAKHEHHUI.

[IpuBenem npumep 3alaHUll HA OCHOBE BUEOMATEPUATIOB.

Video Cell Structure

TASK: Watch the video about Cell Structure and answer the ques-
tion, giving full answers.

. What is a cell?

. What are the two categories of cells?

. What are the four cell parts that are common to all types of the cell?
. What is an organelle?

. Enumerate the organelles that you can remember from the video.

. Which part is the control centre of the cell? What does it contain?

. What does DNA do? etc.

TASK: Use your sentences from Ex.1 and give a talk about the struc-
ture of either animal or plant cell in about 15 sentences. Record your answer
and attach it.

TASK: Identify and label each part of an animal cell. (pic.)

TASK: Name all the parts of a plant cell. (pic.)

TASK: Both plant and animal cells have the same organelles. (pic.) But
what are two organelles that a plant cell has, but an animal cell does not?
Write them down:

1 {{Chloroplasts||e||34bi91505d5edg2}}

2 {{Cell wall||e[[34bi91c24853¢85}}

~N N AW

Video: Foreign Plurals

TASK: Watch the video about Foreign Plurals and answer the ques-
tion, giving full answers. You can either write or record your answer and
attach your (audio) file in the space provided.

1. What are foreign plurals?
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2. What borrowed words have tended to keep their foreign plurals in Eng-
lish longer?

3. What are the rules for foreign plurals of Latin-derived words?

4. What are the rules for foreign plurals of Greek-derived words?

5. Can you give other examples of foreign plurals in English?

6. Add at least two examples for each of the rules explained in the video
give their translation and make your own sentences with them.

TASK: Use your answers from the previous exercises and match the
nouns (singular or plural) with the pictures. (pic.)

TASK: Read the sentences and fill in the blanks with appropriate
nouns (singular or plural) following the rules of forming foreign plurals.

antenna (2), bacillus, vertebra, cocccus, lacuna, axis (2), phylum (4), bac-
terium (2), phenomenon, nucleus, helix, fungus

1. Molecular biology is concerned with studying the chemical structures
and processes of biological {{phenomenalle||34bj78ejei98e0}} that involve
the basic units of life, molecules.

2. The connecting portion of a leaf to the stem is known as a leaf trace; a
leaf trace grows through a {{lacunalle||34bj7a7b1g19253}} or a leaf gap.

3. {{Coccil|e||34bj7hejj820if1}} are one of the two basic bacterial forms,
the other being {{bacilli||e||34bj7hijab2jf88} }. This classification is based on
their shape. etc.

TASK: Using prompts from the video pronounce the following
nouns. Record your answer and attach it.

Helix \ fungi \ larvae \ criteria \ nuclei \ medium \ axis \ cocci \ geneses \
criterion \ spectra etc.

[IpuBenem npumep TECTOBBIX U TBOPUYECKUX 3aJAHUM.

TEST: Biomedical Blog

TASK: Using the text and pictures write an article for a Biomedical
Engineering Blog.

Hippocrates of Kos (460-377 Before Common Era, BCE) is universally
recognized as the father of modern medicine, which is based on observation
of clinical signs and rational conclusions, and does not rely on religious or
magical beliefs. Hippocratic medicine was influenced by the Pythagorean
theory that Nature was made of four elements (water, earth, wind and fire),
and therefore, in an analogous way, the body consisted of four fluids or ‘hu-
mors’ (black bile, yellow bile, phlegm and blood). The physician had to rein-
state the healthy balance of these humors by facilitating the healing work of
‘benevolent Nature’. The Hippocratic Oath contains the Pythagorean duties
of justice, secrecy, respect for teachers and solidarity with peers. The clinical
and ethical basics of medical practice as well as most clinical terms used
even today have their origins in Hippocrates. etc. (pics)

Career Qualities

TASK: Do some research on the Internet and find a biology-related
job that interests you.

Give a talk about the job you have chosen using the following ideas:

What is the name of your job? Give a definition.

What does the specialist do? What are their job responsibilities?
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What qualities and skills do you need to become a successful specialist?
Why? etc.

TASK: Do the crossword puzzle “Biomedical Careers”.

Across: 1 {{Anesthesiologist||e||349452e28h20g6b}} They  administer
anesthesia during surgery or other procedures.

Down: 2 {{FoodScientist||e||349456e97f1j486}} They make sure that
people have food that is healthy for their bodies.

Down: 3 {{Jointphysician|e||[349462hd0i3a990}} They = fix  people’s
joints, so that they are healthy. etc.

Do the crossword puzzle “Biomedical Careers”. Choose a job from the
crossword. Present the information about the job in a form of ppt presenta-
tion, a poster, a slide show or infographics. Support it with your audio or
video file. Attach your files.

TEST: Biomedical engineering. Fill in the gaps with the correct form
of the given words.

Biomedical engineering is now an important 1 {{vital
|le]|347bhia3d748ef1}} VITALITY interdisciplinary field. Bioengineering is
2 {{usually ||e|[347bhiceeh2d371}} USUAL defined as a basic research-
oriented activity closely related to biotechnology and 3 {{genetic
|le]|347bhj10c5gbf6}} GENE engineering, that is, the4 {{modification
||e]|347bhj3g3149hif}} MODIFY of animal or plant cells, or parts of cells, to
improve plants or animals or to develop new microorganisms
for 5 {{beneficial ||e|[347bhj665c1ca35}} BENEFIT ends. etc.

TASK: Study how to write a popular form of short verse, and write
your own limerick on Biology.
e.g. The SESC NSU Young Poets

120 + 60 + 20 + 16 * 50

71311 =5-40+60

+One hundred and twenty plus sixty
« Plus twenty plus sixteen times fifty

«Divided by seven
*And three times eleven
«Is five minus forty plus sixty.

MonyapHOE TOCTpOEHHE Kypca HaeT pPsA 3HAYUTENBHBIX IPEHMY-
IIECTB W SBISETCA OMHUM U3 (P (EKTUBHBIX MyTed WHTEHCHU(HUKAINK yaeo-
HOTO TIPOIIecCca, OCOOCHHO B YCJIOBHSAX II€IE€BON MHTEHCHBHOH ITOITrOTOBKU
OITApPEeHHBIX JeTeil MPOQIITEHON MIKOIBI.

3akaouenue

Jlisi mOoCTHIKEHHsT HOBOTO YpPOBHSI KauecTBa 0Opa3oBaHMs B LEJIOM U
JIMHTBUCTUYECKOr0 00pa30BaHMA B YAaCTHOCTH TpeOyeTcs M3MEHEHHeE MOJ-
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XOZI0B K 00pa3oBaTeNbHON AesrenbHocTH. HaydHble uaen MogyinbHOro o0y-
YeHrs 0a3WpyIOTCS Ha AEATENIbHOCTHOM MpuHIMNE (yueOHOe cojepiKaHwe
OCO3HAaHHO YCBAaMBAaeTCs IIOCPEICTBOM AaKTHBHBIX Y4YeOHBIX [eHcTBUIN);
CTPOATCS Ha HJIESIX Pa3BHUBAOIIETO OO0y4YeHWs, (OPMHUPYS OOIIHE MpeaMeT-
HO-CIIELUAIN3UPOBAHHbBIE WHTETPUPOBAHHBIC KOMIIETEHIIMH; OMMPAIOTCS Ha
TEOPHI0 MO3TAHOro ()OPMHUPOBAHUS YMCTBEHHOM IESTENbHOCTH M Iy0o-
KOM BHYTPUIIPEAMETHOM M MEXIIPEIMETHON CBsI3U. B OCHOBaHMHM MOXYJb-
HOH TEXHOJOTMM OOYYEHHUs HaXOOWTCS NPOrpaMMHPOBAHHOE OOyUeHHE,
obecrieunBas 4E€TKOCTb, JOTMYHOCTh H3JIOKEHHUs MaTepHaja M IOCJIEAOBa-
TENBHOCTh JEUCTBHM, AKTUBHOCTH M CaMOCTOATEIBHOCTh OOydarommxcs,
MOJKPEIUIEHHYIO PEryJsipHON MPOBEPKOH Pe3ynbTaTOB, MIMPOKO MPUMEHSS
CaMOKOHTpoJIb. Hamny4imnii pe3yapTaT B OrpaHUYEHHBIM NEPUOJA BPEMEHU
JOCTHUTaeTCsl JJOTMYHBIM pacIpelesieHHeM CHUJI U ONTUMAIbHBIM HCIOJIb30-
BaHHEM KOMIIBIOTEPHBIX CPEACTB O0Y4EHHUSL.

CucteMm000pa3yoyMH JIEMEHTaMH MOAYJIBHON TEXHOJIOTHH 00yue-
HUS SIBJISIIOTCST 00yYarolie MOIYNH, BKIFOUAIOIINE 3aKOHUYEHHBIN ONOK MH-
(hopmarum, IeneByo nporpaMmy JAeHCTBUH yUeHUKA.

ConepxaHre MOTYITBHOW MPOrpaMMBI OOYYeHHS O0NagaeT Ciemyro-
LIIMMH NPEUMYLIECTBAMH: TMOKOCTh CTPYKTYPbl MOAYJIBHOI'O IOCTPOEHHS
Kypca, cucreMaTtudeckuidi W 3((PEeKTUBHBII KOHTPONHh YCBOSHHUS 3HAHHHA
LIKOJILHUKOB; MHTEHCU(UKALM 00y4eHUsI B pe3ysbTaTe «CxKaTus» HH(Op-
MaiyH, 3(QeKTHBHOrO MCHONIB30BAaHUS, NUCTAHLIMOHHOIO M CMEIIaHHOTO
(hopMaTOB y4eOHOTO BpeMEHHU.

B pesynbpTare 3TOro MIKOIBHUKY CHELUATN3UPOBAaHHON ILIKOJIBI B YCIIO-
BUSIX OIPAaHMYEHHOTO BPEMEHM M BoO3pacTaroliedl Npo(MIbHON Harpy3ku
YCIIEBAIOT IOJy4aTh HEOOXOAVWMBIE 3HAHUS, HABBIKM M YMEHUS, mpuoOperas
UHTErPUPOBAHHbIE KOMIIETEHIUHU. TakuMm 00pa3oM, MAET MMOATOTOBKA BBICO-
K0OOpa30BaHHBIX MPO(ECCHOHATIBHO OPUEHTUPOBAHHBIX JTMIHOCTEH I By3a
IIPU UCIIOJIb30BAaHUM MOAYJIBHOM CHCTEMbI OOyUYEHUS 3a CUET HENPEPHIBHOCTH
Y MHTEHCHU(HUKAIUN O00y4eHHUs. 3a CUeT STOr0 yCBaWBaeTCsl OONbIIMNA 0OBeM
nH(opManuK Yepe3 KOMIbIOTEPHbIE TEXHOJIOTUH BO BpEMsI MHANWBHUIYaIbHOM
U CaMOCTOSITENbHON pa®oThl M MHAMBUAyaIn3auuu oOydeHus. B ycrmoBusx
repexo/ia CUCTEMBI 001Iero oOpa3oBaHus Ha (hemepabHbIe TOCyIapCTBEHHbIE
oOpazoBaTesbHbIE CTaHAAPTHI () ()EKTUBHBIM MEXaHH3MOM OOecIeueHus J0-
CTIKEHMSI KayKAbIM 00y4aroIMCsl IJIAHUPYEMbIX PE3YJIbTaTOB OCBOCHUS OC-
HOBHBIX 00pa30BaTeIbHBIX MPOrPaMM CTaHOBUTCS MHAMBUAYaIM3aLUsl 00y-
YEHUs, KOrJla aKTyaJIH3UPYeTCsl BO3MOXKHOCTD ITOJYy4EHHS 3HAHUH B COOTBET-
CTBHH CO CIIOCOOHOCTSIMH KaXKJOT'0 yUEHHKA.

CyuiecTBeHHas 3HAYUMOCTh M HOBHM3HA TEXHOJIOTHH COCTOST B TOM,
YTO OHA BBICTpauBaercs B Komiuiekce. OTOOp 1eneBoro KOMIOHEHTa, IPUH-
OUOBl M CHOCOOBI NPOEKTUPOBAHMS COACP)KAaHUS OOydeHHs, CHCTeMa
yIpaXKHEHUH, KOHCTPYUPOBAaHUE JUIAKTHUECKOr0 KOHTEHTA U CHCTeMa KOH-
TPOJISL ¥ OLICHKH y4eOHBIX NOCTIKEHHM IUIS pealu3aly 00pa3oBaTelbHbIX
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Lenel MO3BOJIAT MOBBICUTh MOTUBALIUIO W3YUYeHHs npeaMmeTa «THOCTpaHHbIA
SI3BIKY», A TaKKe KauecTBO 3HAHMH M YPOBEHb €CTECTBEHHO-HAy4HOIro oOpa-
30BaTENbHOrO MPOLIECCa B LIEJIOM.

TakuM 00pa3om, BBHITIOTHEHHBIN WCCIEAOBATENbCKAN TPOEKT MPHUBO-
IWT K clienyromumM BeiBogaM. Ilonstre «obyyaromuii MOgyiIb)» aKTUBHO HC-
MOJIb3YETCS B TEOPHU U MpakTuke obpasoBaHus. [Ipumenenue oOyuaromumx
MOJyJieil MHTErpUpOBaHHOTO THNA Hanbonee 3QPEeKTUBHO TP MOIYILHON
opranm3anny oOydeHus. lloHsTHe «oOyuaromii MOAYIb» IEIecoo0pasHo
MPUMEHSTh [IPU OpPraHU3alMu y4eOHOro Ipolecca B CIeNHaTIn3UPOBAHHBIX
00111e00pa30BaTeNbHBIX LIEHTPaxX NpH yHUBepcureTax. llonsaTue «Momyab» B
COBPEMEHHOM OTEYEeCTBEHHOM 00pa30BaHHM HanOoJee 4acTo ymoTpeOsier-
Csl IPH NPOEKTUPOBAHUU OOYUEHMsI TEXHHYECKUM M €CTECTBEHHBIM y4eO-
HBIM AUCLUIUIMHAM.

B TexHonmorun MomyiapbHOr0 OOy4eHHsl, OCHOBAaHHOTO Ha MpeJMeTHO-
JeATEIbHOCTHOI OCHOBE, MOIYJb NPEICTaBIseT COOOW JIOTMYECKH 3aBep-
LICHHYIO €OUHHIY Y4eOHOro MaTepuaia, IOCTPOSHHYI0 Ha OCHOBE NPHHLIU-
IIOB MOZAYJIBHOIO OOY4YEeHHUs W NMpeIHa3HAYCHHYIO U1 HapajljIeIbHOrO HU3Yy-
YeHWs OCHOBHOHN W MpO(HIFHONW NUCIUIUTMHBI WHOCTPaHHOTO s3bika. I[lo-
cienoBarenbHas padora Mo (OPMUPOBAHMIO SI3BIKOBOM I'PaMOTHOCTH IIpH
OCYLIECTBICHUN KOMMYHHUKAIlMM B PaMKaX CMBICIOBBIX ()parMeHTOB Mpo-
(eccuoHaNnbHO OPHEHTHPOBAHHOI'O €CTECTBEHHO-HAYYHOI'O HHOS3BIYHOTO
IMCKypca CTapIIEKIaCCHUKOB I1IeJICHAIIPAaBICHHO NPUBOAUT K BO3HHMKHOBE-
HUIO 3HAHHUS COBEPIICHHO HOBOT'O THUIA B JAHHBIX NMPEIMETHBIX O0JACTAX.
Takum 00pa3om, TEXHOIOTHS NPEAMETHO-IAESITENbHOCTHOIO MOIYJIBHOTO
00y4eHus] HampaBiieHa Ha pa3BUTHE MHTEIPHUPOBAHHBIX NPOdeccCHOHaTBHO-
SI3BIKOBBIX KOMIIETEHIMM X oOecneuyuBaeT MEKAWCLUIUIMHAPHBIE CBSI3U
y4eOHOro mpolecca Kak OpraHM3aluOHHO-METOAUYEcKasi CTPYKTypHasi enu-
HUIA B PaMKaX HECKOJIBKUX y4EOHBIX TUCUUIUINH.
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Pa3Butue ungpoBoii rpaMOTHOCTH KAK KOMIIOHEHTA
(GyHKIMOHAILHOM IPAMOTHOCTH NIPH O0Y4YECHHH CTYICHTOB
KHTACKOMY SI3BIKY

Exarepuna Anexceesna Kocruna', ?Kanna Cepreesna CoGoeBa’,
Jluaus AnekcanapoBHa MakapeHko®

123 Hosocubupckuti 20cydapemsennuiii nedazozuseckuti yrugepcumem, Hosocubupcex, Poccust
! ea_kostina@mail.ru
2 chisto_janna@mail.ru
? makarenkolidia@gmail.com

AHHoTanmusi. B Hacrosiiee BpeMs aKTyaJbHbIM 00Opa30BaTENIbHBIM PE3YJIbTaTOM
BBICTYNaeT (DYHKIMOHAJIbHAS IPAMOTHOCTH YYalMXCs, YTO IOCIENOBATEIbHO IMOJ-
TBEPIK/IAeTCs PSIOM PAa3HOYPOBHEBBIX HOPMATHBHBIX IOKYMEHTOB (yka3bl [Ipe3uneH-
Ta, npukasbl PocobpHanzopa u Munmnpocsemienus Poccuu, micema IemnapTaMeHTOB U
MHUHHUCTEPCTB, (hefepalibHblil rOCYIapCTBEHHBIN 00pa30BaTeNbHbII CTAaHIAPT).

®dopmupoBaHue (HYHKIMOHATBHOW I'PAMOTHOCTH OOBIYHO OTHOCSAT K OZHOMY M3
Pe3yIbTaTOB OCHOBHOIO 00ILIEro 00pa3oBaHusl, OAHAKO B Mpoiiecce NpodhecCHOHATb-
HOH IOArOTOBKM OyAyIIMX YYUTENeH Tarkke HEoOXOAMMO 3aHMMAThCS Pa3BUTHEM
(GYHKIMOHAIBHOW I'PAMOTHOCTH CTYIEHTOB B PaMKax MPEAMETHOro o0yueHus. Mbl
TOBOPUM O HEOOXOIMMOCTH CO3/IaHUS TAKUX JUJAKTHYECKHUX YCIOBHMH, KOTOpbIE ObI
MO3BOJIJIM CTYAEHTaM HE TOJBKO IOBBICUTH COOCTBEHHBIH ypOBEHb (DYHKIMOHAJIb-
HOH I'paMOTHOCTH, HO U OBJIaJIeTh KOMILIEKCOM Mep U Hpoueayp A1t pOpMUPOBAHUS
(GYHKIMOHATBHON TPAMOTHOCTH Y OOYYAIOIIMXCS B X JalibHEHIIel mpodeccHoHalb-
HOH JeATeNTbHOCTH.

®dopmupoBanue (HYHKIHOHATBHOH PAMOTHOCTH SIBJISIETCS aKTYalbHOH TCHICH-
LUei, B TOM 4HCJIe NPH OOY4EeHHH MHOCTPAHHBIM SI3bIKAaM, OJHAKO KOJIMYECTBO HC-
creioBaHui o GopmMupoBaHuio () YHKIIMOHATBHON TPAMOTHOCTH MPHU 00Y4SHUH KOH-
KPETHBIM $3bIKaM paclipesiesieHo HepaBHOMepHO. Tak, Bonpoc hopMupoBaHus GyHK-
LHOHAJILHOW TPAMOTHOCTH MPH O0YYCHUH KUTAHCKOMY SI3BIKY B HACTOSIMHA MOMEHT
U3y4eH HEJ0CTaTOYHO.

Lens qaHHOl CTAaTbU — PaCCMOTPETh OCOOCHHOCTH Pa3BUTHs LU(POBOI IpaMoT-
HOCTH KaK OJIHOIO M3 KOMIIOHEHTOB ()yHKIIMOHAJIbHOW I'PAMOTHOCTH HPH OOY4EHHH
KUTACKOMY $I3bIKY CTYAEHTOB (haKyJIbTe€Ta WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB I€JArOTHYECKOro
yHuBepcuteTa. [I0CKonbKy OfHOH M3 INIaBHBIX XapaKTepPUCTHK COBPEMEHHOro o0pa-
30BaHUS SBJIACTCS €ro LM(POBasi OPUEHTUPOBAHHOCTD, OJPa3yMeBaIOIas aKTUBHOE
[PUMEHCHUE HOBBIX TEXHOJIOTMH M LM(POBBIX PECYpCcOB ydacTHHKaMH oOpa3oBa-
TEJBHOrO Ipoliecca ¢ Lelbio ero 3 exTuBu3auy, OIHUM 13 Hauboiee BOCTPeOO-
BaHHBIX Ha CErOIHSLIHUN JIeHb KOMIIOHEHTOB ()yHKIIMOHAIBHON I'PAMOTHOCTH SIBJISI-
etcs nudpoas rpaMmoTHOCTh. COOTBETCTBEHHO, CTYICHTHI (haKylnbTeTa HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB I1€/1arOTMYECKOr0 By3a B IpoLecce O0y4eHHS! KUTAHCKOMY S3BIKY JIOJDKHBI
JIONOJIHUTENILHO Pa3BUBATh COOCTBEHHbII YPOBEHb IU(PPOBOI I'PaMOTHOCTH.

B xoze uccnenoBanus BoisiBiieHa crieruduka GopMHUPOBaHKS HU(PPOBOI rpaMoT-
HOCTH KaK KOMIIOHEHTa (DYHKLMOHAJIbHOH IPaMOTHOCTH NPU OOYYEHUH KUTAHCKOMY
SI3BIKY B [IeJaroru4eckoM yHusepcurere. B HoBocHOMPCKOM rocy1apCTBEHHOM Iejia-
TOTMYECKOM YHUBEPCHUTETE IPU 00Y4EHHH CTYICHTOB ((paKyJIbTeT HHOCTPAHHBIX SI3bI-

© E.A. Kocruna, X.C. Cobonesa, JI.A. Makapenko, 2023



Kocmuna E.A., Cobonesa K. C., Makapenxo JI.A. Pazeumue yughpoeoii zpamomnocmu

kOB, HampasieHue noarotoBku 44.03.05 Ilemarorudeckoe obOpa3zoBaHKe, HTPOPHIIb:
Wnoctpanssblii (kutaiickuil) si3p1k 1 MHOCTpaHHBIN (aHITTUIICKUIT) SI3BIK) HCHOJIB3YET-
Csl KOMIUIEKC 3JIEMEHTOB JIMHIBOLM(POBOK 00pa30BaTeNbHON Cpe/ibl, HHTErPUPOBaH-
HBIH B paMKax MpPEeIMETHOW M MPAaKTUYECKON MOATOTOBKH oOyuaroinuxcs. [Ipumene-
HME IIMPOKOIrO CIEKTpa 3JIEMEHTOB JIMHIBOLUM(POBOW Cpelbl B mporecce 00yuyeHust
KHUTAWCKOMY $I3BIKY CIIOCOOCTBYET (hOPMHUPOBAHUIO HU(PPOBOI IPaMOTHOCTH y CTY-
nenToB. Takum 06paszom, 1 poBast PaMOTHOCTh OCBAUBAETCS B ITPOLIECCE SI3bIKOBOM
MOATOTOBKK OYAYIIMX YYUTENei KUTalCKOro sS3bIKa.

Crarbs COAEPXKUT IPHUMEPbl HCIIONB3YeMbIX B y4eOHOM IpoLecce IIEMEHTOB
JMHrBOLM(POBOH 00pa30BaTEIbHON CPE/bl, MHTEIPUPOBAHHBIX B PAMKAX MPEAMET-
HOH ¥ MPaKTUYECKOW MOATOTOBKH 00YYarOLIUXCsl, CHOCOOCTBYIOIINX Pa3BUTHIO LU]-
POBO# PAMOTHOCTH CTYACHTOB — OYIyIIMX y4HUTeNei KUTaiicKkoro s3bika. B kadecTse
MEPCIEKTHBbl UCCIEIOBAaHUS aBTOPbl OTMEYAIOT HEOOXOJUMOCTbh JAJIbHEHIIEro
yriayOJIeHUs: 1 KOHKPETH3alMi MCCIIelyeMOro BOIPOCca 3a CHET OpeJesIeHUs Coaep-
JKAHUSL U CTPYKTYPBI U(POBOI IPaMOTHOCTH OYIYIIMX yIUTENIeH KUTACKOro sS3bIKa,
YPOBHEH U KpuTepueB ee cHOPMUPOBAHHOCTH, @ TAK)KE OCHOBHBIX METO/IOB Pa3BUTHS
1 poOBOit rPaMOTHOCTH B paMKax IMPOpeCCHOHATbHOM MOATOTOBKH.

KiroueBble ciioBa: QyHKIMOHAJIbHAs TPAMOTHOCTb, LU(POBas TIPaMOTHOCTS,
00yueHHe MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, KUTAHCKHUiA S3bIK, OOy4eHHE KUTaHCKOMY SI3bIKY B
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Abstract. At present, the current educational result is functional literacy of stu-
dents, which is consistently confirmed by a number of different-level normative doc-
uments (Presidential Decrees; Orders of the Rosobrzor and the Russian Ministry of
Education; letters from departments and ministries, GEF).

The development of functional literacy is usually attributed to one of the basic
general education’s results, but the future teachers training also needs to address func-
tional literacy of students during the subject learning. We talk about the need to create
didactic conditions that allow students not only to improve their own level of func-
tional literacy, but also to master a set of measures and procedures for the student’s
functional literacy formation in their further professional activities.
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The development of functional literacy is a current trend, including the teaching
of foreign languages, but the number of the development of functional literacie’s stud-
ies in particular languages is unevenly distributed. Thus, the issue of developing
functional literacy in Chinese language teaching is not well understood at present.

In this regard, the purpose of this article is to consider the development of digital
literacy as a component of functional literacy when teaching Chinese language to stu-
dents of the Pedagogical University's Faculty of Foreign Languages.

Since one of the main modern education’s characteristics is its digital orientation,
implying the active use of new technologies and digital resources by the educational
process participants with a view to its effective implementation, one of the most
sought-after components of functional literacy today is digital literacy. Accordingly,
students of the Pedagogical University's Faculty of Foreign Languages should further
develop their own level of digital literacy in the process of learning Chinese language.

The study revealed the specifics of the digital literacy formation as a component
of functional literacy in the teaching of the Chinese language at a pedagogical univer-
sity. In Novosibirsk State Pedagogical University while teaching students of the For-
eign Languages Faculty, the direction of training 44.03.05 Pedagogical education,
profile: Foreign (Chinese) and Foreign (English) language is used a set of linguistic
digital educational environment elements integrated within the framework of the sub-
ject and practical training of students. The application of the wide range of the linguo-
digital environment elements in the teaching of Chinese contributes to the develop-
ment of digital literacy among students. Thus, digital literacy is taught through lan-
guage training of future Chinese language teachers.

The article contains examples of the linguo-digital educational environment ele-
ments integrated within the framework of the subject and practical training of students
used in the educational process, contributing to the development of the Chinese lan-
guage future teachers digital literacy. As a perspective of the study, the authors note
the need to further deepen and concretize the studied question by determining the con-
tent and structure of the Chinese language future teachers digital literacy, levels and
criteria of its formation, as well as basic methods of developing digital literacy
through training.

Keywords: functional literacy, digital literacy, foreign language teaching, Chi-
nese language, Chinese language teaching in higher education, pedagogical education,
training of future foreign language teachers, linguistics environment, digital language
educational environment

For citation: Kostina E.A., Soboleva J.S., Makarenko L.A. The development of digi-
tal literacy as a component of functional literacy in teaching Chinese to students. Lan-
guage and Culture, 2023, 61, pp. 215-234. doi: 10.17223/19996195/61/12

BBeaenne

IIpeanockuiku BhiAEIeHNS (YHKIHMOHAJIBHONW TPaMOTHOCTH B Kade-
CTBE 00pa30BaTENBHOIO pe3yibTaTa BBIAEICHBI B ykaszax lIpesngeHTta or
2018 u 2020 rr., rae B 4ynciae HallMOHAJBHBIX LieNieil yka3piBaercs, 4To Poc-
cuiickas denepanus nomxHa BOWTH B umcio 10 Begymmx cTpaH Mupa Mo
KauecTBY OCHOBHOTO O0IIIero oopazoBaHUs U M0 00beMy HAYYIHBIX HCCIIEN0-
BaHUU M pa3pabOTOK, B TOM YHCIIE 3a CUET cO3AaHms 3(PPEeKTUBHON CHCTEMBI
BBICIIIEr0 00pa30BaHUA, a TaKKe 00ECTIeYNTh III00aTbHYI0 KOHKYPEHTOCITO-
COOHOCTH poccuiickoro oopaszoBanusi [1, 2].
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711 BBINONIHEHUSI YKa3aHHBIX BbILIE LENEW, coraacHo npukazam Poc-
obpHam3opa u Munmnpocsemenus Poccun ot 06.05.2019 u 24.12.2019, nmpu
OIIEHKE Ka4eCTBAa OCHOBHOT'O OOIIEro 00pa3oBaHUs HEOOXOAUMO MPUMEHATH
B TOM YHCJIE METOAOJIOTHIO U KPUTEPUH TAKUX MEXKIyHAapPOAHBIX HCCIEA0Ba-
HUW KadecTBa MOATroToBKHM oOydwatommxcs, kak TIMSS, PIRLS, PISA, yka-
3bIBAlOIIME B YHWCIIE OCHOBHBIX 3azau ¢opMupoBaHHE (PYHKIMOHAIBHOM
rpamotHOCTH [3, 4]. B mrcemax ot 14.09.2021 u 15.09.2021 dyHKIIMOHATE-
Hasl IPaMOTHOCTb HEMOCPEACTBEHHO yKa3aHa KakK CIoco0 MOBBIILIEHHS Kayde-
cTBa obmero obpazosanus Poccenn [5, 6]. bonee Toro, moHATHEe «QYHKITHO-
HaJIbHasi TPaMOTHOCTB» (QUTYPHPYET B KadecTBE 00pa30BaTENbHOIO PE3yiib-
TaTa B (emepa’dbHOM TOCYIApCTBEHHOM OOpa30BaTENbHOM CTaHAAPTE
Ha4YallbHOTO M OCHOBHOTO 001mero odpa3osanus [7, 8]. B HacTosmee Bpems
Borpoc (GopMHUpOBaHMUS (QPYHKIMOHAIBHOM IPaMOTHOCTH U, B 4aCTHOCTH,
TAKOro €¢ KOMIIOHEHTa, KaK HU(poBasi IpaMOTHOCTb, SIBIISICTCS] AUCKYCCHUOH-
HBIM ¥ OZIHUM M3 HanOoJiee M3y4aeMbIX CPEIH OTEUECTBEHHBIX U 3apyOex-
HBIX uccnenoBareneii. Tak, Harpumep, 16 HOsOpss B HoBocuOupcke B pam-
Kax coTpynHuuyecTBa Kuraiicko-PoccHiiCKOro coro3a BBICIIMX MEeJaroruye-
CKUX Y4eOHBIX 3aBEIEHUN COCTOIICS (OpyM, MOCBSIIEHHBIA MpodiieMe Tie-
Jaroruyeckoro o0pa3oBaHus B 30Xy HU(PPOBU3ALMHI, BAXKHEUIIIMMHU BOIIPO-
caMH KOTOPOTO CTald HEOOXOAWMOCTb M IEPCIEKTHUBBI IOBBIIIEHUS Kaue-
cTBa mpodeccnoHaIbHON MOATOTOBKK OYAYIIHMX y4uTened B IMUPPOBOM 00-
mectBe [9]. Takum 0Opa3oM, MBI BUIUM, YTO MpoOIeMa OpraHU3aINH MPOo-
necca pa3BUTUs LU(PPOBOI IPaMOTHOCTH B paMKax IMpo)ecCHOHAIBHOMH Ie-
JaroruyecKoil MOATOTOBKH — 3TO MEXAYHApOAHAs TEHICHLUS, TpeOyromast
CBOEr0 CKOpEHIero pemexusl.

Ha ceromusmHuii neHp TOHATHE (QYHKIMOHATBFHOW TPaMOTHOCTH
TPaKTyeTcsl HEOAHO3HAYHO, 0o0Jiee TOro, B CBSI3U C HEOOXOAWMOCTBIO IS
yyamuxcs o0nagaTh KOMIIJIEKCOM 3HaHMH, YMEHUH M HaBBIKOB, IIO3BOJISIO-
mwx 3¢GGeKTHBHO (QYHKIMOHHPOBATh B CONHYME, MOMU(MULIHPYETCS H
ycnoxHsiercs. Ecnu, oTaenuBIINCh OT TPAaMOTHOCTH KaK HaBbIKA YTEHUS U
NUChbMa, (PYHKIMOHAIBHAS TPAMOTHOCTh IIEPBOHAYAIBHO ONPEAEsIach Kak
COBOKYITHOCTh YMEHHIl YMTaTh M MUCATh AJS UCIONb30BaHMS B MIOBCEIHEB-
HOM XHU3HH U PELICHUS KHUTEHCKUX Mpo0ieM, TO B HACTOsIILEEe BpEMsI 3Hade-
HUE TEPMUHA PaCIINPHUIIOCH A0 CIIOCOOHOCTH YeIOBEKa BCTYNaTh B OTHOILIIE-
HUS C BHEIIHEH Cpefoll M MaKCHMaJIbHO OBICTPO aJanTHUPOBATHCS M (YyHK-
IIMOHUPOBATH B Heil. [IpoaHann3mpoBas psj onpeneneHnid (yHKIIMOHATBHOMN
IPaMOTHOCTH, JAaHHBIX OTE€UYECTBEHHBIMH M 3apyOEKHBIMH HCCIIENOBaTENs-
MU, aBTOpbl MOHOrpaduu «CpaBHUTENBHBIN aHAIN3 OAXO0B, IPOrPaMM U
MeTOoAUK (GOpMUpPOBaHMS (HYHKIHNOHAIBHON IPaMOTHOCTH MJIAAIMX IIKOJb-
HukoB» K.O. besykmamaukos, J.JI. ['otim6, B.A. 3axaposa, b.A. Kpyze,
JL.B. CenpknHa, M.A. XynskoBa OIKCHIBAIOT (PYHKIIMOHAIBHYIO TPamMoOT-
HOCTbh KaK CIIOCOOHOCTb M TOTOBHOCThH Y€JIOBEKA HMCIONb30BAaTh IOCTOSIHHO
npuoOpeTaeMble 3HAHMSI, HaBBIKM M YMEHUS Ul PELICHHS BCEBO3MOXKHBIX
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peasbHbIX, )KU3HEHHBIX 3a/1a4 B PA3IMUYHBIX c(pepax 4enoBeYecKol AesTelb-
HOCTH B COOTBETCTBUU C OOIIECTBEHHBIMU LIEHHOCTSIMH, O)KUIAHUSIMHI M HH-
tepecamu [10. C. 74].

AKXTyasbHBIM SIBIIIETCS. M BOIPOC O TOM, HAa TaKUX dTanax 00y4eHUs
¢dopmupyercs (yHKUHOHAIbHAS TPAMOTHOCTH. Yallle BCEr0 OT€YECTBEHHBIE
Y4€Hble, onupasich Ha uccienoBanus B.M. ['MHeLeHCKOro U BO3pacT TECTU-
pyemsix 1o mporpamme PISA, ompenensror ¢yHKIIMOHATBHYIO TPAMOTHOCTD
KaK pe3yibTaT OCHOBHOrO obmiero obpazosanus [11. C. 23]. OgHako BKIO-
YeHHUe MOHATUS «(QYHKIHOHAJIbHASA IPaMOTHOCTEY B DenepabHblil rocynap-
CTBEHHBII 00pa30BaTeNbHBIA CTaHIAPT HAYAIBHOTO OOIIero 0O0pa3oBaHUS
MO3BOJIIET BBIIEIUTH €r0 B KA4ECTBE OJHOIO U3 PE3yJIbTaTOB OOy4YECHUS B
Ha4yalbHOW INKOIe. B 3TOM ciydae B HayanpHOW IIKoNe (hOPMHUPYIOTCS
TOJIBKO OCHOBBI (DYHKIIMOHAJILHOIM IPaMOTHOCTU B YTCHUH, TUCbME U MaTe-
MaTHKe, Pa3BUTUE OCTAJbHBIX KOMIIOHEHTOB NPOUCXOJUT B OCHOBHOH H
crapmeit mkone [12. C. 110]. bonee Toro, B CBA3H ¢ OpHEHTALMEH KO-
HOro oOpazoBaHusi Ha (QopmupoBaHWe (YHKIHMOHAIBHOH TPaMOTHOCTH,
HE0OXOIMMO pa3BUBaTh (PYHKLHMOHAIBHYIO IPAMOTHOCTD CTYACHTOB I1€Aaro-
TMYECKOr0 By3a Kak OyIyIIuX y4uTesel, HOCKOJIbKY YUUTeIb BIIOCIEACTBUH
JOJDKEH OBITh CIOoCOOEH MPHUMEHSATh NMPHOOpPETeHHbIE 3HAHUS, YMEHHS H
HaBBIKK 17151 popMUpOBaHUs (PYHKIHMOHAIBHON IPaMOTHOCTH YYCHUKOB.

dopmupoBaHne (PYHKIMOHAIBHOM I'PAaMOTHOCTH SIBIISIETCS aKTyallb-
HOW TEHACHLMEH, B TOM YHCIIE NPU 0Oy4YeHHH MHOCTPAHHBIM S3bIKaM, OpHU-
CHTUPYS y4eOHBIN MPOLECcC Ha MPaKTHYECKOE NCIIOIb30BAaHINE HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA B JKU3HEHHBIX CHUTYaLUsX: PelIeHne ObITOBBIX MPo0iIeM, KOMMYHHKA-
LU C HOCUTENEM SI3bIKA, 3alI0JTHEHUE aHKEThI 110 IPUOBITUH B IPYTYIO CTpa-
Hy win opopmileHHe 3aKka3a Ha 3apyOexHoMm mHTepHer-caiite [12. C. 115].
[Ipu 5TOM KOIHYECTBO UCCIIEOBAHIMA 110 (POPMHUPOBAHHIO (PYHKITHOHATBHOM
IPaMOTHOCTH IpU 00y4eHHH KOHKPETHBIM SI3bIKaM PacIpelesieHO HepaBHO-
MepHo. Hanpumep, HecMOTpsI Ha MOCTOSHHO BO3PACTAIOLINI HHTEpeC K 00y-
YEHUIO KUTalCKOMY SI3BIKY, BBIPQXXEHHBIN B TOM YHCJIE B IOCTOSHHO BO3pac-
TAOIIEM KOJIWYECTBE YeJOBEK, CIAINMX cooTBercTByromuit EI'D, Bompoc
(hopmupoBaHus (PyHKIIMOHATHHON TPAMOTHOCTH TIPH OOYIEHUH KHTAHCKOMY
SI3BIKY B HACTOSIIINI MOMEHT m3ydeH HemoctatouHo [13. C. 46]. ®opmupo-
BaHUE (PYHKIMOHAJILHON I'PAMOTHOCTH Y CTYAEHTOB-KUTAUCTOB — 3TO CIIOXK-
HBII CHCTEMHBIM mporecc. B paMkax JaHHOrO HCCIENOBaHUS Mbl paccMmart-
pHuBaeM OIUH U3 Hauboee BOCTPEOOBAHHBIX HA CErOAHSIIHUN IeHb KOMIIO-
HEHTOB ()yHKLMOHAIBbHOW T'PaMOTHOCTH — LM(POBYIO I'PaMOTHOCTh U OCO-
OCHHOCTH €€ Pa3sBUTHA y CTYACHTOB (haKyJIbTeTa MHOCTPAHHBIX S3BIKOB II€-
JaTOTHYECKOro By3a B Ipolecce o0ydeHus: Kutaiickomy si3biky. [lepen cry-
JEHTaMH CTOHMT 3aJada He TOJIbKO OCBOMTH KUTAWCKUH SI3bIK, HO M Pa3BUTh
COOCTBEHHBIN ypPOBEHb MH(PPOBONW TPAMOTHOCTH JJISl PEIIeHUS OyIyIwmX
npodhecCHOHATBHBIX 3324 MpH paboTe B MIKOIE.
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MeToa0/10T U HCCIIeNOBAHMS

Meroaonoruiaeckoi OCHOBOM TaHHOTO MCCIENOBAaHUS SIBISIFOTCS ITO-
JIOKEHUSI MPOQPEeCCHOHAIEHO OPUEHTHPOBAHHOIO, CUCTEMHOI'O U CPEIOBOr0
noaxonos. HWaem  mpodeccMoHaNIbHO — OPHUEHTHPOBAHHOIO  IOAXOAA
(A.C. Aagpuenxo, U.B. bensesa, M.I'. bormapes, ['.I'. ['youna, C.K. I'y-
panb, T.B. EmenssinoBa, M.A. 3abpocaeBa, O.A. 3s6010Ba, K.M. NHO3emire-
Ba, A.. Komaposa, M.D. Konyp6aes, [1.1. Mockaneako, O.I". Tlomsikos,
I0.A. CasunoBa, B.B. Cadonosa, T.C. Ceposa, A.C. Tpau, E.B. Tpoxkcnep,
A.H. lllykuH) ompenenstoT 0COOSHHOCTH OpPTaHM3aIMX Tporecca o0ydIeHus
KHATAICKOMY SI3BIKY CTYAEHTOB IENaroruveckoro By3a C LENbI0 Hambosee
s dextuBHOrO OBMameHwWs Oymymier mpodeccueil. CUCTEMHBIA TOIXO.
(A.H. AseppsnoB, B.I'. AdanaceeB, B.Il. becnanpko, W.B. Bbmaybepr,
B.IL. Ky3emuna, O.I'. FOguH u np.) NeXAT B OCHOBE OTOOpa coiep KaHws,
cpeactB 1 ¢GopM OOydeHHS KUTAHCKOMY S$3bIKY, B3aUMOCBSI3b KOTODPBIX
o0ecrieunBaer pa3BUTHE KOMIIOHEHTOB (DPYHKIMOHAJIBHOH TIPaMOTHOCTH.
Unen cpenoBoro moaxoma (O.C. TI'asman, H.b. KpsutoBa, W.A. JlepHuep,
10.C. Manyiinos, B.M. CnobomunkoB, C.B. Tapacos, U.C. SIxumaHckas,
B.A. SIcBuH) B 00y4ueHMH HAILIM OTPa)KEHIE B OPTaHM3AIMH JINHTBOIU(PO-
BOI1 00Opa3zoBaTenbHOM cpenbl pu (hopMHUpOBaHUN TTUPPOBON TPAMOTHOCTH
KaK HEOThEMJIEMOI'0 KOMITOHEHTa (PYHKIHMOHAIBHOM IPaMOTHOCTH Oymyl1ue-
IO YUUTeNs KATalCKOrO SI3bIKA.

Teopernueckyro 0a3y Mccie0BaHUS COCTABUIN Hay4HbIE TPYAbI, HO-
CBSIILIEHHBIE BOIpocaM (OpMUPOBaHMS (YHKLHNOHAIBHOH I'PaMOTHOCTH, a
TaKxe MmpobsieMe pa3BUTUSL €€ KOHKPETHOTO KOMIIOHEHTa — nu(poBoil rpa-
motHoctH: B.C. bacrok, K.O. besyknanaukos, A.A. Beptesnosa, H.®. Bu-
HorpamoBa, JI.JI. I'otmu6, A.A. JleontseB, I'.C. KoBanera, K.A. 3anunHa,
B.A. 3axaposa, O.H. HoBukoBa, b.A. Kpyse, JI.B. Cenpkuna, 10.10. Ckpu-
moBa, A.B. XynsakoBa, M.A. Xyaskosa, O.B. [lladanuHa u 1p. OcobeHHOCTH
opraHuzanuu oOy4eHHs KUTaHCKOMY SI3bIKYy KaK MHOCTPaHHOMY IPEACTaB-
JISHBI B UCCIIEIOBAHUAX TaKUX aBTOPOB, kak A.H. Anexcaxun, H.A. [lemnHa,
T.II. 3amoenxo, W.B. Koueprmn, M.K. Pymsnmnes, M.B. Codponos,
H.A. Cnemrnes u np.

AHain3 BBILIEN3I0KEHHBIX HayYHO-UCCIIEAOBATEIbCKUX paboT MoKa-
3bIBAET, YTO BOIIPOC O MOATOTOBKE YUUTENSI KUTAMCKOTO SI3bIKa, CIOCOOHOTO
¢dopmMupoBaTh (HYHKLIHMOHANBHYIO IPAMOTHOCTD y IIKOJIBHUKOB, BECbMa akK-
TyalleH B TpeOyeT TeOpeTHIeCKON U MPaKTHIECKOi pa3paboTKu.

Cpenu 0CHOBHBIX METOJIOB UCCIIEIOBAHUS:

— aHaAJIM3 HAyYHO-UCCIIEA0BATENbCKOM JINTEPATYPhl IO TEME UCCIEeN0-
BaHUS;

— 000011IeHre OCHOBHBIX HJEH OTEYeCTBEHHOT'0 U 3apyOeHOTO METO-
JMYECKOT0 OMBITa OpraHu3aluu o0ydeHus npu (HopMUpOBaHUU (YHKIIHO-
HaJIbHON T'PAaMOTHOCTH Ha YPOKE HHOCTPAHHOTO SA3bIKa;
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— HaOmoJeHrne 3a y4eOHON AeATeNbHOCThIO CTYINEHTOB — OYAyIIHX
YUHUTENEH KUTANCKOTO SI3bIKA;

— BBIsIBIIEHHE HanOosee YPPEeKTHBHBIX CPEJCTB U CITOCOOOB Pa3BUTHA
nu(pPOBOI I'PAMOTHOCTH CTYIEHTOB C Y4E€TOM OCHOBHBIX BO3MOXKHOCTEH
JTUHrBOLUU(POBOI 00pa30BaTEIBHOM Cpepl IIeJaroruueckoro Bys3a.

B pamkax maHHOTO MCCIeJOBaHUS METONOJOIMYECKH 3HAYHMBIM SIB-
JSIeTCsl ONpelesieHHe TAaKUX MOHATHH, Kak (yHKUMOHaJIbHAas M 1udposas
rpaMoTHOCTb. Tak, moHsATHE «()YyHKIHOHAJIbHAS IPAMOTHOCTBY» IOHUMAETCS
COBPEMEHHBIMH YUEHBIMH KaK «CIIOCOOHOCThH YEIOBEKa MCIIOIb30BaTh IPH-
oOpeTeHHbIe 3HAHU sl PEIIeHNs IIMPOKOIo CIIEKTpa 3a4ad B €KEIHEBHBIX
KU3HEHHBIX cuTyanusax». OOecriedenne (YyHKIIMOHATHHOH TPaMOTHOCTH
SIBJISIETCSI OAHOW M3 KIIIOYEBBIX 3a/1a4 COBPEMEHHOI'0 OTEYECTBEHHOro 00pa-
30BaHMs. Takum 0Opa3oM, mepes YUUTeIsIMH CTOUT 3afada cOpMUPOBATh Y
00y4aroLIMXCsl YMEHUS PeIlaTh >KU3HEHHBIE 3aadd B Pa3iMuHBIX chepax
JeATeIbHOCTH Ha OCHOBE NPUKJIAIHBIX 3HAHUM, KOTOpbIE HEOOXOOUMBI IS
OBICTPOM azanTaliy B CTPEMUTEIBHO MEHSIOIIUXCS PeaIusxX COBPEMEHHO-
cru. Cpeny OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB (DYHKIIMOHAJIBHOW I'PaMOTHOCTH IpH-
HATO BBIIEISATH (PMHAHCOBYIO, €CTECTBEHHO-HAYYHYIO, YHTATENbCKYIO, Ma-
TEeMaTHYECKYy0, KPEaTUBHYIO, I1100anbHyto 1udposyo u ap. Crexyer mon-
YEepKHYTh, YTO HAa JAHHBI MOMEHT HET €AWHOI'0 MHEHHS O KOMIIOHEHTHOM
cocTaBe (YHKIHMOHAIBHONW TPaMOTHOCTH, 3TO OOYCIIOBJIMBAETCS ILUPOTOM
JAHHOTO TIOHATHS, THOKOCTBIO M HEOOXOOMMOCTBIO BKIIIOUEHHUS 3JIEMEHTOB
aKTYaJIbHBIX [UIS IOCTOSIHHO MEHSIOIMXCS peaiiil COBpEMEHHOI'0 MUpa.

B pamkax maHHOrO MccieqoBaHHS MBI HamOolee MOIPOOHO OCTaHO-
BHMCSI Ha TAKOM KOMIIOHEHTE ()yHKLMOHAIBbHONW I'PaMOTHOCTH, KakK LH(po-
Bas rpaMOTHOCTh. HecMOTpsl Ha OTHOCHTENbHYIO HOBU3HY JAHHOIO MOHSATHS
B COBPEMEHHBIX HCCIIEIOBAHUAX, YK€ HAMETUIACh TEHACHIMS B PA3JINIHBIX
momxofax K ero onpenenenuro. H.J[. bepman npencrasnsier mudpoByto rpa-
MOTHOCTb TPEXYaCTHOW CTPYKTYPOH — LU(POBbIE KOMIIETEHIINH, U(PpOBOE
norpebnenne u nudpoast 6bezonacHocThb. L{ndpoBast rpaMoTHOCTH TOHMUMA-
€Tcsl UM KaK «CIOCOOHOCTh 4YeNIOBEKa MCIOIb30BaTh U(PPOBbIE HHCTPYMEH-
THI C TIOJIB30H A7 ce0s», TaHHOE ONpeeseHrnEe UCTIONb3YEeTCs B CaMOM ILH-
POKOM CMBICIIE U HE JTAeT YETKOT'0 OMHucaHus U cTpykTypsI [14. C. 36].

[Ipoananu3upoBaB COBpEMEHHBIE OTEYECTBEHHbBIC IYOJIMKALMH II0
nanHoi teme, A.B. lllapukoB mpemmaraer B CBOEM HCCIEIOBAaHWU HYETHIpE
0a30BBIX Moaxoaa poccuiickux aBTopos: MKT-moaxon, mcuxomoro-nemaro-
TUYECKUH, MEIUIHO-MH(POPMAIIMOHHBIH W WHAYCTpHanbHbIA. [lo MHEHHIO
aBTOPA, TOJBKO MHTEIPUPYS OCHOBHBIE IOJO)KEHHUS BBILIEIEPEUNCIEHHBIX
MOJXO0ZI0B, CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM B IIOJTHOM Mepe OTpasuTh COACp)KaHue
MOHATHA «H(poBasi rpaMmoTHOCTE [15. C. 97].

WN.E. Abpamoa u E.Il. lllummonwna, ommpasch Ha TPEXUACTHYIO
cTpykTypy bepmana, ompenensiror undpoByr0 rpaMOTHOCTh KaK «COBOKYII-
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HOCTb 3HAHWW M YMEeHHH [Tt 6e30macHoro u 3¢ (heKTHBHOTO HCTIOIb30BaHUS
1 (POBBIX HHCTPYMEHTOB U TexHomorui» [16. C. 114].

10.B. Epemun, H.U. AnmMa3oBa u Apyrue coaBTOPBI B CBOEM HCCIIE0-
BAaHUM METOMOJIOTHH Pa3BUTHS COBPEMEHHOTO HWHOS3BIYHOTO OOpa30BaHUS
ONpeNensoT NH(POBYIO TPAMOTHOCTD KaK «CIIOCOOHOCTH K OBJIQJCHHIO IITH-
POKHM HayYHO-TEXHUYECKHM U TyMaHHTapHBIM KPYro30pOM, KPUTHUECKOMY
MBIIUIEHHIO, BOCHPHSTHIO W TepepadoTKe pa3HOOOpa3HOH HaydHO-
TEXHUYECKOH W COLUAIBHO-)KOHOMHYECKOW HH(POpPMAlMU HAa POJHOM H
WHOCTPAaHHOM s3bIKax» [17].

Crenyer OTMETHTbH, YTO MOHATHE NU(POBOH IPaMOTHOCTH TPHUMEHH-
TEIBHO K HHOS3BIYHOMY OOYYEHHIO IPETepIeBaeT MOCTOSHHBIC H3MEHEHHS B
CHJIy HEIIPEPHIBHOI'O Pa3BUTHUS TEXHOJOTHUH, a TaKKe BOSMOKHOCTEH HX HC-
MIOJTB30BAaHUS B OpPTraHU3alny 00pa30BaTENBHOIO MPOIIecca.

B pamkax naHHOro HcClieOBaHUS MPUMEHHTEIBHO K MHOS3BIYHOMY
00pa30BaHMI0O MBI paccCMaTpHUBaeM MH(PPOBYIO TPaMOTHOCTh KaK CHOCO0-
HOCTh 3(pPeKkTrBHO, OE30MaCHO HCIONB30BaTh U CO3AaBaTh WHGOPMAIHOH-
HBI KOHTEHT (00pa30BaTeNbHBIN MPOMYKT) HA POAHOM M M3y4aeMoM (HWHO-
CTPaHHOM) SI3bIKE B KOMMYHHKATHUBHBIX U 00pa30BaTEIbHBIX LEISX.

HccaenoBanue u pe3yjibTaThbl

OnHoll 13 IJIaBHBIX XapaKTEPUCTUK COBPEMEHHOI'0 0Opa3oBaHUs SB-
jsiercst ero uugpoBasi OPUEHTHUPOBAHHOCTD, IOAPAa3yMEBArOIIasi aKTUBHOE
MPUMEHEHHE HOBBIX TEXHOJOIMM M HU(POBBIX PECYPCOB YYaCTHHKAaMU 00-
pa3oBaTeNbHOrO mpomecca ¢ Henbio ero s¢dexruBuzauuu. Ilo MHEHuHIo
A.A. IlpoxopoBoit u B.K. besyknagHukoBa, «IIperomaBaTenb-THHTBACT
U(POBOI 3IIOXH — 3TO KAYECTBEHHO HOBBIM CHELUAINCT 3PbI SA3BIKOBOTO
IUTIOpAJIM3Ma U KyJIBTYPHOH MONU(OHUH, KOTOPBIH AOJKEH YMETh TPAaMOTHO
codeTaTh MYJIbTHJIMHIBAJbHBIEC [E€AArOTMYeCKUe TEXHOJIOIHU C Pa3HOA3bIU-
HBIMH  WH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIlMOHHBIMUA ~ TexHoJorusmm»  [18.
C. 236]. IloaroroBka TaKuX CIICIIHATUCTOB, BIAACIOIINX HA BBICOKOM
YPOBHE HE TOJIBKO MHOCTPAaHHBIMH S3bIKAMH, HO M LU(POBOM IpaMOTHO-
CTHIO, CTAHOBUTCS OAHOW M3 MEPBOCTENECHHBIX 3aJa4 Me1arorn4eckoro By3a
npu 00y4EeHUH CTYACHTOB — OyAYILMX y4IUTENeld MHOCTPAHHOTO s3blka. Bo-
MPOC O KauecTBEHHOHN H 3((EeKTUBHOW OpTaHMU3aIMU mpoliecca 00ydeHus, B
paMKax KOTOPOTrO BO3MOXXHO Pa3BUTHE LU(POBOH IPaMOTHOCTH CTYAEHTOB,
SIBJISICTCS] OTKPBITBIM U MCCIIEAYETCs MHOTUMH OT€4eCTBEHHBIMH aBTOPAMHU.

[Ipouecc pa3sutusa nU(POBON TPAMOTHOCTH y CTYAEHTOB — OyIyIIHX
yuuTeNned MHOCTPAHHOIO S3bIKa HauOosee JIOTMYHO MPEICTABISETCS HaM B
paMKax CpemoBOro Moaxoaa B 00y4eHHH. MBI TOBOPUM O HEOOXOAMMOCTH
(hopmupoBaHus U(POBOIL I3BIKOBON 00pA30BATENBFHON CPEABI WIIH JIHHTBO-
nuGpoBOl cpenbl, KOTOpas MO3BOJIUT UHTEIPUPOBATH COBPEMEHHbIE U(PO-
BbI€ TEXHOJIOTMHU B MIPOLIECC OCBOEHHSI HHOCTPAHHOI'O si3bIKa. JInHrBouugpo-
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Bas Cpela MpPEACTaBIIsieT cOOOW COBOKYIMHOCTh YHHKAQJIBHBIX YCIOBHH IS
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKALIMH, 00J1a1asi IUPOKUM CIIEKTPOM TEXHOJIOTHU-
YECKUX BO3MOXKHOCTEH, MO3BOJISIET OYAYIIMM YUUTEISIM HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB IPE0J0JIeBaTh IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE Oaphephl B poLecce HHO-
SI3BIYHON TTOJIOTOBKH, @ TaKXKe CaMOCTOSTEIbHO HMPOEKTUPOBATh U IpPHMeE-
HATh Ha NPAKTUKE HOBBIE cpelncTBa o0ydeHus. Takum oOpa3oMm, pa3BUTHE
1 (pPOBOI TPAaMOTHOCTH — 3TO HE OTJENBHBIN CaMOCTOSITENBHBIN TpoIiece, a
OpPraHNYHO BIMCAHHBIIN 3JIEMEHT HHOSI3BIYHOTO 00yUCHHUS.

B cBoeM uccnenosanunu JI.B. CyxoBa moguyepKuBaer, 4YTo IMpUMEHE-
HUE IU(POBBIX TEXHOIOTHI B MPOLIECCE MHOSA3BIYHOW MOITOTOBKU CITYKUT
HeHc4YeprnaeMblM HCTOYHUKOM aKTyaJIbHBIX ayTeHTUYHBIX MaTEepHUajoB, CIO-
COOHBIX TOBBICUTH I(PPEKTHBHOCTH OCBOEHWS WHOCTPAHHOTO si3bIka [19].
J.E. OnopwuH, pa3nenss Touky 3peHus B.M. MonaxoBa, TOA4epKUBaET, 4TO
B COBPEMEHHBIX peanusix (OPMHUPOBAHHME JMHIBOOOPA30BATEIbHOM CpEmbI
HEBO3MOXHO 0e3 I poBbIx TexHoiorui [20].

K ocHOBHBIM XapaKTeprCTHKaM JIMHTBOI(POBOH 00pa30BaTEILHON Cpe-
Il MPUHATO OTHOCHUTB: aJallTUBHOCTB, JOCTYIHOCTb, LIUPOTY, 0OOraIleHHOCTh
1 HanonHseMocTb. OnHOW M3 Hanboree BaKHBIX B COBPEMEHHBIX PEAIMAX Xa-
PaKTepUCTHK IH(POBOM SI3BIKOBOM 00pa30BaTEIFHOM Cpefbl MOKHO CUHTATh
BBICOKYIO CTEIIEHb €€ aJallTUBHOCTH 110 MHANBHUyalIbHbIE 3alIPOCHl U OCOOEH-
HOCTH oOydarommxcs. J{oCTyITHOCTh THQPOBOI SI3BIKOBON 00pa30BaTETBLHON
Cpezbl IpeBpalaer ee B yI0OHbIH 1 BOCTpeOOBaHHBIN MHCTPYMEHT OCBOCHUS B
(hopMaTe UCTAHIIMOHHOTO WM MOOWIBHOTO 00y4eHus. CriocoOHOCTH Cpembl K
PACILIMPEHHIO TIO3BONSET YIOBJIETBOPUTH PAa3HOTO YPOBHS JIMHIBO-KYJIBTYPO-
JIoru4eckre motpedHocTH olydatormxcs. OOOraIeHHOCTh JTHHTBOIM(POBOI
cpezibl ayTeHTUYHBIMU MaTepuajiaMH OTBEYaeT 3a HAIOJHEHHE KapTWHBI MUpa
CTY/ICHTOB HOBBIMH KyJBTYPHBIMU KOJAMH M CMBICJIaMH 3HAUMMBIMU B paMKax
M3y4aeMoro si3bika. HamomHseMocTs cpebl oTpaskaeT BO3MOXKHOCTh MOJEIUPO-
BaHUS COHEPXKATENbHOW CTOPOHBI HENOCPEACTBEHHO CyObeKTaMH oOpa3oBa-
TEJIBHOT'O MPOLIECCa B 3aBUCHUMOCTH OT aKTyaJIbHBIX 3aIIPOCOB OOIIECTBA.

[IpencraBneHHble  XapaKTEPUCTHKH JMHI'BOLU(POBOIl cpenpl 00y-
CIIOBJIMBAIOT LIMPOKUH CIIEKTP BO3MOXKHOCTEH ee IMpUMeHeHHs B 00pa3oBa-
TEJILHOM IIpoLecce:

— WHTETpanusi HOBOM JTMHTBUCTHYECKOH MH(OpManuu ¢ ToH, KoTopas
COAEPKUTCS B APYIUX KyJIbTYPHO 3HAUUMBIX CUCTEMAX;

— UCTIONb30BaHNE 0€3rpaHMYHOro 00beMa ayTeHTUYHON MHOA3BIYHON
nH(OpMaIum B mpoiecce 00ydIeHus;

— IPOBEJCHNE PYTHHHBIX MO3HABATENbHBIX ONEpalUil C MHOSI3BIYHOU
nH(pOopMaIuei ¢ BEICOKOH CKOPOCTHIO;

— aHanu3 MHQOpPMAIMM NPH MOMOILM CHEHUATW3UPOBAHHBIX MPO-
rpamu;

— yCBOEHHME MHUCHMEHHOW W YCTHOW (hOpM pedd OIHOBPEMEHHO TpH
W3yYEHHH BUAECOMATEPHUAJIOB;
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— MTHOBEHHOE IOJIy4eHUE aKTyaJbHOM MH(GOPMALUK O COBPEMEHHBIX
peanusx;

— CBOEBpEMEHHasl 00paTHasI CBA3b M0 PE3yJIbTaTaM IMPOBEPKH 3aAaHUM
WM OTBET Ha BO3HUKAIOIIKE B MIPOLIECCE OATOTOBKH BOIPOCHI;

— HOBBIIIEHHUE MOTHBALIMU CTYAECHTOB IIPU OCBOCHUU HOBBIX HCTOYHU-
KOB WH(OpMAIHH;

— MHAUMBUAYyaIN3anus o0ydeHus;

— B3aMMOJICUCTBHE C HOCHUTEISIMH SI3bIKa BHE 3aBHCUMOCTU OT JIO-
KaJIbHOM MM BPEMEHHOM OrpaHMYCHHOCTH (yJalleHHbIE TEPPUTOPHH, KapaH-
TUHHASI U30JSIIMS, PA3HHUIIA B YACOBBIX IOSICAX);

— IpUMEHEHHE MOOUIIbHBIX TEXHOJIOTUI B 00y4YEeHUH U Ip.

WnTepnperupys ykazaHHbIE BO3SMOXXHOCTH JIMHIBOLU(POBOM 0Opa3o-
BaTENbHOIN Cpepl Ui OpraHu3alui 00y4eHHUs CTYIEeHTOB (aKynbTeTa HHO-
CTPaHHBIX S3bIKOB IEJArOrHYeCKOro By3a KHUTAWCKOMY SI3bIKY KaK KOpHe-
H30JIUPYIOLIEMY, TOHAJIBHOMY, CJIOTOBOMY, a TakkKe 00JajaiouieMy Hepo-
riiduyeckoil cucreMoll MHUChMa, B KadecTBe Hamboliee BOCTPeOOBaHHBIX
CIIEyeT BBIACIHUTD:

— BO3MOXKHOCTh O(IaifH-KOHTPOIS 3a MPaBIIIFHOCTHIO (TOYHOCTHIO,
YETKOCTBIO) IPOM3HECEHHS 3BYKOB, CIIOTOB KHUTAHCKOI'O SI3BIKa;

— Haym4ue OOMNBIIOro KOJMYECTBAa ayTEHTHUYHBIX ayAHOMaTepHalloB,
HaIpaBJIEHHBIX Ha OTPabOTKY TOHOB;

— BO3MO)KHOCTb HCIOJIb30BAaHUS IPUIIOKEHNUH, CIIOCOOHBIX KOPPEKTH-
POBaTh HENPABUIBHOE IIPONU3HOLICHUE CTYCHTOB;

— BO3MOYKHOCTB OHJIaiTH- 1 o(hIaifH-I0CTyIa IIEKTPOHHBIX CIIOBApEii;

— co3gaHue Quien-KapTo4ek Mo TeME ypoKa;

— BO3MOXKHOCTb OTCJIEXHBAHHSA PEAIBHOIO NPHUMEHEHHS H3ydaeMoin
JIEKCHKH B PEYM HOCHUTENEH SI3bIKa — KOPIYChl KHTaCKOTO S3bIKa;

—pa3paboTka HWHAWBUAYAJIbHBIX BCIOMOTaTEIbHBIX MAaTEpPHUaJIOB
(MaifHIMeTT, YeK-TTICTHI, CXeMBbI, HH(porpaduka);

— BO3MOXXHOCTb CaMOCTOATEJIbHO CO3[aBaTh MaTepualibl, CIIOCOOCTBY-
IOLIKE IPABUIBHOMY OCBOSHHIO MEPOrTM(PUIECKON MMCbMEHHOCTH, TAKHE KaK
MIPOTIMCH C IOIIATOBBIM (II0YEPTOBBIM) PYKOBOACTBOM IO HAITMCAHUIO;

— IOCTYIHOCTh MaTEPUAJIOB, HMEIOIINX COLHAIBHYIO, HCTOPHUYECKYIO
U KyJIbTYPHYIO 3HAYUMOCTb;

— BO3MO)KHOCTb OOIIEHHS C HOCUTENSIMHU SI3bIKa B YCJIOBHSX peajbHO-
IO BPEMEHH IOCPEICTBOM YaTOB U COLMAJIBbHBIX CETEH.

Takum 00pa3oM, OTBeYass TUIIOJIOTUIECKUM OCOOEHHOCTSIM KHTaHCKO-
IO S3bIKa M YYUTHIBASI KOJMUYECTBO Pa3INYMi B POAHOM M H3Yy4aeMOM S3bIKE,
a TaxoKe MPEUMYLIECTBEHHO HaYaJIbHBIN YPOBEHb OCBOCHUS SI3bIKA Y CTYIEH-
TOB, 0Oy4eHHE B paMKaX JHUHTBOMH(POBOI cpembl crmoco0cTByeT ¢ heKTH-
BH3aLlMK MPOLIECCa U3YUEHUSI KUTAHCKOTO SA3bIKa, (pOpMHUPYs IpenIMETHbIE U
MEXIpeAMETHbIE CcBA3M. bonee Toro, peanus3aunus BO3MOXKHOCTEH JIMHIBO-
nuGpoBoil cpedpl pasperiaeT IPOTUBOPEYNE MEXKIY OIpaHHYEHHBIM y4eo-
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HBIM BpeMeHeM W o0beMoM HMH(popmanuu, HeoOXoauMoil K n3ydenuto. Co-
OTBETCTBEHHO, MOBBILIAETCS PE3yJIbTaTUBHOCTh CaMOCTOSATEIBHOIO 0o0yue-
HUS, a Takke (OpMHUPYETCs aBTOHOMHOCTb Y4YaIlUXCs KaK TOTOBHOCTb M
HaBBIK CAaMOCTOSITETIbHON PabOThI, IPUHITUS COOCTBEHHBIX PELIEHUH U OT-
BETCTBEHHOCTH 3a HHUX, B TOM YHCJIE B X0Zi€ 00yUYEHHUS, MOTUBUPYS Ka>KAOTO
CTYZIE€HTa K CaMOCTOSTEIbHOMY U aKTUBHOMY OCYIIECTBJICHHUIO y4eOHOH Je-
SATENbHOCTH, OCO3HAHHOW OLIEHKE COOCTBEHHOrO PEYEBOr0 OMbITa M, MpU
HEOOXOJMMOCTH, €r0 KOPPEKIIH.

Peanuzanus Ha mpakTUKE MONOOHBIX BO3MOXHOCTEH JIMHIBOLM(PO-
BOI1 00pa3oBaTeNbHON Cpenbl MO3BONIsIeT Hanbonee 3G (HEeKTUBHO Mpeooe-
BaTh CJIOKHOCTH, BO3HUKAIOIIME y CTYIEHTOB B IpoLecce OOyueHHs H3-3a
CEPBbE3HBIX OTIIMYHMM A3BIKOBBIX CHCTEM.

Tak, mpu MOATOTOBKE CTYAEHTOB — OYIyIINX y4YUTENeH KUTalCKOTO
s3bpIKa Ha (aKynbTeTe WHOCTPaHHBIX s3bIKOB HoBocmOupckoro rocynap-
CTBEHHOI'O I€AAarOrMYecKoro yHHUBEPCHUTETa HCIOJIb3YEeTCsl KOMILUIEKC 3iie-
MEHTOB JMHTBOIM(POBONA 00pa3oBaTeNnbHON Cpeapl, MHTEIPUPOBAHHBIN B
paMKax TMpeAMETHOW W MPAKTUYECKON MOATroTOBKH oOydarormxcs. [lpume-
HEHHE IIUPOKOIO CIIEKTPa 3JIEMEHTOB JMHIBOLM(POBOM cpelsl B mpolecce
o0y4YeHHsI KHTAalCKOMY S3bIKYy CHOCOOCTBYeT (hOpMHUPOBaHWIO IHGPOBOMA
IPaMOTHOCTH y CTYJIEHTOB. TakuM o0pa3oM, LU(poBas rpaMOTHOCTh OCBau-
BaeTcs B IPOLIECCE SI3BIKOBOW MOATOTOBKH OYIyIIMX YUUTEIEH.

OOydenne KHTACKOMY SI3BIKY CTYIEHTOB (haKylbTeTa WHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB HAYMHAETCSA ¢ BBOAHO-(OHETHUYEecKoro Kypca. IIpu dpopmupoBanun
CITyXOIPOM3HOCHUTENbHBIX HABBIKOB 00YYAOIIMECs CTAIKUBAIOTCS HE TOJIBKO
C MHOM CHCTEMOH 3BYKOB M CJIOrOB, HO M ¢ Hanu4ueM ToHOB. bosee Toro, B
KHATACKOM f3BIKE MPHUCYTCTBYET OOJBIIOE KOJUYECTBO CXOXHX CJIIOIOB, a
TaKxe OMO()OHOB, YTO MOBHIILIAET HEOOXOAUMOCTh TOYHOTO U YETKOIO Mpo-
n3HomeHus. Cienayer Takke OTMETUTh, YTO Ha 3Tanax CIyXOBOI'0 KOHTPOJIS
U CaMOKOHTPOJS CTYAEHTbl dYalle He HIACHTU(GHULMPYIOT COOCTBEHHBIE
OIMOKM, B 3TOH CBSI3M HEOOXOAMMBI MHCTPYMEHTHI [UIS aHalu3a M Jallb-
HeWIel JMKBUIAMH COOCTBEHHBIX OIIMOOK. YK€ Ha HayaJbHOM 3Tare
oOyJatomuiecs OBIAJACBAIOT KOMILIEKCOM HH(PPOBBIX MHCTPYMEHTOB (IIPH-
JIOKEHUS, IPOrpaMMBbl, CAWThI) AJISl YCIEIIHOIO Pa3BUTHS CIyXONPOHU3HOCHU-
TENbHBIX  HAaBBIKOB. Tak, Hampumep, NPUMEHEHHE IMPOrpaMMbl
SpeechAnalyzer mo3Bomnsier caenaTh ayano3amuch COOCTBEHHOTO IMPOU3HO-
HIeHUs! U rpaduyuecku OTOOpa)kaeT MPOW3HECEHHBIE TOHBI, YTO IAaeT BO3-
MOXHOCTh CTYIEHTaM OCYIIECTBJIATh UX CBOEBPEMEHHYIO KOPPEKLHIo. 3a-
MIUCh COOCTBEHHOI'O NMPOU3HOLICHUS U JallbHeWIas pabora ¢ HUM — HEOTb-
emjeMas 4acTb pa3BUTHs (POHETHYECKUX HaBBIKOB. IloMMMO cOOCTBEHHBIX
ayaMosanucel B yueOHOM Mpolecce aKTUBHO IMPUMEHSIOTCS (HOHETHUECKHUE
CalThl, Ha KOTOPBIX MPEICTABICHBI 3TANOHbI 3BydaHus. Tak, Hanpumep, of-
HUM U3 Hambollee MOJIe3HBIX sABIsAeTCs calT www.chineseplus.club/pinyin ¢
(oHEeTHUECKON TaOMUIleH codeTaHWs] MHHWNHAJIeW W (UHANEH C TOHAMH H

225



Kocmuna E.A., Cobonesa K. C., Makapenxo JI.A. Pazeumue yughpoeoii zpamomnocmu

03BYYMBaHHEM HOCHTENIEM sI3bIKA. [IpMMEHSIOTCS NMPHIIOKEHHS C DIIEMEHTa-
MH HCKYCCTBEHHOI'O MHTEJJIEKTa, CIIOCOOHBIE OLIEHUTH MPaBHJIBHOCTH MPO-
W3HECEHHBIX 3BYKOB MJIM CJIOB, OIHAKO JaHHBIE IPUIIOKEHUS €le HaXOIATCS
Ha CTaauu pa3paboTkh, a Takxke TpeOyroT ormiaTel. Cpemu MepompusTHi,
HaIpaBJICHHBIX Ha COBEPIIECHCTBOBAHNWE (POHETUUECKUX HABBIKOB, TPAIULIM-
OHHO HPOBOAXTCS MO3THYECKUH OHJIAMH-KOHKYPC CpEeIu ILKOJIbHHUKOB, U3Y-
YaOIUX KUTAUCKUH SI3BbIK, U CTYAEHTOB 1-ro Kypca. Buneosanucu ¢ nostu-
YECKOM AexnamManueil Ha KUTACKOM SI3bIKE MPE3EHTYIOTCA B COLIMAIbHOU
CeTH, T1e Mo0euTeNb ONPEACTICTCS HE TOIbKO KOMIIETEHTHBIM XKIOpH, HO U
JPYTMMH YYaCTHUKaMU JAHHOW coUMalbHOM rpynmbl. [IoAroTOBKY HIKOJIB-
HUKOB K IO3THYECKOMY KOHKYPCY OCYILECTBJISIFOT CTYAEHTHI 4-ro Kypca B
paMKax nenarorudeckor npaktuku. CTyneHTaM HeoOXOOUMO HE TOJIBKO OT-
paboraTh U BBIYYHTH CO IIKOIbHUKAMH CTHXOTBOPEHUS, HO M IPOU3BECTH
BHJEO03aMHCh, CIENaTh NMPH HEOOXOOUMOCTH €€ KOPPEKLHIO, BBUIOKUTH BU-
neodaill Ha CTPaHMIly COLUATBHOW CETH, BCE ITO SBISAETCS IJIEMEHTaMHU
pasButus mU(poBoil TPaMOTHOCTH OyIyIIUX yUHUTeNel KUTAHCKOTO SI3bIKA.
Henocpencteennoe oBnaneHne LUGpPOBOH TI'PaMOTHOCTBIO NPOUCXOIWUT B
pamkax mpeamera «Meroguka 00ydeHUSI M BOCIUTAHUS KUTAHCKOMY SI3bI-
Ky», TO€ CTyIeHTaM, Cpelu NpO4YMX 3aJaHui, HEOOXOIMMO CO3aTh KOM-
IUIEKC YIpPa)KHEHUH MO (OHETHKE, a 3aTeM IPH MTOMOLIM JOCTYIHBIX IJIaT-
($hopM, IPUIIOKEHUH M CEPBHCOB CAENATh 3TH YNPaKHEHUS] B MHTEPAKTHB-
HOM I(PpoBOM (popmaTe 1 MPUMEHUTH HA MPAKTUKE CO MIKOIbHUKAMHU.
OCBOEHHIO JTEKCUKH KUTAHCKOTr0 s13bIKa CIIOCOOCTBYET MCIIOIb30BAHUE
CTyIeHTaMl MOOWIIBHBIX JIIEKTPOHHBIX CIIOBapel ¢ OoHIaiH- M odduaiin-
noctynoMm (Hampumep, Archchinese, Trainchinese niu Zdic), 31eKTpOHHBIX
yueOHO-MeToandeckux mnocoduid. IlepBuyHOe 3akperuieHHe M MOBTOPEHUE
HOBBIX JIEKCHYECKUX €AMHUL] NPOUCXOMUT C HCIIOJIb30BAaHMEM OHJIAWH-
cepBuca s co3nanus (rem-kaprouek Quizlet, KOHTpOIL U caMoOITpOBEpKa
MoryT OBITh OpraHHM30BaHBl Ha 0a3e TECTOBBIX OHJANH-TIATGOPM
ClassMaker mmm GoogleClass. M3ydeHne JIeKCMKH KHTalCKOTO S3bIKa
YCIIOXKHSIETCSI HEOOXOAMMOCTBIO OCBOEHMS HEPOTIM(HKH, 3ech BechbMa
3HAaYMMBIM IIPEACTABIIETCS OBJIaJCHUE CTYIEHTaMH LU(POBBIM HHCTPYMEH-
TapueM ISl CO3aHUs IPOIUCel, B KOTOPBIX TOMUMO NPOU3HOIICHHUS U 3Ha-
YEeHHUs] yKa3aHO KOJIMYECTBO 4epT B Heporiaude, MOpsAnoK MX HANMCAHUS U
BbIZIEJICHHE KIIFOUEBOT0O 3JIeMEHTa, AeneHne neporimda Ha rpagemMsl U yKa-
3aHMe UX (QYHKIHU B Heporiude, cnocod odpa3oBanus meporirda, Komio-
3ULUS, IPUMEPHI HCHONB30BAHUS M T.A. YMEHHE CO3/aBaTh 3JIEKTPOHHBIE
MPONKCH — OJHO M3 0a30BBIX YMEHHUIl CTy[JEHTOB B paMKaX pa3BUTHS LH(-
POBOW IPaMOTHOCTH, IS 3TOTO HAMH, KaK MPaBUJIO, UCIOIB3YIOTCA TaKue
caifTel, Kak https://www.an2.net/, O3BOJIAIONINE CO37aBaTh BCIIOMOTATENb-
HbIE MaTepHabl A1l OTPAOOTKH Kayuiurpaduu pasHoro ypoBHS CIOKHOCTH.
JlaHHBII caliT, B OTJIHYNE OT aHAJIOTMYHBIX, 00Ia/laeT pacuImpeHHbIM Habo-
poM GYHKIUIT — BO3SMOXKHOCTBIO HOOABJICHNS MUHBHMHS U MOPSAAKA Haluca-
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HUA ueporiandoB, odhOpMICHHS TIONIS TS 3aITUCH 3HAKOB, a TakKXKe BBIOOpa
mpudTa U3 MHUPOKoro crekrpa u np. Ctyaerram 1-ro Kypca, o0ydarommmces
o mpodwtro MHocTpanHbIf (KUTalCKuil) 361K U VIHOCTpaHHBIN (aHTIIHII-
CKUH) SI3BIK, TIPU MPOXOKIEHUN Y4eOHO-03HAKOMHUTEIBHOW (TIPeAMETHOM)
MPAKTUKU TIpeIJlaraercs CO34aTh PACIIMPEHHBIE 3JIEKTPOHHBIE CIIOBApH IO
OCBOGHHBIM T€MaM, JIOMOJHUTh BCE JIEKCHYECKHE EANHUIBI HA0OPOM MpOIH-
ceil, a Takke pa3pabdoTaTh TECTOBBIC 3aJaHUS IJIS UX 3aKpEIUICHHS W IMpo-
Bepku. [Ipn ocBOEHMHU JIEKCHYECKUX SAMHUI] HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM
JUHTBOUU(POBOI cpelpl ABISIIOTCA COLMAbHBIE ceTH. Tak, Hampumep, Ha
JTane MEepBUYHOIO 3HAKOMCTBA C HEPOriau(aMH CTyIAEHTaM IMpellaraercs
TBOpYECKHI KOHKYpC «Moil mepBbIii mepornud» — CTYASHTHI JOMONTHSIOT
n3o0pakeHne mepornuda pUCYHKOM, a 3aTeM Pa3MEIaloT CBOM padOTHI B
COLIMAJIBHOM CETH, TA€ APYTUM 00YyJarolMMcs IPpeaiaraercs OueHuTb pabo-
ThI. Pa30op ¥ BBOJ HOBOM JIEKCHKH — 3TO TPYJOEMKHIA TIPOIIECC, B YCIOBHUSIX
OIpaHMYEHHOCTH BPEMEHHM HE BCET/a YIAercs pacCMOTPETh BCE JIEKCHYe-
CKHE EIWHHLBI C OCOOCHHOCTSMH HMX HEPOrIH(PHUECKOrO BOILIOMIECHHS.
31ech Ha MOMOIIb NMPUXOIAT BHUACOXOCTHHIH, COIEprKaliue B cebe BHIEO-
YPOKH HOCHTENEH si3bIKa 1Mo pa3dopy HOBbIX cioB. Hanbomnee BocTpeboBaH-
Hble HAMHM B Y4eOHOM Ipolecce — ayTeHTHYHbIM BUAECOXOCTHHI Youku,
Youglish u QQ. Hampumep, Buneoxocturr Youglish mo3Bomiser mo kmoye-
BBIM CJIOBaM HAalTH BHJIIEO HOCUTENIEH S3bIKa, B TOM YHCIIE BEIOPAaB HY)KHYIO
IpyIIy OUajJeKToB. Bumeo takxke conpoBokaaercs cyOTUTpamu (Meporiiu-
(haM1 ¥ TMHBUHEM ), TIPUCYTCTBYET BCTPOECHHBIN OHJIAH-CIOBAPh, CpadaThI-
BAaIOLINK NPU HAXKaTHH Ha CJIOBO.

HawnbGonee 3naunMpiMu ni(ppOBBIMU WHCTPYMEHTAMHU TPU OOYYIEHUH
IrpaMMaTHKE KMTAHCKOIO S3bIKa SIBJISIOTCSI BCEBO3MOXKHBIE CTPYKTYPUPYIO-
mye miaThOpMBbl, O3BOMIAIOLINE OPraHW30BaTh KaK MHIAWBHUIYATbHYIO, TaK
U TPYIIOBYIO paboTy cTyneHToB. Ha 3aHATHSIX JOCTaTOYHO YacTO MPUMEHS-
ercs muardopma Miro, mo3BOIAOLIAs CHCTEMATH3UPOBATh H3ydaeMoe
rpaMMaTHYecKoe sBJIeHHE B (popMaTe TrpymnmoBoil oHJIaWH-paOoThl. CailThl,
Ha KOTOPBIX MOXKHO CO371aBaTh cXeMbI B cTiuie Mindmap wnmn nadorpadpuxm.
JIroboe rpammarndeckoe SBJICHUE Jierde BOCIPUHHMACTCS B BUIE CXEMBI,
pucynka win Tabmunsl [21]. CTyzeHTaM HEOOXOIMMO HE TOIBKO OCBOHTH
caMM IpaBWJIA WM SIBICHHS, HO M HAYYHTHCS CO3/1aBaTh BCIIOMOTaTeIbHbIE
uugpoBsle MaTepHaibl A LIKONBHUKOB. Pa3paboTka MHIWBHIyalTbHBIX
IU(POBBIX BCIIOMOTAaTEIbHBIX MaTepHaloB (MaHIMEI, Y€K-JIHCThI, CXEMBI,
nH(porpaduka) odiaerdaer ycBoeHIE MaTepraa, CliocoOCTBYET MPOYHOCTH H
CHCTEMHOCTH 3allOMHHAHHs, a TaKKe I03BOJSIET MOBBICUTH MOTHBALMIO
00yJarommuxcs, MOAAEPKNUBAET MBICTUTENBHYI0 aKTHUBHOCTH [22]. I'pamma-
TAYECKHH acleKT TpeOyeT MOCTOSHHON MPOBEPKH U OTPabOTKH, B 3TOW CBS-
3M CTYAGHTaM MpeLIaraercsi HCIIOIb30BAHNE BCEBO3MOXKHBIX IOCTYITHBIX
TECTOBBIX OHJAMH-TUIATQOPM ISl TPEHUPOBKHU. B Hacrosiiee Bpems HH-
CTPYMEHTOB AJIsI CO3JaHHs OHJIAHH-TECTOB CYIIECTBYET OrPOMHOE KOJH4e-
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CTBO, M OCHOBHAsI CJIOHOCTb 3aKJIFOYaeTCs B OBICTPOM OCBOGHHUM Ipeasara-
€MOro CepBHCa C y4ETOM €ro OrpaHHMYeHHN (OTCYTCTBHE (POHETHUECKOIO
PYKOBOJCTBA, OIPAaHMYEHHOE KOJIMYECTBO THIIOB TECTOBBIX 3aJaHMUHU, Y3KHUN
CHEKTp ONUMK U1 CO3AAHUM 3aJaHUil, OrpaHUYEHUE O KOIUYECTBY TECTHU-
PYEMBIX YYaCTHUKOB). YMeEHHE OBICTPO OCBaWBaTh HOBBIE LU(POBHIE WH-
CTPYMEHTHI C Y4€TOM 00pa30BaTebHBIX MOTPEOHOCTEN SBJISIETCA MOKa3aTe-
JIeM BBICOKOT'O YPOBHSI pa3BUTHs IU(poBoit rpamotHocTH [23. C. 237].
Peanm3arms Bo3MOKHOCTEH TMHTBOIKU(POBOIT 00pa3oBaTENbHON Cpe-
IbI TIPH TIOJITOTOBKE CTYAECHTOB — OyAYIINX YYUTENeH KUTauCTOB y>Ke IOKa-
3ama cBoi0 3(()EKTUBHOCTD, CTYAEHTHI (DaKyIbTeTa WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
JEMOHCTPUPYIOT CBOIO TOTOBHOCTH IPUMEHSTH Ha NPAKTUKE IMOJyYCHHBIE
3HAHUA U yMEHUS B 00J1aCTH AJIEKTPOHHOTO 0OecIIedeH sl 00pa3oBaTeNbHOTO
nponecca. Kak yxe Oblio ckazaHo paHee, nu(poBas IrpaMOTHOCTH — 3TO
HEOTHhEMIIEMBI aTpuOyT (YHKIIMOHUPOBAHUS OOYJarOIINXCS B JIMHTBOIU(-
POBOI1 cpezie, TTOBBIIIAs CBOI ypoBeHb HU(POBOH TPaMOTHOCTH, CTYJIEHT MO-
KeT peanu3oBaTh OOJbIIee KOJMYECTBO BO3MOKHOCTEH HpeAIaraeMbIX IaH-
HOW cpenoil. Takum 0Opa3oM, IpaBOMEPHO TOBOPUTH O TOM, 4TO 3(pdexTns-
HOCTb OCBOCHMSI MHOCTPAHHOTO $13bIKa B paMKax LU(POBOH S3bIKOBON 00pa-
30BaTENIbHOI Cpezbl HAXOANUTCA B IPSIMON 3aBUCHMOCTH OT KauecTBa U YPOBHS
c(OpMHPOBAHHOCTH LI(PPOBON IPaMOTHOCTH CTYAEHTOB. B HacTosimiee Bpemst
KpaliHe BocTpeOoBaHbl IpodeccHoHaIbl HE TOIBKO C BBICOKHM YPOBHEM KH-
TaiiCKOro s3bIKa, HO TAKKE BIaACIONIe U (PPOBOH TPAMOTHOCTHIO U TOTOBHO-
CTBIO IIOCTOSIHHO €€ COBEpIIEHCTBOBaTh. CleayeT OTMETHUTh, YTO JIMHIBUCTH-
YyecKasi MOArOTOBKA B COBOKYIHOCTH C Pa3BUTHEM LIM(POBOH IpaMOTHOCTH Y
CTYIIEHTOB — OyIyIIuMX y4YHTeNled MHOCTPAHHOTO SI3bIKa SIBJIICTCSI BOIPOCOM,
TpeOYIOUINM JaTbHENIIero H3YIeHHUS U MPAKTHYECKON peaTn3alny.

3akaouyenue

TakuMm o0pa3om, QpyHKIMOHATBHAS TPAMOTHOCTH SIBIISIETCS OJHOHM M3
JTOKYMEHTAJIbHO TOATBEP)KIACHHBIX TEHICHIUI COBPEMEHHOH CHCTEMBI 00-
pa3oBaHus, MPUMEHSIEMOI B TOM 4YHCIE W NPH OOYYEHHH HHOCTPAHHBIM
s3pikaM. OnuH 13 Hanbosee BOCTPEOOBAaHHBIX HA CETOAHSAIIHUI JEHb KOM-
MOHEHTOB (DYHKIIMOHAIBHON TPAaMOTHOCTH — LH(pOBast TpaMOTHOCTb, MPHU-
MEHHUTENHHO K WHOSI3BIYHOMY O0yUEHHIO MMOHMMaeMast Kak CIIOCOOHOCTH (-
(hexTHBHO, 0E30MaCHO WCIIONB30BATh M CO3JaBaTh WH(GOPMAIIMOHHBIA KOH-
TeHT (00pa30BaTENBHBINA MPOIYKT) HA POJTHOM M U3y4aeMoM (HHOCTPAHHOM)
A3bIKE B KOMMYHHKATHBHBIX U 00pa3oBaTeNbHBIX HensX. COOTBETCTBEHHO,
Ha CETOAHAIIHUNA JIeHb OJHOW M3 IEPBOCTEIEHHBIX 33a7a4 MeJarornaeckoro
By3a IPH OOYYEHHHU CTYIEHTOB — OyIyIIMX YYUTENeH MHOCTPAHHOTO S3bIKA
CTQHOBHTCS ITOJrOTOBKA CIIEIUAINCTOB, BIIA/ICIONINX HA BHICOKOM YPOBHE HE
TOJEKO HHOCTPAHHBIMH S3bIKAaMH, HO ¥ IU(PPOBOI IPaMOTHOCTBIO.
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B xone npodeccroHanbHOM MOArOTOBKH CTYAEHTOB (DaKkyIbTeTa HHO-
CTpaHHBIX $53bIKOB HOBOCHOMPCKOrO rocynapCTBEHHOTO MEAarornyeckoro
YHUBEpCUTeTa, o0yJaromuxcst mo HampasieHuo 44.03.05 Ilemarornueckoe
obpasoBanue, nmpoduns: MHOCTpaHHBIH (KuTaiickuil) s3b1K U MHOCTpaHHBIN
(aHTNMIiCKHI) S3BIK, WUCTIONB3YETCs IENbI KOMIUIEKC SJEMEHTOB JIMHTBO-
rdpoBoii 00pa3oBaTENBEHON Cpebl, HHTETPUPOBAHHBINA B paMKaX MPeIMeT-
HOI'O U TMpakTHYecKoro oOydeHus. [IprMeHeHHE IIMPOKOro CHEKTpa 3iie-
MEHTOB JIMHIBOLU(POBOI1 cperpl B Ipouecce 00yuyeHHs KUTaCKOMY S3bIKY
CIIOCOOCTBYET HE TOJIBKO KaUeCTBEHHON MHOA3BIYHON MTOATOTOBKE, HO U Pa3-
BUTHIO IHU(POBON IPaMOTHOCTH CTYACHTOB.

Hacrosimas myOnaukauus oTpaskaeT OCHOBHbBIE KOMIIOHEHTHI, peajiu-
3yIOIIME HA NPAKTUKE BO3MOXHOCTU JIMHIBOLM(POBOH 00pa3oBaTeIbHOM
Cpenbl Ipy OpraHu3aluy 00y4eHHs KUTAaHCKOMY SI3BIKY, a TaKKe 0COOCHHO-
CTH pa3BUTHUS LU(POBON I'PAMOTHOCTH CTYACHTOB.

[IpumMenenue Ha npakTHKE TOZOOHOTO UG POBOrO HHCTPYMEHTAPHSL:

— DIIEKTPOHHBIE Y4eOHO-METOANYECKIE TOCOOHS C OHNAWH- 1 oaiiH-
JOCTYIIOM;

— MOOUJIbHBIE AJIEKTPOHHBIE CIIOBAPH;

— TMIPUIIOXKEHUS JUTI MOOWIIBHOTO 00y4YeHHsl — MporpaMMHOe oOecte-
YeHue A1l CMapT(hOHOB U IMIIAHLIETHBIX MOOMJIBHBIX YCTPOWCTB, COAEprKa-
TENBHO JOMONHSIOIINE OCHOBHOM SI3BIKOBOH KYypC;

— IPOrpaMMBbl OTKPBITOTO JOCTyHA Uil PabOThl C MPOM3HOCUTEIBHON
CTOPOHOM peyH, MO3BOJIAIOLINE HE TOJIBKO CIBIIIATH 3BYKOBOH 3TallOH, HO U
3alMChIBaTh HAa AWKTO()OH COOCTBEHHOE NPOM3HOIIEHHE C JajbHeHmen
OLIGHKOM 3THX 3alMCel JIEMEHTaMH MCKYCCTBEHHOI'O MHTEIUIEKTa MJIH Ipe-
MOJaBaTeNeM 110 JaHHOH TUCLUIUINHE;

— KUTalCKUe CTPUMMHIOBBIE IUIAT(GOPMBI, MMO3BOJISIOMIME HCIOIb30-
BaTh MYJIbTUMEIUUHBIA KOMIIJIEKC WHCTPYMEHTOB BO BpeMs 3aHSATHS, UTO
MOBBIIIAET HHTEPAKTUBHOCTH 00Pa30BaTENbHOrO MpoLecca.

— IEMOHCTpALMs CTYACHTaMH COOCTBEHHBIX ayAnO- M BHICONPE3EH-
TAIMOHHBIX MAaTEPHAJIOB CO CBOMX HOCHUTENEH, YTO TO3BOJISET HOBBICUTH HE
TOJILKO YPOBEHb M3Y4aeMOro SI3bIKa, HO M LU(POBYIO IPaMOTHOCTB;

— KUTalCKe COLMaJIbHBIE CETH, MO3BOJISIONINE HE TOJBKO HAaWTH CO-
OecenHIKa — HOCUTENS A3bIKa, HO M coIepiKalie B cebe MHPOPMAIIHIO IS
U3Y4YEHHUS;

— BUpTYyajbHbIE Ja00paTOpUH, O3BOJSIOIINE OPTaHN30BaTh COBMECT-
HYIO IPOEKTHYIO JEeATEIbHOCTh C HOCUTESIMUA KUTACKOTrO S3bIKa;

— BUACOXOCTHHIH, 00JIauHblE XPAHUJIMIIA C AOCTYITHBIMH YPOKaMH OT
HOCHUTEJEH SA3bIKa 10 Pa3InYHBIM TEMAaTHYECKUM pa3lieliam;

— TaTGOpPMBI [T TIPOBEISHUS OHJIAH-3aHATHA, BCTpEdY, BEOMHAPOB,
MO3BOJISIIOIIME CTYAEHTAM Y4aCTBOBAThH B AMCTAHLIMOHHBIX S3BIKOBBIX Kypcax,
CTAXXUPOBKaxX, MPAKTHKAX, OPraHW30BAaHHBIX HOCUTESIMU SI3bIKa, U IPYTHX,
Ja0T BO3MOXKHOCTb M'OBOPHUTH O IOBBIIICHUH MOTHBAllMU CTYAEHTOB B IPO-
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recce oOydeHus, 3(PPEKTUBU3AINA OCBOEHHUS KHTAHCKOTO S3bIKa, a TakKe
Pa3sBUTHH U COBEPILIEHCTBOBAHUHU LU(POBOH IPaMOTHOCTH OOyUarOLIMXCS.
Hacrosmas nmyOnukanusi He MpeTeHAyeT Ha MCUYEPIbIBAIOUINI aHAIN3
MpoONeMbl Pa3BUTHS NU(POBOW TPaMOTHOCTH TPH TOATOTOBKE OYMyIINX
yauTeNnel KUTaliCKoro s3bIKa, aBTOPBI OCO3HAIOT HEOOXOAMMOCTh AajbHEHIIIe-
ro yriyOieHds W KOHKpPeTH3aluu HccieayeMoro Bompoca. IlepcrekThBb
JaIbHEHILEr0 MCCIIeNOBAaHNUS CBSI3BIBAIOTCSI C ONpPENETICHUEM COIEpPIKaHUS U
CTPYKTYpBI IHU(POBOH TPAMOTHOCTH OYAYIINX YUUTENeH KUTAHCKOTO S3bIKA,
YPOBHEH U KpuTepueB ee c(hOPMHUPOBAHHOCTH, a TAKKE CO3AaHUEM U COBEp-
LIEHCTBOBAaHMEM METOANKH Pa3BUTHA LU(POBOI IPaMOTHOCTH CTYICHTOB.
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LleHHOCTHBIN MOTEHIIHAJ COBPEMEHHOI0 Y4eOHMKA
HHOCTPAHHOIO SI3bIKA JIJISl IOPUIMYECKUX BY30B

Koncrantun Muxaiiziosny Jlesutan', Mapus AuarobeBna FOropa’

12 Vpansexuii 2ocydapemsennviii opuduueckuii yuugepcumem, Examepunbype, Poccus
! evi22992@yandex.ru
2 mayugova@mail.ru

AnHoranust. Crparernyeckas 3a/ja4a pa3BUTUS BBICLIET0 00pa3oBaHUs B HACTOSILCE
BpeMsl 3aKJII04AETCsI B OOHOBJICHHH €r0 COACPIKaHMs, BHEAPESHNN P (HEKTHBHBIX TEXHOIO-
Ui 00y4eHUs, BOCIIUTAHUN YCIIELIHOrO HOKOJICHHUS IPaXKIaH CTPaHbl, BIAJCIOLIMX aJIeK-
BaTHBIMHM BPEMEHH 3HAHUSMH, NPAKTHYECKUMU HAaBbIKAMU U YMEHHSIMH, (POPMUPOBAHUU
MOTHBHPOBAaHHON KOMIIETEHTHON JIMYHOCTH U JOCTVXKEHUM Ha 3TOH OCHOBE HOBOT'O Kade-
CTBa 00pa30BATENBHBIX PE3yNIbTaTOB. B yCIOBUSIX OOHOBIICHHS Cozep kanst 1M(poBu3a-
LMK MHOSI3BIYHOTO BBICIIET0 00pa30BaHMs OONbIIasi POib NPUHAICKUT YIEOHUKY Kak
COBOKYITHOCTH BCEX KOMIIOHEHTOB Y4€OHO-BOCIIMTATEIILHOIO IPOLIECCa.

W3nararoTcsi TEOpeTUYECKHEe U IIPAKTHYECKUE PE3y/IbTaThl MHOTOJIETHEH Hay4HO-
UCCIIeI0BATENbCKOW paboThl Kadenpsl pycCKOro, HHOCTPAHHBIX SA3bIKOB U KYJIBTYPbI
peun YpaibCKOro rocyJapcTBeHHOro opuandeckoro ynusepeurera (Ypl'lOY) mo 3a-
SIBJICHHOH Teme. [ToayepKuBaercs, 4yro MocTyjiaT O CHHepreTHYeCKOM €IMHCTBE BOC-
[UTaHUA U O0YYCHUs SBJISETCS AKCHOJOTMYECKH 3HAYMMbBIM M, BBICTYIAs UCTOYHH-
KOM pa3BHUTHS HYEJIOBEKA, PACKPHIBACTCS 4epe3 NPHUCBOCHUE KyIbTYPbl M LIEHHOCTEH
KynbTypbl. LIeHHOCTHBIE KauecTBa Hapsay C LIEJEBbIMH YCTAHOBKaMH IpeJoIpesie-
JISIIOT B U3BECTHOM CTENEHU METOAOJIOTHIO IOPUIMYECKOro 00pa3oBaHus, 00yCIOBIIH-
BAalOT COOTBETCTBYIOLIME TPEOOBAHMUS 10 OPraHU3alMU Y4eOHOro Ipolecca, HOAro-
TOBKE M NEPEeNOArOTOBKE NPETOaBaTeNbCKUX KaJpoB, Y4eOHUKOB U Y4eOHBIX 10CO-
6uil. CHMHTE3 aKCHOJIOTMYECKMX M METOAOJIOTMYECKHX ACHEKTOB MPOSBISAETCA HPH
MOJIXO/IE K IOPUIMYECKOMY O0Opa30BaHHIO OJHOBPEMEHHO Kak Ipoleccy npuodpere-
HUS 3HAHMI U KaK pe3yiabTaTy 3TOro Npolecca, COBOKYITHOCTH TEOPETHYECKHUX, MPaK-
TUYECKHX M OBELIECTBICHHBIX 3HaHUH. L[eHHOCTHBIC KauecTBa IOPUIMYECKOro odpa-
30BaHUSI MO)KHO OTCJIEAUTD TAKXKe YePe3 XapaKTEPUCTHKY €ro COAEPHKaHUS U CHeLH-
¢buky npohecCHOHANBHOI MOATOTOBKH CIICIUATHCTOB.

Llenpb crartby — BBISBUTH U NPOAHAIM3UPOBATh LIEHHOCTHBIH NOTEHIMAN y4eOHH-
KOB MHOCTPAHHOTO $I3bIKa, BIIMSIOLIMK HAa Pa3BUTHE S3bIKOBOW JIMYHOCTH CTY/CHTa-
I0pUCTa B MH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTEIbHOM POCTPAHCTBE, TIE COAEPKAHUEM CO-
BPEMEHHOI'0 MHOS3bIYHOI0 00pa30BaHUs PU3HAETCS KyJbTypa KaK CUCTEMa LIEHHO-
creil. B ycnoBusx coBpeMeHHO# mpeaMeTHOH HH(GOPMAIMOHHO-00Pa30BaTEIbHON
cpensl (MOC) yueOHHMK Kak Mofeib y4eOHO-BOCHHMTATEIBHOrO MPOIEcca OTPaKkaeT
BCE HEOOXOAMMBIE HIIEMEHTBI CUCTEMbI 00YUCHUsI, BOCIIUTAHUS U Pa3BUTHUS, 3aHUMas
LeHTpallbHOe MecTo cpenu cpeactB ooydenus B MIOC. ABTOpbI 00paInarorcst K 1mo-
CTylaTaM LEHHOCTHOW NeIarorukd, KOTOpbIE METOOJIOTHYECKH KOPPEeNHPYIOT C
NPUHIMIAMA JIMYHOCTHO OPUEHTHPOBAHHOIO M JIMYHOCTHO Pa3BUBAIOILErO 00pa3o-
BaHus. LleHHOCTHAs MeJaroruka JiejaeT akUeHT Ha B3aMMOOOOrallaioleM y4acTHH-
KOB 00pa30BaTEeJIbHOrO IpoLecca NeAarorH4eckoM B3aMMOJEHCTBHH, ONpenesssi B
KayecTBE BaKHEWIIEH IIeM TapMOHHU3AIMI0 BO3MOXKHOCTEH JIMYHOCTH Y4YaIIUXCS U
BOCIUTATENbHBIX BO3ICHCTBUIA Nearora.

© K.M. Jleputan, M.A. FOroga, 2023
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IMokazaHo, 4TO y4eOHMK KaK TPAHCIATOP LIEHHOCTEH OKa3bIBACT BIMSHHUE HA CTa-
HOBJICHHE 1IEHHOCTHO-CMBICIIOBBIX 00pa30BaHMUi1 IMYHOCTH Yepe3 CBOE COAEPKaHUE U
JMIAKTHYECKyI0 opraHu3anuio. Ha ocHOBe yueOHHKA OCYIIECTBIISCTCS CHHTE3 UHAU-
BU/IyaJIbHOH CHCTEMBI LIEHHOCTEeH M YCTAHOBOK C OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOLICH CH-
CTEMOH COLIMOKYJIBTYPHBIX U PO(ECCHOHAIBHBIX LIEHHOCTEH B chepe FOpUIIECKOro
o0pa3oBaHusl, MPEICTAaBICHHBIX U B ()e/iepalibHBIX TOCYIapCTBEHHBIX 00pa30BaTelib-
HBIX CTaHIAPTaX, U HOSBIAETCS BO3MOKHOCTb CO3/1aTh LIEHHOCTHYIO OOILHOCTH, ra-
PaHTHUPYIOLLYIO CTAOWIIBHOCTh COLIMANIBHOM CUCTEME.

VueOHHUK KakK IeJOCTHBIH TEKCT HaleleH Ha pa3BUTHE YHHBEPCAJbHBIX (KIIOUe-
BBIX) KOMIICTCHTHOCTEH B Tpex cdepax: MO3HAaHHE, B3aUMOJCUCTBHE C JIIOABMH,
ynpasieHue co0oil. TekcThl IepefatoT Yepe3 CBOe COACPIKAHUE 3AJI0KCHHbIE B HUX
CMBICIIBI M OKa3bIBAIOT BIMSHUE Ha (OPMHUPOBAHME S3BIKOBOW, KOHLENTYaIbHOH M
LIEHHOCTHOW KapTHH MuUpa. [l TOro 4ro0bl LEHHOCTH, MPEJICTABICHHbIE B TEKCTaX U
3aJaHUAX Y4eOHHKa, CTAJIM YaCThIO LIEHHOCTHO-MOTHBALMOHHON C(Eephbl CTYAEHTOB,
HEO00X0IMMO IOOYIUTh MX K NPUCBOCHUIO STHX LIEHHOCTEH, K BKIIOYEHHUIO B IIPOLIECC
(OpMHpPOBaHUS LICHHOCTHOT'O OIIbITA YepPe3 BOCIUTAHUE HABBIKOB M IPHBBIYCK MOBE-
JICHUS B PE3yJIbTaTe Y4eOHO-BOCIIMTATENIBHOM JEATENFHOCTH U MEXIMYHOCTHOTO B3a-
umoneiicTBusi. C 3TOM LeNbi0 B yUeOHHUK BKIIIOUAIOTCS YIIPAKHEHUS U 33JaHusl, pa3-
paboTaHHbIE Ha OCHOBE JIMYHOCTHO-AESTEIBHOCTHOIO M JIMYHOCTHO OPHEHTH-
POBAHHOTO MOJXOAO0B, MOOYKIAIOIINE K NPUMEHEHHIO MOJIyYSHHbIX 3HAHUMH, MPOSB-
JICHUIO MHULMATHBBI, CAMOCTOSATEIBHOCTH, COTPYAHUYECTBY, KDUTHYECKOMY MBIIILIC-
HMIO, Pa3BUTHIO JIMYHOCTHBIX KayecTB, KOPPEIMPYIOLIMX C LIEHHOCTSMHU HOpUIUYe-
CKOM mpodeccuu.

B ocHoBe nMH(pOPMAIMOHHO-00Pa30BaTENBHON Cpe/ibl By3a HaXOIUTCS CTPYKTYp-
HOE TPHEAMHCTBO 00pa30BaTEIbHOrO MPOLEcca: KOMIIETEHTHAs JINYHOCTh HPero/iaBa-
Tens — 3pPeKTUBHOE CPEICTBO 00YUYCHUsI (COBPEMEHHbI y4eOHHK) — MOTHBHUPOBAaH-
HBIA Ha y4eOy CTyAeHT, KoTopoe obecrednBaeT rnosbiiieHne 3QPEKTUBHOCTH U Kaue-
CTBa COBPEMEHHOI'0 MHOSA3BIYHOTO MPOGECCHOHAIBHOIO 00pa30BaHMs 4epe3 JAUajIor
KynbTyp. FIMEHHO 3Ta Tpuaaa IO3BOJIACT KOMIIETEHTHOMY IIPEIOJIaBaTell0 BBICTPO-
UTh TpoLecc 00Y4EHHMs, YUUTBIBAs CYLIECTBYIOIIYIO B COBPEMEHHON METOAMKE Hpe-
[OJIaBaHUSI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB IMOJIMIIOAXOAHOCTD, MOCPEACTBOM MOACIUPOBAHUS
YCIIOBHH W cUTyaluil Oymyiieid mpoh)eCCHOHABHOM ASsTEeNbHOCTH U (YOPMHUPOBAHHUS
LIEHHOCTHOT'O OIIbITa CTY/ICHTOB.

PaccmarpuBaercst peanusalys JaHHBIX TEOPETHYECKUX IMOJIOKEHUH Ha TIpUMepe
y4eOHHMKOB aHIJIMHCKOrO sA3bIKa Ul IOPUCTOB, CO3JAaHHBIX Ha Kadenpe pyccKoro,
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U KyAbTYphl peur YpITOY u momyduBIIMX HONOKHUTENBHYIO
OLICHKY MPO(ECCHOHATBHOrO COOOIIECTRA.

KiroueBble cj10Ba: 1IEHHOCTH IOPHINYECKOr0 00pa30BaHUs U HAYKH, COLIMOKYJIb-
TypHBIE LICHHOCTH, MPOQECCHOHANIbHbIC LICHHOCTH, QYHKIMH Y4eOHHKa, COepKaHIe
U METO/IMKA Y4EOHUKOB aHITIMHCKOrO SI3bIKa JUIS FOPHUCTOB

Jna yumuposanua: Jlesuran K.M., IOrosa M.A. LleHHOCTHBII MOTEHIMAT COBpE-

MEHHOT0 y4eOHHUKA HHOCTPAHHOTO SI3bIKA VISl FOPHIMIECKIX BY30B // SI3bIK U KyIbTY-
pa. 2023. Ne 61. C. 235-255. doi: 10.17223/19996195/61/13
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Abstract. At present, the strategic goals of the higher education development are
to update its content, to introduce effective learning technologies, to upbring a suc-
cessful generation of Russian citizens possessing contemporary knowledge and prac-
tical skills, to form a motivated competent person and, as a result, to achieve new
quality educational outcomes. In the context of updating the content of the digitaliza-
tion of higher education in foreign language teaching the textbook plays an important
role as a set of all educational process components.

The article presents the theoretical and practical results of multi-year research on
the declared topic conducted by the Department of Russian, Foreign Languages and
Speech Culture of the Ural State Law University.It is emphasized that the postulate on
the synergetic unity of education and training is axiologically significant and, acting
as a source of human development, is revealed through the appropriation of culture
and cultural values. Value qualities, along with target settings, determine to a certain
extent the methodology of legal education and the corresponding requirements for the
organization of the educational process, training and retraining of the teaching staff,
textbooks and teaching aids. The synthesis of axiological and methodological aspects
is manifested in the approach to legal education both as a process of acquiring
knowledge and as a result of this process, a set of theoretical, practical and material-
ized knowledge. The value qualities of legal education can also be traced through the
characteristics of its content and the specifics of professional training of specialists.

The purpose of the article is to identify and analyze the value potential of foreign
language textbooks that affects the development of the linguistic personality of a law
student in the information and educational space, where culture as a system of values
is recognized as the content of modern foreign language education. In the context of
the modern information and educational environment, a textbook as a model of the
educational process reflects all the necessary elements of the system of education, up-
bringing and development by occupying a central place among the teaching tools in
the information and educational environment. The authors turn to the postulates of
values-based pedagogy, which methodologically correlate with the principles of per-
sonality-oriented and personality-developing education. Value-based pedagogy focus-
es on the pedagogical interaction that enriches the participants of the educational pro-
cess and defines the harmonization of the capabilities of the students’ personality and
the educational influences of the teacher as the most important goal.

The article demonstrates that the textbook as a translator of values influences the
making of values-based and conceptual manifestations of the individual through the
textbook content and didactic organization. On the basis of the textbook, an individual
system of values and attitudes is synthesized with an objectively existing system of
socio-cultural and professional values in the field of legal education, presented in the
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Federal State Educational Standards, and it becomes possible to create and maintain
community shared values that guarantees the stability of the social system.

The textbook as an integral text is aimed at the development of universal (key)
competencies in three areas: cognition, interaction with people, self-management.
Texts convey the meanings inherent in them through their content and influence the
formation of linguistic, conceptual and value worldviews. As for the values presented
in the texts and tasks of the textbook to become part of the value-motivational sphere
of students, it is necessary to encourage the students to appropriate these values, to in-
clude them in the process of forming value experience through developing skills and
behavioral habits as a result of educational activities and interpersonal interaction. For
this purpose, the textbook includes exercises and tasks developed on the basis of per-
sonality-developing and personality-oriented approaches, encouraging the application
of acquired knowledge, the manifestation of initiative, independence, cooperation,
critical thinking, the development of personal qualities that correlate with the values
of legal education.

The information and educational environment of the university is based on the
structural trinity of the educational process which ensures an increase in the efficiency
and quality of modern foreign-language professional education through the dialogue
of cultures: the competent personality of a teacher - an effective teaching tool (a mod-
ern textbook) — a student motivated to study. It is this triad that allows a competent
teacher to build the learning process, taking into account a variety of approaches ex-
isting in the modern methodology of teaching foreign languages, by modeling the
conditions and situations of future professional activity and the formation of students'
value experience.

The article considers the implementation of these theoretical provisions illustrated
by the English textbooks for lawyers that have been created at the Department of Rus-
sian, Foreign Languages and Speech Culture of the Ural State Law University and fa-
vourably received by the professional community.

Keywords: values of legal education and science, socio-cultural values, profes-
sional values, textbook functions, content and methodology of the ESP textbooks for
law students
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BBeaenune

PaccMoTpuM OCHOBHBIE OHATUSL JAHHOM CTaThH, B KOTOPOM YaCTHYHO
n3JaraloTcs pe3yabTaThl MHOTOJIETHEI'O HCCIIEOBAHUS YYACTHUKOB HAyYHOU
LIKOJIBI Ka(ephl PYCCKOI'0, MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M KYJIBTYPBI peuu Y pab-
CKOT'0 TOCYTapCTBEHHOTO fopuauieckoro yausepcutera (Ypl'lOY) mo 3ass-
JICHHOH TeMe.

B oredecTBeHHON Hay4HOH MCHUXOJOrO-IEAArOrMYECKOM JTUTEpaType
ykasbiBaercs, uTo eue B 1920-1930-e rr. JI.C. BbIroTckuii 3a10Kuil OCHOBBI
KOHLICNILIY, COIVIACHO KOTOPOH IICMXMYECKOE DAa3BUTHE 4YEIOBEKa OCYy-
LIECTBJISIETCSA IIOCPEACTBOM €r0 GOCHUmManus u obyueHusi Kak BceoOIIeH
(hOpMBI IPUCBOEHUS 00WECMBEHHO-UCTOPULECKUX NOmpeOHOCmel U ChO-
cobnocmeii. [l denoBeka MPUCBOGHUE KYJIbTYPbI BBICTYIIA€T HE KaK ycio-
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BHE, a KaK MCTOYHHUK pa3BuTHs. [luanor KympTyp Kak ¢uiocodusi coBpe-
MEHHOTO0 HMHOS3BIYHOr0 00pa3oBaHus MpEANoyiaraeT Kak pa3 yKOpEHEHHe
YeJIoBeKa B KyJbType depe3 SI3bIK M MO3HaHUE S3bIKa Yepe3 KyibTypy. B oc-
HOBE IICUXUYECKOT0 PAa3BUTHS JICKUT crieu(UIecKas BOCIPOU3BOIAILIAs es-
TEJIbHOCTh Y€JIOBEKA, [IOCPEICTBOM KOTOPOI OH MpHcBanBaeT (yHAaMEHTAIIb-
HBIE TTIOTpeOHOCTH U criocobHOCTH. COOCTBEHHOE pa3BUTHE MHIMBH/I HAUWHA-
€T C aKTMBHOT'O IPUCBOCHUS MOTPEOHOCTH B OOIEHHH, KOTOPOE SIBJISIETCS HC-
TOPUYECKH TEepBOH (OPMOI pa3BUTHSA YeIOBEYECKOW KyImbTypbhl. Wrposas,
WHTEHCUBHAsE KOMMYHUKAaTHBHAs M y4eOHas NeATeIbHOCTh BBOIST ITOCTEIICH-
HO WHAWBHUJA B MU HAyKH, TTpaBa, HpaBCTBEHHOCTH [1].

Cpeny OCHOBHBIX HamlpaBiIECHUN COBPEMEHHBIX MCCIEHOBAHUNA aKTyaslb-
HBIX BOIPOCOB OO0YYEHHsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B BBICILIEH LIKOJIE BBIAEISAIOT
7IBa TOMUHHPYIOLINX IeJarornyeckKux MOoxxona: MpodeccHoHanbHO OpUEeHTH-
poBaHHOE O0y4YEeHHE, pa3BUBAEMOE B OTEUECTBEHHOM HayKe M OOpa3OBaHUHM, U
MPEIMETHO-SI3bIKOBOE  MHTEIPUPOBAHHOE OOy4YeHHE, IOMYJIPHOE B €BPOIEH-
ckmx cTpanax (content and language-integrated learning — CLIL). IIpeqmeTro-
SI3PIKOBOE  O0YUEHHE paccMaTpUBAerCsl CErofHs Kak HEoOXOOUMOE YCJIOBHE
MTOATOTOBKHM OyAyIIMX CIIEIAANNCTOB B CBOEH mpodeccronanbHoi chepe [2].

Cucrema CLIL ctpoutcs Ha ocHOBe 4K (KOHTEHT, KOMMYHUKAIIWS,
KOTHULIMSL, KyJIbTYpa), I[/I€ CUCTEMAaTU3UPYIOIUM KOMIIOHEHTOM BBICTYIAET
cozepkaTenbHbIi — KOHTeHT. CoaeprkaHue o0y4eHnsl HalpaBJIeHO Ha Pa3BU-
THE JTMYHOCTH 00y4aroIerocs, ero KOrHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH; OBJIa/ieHne
WHOCTPAHHBIM $3bIKOM IPOHMCXOAMT OAHOBPEMEHHO C OBJAJEHHEM IpO-
(UIbHON JUCLUIUIMHON B IpoLecce U3y4eHHs U YCBOCHUS IpodeccroHalb-
HO 3Ha4MMOH MH(OpMAIMK HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Ilo pe3ynbraTaM CpaBHUTEIBHOIO MCCIENOBAHUA ABYX paccMaTpHBa-
eMBIX [EAarorMYecKuX MOIXOI0B aBTOPHI IENAIOT BBIBOL O TOM, YTO KOH-
LeNnTyajabHass OCHOBA NMPO()ECCHOHATIBHO OPHUEHTHUPOBAHHOIO U MHTETPHUPO-
BarHOro o6ydenus (CLIL) Bo mHOrOM coBmnamaer. [IpodeccnonansHo opu-
SHTUPOBAHHOE O0Y4YEHHE MHOCTPAHHBIM f3bIKaM, IPHUMEHIEMOE B POCCHI-
CKOH CHCTeMe BhICIIEro NpogecCuoHaIbHOT0 00pa3oBaHMs, HMEET CaMOCTO-
STENBbHYIO, TITyOOKO pa3pabOTaHHYIO OCHOBY, 0a3HpYIOUIYIOCS Ha JOCTHIKE-
HUSAX OTEYECTBEHHOH NCHXOJIOTMH, MEJATOTUKA U METOAMKH. [[aHHBIN mog-
X0 MPOAOJKAET Pa3BUBATHCS B COOTBETCTBUU C TpeOOBaHUSIMH 0Opa3oBa-
TENbHOW MOJMTUKH, IOCTENIEHHO BHEAPSSI U TaKue COBPEMEHHBbIE TEHACH-
WY, KaK MEeKIUCUUIUIMHAPHAs MHTErpauyus B IPEenofaBaHu HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB ¥ PO IIbHBIX auciutumH [2. C. 130-131].

[lenarornveckasi MHTErpauus BbICLIEIO HHOS3BIYHOIO OOpa3oBaHUs
BBICTYIIA€T B MPOTHBOBEC Y3KOH NTUCUUIUIMHAPHON CHelUalInu3alyuy, KOTopast
MPUBOAUT K CHIKEHUIO IOTEHIHasia, (parMEeHTapHOMY BOCIPHTHIO 3Ha-
HUW W OTCYTCTBUIO Y OOYYAarOIIErocs meI0CTHOW S3bIKOBON KapTHHBI MHpA.
B cuny cBoeil crenuduky oHa criocoOHa MOJIOKHUTEIBHO BIUSATH Ha POCT
YpOoBHS TPOodecCHOHAITBHON KOMIIETEHTHOCTH OYyAyIINX CrennaincTos [3].
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Ha ocHOBe cuHepreTnueckoro moaxoaa K SI3pIKy W ero oOy4eHHIO B
Hay4YHO-METOANYeCKOi mKkone ToMcKoro rocyaapcTBEHHOrO YHHUBEPCHTETA
pa3paboTaHa MHHOBALMOHHAs METOANKA O0Y4YEHHUSI MHOSI3BIYHOMY TUCKYPCY
KaK CBEPXCJIOKHOM CaMOpa3BUBAIOLICHCS cucTeMe. JTa MeToJuKa Boopaa B
ce0si coBpeMeHHbIe HayYHbIe HapaOOTKH M OCHOBBIBAETCS HAa MOJEIH 00y-
YEeHUs] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY (AMCKYPCY) KaK CBEPXCIIOKHOW camMopa3BHBa-
IOLIEHCS] CHCTEME, B KOTOPOH S3bIK, CpeAa, SI3bIKOBAsi JTMYHOCTD SIBJISIOTCS
OTKPBITOM CaMOPa3BUBAIOLLIEHCS CUCTEMOM.

[IpemnoxkenHas aBTopoM maHHON Meromuku mpodeccopom C.K. [y-
pasib Mozenb 00ydeHHsS MHOS3BIYHOMY JHCKYPCY <«I3BIK—Cpena—IMYHOCTbHY
OCO3HAETCs KaK IIETOCTHAsA CUCTEMa B KOHTEKCTE SBOJIIOLMOHHOIO CHHEPTe-
THYECKOI'0 0AX0a, obsanaronmas OOJIbIINM 3BPUCTUIECKUM HOTCHLUAIOM.
OTOT MOoTEeHIMAa 00ECTIeYNBAETCA COBOKYITHOCTBIO M B3aUMOJCHCTBHEM TEX
CHCTEM, KOTOpbIE, C OJHOI CTOPOHBI, CO3MAIOTCA U MOAAEPKUBAOTCS Onaro-
Japsi S3bIKY, a C IPYTOd — caMM CIIyXaT yCIOBHEM M CIIOCOOOM €ro cyiue-
CTBOBaHMs (CUCTEMBI CPEACTB KOMMYHHUKALNH, Pa3BUTUS MBILUICHUS U TICU-
XMKH, TTO3HAHUS, YMOLHOHAIBHO-IICUXOJIOIHYECKOr0 BO3ACHCTBHA, (OpMU-
pOBaHMSI KyNIbTYpHI U 1p.) [4].

Hexoropsle monaoxeHns: TaHHOM METOOMKH HAIlIM CBOE Pa3BUTHE U
BOIUJIOIIEHNE B TEOPETHUECKUX HCCIEAOBAHUIX MpPEACTaBUTENECH Hay4dHOM
LIKOJIBI KadeApsl PYCCKOro, HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB W KYJIBTYphl DPEUH
Ypl'lOY, a takxe B kadenpaabHbIX YIeOHHKAX AJISI CTYAEHTOB-IOPUCTOB, O
9YeM HJET peub B 3TOH CTaThe Aajiee.

AHanu3upys IOpUANYECKOe 00pa30BaHUe C MMO3UIINN aKCHOIIOTHH, U3-
BECTHBII poccuiickuii yuenslii-npaBoBen B.J[. IlepeBanoB paccmarpuBaer
ero Kak ofIee ColualbHOE U JIMYHOCTHOE Oyiaro. B gactHOCTH, OH moayep-
KHBAaeT, 4TO LIEHHOCTh IOPUANYECKOr0 00pa30BaHMS KaK OOILEro CoLuab-
HOTO OJara pacKpbhIBaeTCs MPEXAe BCEro uepe3 BOCTPeOOBaHHOCTH €ro 00-
mectBoM. [Ipu 3TOM Hamo pa3imyaTh OOIIECTBEHHYIO MOTPEOHOCTH B IOPH-
JUYECKUX 3HAHMSX, OOLIECTBEHHYIO MOTPEOHOCTh B IOPUINYECKUX HUHCTUTY-
Tax W NpoIeaypax U oOIIECTBEHHYIO MOTPEOHOCTh B KBAMH(DHUITUPOBAHHBIX
npohecCHOHATBHBIX IOPUANYECKHX Kaapax [5].

B auunocmuom nnane neHHOCTh IOPUANYECKOTO 00pa30BaHUsS 3aKIIIO-
YaeTcs MPEeXIe BCEro B TOM, YTO OHO ONMMCHIBAETCA Kak mpuodpereHue Oma-
IMX IPUCTpacTHd W mpuBbluek. Ilo Mepe pocTa M COBEpIICHCTBOBAHUS
«IOPUINYECKOr0 00pa30BaTEIbHOTO KalMTajlda» HOBOE YIOBOJILCTBHE OT
y3HaBaHUA U HaydeHHs TpeOyeT MEeHbIIMX 3aTpaT, YCUIMH W 3HEPIHH, YeM
Ha PaHHMUX CTaUsSX. DOTO COBEPILIEHHO MPOTHUBOIOIOKHO (POPMHPOBAHHUIO
naryOHBIX HPUCTPACTHil, HAIPUMEP HAPKOMaHHH, IZIe KaKAOe CIenyrolee
YIIOBOJIBCTBHUE BIICUET 3a COOOM Bce Oonbliee paspyllieHHe 340pOBbs U Je-
rpagamnuio TuaHocTd. [logxon k oOpa3oBaHUIO Kak TUYHOMY Onary (IleHHO-
cTH) 00BsICHSET PeHOMEH «00pa3oBaHUE B TeUEHHE BCEH KM3HM». CTpemIie-
HUE K IO3HAHUIO HOBOI'O, IPeoJosieHne ceds U ONpeereHHbIX o0pa3oBa-
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TENBHBIX «0apbepoB», O0IIEHNE Ha JIEKIHUSIX, TyMaHUTApHBIX Kypcax, CeMHU-
Hapax U Jae 3JIEKTPOHHbIE KOHTAKTHI IOCTABIISIOT YEIIOBEKY, B KOHEYHOM
cuere, yOOBOJBLCTBHE, Yy HEro Pean3yercss YyBCTBO YIOBIETBOPEHHOCTU
MPO’KUTHIM BPEMEHEM.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

B oOpazoBarenbHOM mpoliecce 3aa4da NpenoaaBartelis — CHadaja Bbl-
SIBUTh WHAWBUAYaJbHBIE CIIOCOOHOCTH CTYOEHTOB K YCBOCHHIO Y4€OHBIX
JUCLUIUIMH M CKIIOHHOCTH K TOMY WJIM HHOMY POAY IOPHINYECKOH AesTeNb-
HOCTH, @ 3aT€M OPraHU30BaTh JIEJI0 TAKMM 00pa3oM, 4TOOBI CTYIEHT B IPO-
1ecce 0Oy4YeHus, a BBITYCKHUK B JalbHEHIEH MPaKTHIECKONW JAeATEIbHOCTH
MOJTy4aj yAOBJIETBOPEHHE OT NPUOOPETEHHBIX M NMPHOOpETaeMbIX 3HAHM,
YMEHUI U HABBIKOB.

LleHHOCTHBIE CBOMCTBA IOPUANIECKOIO 00pa30BaHMs U MIPOCBEILCHUS B
LIMPOKOM CMBICIIE CJIOBA MOXKHO BBISIBUTH M NMPOCIEIUTh UX Pa3BUTHE CKBO3b
IpU3My IIPaBOBOTO CTaTyca dYenoBeka. YermoBek B Ipolecce CBOEH >KU3HU
npruoOperaeT He TOJBKO COLMAIBHBIM OIBIT, pa3HOOOpa3HbIE 3HAHUS, HO U
CyObEeKTHUBHBIE TIpaBa, CBOOOIBI, 0OSI3aHHOCTH M, KaK MPaBHJIO, IO BO3pacTa-
fomeid. MoKHO cormacutbesi ¢ (priIoco)CKUM TE3UCOM O TOM, 9TO B ab-
CTPAaKTHOM IIJJaHE HaMBBICIIEH LIEHHOCTHIO SIBJISETCS caMa >KM3Hb BO BCEH ee
MHOro3Ha4HOcTH. HO mpu 3TOM BakKHO MOAYEPKHYTh, YTO «OKU3Hb IOJDKHA
paccMaTpuBaThCs IPaBOM HE TOJBKO Kak (popMa OHOJIOrHYECKOro CyIleCTBO-
BaHUS, HO M KaK CITOCc00 caMopean3anii KOHKpeTHoH maHocTi [6. C. 12].

LleHHOCTHBIE KauecTBa IOPUANYECKOTO 00pa30BaHUsI MOTYT OBbITH BBI-
SIBJICHBI TAKXKE Yepe3 XapaKTEPUCTHKY €ro COIepKaHMs U CrenuduKy mpo-
(eccuoHaNnbHOW MOATOTOBKM CHELMAIMCTOB, Yepe3 OIpEAeeHUE CTEHEHH
BIMSHUS HAa (QopMupoBaHue oOIIell W MPaBOBOW KyJIbTYphl HAcEIEHHs, Ha
JOCTHXKEHUE I'PaXKIaHCKOro coryacus B oduiectse. I1o3uTuBHBIM mpeacTas-
nsieTcs yeTaHoBieHne B cT. 12 3akona 00 oOpa3oBaHHUM TpeOOBaHUS O TOM,
YTO conepKaHue 00pa30BaHMs JOJDKHO COACHCTBOBATH B3aMMOIIOHMMAHHUIO
U COTPYIOHHYECTBY MEXAY JIOABMH, HapoIaMH HE3aBHCHMO OT PacoBOii,
HalMOHAJIbHOM, ATHUYECKOH, PEIUTHMO3HOM M COUUAIBHOM MPUHAUIEKHO-
CTH, YYUTHIBATh Pa3HOOOpa3re MUPOBO33PEHUECKUX MOIX0I0B, CIOCOOCTBO-
BaTh peaiM3aluy TpaBa O0yJaAIOMMXCS Ha CBOOOMHBINH BBHIOOpD MHEHUN H
yOexaeHnid, oOecleYnBaTh Pa3BUTHE CIIOCOOHOCTEW Ka)KIOTO 4eloBeKa,
(hopMHpOBaHHE €r0 JMYHOCTH B COOTBETCTBUH C IPUHSITHIMH B CEMbE U 00-
LIECTBE JYXOBHO-HPABCTBEHHBIMHU M COLIMOKYJIbTYPHBIMU LIEHHOCTSIMH.

AKCHOJIOrHYECKH 3HAYMMBIM SIBJISIETCS OOLIEPU3HAHHOE MOJIOKEHHE
0 COUHCTBE MPOLECCAa OCNUMAHUA U 00VUeHuUsl, B XO€ KOTOPOro CTyIEHT
npuoOpeTaeT He TONBKO KauyeCTBEHHbIE MPO(ECCHOHAIbHBIC 3HAHUS, HO U
IyXOBHO-HPAaBCTBEHHbIEC LIEHHOCTH, BOJIEBbIC YCTAHOBKH, COLIMAIbHBIN OIBIT.
OOpa3oBaHHE MOMOraeT BBIABUTH BHYTPEHHHE PECYPCHl U MHOTI'OKPAaTHO
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YBEITMYNBAET BO3MOXXHOCTH YeJIOBEKAa HAWTH CBOE MECTO U POJIb B COLIMYME,
BBICTPOUTH HOPMAaTHUBHbBIC OTHOLICHUS C OKPYKAIOIIUM MHUPOM.

LleHHOCTHBIE KaueCTBAa BMECTE C IEJIEBBIMU YCTAaHOBKAMH MpEAONpese-
JSIIOT B M3BECTHOM CTENEHH W METOJOJIOTHIO IOPHIMYECKOr0 00pa30BaHMU,
00YCIIOBIMBAIOT COOTBETCTBYIOIINE TPEOOBaHMS 10 OpTaHM3AINH YIeOHOTO
IpolLecca, MOArOTOBKE U MEPEroAroTOBKE MPENoAaBaTENbCKUX KaapoB, yueo-
HHUKOB M y4eOHBIX nocoOuil. CHHTE3 aKCHOIOIMYECKUX U METOJOIOTHUECKUX
ACIIEKTOB MPOSBIIAETCS NPH MOAXOMAE K IOPUANYECKOMY 00pa30BaHHUIO OTHO-
BPEMEHHO KaK npoyeccy NMpUOOpPETEeHHs 3HAHMN U KaK pe3yibmamy 3TOro
IpoLecca, COBOKYITHOCTH TEOPETUYECKUX, TPAKTUYECKUX M OBEIIECTBICHHBIX
3HaHWW. B MHAMBHAYyalbHOM IIJIaHE TAKOW MOAXOJ MO3BOJSAET YBUACTh JWHA-
MUKY pa3BUTHsI JIMYHOCTH B cepe o0pa3oBaTeIbHBIX OTHOIIEHUH U (huKca-
LMI0 HAKOIUICHHBIX 3HAHWH, YMEHHH M HaBBIKOB B IPOLIECCE €€ COLMaIN3a-
mun. KOpuandeckoe, kak iroboe apyroe, odpa3oBaHue Mpeonaraer mocie-
JOBAaTEIbHOE, C YUYETOM HMHAMBHUIYaIbHBIX OCOOCHHOCTEH YenoBeKa, Bo3pac-
Taromee o0ydaroliee BO3IEHCTBUE C aKIIEHTOM Ha MOTUBHPOBAaHUE U CTUMY-
JIMPOBaHKE Pa3BUTHS BHYTPEHHUX MHTEIEKTYalbHBIX PECYPCOB 00y4aeMoro.

LleHHOCTHBIN MOTEHIMAN y4eOHMKAa MHOCTPAHHOIO S3bIKA ONperess-
erca crenn(ukoi JaHHOrO y4eOHOTo TMpeaMera, KOoTopas 3aKiIrodaeTcs B
TOM, YTO CMBICJ OBJIaJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM — HE TOJIBKO U HE CTOJb-
KO B MPHOOPETEHNH SI3bIKOBBIX U CTPAHOBEAYECKHUX 3HAHHM, CKOJIBKO B pas-
BUTHM HABBIKOB U YMEHHMI aKTUBHOW MHOS3BIYHON PEUYEBOU ACATEIBHOCTH C
HCIIOJIb30BaHUEM 3TUX 3HaHUH. BocnurarenbHble, 00pa3oBaTelbHbIE U pas-
BHBAIOIIME LIEJIN PEAIN3YIOTCS TaKMM 00pa3oM HENOCPENCTBEHHO B yueo-
HOM Hpouecce GOpMUPOBAHUS NHOA3BIYHON PeueBON KOMIIETEHTHOCTH, T.€.
CIIOCOOHOCTH OCYILECTBIISITh MEXJINYHOCTHOE, MEKKYJIBTYpHOE OOILEHHE
CpeICcTBaMH M3y9aeMoro s3bIka [7].

ConepxaHre U CTPYKTYpY ydeOHMKA Ha Ka)KIIOM JTare pa3BUTHS 00-
LIECTBA ONPEAETIET COUUAIBHBIN 3aKa3 ¢ y4eTOM JOCTIKEHHH B cepe Teo-
pUM M MpakTUKU oOpa3oBaHMs. B KauecTBE OCHOBOMNOJIATAIOIIMX COLHAIb-
HBIX XapaKTePUCTUK COBPEMEHHOW JMYHOCTU BBIAEISIIOT CHOCOOHOCTH de-
JIOBEKA K CaMOaHAJIN3y, CAMOOLICHKE 1 CAaMOPa3BUTHIO, TOTOBHOCTH K TBOP-
YECKOM JAeSTeIbHOCTH, KOMMYHHKAaOEIbHOCTh (yMEHHE COTPYAHHYAThb B
KOJIJIEKTUBE), TIONCK W OCBOEHWE HeOOXOAMMOl MH(OpMAaIIUU 1T PUHATHS
CTPaTErnYecKuX M TAKTUYECKUX PELIeHUI. DTH YMEHHS UMEIOT BaXKHOE 3Ha-
YeHUe Al CAMOMACHTHU()UKALNN YETOBEKA B YCIOXKHSIOMIEMCS MOJIUKYIIb-
TYpHOM MHpE, IJIi OCBOEGHHUS LIEHHOCTEH Opyrux KyibTyp. Kymbrypa kak
cucTeMa IIEHHOCTEH, a He CyMMa 3HaHHi, IPU3HAETCS COAEPKAHUEM COBpE-
MEHHOT'0 WHOSA3BIYHOT0 00pa3oBanus. Ho mist Toro, 94To0b! CTaTh IEHHOCTHIO
KOHKPETHOM JIMYHOCTH, Ka)Jas LEHHOCTb CBOEM WM MHOW KyJIbTYpbI
JOJDKHA OBITH 3TOW TMYHOCTHIO MIEPEXUTA U HHTEpPIpeTHpoBaHa [§].

B ycrmoBusix coBpeMeHHON IpeaMeTHON WH(OpMAIMOHHO-00pa3oBa-
tenbHOHN cpenbl (MOC) yuyeOHHK B TIeYaTHOM WU SJIEKTPOHHOM BHUJE BHI-
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CTyIaeT KaK COBOKYITHOCTb BCEX KOMIIOHEHTOB Yy4€OHO-BOCIIMTATEIHHOTO
mporecca, T.. KaK MHTEIPaTHBHAs OCHOBAa OOy4YEHMS] MHOS3BIYHOPEUEBOM
JeATeNIbHOCTH. YUeOHUK B HYXXHOIH I10CIe0BAaTeIbHOCTH OTpaXkaeT BCe He-
00XOOMMBIE IEMEHTHl CUCTEMBI 00y4YEeHHUs, BOCIIMTAHUS U PAa3BUTHUS, 3aHU-
Mas IIeHTpallbHOe MecTo cpemu cpenactB obydenus B MOC. DToT BBIBOA
HAXOIUT CBOE MOATBEPKACHUE U B aKTHBHO Pa3BHUBAEMOM B [TOCICIHHUE T'OMIBI
MeTOoAnKe O00y4deHus: NpodhecCHOHAIFHOMY HHOS3BIYHOMY IHMCKYpPCY Kak
CBEPXCIIOKHOW CaMOpa3BUBAIOIICHCS CHCTEME, OO0NaJaroliell MEKICIIH-
IUTMHAPHBIM CTaTYyCOM M OCHOBAHHOW Ha CHHEPreTHMYECKUX NPUHIMIAX, B
KOTOPBIX SI3BIK, CPEla, S3bIKOBAst TMYHOCTD SBJISIIOTCS OTKPBITOM CaMOpa3BU-
Baroreiics cucreMoii. O0 5ToM MBI ITcaM BeIe [4, 9].

HccnenoBanue u pe3yibTaThbl

AKCHOIOTHYECKasi CYIIHOCTh YUYE€OHUKOB IO S3bIKY — 3TO «CO3JaHHE
oOyuaroreli cpensl (B IIUPOKOM CMEICIe — HHGOPMAIMOHHO-00pa3oBa-
TENbHON) W MPEICTaBICHNE CUCTEMBI LIEHHOCTEH, o0eciieueHre [IeHHOCTHO-
OPMEHTHPOBAHHOI'O COJEP)KAaHUS U BHIOOP ONTUMAIBHOTO METOIUYECKOrO
WHCTPYMEHTApHs, CTPEMIICHUE K IOCTI)KEHUIO TAPMOHHMU KaK KayecTBa CO-
JepKaHus y4eOHBIX MaTepHanoB W (OPMUPOBAHHE MEITOCTHOTO (I[EHHOCT-
HOT0) B3TJIsiAa Ha SA3bIK. [|eHHOCTHBIN KPUTEPHd — 3TO KPUTEPHA YCTOWYH-
BoctH obOpazoBarms» [10. C. 20].

VY4eOHUK BBICTYNAeT TPAHCISTOPOM LEHHOCTEH M BJIMSET HAa CTAaHOB-
JICHU € [IEHHOCTHO-CMBICJIOBBIX 00pa30BaHUil IMUHOCTH Yepe3 COAepKaHue U
ero IUAAKTUYECKYI0 OpraHU3aLuio. BeIIennM COLMOKYIbTYypHBIE U ITpodec-
CHOHAJIbHBIE LIEHHOCTH MH()OPMALIMOHHO-00pa30BaTENbHON CPEbI.

CounoKynbTypHbIE IEHHOCTH — 3TO «OCHOBHBIE )KH3HEHHBIE CMBICIIBI,
KOTOPBIMHU JIFOAM PYKOBOACTBYIOTCSI B CBOEH MOBCEIHEBHOM XHU3HH, CMBIC-
JIbl, KOTOPBIE B 3HAYMTEIBHON CTENEHU ONPENENsIOT OTHOLIEHHE JIOAEH K
OKPYXarolel nxX JeHCTBUTENbHOCTH U JETEPMUHHUPYIOT OCHOBHBIE MOJAEIH
COITMAIBPHOTO TIOBEACHUS 4enoBekay [11] u BriIrouaroT B ceds yHUBEpCAb-
HbIe (OOIenpUHATHIE, O0IIeUeIOBeUECKIE) U dTHOCTenu(uUIeckre (B KOH-
LEHTPUPOBAHHOM BHJIE BBIPAXKAIOT OCOOCHHOCTH COOTBETCTBYIOLIEH KYJIb-
TypsI) TIeHHOCTH [ 12].

[IpodeccuonanpHple EHHOCTH — 3HAYUMBbIE ATl MPOGECCHOHATIBHOTO
coo01IecTBa U KOHKPETHOTO CIIENUAIICTa STHYECKHE HOPMBI, UAEH, KOHIIEH-
LUM, 3HAHUS, YMEHMS, B3IJISABL, yOEXKIEHHWS, MOeanbl, KauecTBa JUYHOCTH,
HEOOXOUMBIE [T YCIIENTHOTO BRITOTHEHUS MpodecCHoHaIbHOM pomu [13].

Uepe3 B3amMopelcTBHE B Yy4eOHO-TTO3HABATEIBHOM NESTENFHOCTH
(opranu3oBaHHOM, B YaCTHOCTH, Ha OCHOBE y4eOHWKa) BOSMOXHO OCYIIIe-
CTBUTbH CHHTE3 MHINBHUAYaJIbHON CUCTEMBI IICHHOCTEH M YCTAaHOBOK C 00OBEK-
THBHO CYIIECTBYIOIIEH CHCTEMOH IEHHOCTEH B cepe IOpUINIecKOro obpa-
30BaHMs, IPEACTABIECHHBIX U B (pemepalbHBIX FOCYAapCTBEHHBIX 00pa3oBa-
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TeNBHBIX CTaHIApTaX, U CO34aTh LIEHHOCTHYIO OOLIHOCTb, TapaHTHPYIOIIYIO
CTaOMJIBHOCTD COLMAJIBHOM CHCTEME.

PaccmoTpum peanu3anuio JaHHBIX TEOPETHUYECKUX IOJOKEHUU Ha
npuMepe YIeOHUKOB aHIIMICKOrO sI3bIKa sl FOPUCTOB, CO3AAHHBIX HA Ka-
(enpe pycckoro, MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB M KyIbTypsl peun Ypl'TOY u momy-
YUBIIUX MOJIOKUTENBHYIO OLEHKY TpodeccrHoHaIbHOro coobmecta [14].
VY4eOHUKN MPOLUTM JOCTATOYHYIO anpoOaluio B XOAE IMPErojaBaHUs aH-
ITIMICKOrO A3bIKa Ha OakajaBpHaTe U CIELUANUTETE B TEUEHUE ILIECTH JIET, B
Marucrparype u acnupadrype Ypl'IOY B TedeHme Tpex Jer, u IIUPOKO
MPUMEHSIIOTCS. TI0 PEKOMEHIAMK Yy4eOHO-METOINYECKOr0 OOBEANHEHHS B
CHCTEME BBICIIEro 00pa3oBaHMs BO MHOTUX POCCHHCKHX BYy3ax Ha pa3jdd-
HBIX YPOBHSIX BBICIIETO IOPUANYECKOr0 00pa3oBaHHS. IJTO IMOATBEPIKIAAIOT
pasyMyuHble Harpajabl 3a BBICOKOE KauecTBO: HEOAHOKPATHO Meper3aHHBIN
yueOHHMK Ul akaJeMHU4ecKoro OakajaBpHaTa W CIELHAINTETa Harpa)aeH
rpamoToii «BeIOOp BY30B» «3a KaueCTBEHHBIH, aKTYaIbHBIA W METOAMYECKH
HACBHITIIEHHBI TYMaHUTAPHBI KOHTEHT, HanOoJiee BOCTPEOOBAHHBIA CTY/ICH-
Tamu Poccun n pyccKosi3pIMHOrO 00pa30BaTENBHOTO MPOCTPAHCTBAY», TAKKE
311ech oTMedaercs, 9To 195 yueOHBIX 3aBeIeHHi MMOTb30BaJIMCh ATUM ydeOHH-
koM B 2020 r. Ha mardopme urait.ru. B 2021 1. yaeOHMK cTan aypeaToMm
HaIIMOHAJFHON exeroqHoi npemuu «Beibop By3oB Poccum — 2021» 3a co-
3IaHHBIA aBTOpPAMHU OPUTHHAIBHBIN, aKTyaJIbHBIN U METOANYeCKH 0(hOpMIIEH-
HBII y9eOHBI KOHTEHT, KOTOPBI Ha TuIaTdopMe urait.ru ucroiab3oBand B 202
y4eOHBIX 3aBefieHusX [15]; yaeOHUK T MarucTpaTyphl B acupaHTypsl «Le-
gal Englishy marpaxmen mummomom B HoMmuHammu «OTkpbiTHe roma» VII
Bcepoccntiickoit npemun «3omotoit @ormy B 2021 1. [16].

Y4eOHNK «AHTITHACKHUN S3BIK JJIS IOPHCTOB (aKajgeMudecKuii Oaka-
JaBpUaT, CHELUAINTET)» COCTOUT U3 YeThIpeX TeMaTH4eCKUX dacten: I am a
Law School Student; Different Countries, Different Worlds; Law and Law-
yers; Practice. llepBas 4acTh BKIIIOYAa€T HECKOIBKO pa3aenoB: About myself
and my family; Legal Education in Russia and abroad; Studying law in Rus-
sia and abroad. Kaxxnas 9acTh COIEPKUT SI3BIKOBOM M pPEeUeBON MaTepHal B
BUJE TEKCTOB, SA3BIKOBBIX (JIEKCHYECKHX M IPaMMaTHYECKUX) YIPaKHEHHH,
YCIIOBHO-KOMMYHHMKATUBHBIX 1 KOMMYHHKaTHBHBIX (PEUEBBIX) YIPa)KHEHUN
[15]. TekcTsl mepenarT Yepe3 CBOE COAEp KaHHUEe 3aI0KEHHbIE B HIX CMBIC-
JIBl ¥ OKa3bIBAIOT BIMSHUE HA ()OPMHUPOBAHHUE S3bIKOBOM, KOHIIENTYaIbHON U
IIEHHOCTHOW KapTHH MHpa. Y4eOHHK KaK IETOCTHBIN TEKCT HallelleH Ha pas-
BHUTHE YHUBEPCAIBHBIX (KIFOYEBHIX) KOMIETEHTHOCTEH B Tpex cdepax: mo-
3HaHWE, B3AUMOJIEWCTBUE C IIIOJIbMH, YIIPABICHHE COOOM.

Kaxkpmass ryaBa comepkuT 3afjaHus, TPEHHUPYIOLIHME YIOTpeOneHue
(hopMyn peueBoro 3TUKeTa M XOPOIIME MaHEpbl, KOTOPbIE AEMOHCTPUPYIOT
YBa)KEHHE U BHUMAHHE K OKPY>KalOIIUM, KOHBEHLIMOHAIBHOCTh U PUTYaJIH-
30BaHHOCTh HAIMOHAJBHOTO TUCKYypca. 3aJaHus BKIIIOYAIOT B ceOs (pasbl,
MO3BOJISTIONIIE BEIpa3uTh cornacue (Quite so. I'm of the same opinion) u
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Hecornacue (I don’t think that’s (true, right, correct)); dpa3sl yauBIEHUS,
(pas3er-peakunu Ha HOBoctu (That’s wonderful/great/ fantastic! What a
wonderful idea! That’s crazy/amazing/incredible! What a lovely surprise!);
¢pasbl, AEMOHCTPUPYIOIIKE Ballle BHUMAaHUE K TOMY, YTO COOECEAHUK r'OBO-
put (Right. / I see. (I understand) Oh, really! That’s interesting!); dbpa3sl 0
TOM, 4TO BHI 4TO-TO He 3Haere (I have to say I know very little about..., but
... . Idon’t actually know a great deal about... , but...); ppa3sl ¢ mMpocrOOH
K COOECEIHHKY MOBTOPUTH TO, YTO ObuTO HEmoHSATHO (I'm sorry. I didn’t
quite catch that. Could you say that again, please?) u T.11.

[lepBast vacTh OTHOCHTCS K OBITOBOH, MTOBCEMHEBHOW cdepe OOIeHus
n gepe3 TekcTol «My Family», «Hobbies», «Biography of S.S. Alekseev»
PacKphIBaeT TaKHe YHUBEPCAIbHBIE IEHHOCTH, KaK CEMbsl, )KU3Hb, 3710POBbE,
npyx0a, yBaXeHHe K TpaaulusaM, TBopdectBo. B tekcre o C.C. AnekceeBe
NPEACTABJICH >XU3HEHHBIH MYyTh BBINAIOIIErOCs POCCUIICKOTO IOpUCTa H
TPAHCIUPYIOTCS KPOME BBIIIECYHOMSHYTHIX IIEGHHOCTEH LIEHHOCTU Npodeccu-
OHAJbHBIE: NPOOYKMUGHAS NPOPECCUOHANLHASA JHCU3Hb, NO3HAHUE, PA3GUME,
npaso, yeieycmpemieHHoCmb, OUCYUNIUNA, YY8CMBO 002d.

Paznensr «Legal Education in Russia and abroady; «Studying law in
Russia and abroady» BKIIOYAIOT TEKCTHI O CUCTeMax OOpa30BaHMS U COIEP-
»aHuu oodpasoBanns B Poccun, Benmnkobpurtanuu u CILIA. Tekctsr nepena-
I0T 3THOCHenH(HUYecKue LEHHOCTH IOPUINYECKOW Hpodeccuu: gepHocmb
Mpaouyuy, epPX06eHCME0 NPasa, GIUAHUE NPOPECCUOHANLHBIX CO0DUEecmE
Ha obpazoeanue, payuoHAIUsM, MONEPAHMHOCMb WU, COOTBETCTBEHHO, CO-
JepKaT JMHIBOKYJIbTYPHBIE MapKepbl HallMOHAJIbHOIO IUCKypca. B Tekcte
«Legal education in Great Britain» omuceiBaercsi cucreMa IOPHIAIECKOTO
oOpazoBaHus BennkoOpuTaHum, yaensercs BHUMaHHE ToMy (akTy, UTO
npodeccusi IOpUCTa YHUKaJdbHA CBOMM TPAaAWLMOHHBIM AJIsl 3TOH CTpaHbI
neneHneM Ha OappuctepoB (barrister) W comucuUTOpoB (solicitor), Taxxe
BBOZSTCA peanuu, Hanpumep [nns of Court, Law Society, Bar Council, xoTo-
pble IEMOHCTPHUPYIOT BEKOBYIO IMPHUBEPKEHHOCTh TPAAMLHUSAM B KaxIon
npodeccun, cTpeMieHHe COONII0AaTh HOPMbl M WUIpaTh MO NpaBHiIaM, 4TO
JaeT BO3MO)KHOCTb CTaTh YaCThIO 3JMTAPHOIO «KJIAaHA» OpPUTAHCKUX IOpH-
croB. Takue EHHOCTH, KaK WHAWBUAYaJIN3M, IParMaTu3M, HE3aBUCUMOCTh,
AaBTOHOMMSI JIMYHOCTH, MOXXKHO YBUJETHh Uepe3 TEKCThl O COIEpKaHHU o0pa-
3oBaHus B Bemmkobputanmu u CHIA, B KOTOPBIX TOBOPUTCS 00 y4eOHBIX
mporpaMMax, BUIAaX Yy4YeOHBIX 3aHSITHH: €CTh OOs3aTENbHBIE IMPEIMETHI
(compulsory/mandatory); mpeaMeThl, KOTOPbIE CTYACHTHI BEIOUPAIOT B 3aBH-
CHMOCTH OT cepbl CBOMX NPO(decCHOHANBHBIX IPUOPUTETOB; 3aHATUS B Ma-
neIX Tpymmax (tutorials/supervisions), TPENOCTaBISIONINE BO3MOXXHOCTH
rIIyOOKO U MOPOOHO OOCYAUTH BOIIPOCH! OJMH Ha OJIMH C MPETOIaBaTEIEeM.

B paznmene «Different Countries, Different Worlds» paccmatpuBaroTcs
CTpaHOBEIUECKHE aCTIeKThI, CBS3aHHbBIE C Teorpadueil, SKOHOMUKOH, IKOJIOTHEH,
TOCyJapCTBEHHBIM YCTPOHCTBOM Kakaoi ctpanbl (Poccrm, Bemukobputanmm n
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CIIA). B roHuTe 0 rocymapCTBEHHOM YCTPOICTBE CTPaHBI dTHOCHEIM(HUIECKIe
HEHHOCTH — JIMHTBOKYJIBTYPHBIE MapKepbl HALOHAIBHOTO JMCKYpCa TPEBAIIH-
PYIOT 3a CHeT UCTOPUKO-KYJBTYPHBIX PEATHI: MOHAPXUS, KOPOJb Uil KOPOead,
napaamenm, 6epX08eHCBO 3aKOHA, OeMOKPAMUSL, NPe3UOeHm, pecnyOIuKa.

B gactu 3 (Unit 6 Legal Systems, Unit 7 Branches of law, Unit 8§ Le-
gal professions) oTpaxxeHbl 0COOEHHOCTH MPABOBBIX CHCTEM U PACKPBIBAIOT-
cst 6a30BBIE ACIEKTHI PA3IMYHBIX OTpaciiell MmpaBa: MEXIyHapOAHOE, JOTo-
BOPHOE, TPYZOBOE, NPAaBO AKIMOHEPHBIX KOMIIAHHH, ceMeiHOe, rpakaaH-
CKO€ MPaBO ¥ MPOILECC, YTOIOBHOE TPABO M MPOIECC, a TAKXKE COACPIKaHHe
npohecCHOHaTBHON AEATENFHOCTH TIPEACTaBUTENeH IOPUANIECKON TIpodec-
cun B Poccun, BenmnkoOpurannu u CILIA. B aToif yactu oTpakeHbI Bce TpH
BU/Ia IIEHHOCTEH: YHHBEpCAJIbHBIE, STHOCTIEIH(UIECKHE U PO ecCHOHATb-
HBIE, KOTOPbIE B HEKOTOPBIX CITydasx IepeKINKaI0TCs.

B paznene «Legal Systems» cMBIIOOOpa3yIOIINMH KOHIICTITAMH BBI-
CTYNaroT MOHATHS civil law (KOHTHHEHTAIhHOE IMPABO, POMAHO-TepPMaHCKas
MpaBoBas ceMbsi), common law (o0Iee mpaBo, aHTIIOCAKCOHCKAsT MPaBOBas
cembsl), precedent (penenent), rule of law (BepXOBEHCTBO IpaBa, HOpMa
mpaBa), written law (mucaHHoe mpaBo), court (cyn). Pabora ¢ Ttekctamu u
3aJaHIsIMA Ha OCHOBE ATHUX W JIPYTHX TOHATHH 3aKiIajpIBaeT MMOHUMAaHHUE
crienn UKy GYHKIIMOHUPOBAHMS Pa3IMYHBIX MMPABOBBIX cucTeM. Hampumep,
yIpaKHEHHE U CPAaBHUTEIHLHO-IIPABOBOIO aHAIN3a M 00CYKIECHHS CBOE00-
pasus, CXOICTBA M PA3IHUNS IPABOBBIX CHCTEM:

Comparing and Contrasting.

a) Study the examples below and pay attention to the expressions used
to contrast ideas.

e Unlike / in contrast to the countries of continental Europe, Britain
and the US belong to the common law system.

o The civil law system has its roots in ancient Roman law, whereas /
but / while the common law system began developing in England almost a
millennium ago.

b) Compare the two systems in terms of history and sources, using the
following speech patterns:

Model 1. (Un)like + N, S+V.

Model 2. In contrast to + N, S+V.

Model 3. S+V, but/whereas/while S+V.

¢) Write a paragraph (300 words), describing the legal system in Rus-
sia compared with other countries. Include the information about the type of
legal system, sources of law and the system of law.

B pasnene «Branches of law» 0cobo cTOUT OTMETHTH THaBy «Interna-
tional Law and Human Rights Lawy». B 3Toli TT1aBe CTYACHTHI 3HAKOMSTCS C
MpaBaMHu 4YelioBeka (IIpaBo Ha KU3Hb, HA CBOOOY U 0€30IMacHOCTh, Ha CIIpa-
BEIUIMBBIN CyJ, 00pa3oBaHHE W T.1.), KOTOPhIE OTPa)KaroT YHHBEPCAJIbHBIC
[IEHHOCTH, XapaKTepHbIe sl TF000Tr0 NUBIIN30BAaHHOTO O0IIECTBA.
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KoMMmyHHKaTHBHAS 11€/1b 00yYEeHUS TOJDKHA 00eCIeYNBATh OBJIAICHNE
WHOSI3BIYHBIM OOIIEHHEM BO BCEX €ro (yHKIIHSIX:

1) mo3HaBaTeNTbHOW/ MHPOPMAIIMOHHON (YMEHHEM COOOIIHMTH/3aIPOCHTH
nH(popMmaruio): HanpuMmep 3amanue: Organize a workshop, choose the
Chairperson. All participants are to make a power-point presentation, to
wear an identity-badge, to be attentive listeners and to ask their foreign
counterparts a lot of questions. The chairperson is to have a list of partici-
pants, to start, proceed and close the workshop, to encourage participants
ask questions and take part in heated debates. Use appropriate formulas;

2) perymaTUBHOU (BBIPA3UTh MPOCHOY, aTh COBET, BHICKA3aTh IpeN-
ToXKeHue): Hanpumep 3ananue: Read and translate the texts A, B, C and D
below. Compare and contrast legal skills of American and Russian law
school graduates. Text A Fundamental Lawyering Skills;

3) IEHHOCTHO-OPUEHTAIIMOHHON, AMOIIMOHATFHO-OIEHOYHON (BBIpa-
3UTHh MHEHHE, JKeaHWe, aTh OIeHKY W T.[.), HanpuMmep Read and translate
the text. Fundamental Values of the Profession;

4) oTuKeTHON (KOHBEHIIMOHAIBHOHN), T.e. YMETh COONIOAaTh O0IIe-
NPUHATHIE B CTPAaHE M3Y4aeMOro si3bIKa HOPMBI TTOBEACHHS (PEYeBOro U He-
pedeBoro), HanpuMep Read an interview with Chris A. Stachtiaris, a family
law attorney with a Pittsburgh law firm, who provides an insight into the
challenging practice of family law. Match the questions to the answers.

VYueOHHK, ormocpenys B3aMMOJCHCTBHE TIperogaBaTelisi M CTYIeHTa,
BBICTYIIa€T MOJIENbIO YIEOHOTO Iporecca, OTpakas 1ellb, 3a1auy, comaepiKa-
HHE, CTPYKTYPBI H METO/IBI O0yYIEHHS.

B ocHoBe MeTonnyeckol opraHu3aIluu yaeOHNKa « AHTTTUICKUN S3bIK
UIA 10pUCTOB (0akamaBpuaT, CHENHANHTET)» W «AHTIMACKANA S3bIK IS
IOPUCTOB (MarucTparypa M acIHpaHTypa)» JIeKaT CICTYIOIINe TPHHIIIIEL:
1. Coueranne npogecCHOHATBHO OPHEHTHPOBAHHOTO M MHTETPHPOBAHHOTO
MPEIMETHO-S3bIKOBOI'0 MOAXO0Aa B OOYYEHWH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY JUIS
npodhecCHOHAIBHBIX TeNel (CHHepreTndeckas Monenb ydeHus). 2. Juanor
KynbTyp Kak ¢uiocopuss COBPEMEHHOTO WHOS3BIYHOTO 00pa3oBaHUs.
3. Pa3BuTre MHHOBAlMOHHOM S3BIKOBOM JIMYHOCTH CTYIEHTOB Ha OCHOBE
JMHTBOIUIAKTHIECKIX MOJIENeH, pa3pabOTaHHBIX B OTEYECTBEHHOH METO-
JIMKE TIPEroJaBaHus PYCCKOTO0 M MHOCTPAHHBIX S3bIKOB. 4. Mcmonp3oBanue
MHHOBAIIHOHHBIX TIEIarOTHIECKUX TeXHOIorui [17].

LlenHOCTHas TIefarorvka JeiaeT aKUeHT Ha B3auMOOOOoramaronemMm
YYaCTHHKOB 00pa30BAaTEIBFHOTO IPOIecca IEeAarorn4eckKoM B3aMMOJCH-
CTBUH, ONPEAEISA B KAUeCTBE BayKHEHIEH e TapMOHHU3AINIO BO3MOXKHO-
CTEH JIMYHOCTH yYalllUXCsl M BOCIMTATENBHBIX BO3JeiicTBUI neparora. Ile-
Jarorudeckas qesTeIbHOCTh KaK COTPYAHUYECTBO U COTBOPYECTBO yJAIIHX-
Cs M TIperoiaBaTeseil BEIIBUTACT HA MEPBBII IJITaH TBOPYECKUE, IIEHHOCTHBIE
aCIeKThl 00pa30BaTENbHONW IEeATENbHOCTH, OCHOBAHHOW Ha (P (PEKTHBHOM
MEeJArOrNYeCKOM JUANIOre B KauecTBE CPEICTBA PAa3BUTHS LIEHHOCTHBIX OT-
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HOLIEHUH U SI3BIKOBOI JTMYHOCTU B LIEJIOM JUIS JOCTHXKEHUS OoJiee BBICOKUX
YPOBHEH MHTerpanuy cyObeKTa MHTEPAaKTUBHOIO 00pa30BaHMSA M COLHAJb-
HO-TIEIarOrUMYECKOUN Cpepl.

WHTepakTuBHAs METONMKA, BO3HMKIIAS B PaMKax IEJarorukd co-
TPYZAHUYECTBA, UCIIOJIB3YET OMMCAHHBIE BBIIIEC MPUHLMIIBI AUCKYypC-aHAIN3A
U paJvKalbHO M3MEHSET CyObeKT-00bEKTHYIO MEAarOrHuecKylo Mapaaurmy
«TIpernoaaBaTenb—00yJaromuiicsy, mMpeBpamas ee B CyObeKT-CyObeKTHYIO,
IrZie IpenoaaBaTellb U yJaluics BEICTYNAIOT KaK paBHONPaBHbIE CYyObEKTHI-
napTHepb! 00pa30BaTENbHOro Mporecca. Y HUX OfHA 00Iuas Lefb: pa3BUTHE
U caMopa3BUTHE NPO(heccHOHaIbHO KOMIIETEHTHON JTMYHOCTH FOPHUCTA.

llenHOCTHas menaroruka, Kak ObUIO yCTAaHOBJIEHO, IO MHOTHM Iapa-
METpaM COOTHOCUTCSI C COBPEMEHHBIMH IE€IarorMyecKHMMH KOHLEMLUSMHU
JUYHOCMHO OPUEHMUPOSAHHO2O0 U JUYHOCHHO PA3GUBAIOueco oopa3oeanus,
rZie TJIaBHOM LIENBI0 M LIEHHOCTHhIO IPOBO3IVIAIIAETCS PAa3BUTHE LIETOCTHOM
JUYHOCTH OOYYalOIIMXCs Ha OCHOBE MNPOJYKTUBHOI'O B3aHMMOIEHCTBUS C
00y4aroUMM, a JINYHOCTHBIM CMBICIIOM CTaHOBUTCS CaMOAKTyalu3alus W
CaMOpa3BUTHE JTMYHOCTH KAKIOr0 YJacTHHKA 3TOTO IE€Aarornyeckoro B3a-
umozencTeus (auainora). [lockonbKy MOJIONBIE JIOAM BIUTHIBAIOT BCE TO,
YTO COCTaBIISIET JyXOBHO-HPaBCTBEHHYIO atMocdepy o0IuecTBa, caMHu BOC-
nuTtaTenn (00ydaromye) NOKHBI OBITh ISl YYAIMXCS SPKUM IPHMEPOM
MOJIOKUTEBHOTO COLMAIBHOTO XapaKTepa, TPaHCISTOPOM JIOMHUHAHTHBIX
o0pa3oBaTeNnbHBIX IIeHHOCTEMH [ 14].

s Toro yToOBl LIGHHOCTH, NPEICTABICHHBIE B TEKCTAaX y4eOHUKA,
CTajqu COOCTBEHHBIMH YOEKICHHSMH CTYJEHTOB, YacThbl0 HMX LIEHHOCTHO-
MOTHBAIMOHHOHN cepbl, HE0OX0MuMO c(hOpMHUPOBATH WIIH MOATONKHYTh UX
K IIPUCBOCHUIO ATHX LIEHHOCTEH, K BKIIOYEHHUIO B Ipouecc (GOopMUPOBAHUS
LIEHHOCTHOT'O OIbITa Y€pe3 BOCHUTAHUE HABBHIKOB M NPUBBIYEK IOBEACHUSL.
OmnbIT opMupyeTcs B pe3yabTaTe ASSITEIbHOCTH U MEXIMYHOCTHOTO B3au-
MOJEUCTBHS, MIO3TOMY B Y4E€OHUK BKJIIOUCHBI YIPAXXHEHHs M 3aJaHus, Io-
CTPOEHHBIC HA OCHOBE METOJOB JIMYHOCTHO-AEATENbHOCTHOIO U JIUYHOCTHO
OPHEHTHPOBAHHOI'O OAXOJ0B, MOO0YXAAIOIINE K MPUMEHEHHUIO OITYYEHHBIX
3HaHUH, MPOSIBICHUIO MHULUATUBBI, CAMOCTOSTENBHOCTH, COTPYIHHYECTBY,
KPUTUYECKOMY MBIIIICHUIO, PAa3BUTHIO JINYHOCTHBIX KauyecTB, KOPPEIUpY-
IOLIMX C LIEHHOCTAMH IOPUANYECKON Ipodeccuu: crpaBemInuBOCTh, CTPEM-
JICHUE K UCTHHE, YECTHOCTh, JOKA3aTebHOCTD, YBRXKEHUE JIMYHOCTH KaXI0-
'O YeJIoBeKa, J0OPOCOBECTHOCTb.

JuoakTUyecKue Urphl — 3TO «CHELHMAIbHO CO3MaHHbIE CUTYalllu, MO-
JeTUPYIOLINEe PeaJbHOCTh, U3 KOTOPBIX YYalIMMCS Mpeasiaraercs HalTH BbI-
xom» [18. C. 309]. B Takux urpax ydariuecs: BRICTYAIOT «aKTUBHBIMH TIpe-
oOpasoBaTensiMu JIEHCTBUTENBHOCTIY. B MHAAKTHYECKOW UTpe Ompeensto-
miell sBJIsercs AEATENbHOCTh yYalllMXCsl, UX yMEHHE OpPHEHTUPOBATHCS B
OIpeNeNeHHON CUTyallud, YMEHHE CaMOCTOSITEIbHO HAaXOIUTh BBIXOA, pas-
pemaTts KOH(MIUKT, OOJBIIYI0 POJh WMEET YMEeHHe paboTaTh B KOMaHIE,
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MPUCITYIINBATHCS K 9y’)KOMY MHEHUIO, TOHUMATh TOBapHmel. B ngesrensHO-
CTH LEHHOCTH NPEBPAIIAIOTCS B MOTHUBBI ITOBEIEHUS JIMYHOCTH M CIOCO0-
CTBYIOT (hOPMHPOBAHHIO MPO(ECCHOHANBFHO 3HAYMMBIX HPAaBCTBEHHBIX Ka-
YeCTB M IICHUXOJIOTHYECKUX CBOMCTB JIMYHOCTH fopHcTa. [lenoBas urpa sBiis-
ercst opMOl BOCCO3/IaHHSI TIPEIMETHOT'O M COIMAIBHOTO COIEPKAHUS MPO-
(eccroHaNbHON AEATEeNbHOCTH, MOACIUPOBAHUS TAKUX CUCTEM OTHOLICHUH,
KOTOpbIE XapaKTepHBI IUIS 3TOr0 BUAA NEATEIBHOCTH B IelNoM. B nmemoBoit
urpe oOyJaroImuMiCS BBIIONHSAET KBAa3HIPO(ECCHOHANBHYIO AEATETbHOCTD,
KOTOpas coueraeT B cede yueOHbIN 1 nmpodeccHoHaIbHbIN d1eMeHThl. Kpome
TOrO, B YCJIOBHAX COBMECTHOH paOOTBHl KaKAbIH CTYIEHT IpHoOperaer
HaBBIKH COLMAIBHOTO B3aMMOJCHCTBHS W YIPABIICHUS JIIOABMH, KOJUICTH-
aJIbHOCTh, YMEHHE PYKOBOIMTH M TIOMYUHSATHCS, T.€. YCKOpSETCs IpoIecc
COLMANN3AIHH.

B yueOHHKe comepikaTcs 3aJaHus ¢ YeTKHUMH aJITOPUTMaMH IIPOBEIE-
HUS POJNEBBIX WUTp mo TeMaM Emlpoyment, Trial, Government and politics,
British Judicial System, Lawyers and clients.

B rmaBe «Lawyers and clients» 3amadeli poneBOW WIPHI BHICTYIIA€T
BOCCO3/IaHUE MHTEPBHIOWPOBAHUS KIMEHTa (HaYaJdbHOW cTaauu paboThl Hax
JIeNToM), KOTOPBIF oOpaTwiics co cBoeil mpoOmeMoit k topucty. B 3amanum
OT'OBOPEHBI YCIIOBUS TIPOBEICHUS UTPHI U ee (halyra:

1. Act out an interview. Get together with one other person. One of
you takes Client Scenario A. The other takes Client Scenario B. Both scenar-
ios are in the section “Additional texts”.

2. Take it in turns to act as the Lawyer and the Client in each scenar-
io. It is up to the “Client” how much of the scenario they reveal to the
“Lawyer”. Bear in mind that they are seeking legal advice but may also be
sensitive about sharing confidential information concerning their life.

B manHOM citydae, MOIeUpysl OTHOIICHHS MEXy IOPHCTOM U KIIMEH-
TOM M IPOUTPHIBAsi CXEMY ITPOBECHUS MHTEPBBIO C KIIMEHTOM, OyIyT OTpa-
0aTBIBATHCSI TEXHUKH OIPOCA, BHICTpAaBAaHHUE JOBEPHTEIBHBIX OTHOIICHUHN C
KIMEHTOM, YMEHHE OLIEHHTh CHUTYallMI0 M CIHPOrHO3MPOBATH BO3MOKHBIE
BapUaHTHl pelIeHul, OyayT «paboTaTh» TaKue IIEHHOCTH IOPHIMYECKON
npodeccuu, Kak yBa)KCHHE YEIOBEYECKOr0 JOCTOMHCTBA, 3alUTa YECTU H
IpaB JHYHOCTH, CTPEMJICHUE K UCTHHE U TOPJKECTBY CIIPABEUIMBOCTHU, BEpP-
XOBEHCTBO 3aKOHA.

Juckyccust BeeT K NMpUOOPETEHHI0 HOBBIX 3HAHWHM, TIOMOTAeT ydva-
IIUMCSL YKPEIUThCS B COOCTBEHHOM MHEHHUH, YUUT €r0 OTCTAauBaTh, TAKIKE
oOyuaer paspermaTh KOH(IMKTHI, TPUCITYIINBATECS K MHEHHUIO JPYTHX JIIO-
Nei, yBa)kKaTb MHEHHE MEHBIIMHCTBA. B y4eOHOW IWICKYCCHH OIpPEelIsro-
el sBJIAeTCS NeATeNFHOCTh YYaIlUXCs, HallpaBJIeHHAs HA CaMOCTOSTENb-
HOCTh B TIOMCKE CBEIEHHH, yMEHUE MOAOHpaTh M MU3JaraTh apryMEeHTAIHUIO.
I'maBHOI "epToil y4eOHOW AUCKYCCHH SIBISETCA TO, 9YTO OHA TPENCTABIISIET
co0oii TieNeHanpaBlIeHABIN U YITOPAAOYEHHbBI 00MEeH MHEHUSMH, CYKIICHH-
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SMH B TPYIIIE Paau TOMCKAa UCTHHBI M Yepe3 aKTHBHU3ALMIO MBICIUTEILHOM
JEATETBHOCTH M MOXKET OBITh HalpaBiieHa Ha MHTEPUOPH3ALUIO [IEHHOCTEH.
LlenHOoCTh HEOOXOOMMO BepOATM3HPOBATh, IPOAUCKYTHPOBATH» M OTpe-
(hrexcupoBaTh.

ITpu monroroBke k auckyccuu mo teMe «CyneOHas cucTeMay CTyIeH-
TaM IMPEACTOUT B PEKUME TPYIIIOBOH pabOTHI MpopadboTaTh OTBETHI Ha BO-
IPOCHI TIPOOJIEMHOT0 XapaKTepa:

«Group work. Round-Table Discussion “Court Systems.” Work in
groups of 4 and discuss the following questions. Give reasons for your opin-
ions. Use the information in the Unit and your background knowledge.

1. Which is more important, in your opinion, - international law or
national law of a country? Which of them should prevail?

2. Do you think specific features of various legal systems will disap-
pear as a result of globalization and integration?

3. Do you think the work of lawyers in civil law system is easier or
more difficult than that of a lawyer in a common law country? Why?

4. Why is it important for a modern lawyer to speak a foreign lan-
guage? How can this knowledge help in a legal career?

5. Do legal professionals need knowledge about different kinds of le-
gal systems? Why?».

Taxoro pona 3a1aHHs TIO3BOJISIIOT HE TOJIBKO MOTPY3UTHCS B COZIEPIKa-
HHE BOIIPOCa, HO M MTPOyMaTh U BepOAIH30BaTh CBOIO MHPOBO33PEHUECKYIO
TIO3UIIMIO TI0 KOHKPETHOM Mpo0ieMaTHKe.

[IpoekTHast HEATENBHOCTh OTpaKeHa B pse 3aaHWil ydeOHHKA: MPO-
exthl Legal profession in Russia and abroad; City; University Information
booklet. Beimonaenne 3a1aHnii OPraHU3yeTcs B TPYMIIOBOM PEKHUME PaOOTHI.
Kpome oTpaOOTKH KOTHUTHBHBIX HaBBIKOB MIPOEKTHAS EATEBHOCTD MO3BO-
JSIeT HAYYUTHCS HMCIOJIB30BAaTh CTPATErMH B3aWMOCHCTBHS U NPHOOPECTH
ONBIT cOTpyaHUYecTBA. [I0CKONBKY NPOEKTHAS AESTENBHOCTD CBSI3aHa C pea-
JHM3aIel CBOEro TBOPYECKOTO IMOTEHIMAaNa, TO TOSBIISETCS BO3MOKHOCTH
MPOJEMOHCTPHPOBATH CBOM B3TJIS/bI, YOSKICHHS, OCO3HATH CBOU IIEHHOCTH,
oTpedaekcupoBaTh COOCTBEHHBIN ONBIT M BCTPOHTH €r0 B COBOKYITHOCTH
Pa3HOO0pa3HOro OMbITAa APYTUX YYACTHUKOB MPOEKTA, T.C. IEHHOCTH CaMo-
BBIP@XEHHSI ¥ IEHHOCTH «BBDKUBAHUS) B TPYIINE JOJDKHBI COATaHCHPOBATh-
CsI ISl TOCTYDKEHMS OOIINX IeTIeld.

Y4eOHNK «AHTTIUICKUHN S3BIK U IOPUCTOB (MarucTpatypa W aciv-
paHTypa)» UMEET CXOXKYI0 BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY C YI€OHUKOM « AHTIIHII-
CKu#l s3bIK (OakamaBpuatr W cnennamuter)». ComepkaHne y4eOHUKOB opra-
HHU30BaHO 10 TEMAaTHYECKOMY IPUHIUITY, S3BIKOBOH M PEUeBOH MaTepHal
BBICTpaMBaercsi OT OyKBBI/3BYKa 4epe3 CIIOBO, CIIOBOCOYECTAHHE M IPEUIO-
’KEHHE K CBSI3HOMY TEKCTy. TeKCThI y4eOHHKOB — 3TO ayTEHTHYHBIE TEKCTHI
SHIMKJIONENNH, MOHOTpaduil, MaTEpUAIBI CATOB YHUBEPCUTETOB, TOCYIAp-
CTBEHHBIX OpraHoB, opurmansHeix CMU u onnaitH-Onbmuorek. [lpu co3ma-
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HUM 33JaHMH M YNPaXHEHUH aBTOPHI CTapajiMCh OOECIEUUTh LMKINYECKYIO
OpraHM3aLMI0 MaTepuaia. 3aaHusl OPHEHTUPOBAHBI HA COAEPKAHUE OOILCHUS
110 BUIAM PEYEBOM NEATEIbHOCTH: COOOLIMTH U 3alPOCUTh HH(POPMALHIO, I10-
HUMATh 3alpalliiBaeMyto HH(OPMALIUIO, BBIPA3UTh IPOCKOY, JaTh COBET, BbIPa-
3UTh MHEHUE, 1aTh OLIEHKY, YMETb COOIIOAATh OOLIEHPHHATHIE B CTPaHe H3y4a-
€MOr'0 SI3bIKa HOPMBI PEUEBOr0 M HEPEYEeBOro MOBEACHUS U T.1I. B ux ocHoBe
JeXxaT pasnuyHble GopMbl paOoThl: MHAWBUIyaJbHAs, NapHas, IPyNIoBas u
¢poHTanpHAs. Matepruaiisl 11l ayIUPOBaHUSI COCTABJICHBI B BHIE CChUIOK Ha
YouTube-kanan. Bumpl ynpakHeHWH W 33aHUA JOCTATOYHO Pa3HOOOPA3HBI:
MHHHU-TIPOEKTBI, KPYIJIbIe CTOJBI, KOHPEPEHIINH, AUCKYCCHH, IPE3EHTALNH, PO-
JTIeBBIE UTPHI, POOIEMHBIE CUTYAINH, MHTepHeT-3a1anHus [15].

Temartuka ydeOHHKa AJI1 MarucTpaTypsl M aCHUPAHTYPhl OTIIMYAETCS
OomnbIeil OpHEHTUPOBAHHOCTHIO HA IPABOBbIE TUCLUIUIMHBIL, B HEM pealu-
3yercs uaes HHTETPUPOBAHHOTO MPEAMETHO-SI3bIKOBOI0 Ioaxona. Yo kaca-
ercsl JUIAKTHYECKOH CTOPOHBI LIEHHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOIO ACIEKTa CO-
Jep)kaHusl ydeOHUKa, Y4eOHUK Ui MarucTpatypbl U aclUpPaHTYPbl HOCHUT
aKaZEMHUYECKHH XapakTep: COOCPKHUT MHOXKECTBO 3aJaHUH, CBS3aHHBIX C
HalMCcaHUEM 3CCe, NTOKIaA0B, 0030pOB, YTEHHEM OOBEMHBIX OTPHIBKOB U3
MOHOTpaduil U AUCCepTaIii, ayTIupPOBaHUEM JIEKIIUN U T.II., TIOITOMY TIpe-
BaJIMPYIOT YHHBEpCaJbHbIE aKaJEeMHUYECKHUE LIEHHOCTH: COLMAIbHAs OTBET-
CTBEHHOCTb, CBO0OOJAa, ABTOHOMHS JIMYHOCTH, CAMOLIEHHOCTh MHTEJUICKTY-
anpHOW paboThl, KPUTHUYECKOE MBILUIEHHE, NIPEJAaHHOCTh MHTEpecaM MoJ-
JIMHHOTO 3HaHUSL.

[lepBoie rnaBwr «Legal traditiony», «Legal educationy», «Academic re-
search», «Duties and functions of lawyers» o0bemHEHBI Ha3BaHUEM «Intro-
duction to Lawy. TeKkcTbl 1 3ajaHUs HAIlOJIHEHbI JIMHTBOKYIbTYPHBIMH Map-
KepaMy HalMOHAIBHOIO AMCKYpCa, XapaKTEpHOro Ul POMaHO-IepMaHCKOM
MpaBOBOM ceMbH (TIMCaHHOE MpaBO, KOIEKC, 3aKOH W T.0.) W aHIJOo-
CaKCOHCKOI IpaBOBOil ceMbU (BEPHOCTH TpaIWIMH, BEPXOBEHCTBO IpaBa,
o0s3aTeNnbHas CHIa TIpeleieHTa, o0bai u T.1.), ¥, COOTBETCTBEHHO, 00pa-
30BaTENBHOTO MUCKypca (BIuUsHEE MPodecCHOHaTbHBIX COOOIIECTB Ha 0bpa-
30BaHWE, CBOOO/A, TBOPYECTBO, MPO(PEeCcCHOHANN3M, KOHKYPEHTOCIIOCO0-
HOCTbh U T.1.). [locnenytomue rioaBel cOOTHOCATCS ¢ oTpacisaMu npasa: Con-
stitutional Law, Administrative Law, Criminal Law, Criminal Procedure,
Company Law, Contract Law, Tort Law, Family Law, Property Law, Tax
and Financial Law, Intellectual Property, Civil Procedure, Employment
Law, Environmental Law, International Law, 3HaKOMST CTyIEeHTOB ¢ 0a3o-
BBIMH XapaKTEPUCTHKAMU Ka)KIOH OTPACIi, U BBIPAXKAIOT Yepe3 CoAep KaHue
TEKCTOB OCHOBHBIE LIEHHOCTU IIpaBa: IPaBoO, 3aKOH, CBOOOnA, CIpaBeIv-
BOCTb, paBHbIe IIpaBa. Hampuwmep, B rmase «Constitutional Lawy Knro4yeBbl-
MU TIOHATHSMH BBICTYIIAIOT: human rights, constitution, separation of pow-
ers, suffrage, lawmaking, public power, KOTOpbIE SBISIOTCS JOMHUHHUPYIO-
LIMMU LEHHOCTSAMH B IaHHOH OTPaciy HAyKH.
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3akaouenue

[TomgepkHEM, YTO IEHHOCTH KaK KYJIbTYPHBIE 3TaJIOHBI, HHTEPHAIIH-
30BaHHBIE B TpoIlecce meaarornueckoro p3anmozeiictsus B MOC, 3akmanpl-
BAalOT OCHOBY CaMOWJICHTU(HKAIUK W CAMOONPENENeHUS JIMYHOCTH H
TpaHC(HOPMHUPYIOTCSI B KOMIIETCHTHOCTH. TpHEAnHas OCHOBa 00pa30BaTelb-
HOT'O TIPOLIECCa: KOMNEMEeHMHAs IUYHOCMb npenooagames — 3¢h)@exmueHbiil
COBPEMEHHDIU YHeOHUK — MOMUBUPOBAHHbIL HA Yyeby cmydenm — 0becTiedn-
BaeT MOBBIIMICHNE d(H(PEKTUBHOCTH U KavyecTBa COBPEMEHHOTO MHOS3BIYHOTO
po(eCCHOHATBHOTO 00pa30BaHMs, B OCHOBE KOTOPOTO JISKHUT JUAJIOT KYIIb-
Typ. IMEHHO 3TO TpHEIMHCTBO 0OPa30BaTENBFHOrO IPOIIecca MO3BOJIAET pea-
JM30BaTh KOMITETEHTHOMY HPENOAABATENI0 CYIIECTBYIONIYIO CErOJHS ITOJIH-
MOAXOTHOCTh B METOAMKE MPENOAaBaHus HHOCTPAHHOTO S3bIKa MOCPEACTBOM
MOJISTUPOBAHMS YCIOBHH W CHTyanui Oyaymied mpodecCHOHATbHON mes-
TEIBHOCTH 1 (hOPMUPOBAHUS [IEHHOCTHOTO OIBITA CTY/CHTOB.
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Pa3BuTHe yCTHOI peun B3pOoCibIX 00yYAOMIUXCS HA Kypcax
HHOCTPAHHBIX A3bIKOB B YCJIOBHMAX HeolNpeae1eHHOCTH
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AHHOTAaIUs. 3aTParuBarOTCs aKTyalbHbI€ BOIPOCH 00YUYEHHs MHOS3BIYHON YCT-
HOM PeYM B3POCIBIX CIyIIAaTeIei B AOMOJHUTEIBHOM O00pa30BaHUHM B COBPEMEHHBIX
YCIOBHUSIX HeompeaesieHHocTH. Hacrosiiiiee cocTosiHue 0OIecTBa XapaKTepU3yeTCs
BBICOKHM YPOBHEM TPEBOXKHOCTH, CTpecca, HanmpskeHHOCTH. CeroiHs B MUPE MPOHC-
XOJIUT MOCTOSIHHAS KYJIbTYPHAs arpeccHs, JUCKPUMUHALINSA, KYJABTYPHBINA BaHIAIH3M.
B Tekymmx ycaoBHSAX HEOMPEACICHHOCTH, MPOTHBOPEUH, MEKITHHUCCKHX U MEK-
KYJABTYPHBIX KOH(JIMKTOB MpobiieMa OOyYeHHS] WHOCTPAHHOMY SI3bIKY B3POCIBIX
MPE/ICTABIISIETCS] 0COOCHHO aKTYaIbHOM.

PackpbIT BOCHHMTATEIBHBIN MOTCHIIMAT WHOCTPAHHOIO SI3BIKA, €r0 BO3MOKHOCTH
JUTST Pa3BUTHS Y B3POCIION KAaTEropuu OOYYarOIIMXCsA YyBCTBA MATPHOTHU3MA, I'Pak-
JTAaHCTBCHHOCTH, POCCHHCKON KYJIbTYPHOH MICHTHMYHOCTH. BbIIEiICHBI KaTeropHH,
MO3BOJISIOIINE OCYIIECTBUTH OTOOP €AUHKII HH(POPMAITUH [UTS BKIIOYCHHUS B IPOLIECC
00ydeHHs] HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM B3pocibix. K crienubuyeckuM mpremMaM o0ydeHHs
HMHOSI3BIYHONM YCTHOM pEYH B3POCIBIX CIYIIATENICH SA3bIKOBBIX KYPCOB B YCIOBHSIX HE-
OIPE/ICIICHHOCTH aBTOPBI OTHOCST CIICAYIOLINE: IPUEM POBOKALMH, [TPUEM TICHXOJI0-
THYECKOr0 BO3ICHCTBHS, IIPHEM BBI30BA Ha KOH(MIIHUKT.

IIpuBOAUTCS KOMIUIEKC YIIPAKHEHHUH, BKIOYAIOMINN YIPAKHEHHUS CUMYJISTHBHO-
ro ¥ mpoOJEMHOr0 XapaKkTepa, HallpaBJICHHBIN Ha COBEPIICHCTBOBAHUE MHOSM3BIYHOM
yCTHOM peun obydaroruxcs. [IpeacrasieHsl pa3paboTaHHBIE KOMMYHHKATHBHBIEC CH-
Tyaluu, OJU3KHE K PeabHBIM CUTYAIMAM MEKKYIBTYPHOIO B3aUMOICHCTBHS, TO3BO-
JISFOIKE B3POCIBIM CIYIIATESIM SI3BIKOBBIX KYPCOB 3asBHTH O ceOe, CBOCH cTpaHe,
OTCTOSATH COOCTBEHHYIO TOYKY 3pCHHsI, BO3/CHCTBOBaTh HA 3MOLMOHAIBHO-
YYBCTBEHHYIO chepy cobeceHHKa.

OTpaXkeHsl Pe3y/abTaThl AHKETHPOBAHUS CIYIIATEICH S3BIKOBBIX KYPCOB, KOTO-
pbI€ MMOKA3BIBAIOT, YTO O0YJAOIIMECS UMEIOT MOTPEOHOCTh B MHOSI3BIYHOW KOMMYHH-
Kallik B COBPEMEHHBIX YCIIOBHSAX HEOMPEICIICHHOCTH, IPH 3TOM 00JIQal0T CI1abbiM
MPEACTaBICHUEM O COOCTBEHHOM KYIbTYPHOM MACHTHYHOCTH, MCIBITHIBAIOT TPYIHO-
CTH M HEXBATKY SI3BIKOBBIX CPEJICTB B CHTYAIIMSIX MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOICHCTBHS,
(hparMeHTapHbIe MPEACTABICHHS 0 MEHTATBHOCTH MHOM3BIYHOTO cobeceqnnka. [1pu-
BEJIEHBI JJAHHBIE TIEPBO CEPUU DKCIIEPUMEHTAIILHOIO 00ydeH s, MPoxoauBIeii B MH-
CTUTYTE HENPEePBIBHOrO 00pa3oBaHust HMKeropoackoro rocyaapcTBEHHOrO JIMHTBH-
cruyeckoro yHuBepcuteta uM. H.A. JloOpomo6oBa, pe3yasTaTtsl KOTOPOro Mpoje-
MOHCTPUPOBAIIM POCT U PAa3BUTHUE YMEHHH WHOS3BIYHOW YCTHOW PedYH B3POCIBIX 00Y-
YAIOIUXCSI B OKCIIEPUMEHTAIBHOM TPYIITIE B YCIOBHSIX HEOMPEACICHHOCTH.

KitioueBble cji0Ba: MHOCTPAHHBIN SI3bIK, YCTHAsI peub, B3POCIIbIE 00yJaromuecs,
KYJbTYpHas HACHTUYHOCTh, MEXKKYIbTYPHAS! KOMM yHUKALHS
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Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

Jna yumuposanusn: O6epemko O.I'., Mamoruna E.A. Pa3surue ycTHO# peun B3poc-
JIbIX 00Y4aroIIMXCsl Ha Kypcax MHOCTPAHHBIX A3bIKOB B YCIIOBUSIX HEONPEACICHHOCTH
// SI3b1x n KynbTypa. 2023. Ne 61. C. 256-271. doi: 10.17223/19996195/61/14

Original article
doi: 10.17223/19996195/61/14

Development of adult learners’ oral speech at foreign language
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Abstract. This article touches upon the topical issues of teaching foreign-
language oral speech to adult learners in additional education in modern conditions of
uncertainty. The present state of society is characterized by a high level of anxiety,
stress, tension. Today, there is constant cultural aggression, discrimination, and cul-
tural vandalism in the world. In the current conditions of uncertainty, contradictions,
interethnic and intercultural conflicts, the problem of teaching a foreign language to
adults seems particularly relevant.

The educational potential of a foreign language, its possibilities for the develop-
ment of a sense of patriotism, citizenship, and Russian cultural identity in the adult
category of students are revealed. The authors identify categories that allow the selec-
tion of information units for inclusion in the process of teaching foreign languages to
adults. The authors attribute the following to the specific methods of teaching foreign-
language oral speech to adult language course students in conditions of uncertainty:
the reception of provocation; the reception of psychological influence; the reception
of a call to conflict.

The article presents a set of exercises, including exercises of a simulative and
problematic nature, aimed at improving the foreign language oral speech of students.
The authors present developed communicative situations that are close to real situa-
tions of intercultural interaction, allowing adult students of language courses to de-
clare themselves, their country, defend their own point of view, influence the emo-
tional and sensual sphere of the interlocutor.

The results of the survey of language course students are reflected, which show
that students have a need for foreign language communication in modern conditions
of uncertainty, while they have a weak idea of their own cultural identity, experience
difficulties and lack of linguistic means in situations of intercultural interaction, frag-
mentary ideas about the mentality of a foreign-language interlocutor. The authors cite
data from the first series of experimental training held at the Institute of Continuing
Education of the Nizhny Novgorod State Linguistic University named after N.A. Do-
brolyubov, the results of which demonstrated the growth and development of foreign
language oral speech skills of adult students in the experimental group under condi-
tions of uncertainty.

Keywords: foreign language, oral speech, adult learners, cultural identity, inter-
cultural communication
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BBeaenne

MeXKynpTypHas KOMMYHHKAIUS 9acTO XapaKTEPH3YyeTcsi COCTOSHH-
€M TMOBBIIIEHHOH TPEBOTH, cTpecca U HanpspkeHus. OCOOEHHO SIPKO TaHHBIE
0COOECHHOCTH MOTYT HpOSBISIETCS B CHUTYalUsAX OOIIEHHS TpeicTaBHTENCeH
pa3IUYHBIX KYyJIbTYp Ha (hoHE OOIMIEMHPOBOI HeEONpeAeleHHOCTH. B mo-
CIIeTHHE HECKOJNBKO JIeT B Poccum n Mupe oTMedaercsi conuaibHas HecTa-
OWIBHOCTH OOIIECTBa, MMEIOT MECTO MEXKKYJIBTYPHBIE M MEKITHHUECKUE
koHGmmKTH [1]. [langemus HOBO# KOpoHaBHpYCHOW WH(peKunu, TpaHchop-
Manus MOJTUTHYECKONH CHCTEMBI YCHIIMIH KOH(PPOHTALHIO.

B yciioBHSIX HOBBIX T'€ONMOJMTHYECKHX BBI30BOB BO3HUKAET HEOOXO-
JIUMOCTH (hOPMHPOBAHUS U PA3BUTUS y OOyJaIOMMXCS OCO3HAHUS POCCHIA-
CKOI I'pakJaHCTBEHHOCTH, BOCIIUTAHUS YyBCTBA MMATPHOTU3MA, STHHYECKOI
TyXOBHOCTHU. JIMHTBHCTHYECKOE 00pa3oBaHHE MOXKET CIOCOOCTBOBATH rap-
MOHHM3ALMH MEXKHAIIMOHAIBHBIX OTHOIIEHHH, ITOCKOJBKY H3y4eHHE HHO-
CTPaHHOTO S3bIKA PAaCHIMpPSET I'PaHUIIBI IIPECTABICHUI O MHUPE, €T0 KYyJIbTY-
pe, mporeccax, NMpOTEKaloNMX B HEM, a Takke (OpPMHUpPYeT COOCTBEHHYIO
KyJIbTYPHYIO HIIEHTHYHOCT oOyJatorerocs [2].

HecmoTpst Ha TpyIHOCTH, BBI3BaHHBIE I€OMIOJIMTHYECKON HANpPsIKEH-
HOCTEBIO, OcIa0JIeHHeM YKOHOMHYECKUX U MEeKKYIbTYPHBIX CBsi3eli Poccun
cTpaH 3amaja, vHTepeC K U3y4eHHIO HHOCTPAHHBIX SI36IKOB CPEAN HACEICHUS
Halel CTpaHbl COXpaHseTcs. DTO 00YCIOBIEHO COBPEMEHHBIMU TEHICHIIH-
AMH B O0Opa30BaHHWH, a MMEHHO IOJATOTOBKOW KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX M
YCIIENTHBIX CITEIHAIICTOB, CIIOCOOHBIX K MEXKYIbTypHOMY auaiory [3].
AHTIIMHACKAN S3BIK SBISETCS OJHUM W3 HanOosee BOCTPEOOBAaHHBIX S3BIKOB
IUISL M3YYeHHsI B CHCTEME JOMOIHUTEIFHOr0 oOpa3oBaHus. B3pocieie 00y-
YaloIuecss BUIAT IEPCIEKTHBY OBIIAJICHUS JNAHHBIM S3BIKOM, ITOCKOJBKY
OCHOBHAsI YacTh TEXHHYECKOW, WH)KCHEPHOH TOKyMEHTAIlHH, HaydHBIE HC-
CIIeIOBAHMS TIPEJICTABIICHBI HA aHTJIMICKOM si3bIke. OTMETHM, 4TO 00y4aro-
myecs TMO-NPeKHEMY MPUXOIAT Ha Kypchl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C Pa3iHy-
HBIMH II€SIMH, OJHAKO B HacTosIee BpeMsi nmpodeccroHanbHas moTped-
HOCTB B OBJIQJICHUHM WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM JIUISI KOMMYHHKAIMHU C JETOBBIMH
MapTHEpaMH SBJISETCS JOMUHHpYomel. Ornpoc B3pocibix 00yJaromuxcs Ha
Kypcax WHOCTPAHHBIX S3BIKOB IPOAEMOHCTPUPOBAN, YTO OBJAJICHUE pas3ro-
BOPHOW peyblo, YBETMUCHUE CIIOBAPHOIO 3allaca, YTeHUe, IMEePeBO, a TaKKe
3HAHWS U YMEHHMS MPEACTaBUTh COOCTBEHHYIO CTpaHy, paccKas3aTh O Heil, ee
TPaANIHSIX, O0bIYasIX, yMEHHUS PEIOTBPAIICHUS U BBIX0/A N3 KOH(PIUKTHBIX
CHUTYaIlMii MEXKYJIBTYPHOT'O B3aUMOJICHCTBHS SBIISIFOTCS. HAMOOJIEe aKTyasb-
HBIMH TOTPEOHOCTSIMU U B3POCTBIX CIyIIaTeneldl KypcoB B HacTOsIIee
BpEMSL.
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B nmanHOli cTaThe 3aTparuBaloOTCs aKTyajbHbIE MPOOJIEMBI O0Y4EHUS
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B CHCTEME JOIOJIHHUTEILHOrO 00pa30BaHus B3POCIBIX
C TOYKH 3pEHHSI Pa3BUTHS Y AJAHHON KaTEropuy 00ydaroLINXCs HHOSI3BIYHOM
YCTHOW PEYM B YCIIOBHUSAX HEONPEIEICHHOCTH M MPEIararoTcsi BO3MOXKHBIE
BapHaHTBI U CIIOCOOBI UX PELICHUsI.

Ha xypcax MHOCTpaHHBIX SI3BIKOB MBI CUUTA€M HEOOXOIUMBIM Pa3BH-
BaTh YCTHYIO p€4b B MOHOJOIMUYECKOH M AWAJIOTHYECKON (GopMax AJsl TOTo,
9T00Bl 00Y4YaIOLIMECs] MOTJIM OCYILECTBIISITh MEXKYIbTYPHYIO KOMMYHHUKA-
LUI0 B CUTyallMsX, 3aTParuBalollMX PONHYIO KyJIbTYPY W KYJIbTYpYy CTpaH
M3y4aeMoro 53blKa; OTCTOSITh COOCTBEHHYIO TOUKY 3pPEHHUS Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE; YOENNUTh WHOSI3BIYHOTO COOECEIHHMKA B MPaBOTE COOCTBEHHBIX CYX-
JIeHUH; BIIaAENN 3HAHUSAMH 00 «OCTPBIX» MMOTEHIMAJIBHO «OMACHBIX» TeMaXx,
3aTparuBas U (MJIM) KOMMEHTHPYS KOTOpPBIE, €CTh BEPOSITHOCTH CIIPOBOLU-
POBaTh MEXKKYJIbTYPHBIH KOH(JIMKT; BJIAZICIH HaBbIKAMU paclO3HaBaHUS U
NPEAYNPEKACHNS MEXKKYJIbTYPHOTO KOHGIMKTA; 00Jagany YMEHUSIMH ype-
TYJIUPOBaHUsS OCTPBIX CHUTyalud OOIIEHHS; CHEPXKHBAIU OTPHULATEIbHBIC
SMOLMH, €CJTU MOBEACHNE MHOSI3BIYHOTO PEYEBOro MapTHEPA HE COBMAAAET C
npeanonaraeMsiM. /i TOro 4To0bl NpoLecc KOMMYHUKALMK MEXAY Mpel-
CTaBUTESIMH PA3IUYHbIX KyJIbTYp ObUI OONee yCHEeIHbIM U IPOSYKTHBHBIM,
o0yJaromumMcss He00XOIUMO BIIAAETh ONPEIEICHHBIMH 3HAHUSMH, HaBbIKA-
MH ¥ YMEHHSMH, KOTOPbIE OHU NPHUOOPETaoT B IpoLecce 00ydIeHHsL.

AHaiu3 nporpaMM KypcoB MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB JUISI B3POCIBIX 00Y-
YAFOLIMXCS MPOAEMOHCTPUPOBAJI, YTO:

— OCHOBHOW aKIIeHT B OOYYEHHH B3POCHBIX CIyIIaTelel CaenaH Ha
W3y4YeHHH OOILIEMHPOBOM KyJIBTYPBI, KyJIbTypa CTpaH M3y4yaeMoro s3bIKa, B
gactHocti bputanmm u CIIA, npexncraBnena ¢parmentapHo. Kak cren-
CTBHE, O0y4YaroUIMecsi NPAaKTUYECKH HE IOJIy4aroT NMPENCTABICHUS O MEH-
TaJbHOCTH HApOJOB, SI3bIK KOTOPBIX OHU M3YYalOT, YTO 3aTPYAHSAET IPOLIECC
peanbHON MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALIUH;

— (aKTONOTMYECKHE M KYJIbTYpHbIE OCOOEHHOCTH POIHOH CTpaHBI
MPAKTUYECKH HE MPEACTaBJICHb! 00YYaIOLUINMCS, B Pe3yIbTaTe Yero CiyIla-
TEU KypCOB AEMOHCTPUPYIOT NEQHUUHUT SI3bIKOBBIX CPEICTB B CHUTYaLMSX,
Koraa Tpedyercst pencTaBuTh Poccrio HHOA3BIYHOMY COOECEIHUKY;

— OTCYTCTBYIOT MaTepHalibl, HallpaBJICHHbIE Ha CIIOCOOBI M30EeKaHUS
1 (MIM) BBIXOJA U3 CIOKUBIIMXCS MEKKYIbTYPHBIX M MEXITHUYECKUX KOH-
(hIUKTOB;

— MaTepuabl He MO3BOJISIIOT B MTOJHOM Mepe OCYILECTBIISATh MEXKYJIb-
TYPHBII AMAJIOT, OTCTaNBaTh CBOIO TOUKY 3PEHHSI, OPUEHTUPOBATHCS B CUTY-
alMax KyJIBTYpHOro AMCKoMdopTra, MpeonoieBaTh 3THOCOLUUOKYIbTYPHBIE
CTEPEOTHUIIBI, H30€raTh MEKITHUUECKOTO U MEKKYJIBTYPHOTO KOH(IINKTA.
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MeToa0/10T U HCCIIeNOBAHMS

ba3oBble TMHTBOKYJIBTYPHBIE €AMHUIIBI SIBJISIOTCS KIIOUYEBBIMH KOM-
MOHEHTAMHU  S3BIKOBOM CHCTEMBI, KOTOpbIE€ OTpPaXalOT HAaIHMOHAJILHO-
KyJbTYpPHbIE OCOOCHHOCTH PAa3JIMYHBIX STHOCOLMOKYJIBTPHBIX OOLIECTB,
MO3BOJISIIOT YENOBEKY aJE€KBATHO U MPOAYKTUBHO BCTYIIATh B MEXKYIbTYp-
HYI0 KOMMYyHHMKanuioo. HaMm mpencraBnsiercss BaXKHBIM OCYLIECTBUTH OTOOD
enuHUL MHGOpMaLUHU AJs BKIIOYEHHUS B Mpolecc 00y4YeHUs MHOCTPaHHBIM
SI3BIKAM T10 CIIEAYIOIINUM KaTerOpHsM:

1. @akmonoeuueckue ocobenHocmu:

Xapaxmepucmuxa cmpanul 6 yenom. [lpeanararorcs K U3y4eHHIO Xa-
pakTepuCTHKa CTPaHbl B LENOM, €€ KIMMAaTHYECKHE W T'E€ONOIMTHYECKUE
0co0eHHOCTH, JTaHAmADT, KIIUMAT, PETUTHSL.

Haubonee uzgecmuvie docmonpumevamensHocmu, Kak HPUPOTHBIE,
TaK U CO3aHHBIE PYKAaMH YEJIOBEKA, a TAKXKE KITFOUEBbIE JTOKALIUH.

OcHogubie mpaouyuu, OpTaHN3AINS KUIHU.

JI100u, KOTOPBIMU TOPANTCS CTPaHa.

2. Pecuonanvnvie edunuyvl ungopmayuu. JlaHHbIE SOUHWLIBI HH-
(dbopManny UCHOIB3YIOTCS Ul OMMCAaHUS KOHKPETHOTO permoHa, kak Poc-
cum, Tak u CHIA mubo bputanmm, xapakTepu3yoT ero 0oCOOEHHOCTH, OC-
HOBHbIE BUJBI ACATEIBHOCTH M 3aHSITOCTH HACEICHUS ONPENEeNeHHOIo pe-
ruoHa. Poccusa, kak m CIA, sBnseTcs MHOTOHAIMOHAIBHON CTpaHOW.
Kaxpiii oOydaromuiicss MOXKET 0OpaTUTHCS K CBOEMY POJHOMY PETHOHY U
3THOCY.

3. OmoyuonanbHo OKpauienHvle eOuHuybl UHGOpmayuu, T.€. HeIro-
CPEACTBEHHO TO, YTO BBI3BIBAET MOJOKUTEIBHBIH OTKIMK Y O0Y4arOLIUXCS,
3aTparuBaeT dMOLMOHAIBHO-UYBCTBEHHYIO c(hepy Kakaoro, To, 4eM XoTe-
JI0Ch OBl MOAETHUTHCS U O 4YeM pacckas3atb. K maHHbIM enuHMIaM uHGOpMa-
UM MOXET OTHOCHUTBLCS BCE TO, YTO OJM3KO M MHTEPECHO OOYdYaIOLINMCS,
YTO HE BXOAUT B CTAHAAPTHBIH HAOOp AOCTONPHMEYATENbHOCTEH, IEMOH-
CTPUpPYEMBIi MHOCTpPAaHLIAM, HO MOXKET BBIIVIAETh BECbMa TPOTaTENbHO H
SMOLIMOHAJIEHO OKPAILEHO JUIS TOBOPSILETO.

4. AxmyanvHvle npobnembl, KOTOpblE MPEAIAraloTcst K 00CYXICHHIO
Ha 3aHATHSAX [0 HMHOCTPAaHHOMY S3bIKy, B TOM 4YHCJIE€ HPaBCTBEHHO-
3THYECKUE, COLMAIBHO-TIOIUTUYECKUE, HaydYHO-TI03HaBaTeNbHbIe U T.1. OT-
METHM, 9TO 00CYKIIeHHE MOI0OHBIX TPOOIeM OKa3bIBaeT HE TOJNBKO 00ydYa-
IolIee, HO ¥ BOCIIUTHIBAIOILEE BO3/IEIICTBHE HA MHANBUA.

5. Coyuanvno ocmpwie membi. 3aTparuBasi MONOOHbBIE TEMbI, MEX-
KyJIbTYPHBIEC Pa3IMuus MPOSIBIIIOTCS Hanbosiee SBHO, HaOJIIOJAETCsS aKTUB-
Hasl MeHTalbHas peduiekcusi 00y4Jaromuxcsi, B pe3yJibTaTe Yero NpoucxoIuT
pa3BUTHE POCCUUCKON KyIbTYpHOH WAEHTUYHOCTH JWUYHOCTH. OmHAKO, Ha
HAaIll B3IJIsSLJ,, MHOTHE COLMANbHBIE IPOOJIEeMbl, 00CyKaaeMble BHYTpU CTpa-
HBI, HE IOJDKHBI OBITh IPEAMETOM O00CYXKIEHHS C NHOCTPAaHHBIMH IapTHEpa-
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MH, PaBHO KaK ceMeilHble IpoOJieMbl HE BCerga MOATIEKaT OOCY)KIEHUIO B
MAPOKON 0OIIECTBEHHOCTH.

6. Habop sazvikosvix u peuesvix edunuy (Kauire, GopMyll, MTaMIIOB
YCTOWYMBBIX BBIPAYKEHUH), YHOTPEOUMBIX B KOH(QIUKTHBIX CUTYALUsIX U SIB-
JSIFOILMXCSL CBOMCTBEHHBIMH ITOJUTHYECKUM ITUCKYCCHSM B AHIJIOS3BIYHBIX
cTpaHax. ABTOMAaTH3UpPYys AAaHHBIE €AMHUIBI HA 3aHATHAX, OOydarommecs
(dhopMupPYIOT y ce0sl Takoe KadecTBO, KaK CTPECCOYyCTOMYMBOCTb, YMEHUS
BEXKJIMBO, HO JKECTKO PEarupoBaTh Ha BBI30BBI U POBOKALIMH.

OtMeuaercs, 4TO CEroAHs B MUPE MPOUCXOIUT IOCTOSHHAS KyIbTYp-
Has arpeccus, TUCKPUMHHAIWA, KynbTypHBIH BanmamisM. [1.B. CricoeB B
CBOMX HCCIIEIOBAaHUSAX MOAYEPKUBAET HEOOXOOMMOCTh MOATOTOBKH 00Oyya-
IOLINXCS K MEKKYIbTYPHOMY B3aUMOAECICTBHIO B YCIOBHSX «HE-IHAJIOra
KynbTyp» [4], 9TO MBI cuuTaeM KpalHe aKTyaJdbHBIM P OOyUEHHH B3POC-
JIBIX B COBPEMEHHBIX YCJIOBHIX HEOIPEAEICHHOCTH.

K cremududecknm npuemam OOy4YeHHs] WHOS3BIYHOW YCTHOW pedn
B3pOCIIBIX CIIyHIaTeNnell s3bIKOBBIX KYpCOB B YCJIOBHUSIX HEONPEAEIEHHOCTH
MBI OTHOCHM CIIEAYIOILME: MIPUEM IIPOBOKALWHU, MPUEM IMCHUXOJIOTUIECKOTO
BO3/€EICTBYS, IPHEM BbI30Ba HAa KOH(JIMKT.

Ilpuem npogoxayuu. 'apMOHUYHBIA XOA MEXKYJIbTYPHOTO IHANOra
IpeArnosaraeT B3avMHOE COOJIIOZICHWE €ro YYaCTHHKAMU NPaBHI U HOPM
o0rIeHus1, cobmoeare moctynatoB ['paiica, MPUHIMIIOB BEXIMBOTO 00IIIE-
Hus k. JInga. OTXOXIEHHE OT JAHHBIX MPUHLIUIIOB MOXET IOBJIEYD 3a CO-
00l BO3HUKHOBEHHE KOH(IMKTHONW CHTyallM{, CO3ZaHUE IICUXO03MOLIMO-
HAJBHOT'O HANPSDKEHUS Y OAHOW M3 CTOPOH, pa3pyllieHHe CTPOHHOCTH MEX-
KyJbTYpPHOro auajnora. B cBs3u ¢ 3TuM HE00XOAWMO T'OTOBUTH B3POCIBIX
00y4aromMXCcsl K BO3MOXKHBIM CHUTYallMsIM «HE-Auanora KyibTyp». Kommy-
HUKAHT, MCIOJb3Ysl MPOBOKAIIMM, HAMEPEHHO IBITACTCS BBIBECTU cobecen-
HUKA U3 COCTOSIHMS PAaBHOBECHS, BTSHYTh €ro B KOH(JIMKT, BO3ACHCTBOBATh
Ha 3MoIuH [5, 6]. B y4eOHBIN mporiecc, Mo HaleMy MHEHHUIO, HEOOXOIMO
BKJIIOYaTh KOMMYHHKaTHBHbBIE CHTyalluH, B KOTOPBIX COOECEIHUK CO3Ha-
TeNbHO NOOYXKJaeT mapTHepa K PeYeBbIM PEAKUMSIM, UMEIOIIUM Ul Hero
HEraTUBHOE BO37CHCTBHE.

Ilpuem 6vi306a Ha KoHAukm. JIaHHBIA TepMUH Oeper Hadallo OT Ja-
TUHCKOro cioBa conflictus, 4To 03HayaeT «CTONKHYBIIUKCS». CyIIeCTBYIOT
pa3iuYHbIE OMNPEAENEHUS] IMOHATHS «KOHGIMKT». MBI NpUAEpKUBAEMCS
omnpezneneHns: KOH(INKTa KaK OTCYTCTBHE COTIACHE MEXIYy CTOPOHAMHU.

HccnenoBarenn BBIAENSAIOT HECKOJIBKO CTPATErHi, IO3BOJISIOLIMX
BBIUTH WM TIPEOTBPATUTH KOHQIHUKT [7-9]:

1. TakTka COpEBHOBAHUA. XapaKTEPU3YETCsl TEM, YTO OAHA U3 CTOPOH
neiicTByeT B COOCTBEHHBIX MHTEpECax, HE UIET Ha YCTYIKU MM KOMIIPOMUCCHI,
CTpPEMUTCS JEHCTBOBATh Pagy COOCTBEHHBIX Lieiel, HeB3Upasi Ha MOTEHIHAab-
HOE BIMSHME TaKoro moBefeHus Ha apyrux. Coszmaercst cutyauust «moOema —
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MOpa’kKEeHHE», B KOTOPOW OlHa CTOPOHA MOAYMHSETCS IPYrod M NPUHUMAET e
yci1oBuYs U paBuia. JJaHHBIN CTHUIIE HOCUT Ha3BaHUE «win — lose».

2. TakThKa COTPYIOHHMYECTBA XapaKTEpU3YeTCs CTpPEeMIICHHEM O0enx
CTOPOH YJIaIuTh KOH(DIUKT, NpUATH K OOLIEMy MHEHHMIO U KOMIIPOMHUCCY.
Kondnukr nmpeacraBnsercs OCHOBOH Ui AUCKYCCHH, HOMCKAa HOBBIX KOH-
CTPYKTHBHBIX PELICHUH, ONTUMAJIBHBIX AJIs1 00EUX CTOPOH.

3. Taktuka yxoma OT KOH(IMKTA XapaKTepHU3yeTCs OTKJIaAbIBaHUEM
peteHus npo0iem, IPUCYTCTBUEM SBHOTO XKeaHUs 3arIylINTh KOH(PIUKT y
OJTHOH U3 CTOPOH.

4. TakTuKa YCTYNUMBOCTU SIBJISIETCA IACCHUBHOM M XapaKTEpU3yeTcCs
CTpEMJIEHHEM OIHOH M3 CTOPOH IOCTaBUTh MHTEPECHI MapTHEpa Ha IepBOeE
MECTO, OTKa30M OT COOCTBEHHBIX B3IJISIOB, YOEXKICHHUM M YCTAHOBOK, YTO
HHOraa ObIBaeT HeOOXOIMMO IIPU OCYILECTBICHUN MEXKYJIBTYPHOI'O JHAJI0ra.

5. TakThka KOMIpOMHECCa OMpPEIENseTcsl TeM, 9TO 00€ CTOPOHBI CTa-
paroTcs MATH HA YCTYNKH, YaCTHYHO OTKA3bIBAasICh OT COOCTBEHHBIX B3IJIi-
JIOB U TOTpeOHOCTEN. 3/1eCh HET BRIMTPABIIMX WM TpourpaBmmx. Ha Hamm
B3I, JaHHAsl TAKTHKA HanOosiee ONTUMalbHA IPU MEXKYJIbTYPHOM B3au-
MOJICICTBHH.

Ilpuem ncuxonoeuueckozo 6o30elicmeus. JIaHHBI TIpHEM TIO3BOJISIET
cpopMupoBaTH CTPECCOYCTOMUMBOCTH M YMEHHME MapHpoBaTh, HE BIAAaTh B
KpPaHOCTH, B COCTOSIHHE arPecCHH, CIIOCOOHOCTh HAXOANUTH JOCTOWHBIN OTBET B
MEXKYJIBTypHOM Jmanore. Ilox ncuxonornyeckuM Bo3AEHCTBHEM TOHUMAETCS
BO3JEICTBUE Ha JIMYHOCTb, LIEBbI0 KOTOPOrO SIBJISIETCS HM3MEHEHHE B3IIAIOB
JPYToro 4enoBeKa, ero LEHHOCTHBIX OpHEHTaluii, OTHOIIEHUI U YCTaHOBOK.
Lenp ncuxonoruueckoro BO3ACHCTBYS Ha YeIOBEKa B IpoLecce OOLIEHMs, KaKk
MPaBUJIO, OJHO3HAYHA — MCHOJIb30BaHUE OJJHOIO YENIOBEKA MM IPYIIIBI JHOACH
IUIsL YIOBJIETBOPEHHS JIMYHBIX HYX U NOTPEOHOCTEHN MM 3aBOEBAHUE aBTOPH-
tera. [locpencTBOM MCHXOIOrUUECcKOro BO3AEHCTBHS NPOHCXOIUT (OPMHUPOBA-
HHE BHYTPEHHHX IICUXUYECKUX CTPYKTYp 4Y€pe3 BHEIHEE BO3JICHCTBUE APYTOro
YeJI0BEKa, CO3AAI0TCS OIPENeIeHHbIe CTaHAApThI odmecTBa. Yenosek, crocod-
HBII BO3/ICICTBOBATH Ha TICHXUKY, OOpeTaeT 4yBcTBO 3HaunMocTH [10].

[Iprem npoBokanuu noapazyMeBaeT HAMEPEHHYIO TPOBOKALIUIO C Lie-
JBbI0 BBIBECTH OOYy4aloIIErocss Ha SMOLMUH, 33J€Thb €ro HMOLHMOHAIBHO-
YyBCTBEHHYIO c(pepy, B TO BpeMs KaK IIPHUEM BbI30BAa HAa KOHQIMKT Mpearo-
JlaraeT CO3/JaHUE CIIOPHBIX CHUTYyalluH, TOe KaKIblii MMeeT COOCTBEHHOE
MHEHUE, CBOM MHTEPECHl U yOSKIEeHNUs, KOTOphIe OH OTCTauBaeT, 0e3 MOIMbl-
TOK OKa3aTh JJaBJICHHE Ha COOECEAHNUKA.

HccaenoBanue u pe3yjibTaThl

Meroauka paboThI IO PA3BUTHIO YCTHOM pedr 00ydarommxcs Ha Kyp-
cax MHOCTPAHHBIX S3BIKOB IPEAINONaraeT oToop eAWHHI MH(OpMAaIHuu 1o
TeMe M CO37aHNe KOMMYHHKATHBHBIX CHUTYaIlHi.
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C Hamel TOYKH 3pEeHUs], B3POCIBIM CIYIIATENIM MOXKHO MPEIOKUTD
CIIEAYIOIIE KOMMYHHUKAaTUBHbIE CUTyalLluH:

1. Pa3roBapuBarT JBOE AEIOBBIX NAPTHEPOB — MPEACTABUTEIH POC-
CHIICKON M aMepHWKaHCKONW KOMIAHW B HeQopMallbHOW OOCTaHOBKE. AMe-
PUKAHCKUN KOJUIEra FTOBOPUT POCCHMCKOMY: «S1 HETAaBHO 3aperucTpHpoBai
Opax co ceouM apyrom. Teneps Mbl cynpyru. Mel Obl XOTeNnH B34Th Ha YCbI-
HOBJIeHHE pebeHka. MoXKHO 1 5To caenath B Poccun?»

2. IlapTHep o OM3HECY JEMUTCS CBOMMH MBICIISIMUA CO CBOMM POCCHIA-
ckuM komeroit. OH ropoput: «Most MaTh TsDKeo 3a0onena, U OHa ceiddac
HaxomuTcsa B Xxocmuce. Sl 3Hawp, 4TO TBOS MaTh TOXE JieKadasi OOnbHas B
JaHHbIM MOMeHT. IlodeMy ke ThI TaK BapBapCKU K HEH OTHOCHUILILCS, AEp-
XKUIIb ee y ce0s A0Ma, a He OTAAeIlb B MEIUIMHCKOE yUpexXaAeHHe, T1e 3a
Heil OyieT HOpMAaNbHBIA yX01?»

3. Cobecennuk n3 bputanum 3amaer cnemyronwii Bompoc: «llouemy
BalllM AETH XOAAT B ILKOJY MEIIKOM, a HE €34T Ha IIKOJIbHBIX aBTOOycax?»

4. AmepukaHckuii mapTHep uHTEpecyercs: «llouemy Bamm cropTeme-
HBI, B YaCTHOCTH (DyTOOJIMCTHI, HE BCTAIOT HA KOJECHU B 3HAK IOKASHUS IIe-
pen HapoaaMu OBIBITNX KOJMIOHUATBHBIX CTPaH?»

OObygarommmMcsi He0OX0IMMO BO3Pa3HTh, apTyMEHTHPOBATh, MAPHUPO-
BaTb HECOCTOSTENbHBIE KOMMEHTApHUH O POCCHUICKON NEHCTBUTEIBHOCTH,
CHM3UTh HANPSHKEHHOCTb, NMPEAOTBPATUTh MEXKYJIbTYPHBIM KOH(IMKT, OO-
HECTH [0 MHOS3BIYHOTO coOeceqHNKa COOCTBEHHBIE WU M MBICIN HAa UHO-
CTPaHHOM SI3bIKE.

C Hameil TOYKH 3peHust, 00ydeHHe B3POCIBIX JOKHO CONIPOBOKAATh-
Csl pa3IMYHBIMU YIPAKHEHUSIMUA CUMYJIATUBHOIO M NMPOOJIEMHOrO XapakTe-
pa. OHU CTUMYJIHMPYIOT PEUEMBICIUTENbHYIO AEATENbHOCTD B3POCIbIX, CIO-
COOCTBYIOT Pa3BUTHIO CaMOCTOSTEIbHOCTH, KOMMYHUKAaTUBHBIX U IIO3HABA-
TENbHBIX YMEHHUI, Ha MX OCHOBE OCYILIECTBJISIETCS KOMIApauusl KyJIbTYyp
CTpaH M3y4aeMoro s3bika u Poccuu, MpoucXoanuT KylbTypHas UICHTUDUKA-
mwms [1, 10, 11].

VYopaxkHeHHs CHUMYJISTHBHOTO XapakTepa OOECIeYMBAarOT CO3JaHHE
y49e0HO-peUYeBOl CUTYaAIlNH, MAKCUMAJIbHO MPUOIMKEHHON K PEeaTbHOM.

VYnpakHeHHs JOIKHBI ObITh HAIIPaBJICHbI HA MIPEOI0JICHUE STHOCOLU-
OKYJIBTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB.

Pa3BuTHe ycTHON peun 00ydaromuXxcs MPOUCXOIUT 32 CUET HMCIIONb-
30BaHMS Pa3NUYHBIX THIOB YINPaKHEHUH, a MMEHHO NPEIKOMMYHHMKATHB-
HBIX, YCIIOBHO-KOMMYHHKATHBHBIX, KOMMYHHUKaTuHBIX [12]. IlpuBemem
MpUMeEPBI MOJOOHBIX 3a1aHHM.

Ynpaoswcnenue 1.

Express the following Russian words in English.

EI'D, memamuct, 3AI'C, JKKX, k1m0l KOMIUIEKC, ITOIUKIMHUKA, 00J1aCTh,
BEYHBINA OTOHb, Jaya, MATEPUHCKUAN KaruTal.
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Ynpaosicnenue 2.

Answer the questions about Russia.

What is the second most prominent religion in Russia after the Russian
Orthodox Church?

Which dance style is the most important cultural symbol of Russia?

Which colour is also used to describe something as beautiful in Russia?

What is celebrated on 12 April in Russia?

What is the average life expectancy for men and women in Russia?

Ynpaoswcnenue 3.

Discuss the following questions.

What is racism?

What issues does the LGBT community have in your country?
Where does homophobia come from?

Are there homeless shelters in your country?

Are there many homeless people where you live?

Are there many suicides in your country?

Ynpaoicnenue 4.

Make up a dialogue with your partner.

Student A. You are a representative of Russian society and you are in dia-
logue with a US partner who paid a business visit to your city. After the end
of the working day, he/she asks you informally about life in Russia. Some of
his/her remarks are quite provocative. Parry them. You need to find suitable
arguments to defend your point of view. Don’t forget to take into account the
interlocutor’ mentality.

Student B. You are a partner from the USA making a business visit to
Russia. After the end of the working day, you interview your Russian col-
league about life in Russia in an informal setting. Think about what provoca-
tive questions you can ask the interlocutor. For example, is there a bad atti-
tude towards elderly people in Russia? You may argue that elderly people are
usually not sent to special institutions where they have an opportunity to re-
ceive qualified care, but they stay at home? Or: why do many grown-up chil-
dren in Russia continue to live with their parents for a long time or even all
their lives?

C menpl0 MPOBEPKH YPOBHS Pa3BUTHS HHOS3BIYHOM YCTHOH pedn
B3pOCIIBIX O0YYarOLIMXCsl HA Kypcax MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B YCIIOBHSX He-
OIpEeeTICHHOCTH ObliIa MPOBEACHA MepBasi CEepHsl IKCIIEPUMEHTAIBHOr0 00y-
YEHUSL.

[epBrIii 3Tanm SKCHEpUMEHTaIbHOr0 00yYeHHs BKIIIOYANl IPOBEINCHUE
AHKETUPOBAHMS B3pOCIBIX OOydaromuxcs B MHCTUTyTe HenmpephIBHOTO 00-
pasoBaHusi Hmkeropoackoro rocyaapcTBEHHOIO JHMHIBHCTHYECKOTO YHHU-
Bepcutera uM. H.A. JloOpomoOoBa. AHKETHPOBaHUE COEPIKATIO OTKPHITHIE
U 3aKpBIThIE BOMPOCHL. YHCI0 ONPOUIEHHBIX COCTABUIIO 75 B3POCIBIX CIyIla-
TeNel S3BIKOBBIX KYpPCOB. 3alaud HCCIeNOBaHMSA ObUIM C(HOPMYIHPOBAHBI
CIIEIYIONTNM 00pa3oMm:
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— BBISIBJICHNE YI€OHBIX TTOTPEOHOCTEN B3POCIBIX 00yUYaIOIIHXCS;

— HaJIMYUE WIM OTCYTCTBUE MPEACTABICHUN O POCCHMCKOM KYIbTYyp-
HOW MAEHTUYHOCTH OOYYaIOIINXCS;

— ompezereHne NOTPEOHOCTH K PEaTbHOH MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHU-
Kallu¥ B YCJIOBUSIX HEONpPeNeleHHOCTH;

— HaJINYWE UM OTCYTCTBHE 3THOCOLMOKYJIBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB.

Pe3ynbTaThl aHKETHPOBAaHUS IIOKA3aJd, YTO OONBIIMHCTBO B3POCIBIX
00y4aroLMXxcsl Hy)KJAIOTCS B OBJAJEHUU WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KakK Cpel-
CTBOM KOMMYHHKAIIUU B TIpodecCHOHANBHBIX memsix (56 den.). Heobxomm-
MOCTb HCIOJb30BAHUSI MHOCTPAHHOTO S3bIKA B TYPUCTHUYECKHX IOE3IKaX
ormeTrnin 48 yenoBek. MIHTepec K M3YUEHHIO s3bIKa C Mpeobiaaaromeil me-
JIbI0 CaMOPa3BUTHS M CAMOCOBEPLIEHCTBOBAHUS yKa3anu 15 denoBex.

Uto KacaeTcsl HajJuyusl WM OTCYTCTBHUSL MNPEACTABICHUN O POCCUM-
CKOH KyJbTYpHON HIEHTUYHOCTH OOy4aroImuxcsi, OOJBIIMHCTBO OIPOILEH-
HBIX (68 4Yen.) OTMETHIIH, YTO HCIIBITHIBAIOT CEPhE3HbIE 3aTPYIHEHUS B KOM-
MYHUKAaTHBHBIX CUTYalllsX, B KOTOPHIX BO3ZHHKAeT HEOOXOIUMOCTH INpen-
CTaBUTHh COOCTBEHHYIO CTpPaHY M KyJIbTYPY HHOSI3BIYHOTO coOecemHrKa. JTO
00YCIIOBIIMBAETCSl HEXBATKOW SI3bIKOBBIX M PEUEBBIX CAUHHILI, OTPHIBOUYHBIMH
MPEACTABIECHUSIMA O MEHTAIbHOCTH MHOS3BIYHOTO COOECeHNKA, OTCYTCTBU-
€M YMEHHUI pearupoBaTh Ha NPOBOKALMU Ul TOrO, YTOOBI M30€XKaTh MEX-
KyJbTYPHOTO KOH(JINKTA.

AHKETHpOBaHUE HAIJSIAHO MPOIEMOHCTPUPOBAJIO, YTO Yy B3POCIBIX
BBICOKA MOTPEOHOCTh K PeabHOM MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKALMU B YCIIO-
BHSIX HEONpeeNeHHOCTH. bombmmHCTBO 00y4aromuxcs (53 9ern.) OTMeTHIIH,
YTO B HACTOSILIMX YCJIOBHSX HCHBITHIBAIOT NOTPEOHOCTh B KOMMYHUKAIIUH C
WHOCTPaHHBIMM NApTHEPaMU B pa3iW4HbIX (OpMax: OHJIAMH-KOH(EpeHIINH,
NepenucKa, oOLIeHue ¢ HOCUTENSIMH fA3bIKa B J€TIOBBIX MOE3/IKaX, €KEIHEB-
Hasl KOMMYHHKalKs, 00yCIIOBJICHHAs IPOXUBAHUEM B S3bIKOBOU Cpee.

PesynbraTel ompoca mokaszanaH, YTO y OOJNBLIMHCTBA OOYYarOLIMXCS
(42 yen.) UMEIOTCS APKO BBIPAKEHHBIE ITHOCOLUOKYIBTYPHBIE CTEPEOTHIIBI.
Tak, neMOHCTpUPYsS COOCTBEHHOE IpeACTaBiIeHHE 00 aMepuKaHIax, OIpo-
LICHHBIC YKa3aJIM CIEAYIOLIME MX YepThl: W3JIMIIHUHA MaTepUaniM, aMOu-
LMO3HOCTh, CAMOZOBOJIbCTBO, TATPUOTH3M, HEHCKPEHHOCTb.

Takum 00pa3oM, pe3ynbTaThl MPOBEIEHHOTO AaHKETUPOBAHUS TIOKA3bI-
BAaIOT, YTO B3POCIIbIE CIYILATEIH KYPCOB MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB MCIIBITHIBA-
10T OTPEOHOCTh B peaIbHOM MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIMH B COBPEMEH-
HBIX YCIJIOBUSIX HEONPEAEIEHHOCTH, IPU 3TOM UMEIOT cllaboe MpeacTaBiIeHIe
0 COOCTBEHHOM KyJIbTYPHOW MIEHTHUYHOCTH, HUCHBITHIBAIOT TPYAHOCTH U HE-
XBaTKY SI3bIKOBBIX CPEICTB B CUTYaLUsX MEXKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJEHCTBUS,
0051a1a10T OTPHIBOYHBIMH IPEICTABICHUAMH O MEHTAJIbHOCTH MHOSI3BIYHOTO
cobecenHUKA.

C wenpl0 MpeoAONeHUs] yKa3aHHbIX TPYAHOCTEH OBLIO MPOBEICHO
9KCIEPUMEHTAJIbHOE 00y4YeHHe. DKCIIEPUMEHT IPOBOAMIICS C MapTa IO CEH-
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Ta0pp 2022 1. cpenu oOydvarommxcst HCTHTYyTa HEmpepsIBHOTO 00pa3oBa-
Hus Hikeropoackoro rocyJapCcTBEHHOI'O JMHTBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA
M. H.A. JloOpomnroboBa B nByX rpymnmax: KOHTPOIbHOH (15 B3poChbIxX Ciry-
marene) W IKCIepuMeHTanbHOW (15 B3pocHBIX ciymaTtenei) paBHOTO
ypoBHs ooyuerHocTr (Upper Intermediate).

Hamu ObIm mpoBemeH MUATHOCTHYECKHI Cpe3, KOTOPBIM comepkal
CIIEAYIOLINE BUABI 3a1aHU: 1) HENOATOTOBIEHHOE MOHOIOTHYECKOE BhICKA-
3bIBaHKE; 2) IOATOTOBIEHHOE MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBAHUE; 3) THAJIOT —
o0OMEH MHEHMSAMH. 3ajaHus, IpeagaraeMble Ha AWArHOCTHYECKOM Cpe3e,
OpuTH pa3paboransl o Teme «CoBpeMeHHast Poccust 1 ee MecTo B MUDE.

s onieHKH cOPMHUPOBAHHOCTH YMEHHMH MHOS3BIYHOI'O YCTHOTO 00-
LICHUS B YCIOBUSX HEONPENEICHHOCTH MBI pa3padoTaiy CIeqyrole Kpu-
TepuH:

1. Bradenue gpaxmonocuueckumu eduHuyamu uHgopmayuy, Omuocs-
WUMUCSL K COOCMBEHHOU KYIbmype: 00uepoccutiCKumMu U pecuoHarbHuIMU.
MaxkcuManbHbIA 0ajl Mony4aroT 00ydaromuecs, KOTopble MPOAEMOHCTPH-
POBAJIM HCMOJIB30BAHNE B PEUH SI3BIKOBBIX U PEUEBBIX €IMHUII, OTHOCSIINXCS
K POJHOM KyIbType, €€ 00IMIepOCCHHCKNX W PErHOHATBHBIX 0COOEHHOCTEH.

2. Bnaoenue nune80cmpano8e0yeckumu 3HAHUAMY O KYIbmype Cmpan
uzyuaemozo szvika. OOyyaromuecs MOKa3alHd BIAJEHUE JIMHIBOCTPAHOBE-
YeCKUMH 3HaHUAMU O KynbType bputanmu n CILIA B momHOM 00BEMe, Oe3-
omuO0YHO yroTpeosis peannu, (POHOBBIE CI0BA, y3yallbHbIe (POPMBI pedn B
BBICKa3bIBaHHU.

3. Bradenue aghgexmusnvimu NOHAMUAMU COOCMBEHHOU KYIbMYpbl
HA UHOCMPAHHOM si3biKe. MaKCUMaJIbHBIM 0aJul MOJIy4aroT CIIyILaTenH Kyp-
COB, KOTOpPBIE JIEMOHCTPUPYIOT aKTHBHOE ynotpebienue adhekTHBHBIX MMo-
HATUH COOCTBEHHON KyIbTYphl HA HHOCTPAHHOM S3BIKE.

4. Vmenus unuyuamunozo 2ogopeHus. JJaHHbI KpUTEPUI OLIEHUBAET
yMeHue 00yJaroImuxcs IpuBjedb BHUMaHUEe coOeceTHIKA, HauaTh Pa3roBop,
MPEATIOKHUTD TEMY, 3aMHTEPECOBAThH MApTHEPA 10 OOLIEHHIO BO BCEX CUTYa-
LUSX OOLIEHUS B IIOJTHOM O0bEME.

5. Vmenua peaxmugnozo coeopenusi. 31ech OLIEHUBAETCA aJCKBAT-
HOCTb pEaKkUHil 00Yy4aloLIMXCs Ha CTHMYJ, PEIJIMKY COOecemIHuKa, MECTO,
BpeMsl, CUTYalHIo, a TAKKE UX BIMSIHHE HAa OIarornpusTHOE pa3BUTHE MEXK-
KyJBTYPHOT'O MAJIOra.

6. Ymenusa napuposams, omeemums Ha npogoxayuro. JJaHHBIA KpUTE-
PHi1 OLIEHHBAET CIIOCOOHOCTh 00yUalOIIMXCsl TAPUPOBaTh, OTBEYATh HA IPO-
BOKAIIMH, BBIXOIUTH U3 MOTEHIUAIBHO OMACHBIX CUTYaluil MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMOZCHCTBUS.

Marematrndeckass 00paboOTKa MaHHBIX JHAarHOCTHYECKOTO cpes3a
(Tabm. 1) mo3BoNmIIa KOHCTATUPOBATh, YTO B3POCIbIE CIYIIATENH S3BIKOBBIX
KypcoB 00J1a/1al0T JOBOJBHO HU3KUM YPOBHEM YMEHWH WHOS3BIYHON yCTHON
peyH B YCIOBUSAX HEONPEACTCHHOCTH.
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Taonuia 1

Hcxoanbie ypoBHM YMeHUI HHOSI3BIYHOI YCTHOMH peyu B3POC/bIX 00y4YarommXxcst
B YCJOBHSAX HeoNpeaeJeHHOCTH

Huskuit ypo- | Cpennuit ypo- | Beicokwuii ypo-
OTCyTCTBYIOT PO pet PO ypo
BEHb YMCHUH | BEHb yMEHMIl | BEHb YMEHUH
YMEHHUS HHOSA3BIY- . . .
o M HHOSA3BIYHON HHOSA3BIYHON MHOSA3BIYHON
HOMH yCTHOH peun o . .
YCTHOM peud | YCTHOW peuH B | YCTHOI peuu B
B YCIIOBUSIX He-
IMapamerp B YCIIOBUSX YCIOBHSX YCIOBHSX
OIpeIeTIeHHOCTH
HETPEeMEHHOCTH | HEIIPEMEHHOCTH | HEIPEMEHHOCTH
(pesynbTar B Jtua- (pe3ynbTat B (pe3ynbTat B (pe3ynbTat B
naszoHe ot 0 pesy pesy pesy
02,9 Gamna) JIana3oHe OT | Mana3oHe oT 4 | nuamna3oHe oT
A0 2 3 10 3,9 Gaa) | n0 4,4 6ana) | 4,5 1o 5 Gawa)
KomnugectBo 00y-
YaIOIUXCS B 3KC-
. 7 (47%) 7 (47%) 1 (6%) 0 (0%)
[EPUMEHTAIILHOI
rpymime
KonudectBo 00y-
YaIOIUXCS B KOH- 6 (40%) 8 (53%) 1 (6%) 0(0%)
TPOJBHOU TpymIe

OmnbITHO-3KCIEPUMEHTANIBHOE 00y4YeHHE MPOBOAWIOCH B TE€UCHUE Oll-
HOTO Kypca O0y4eHHs JUMTEIhbHOCTEI0 120 akaJleMHYEeCKHX 4acoB C MpHUMe-
HEHHEM Pa3pabOTaHHOI0 aBTOPCKOI'O KOMILIEKCA MHOSA3BIYHBIX YIPaKHEHHH.
JIaHHBIH KOMILJIEKC COAEPKUT YHMPAKHEHUS! CUMYJIATHBHOIO M MPOOJIEMHOrO0
Xapakrepa, HarpaBJIeH Ha Pa3BUTUE YCTHOH peun 00ydaromuxcs B MOHOJIOTH-
4ecKol m auanorndeckoi popmax. B xadectBe 6a30BOro y4eOHOTO OCOOHS
ncnonp3oBaNcs ydeOHo-merommueckuii komruiekc «English File Upper-
Intermediate 4™ Edition» Oxford University Press, a Taixke B 9KCIIepUMEH-
TJIBHOM TpyNIE IONONHUTENbHBIE aBTOPCKHE MaTepHuanbl U Pa3palbOoTKH,
BKJIFOUAIOIINE TEKCTHI, ayJH03aIliCH, BUAEOMATEPUAIbl U3 OTKPBITBIX MCTOY-
HUKOB cetu IHTepHeT.

WroroBeiil cpe3, MPOBENEHHBIN IMOCIE CEPUH HKCIEPUMEHTATIBHOTO
o0y4eHws, oKa3aj MOBBIIIEHNE YPOBHS YMEHHN WHOS3BIYHON YCTHOM peun
B3POCJIBIX O0YYaIOLIMXCsl B YCJIOBUSAX HEONPEACICHHOCTH. 3a1aHusl, UCTIONb-
3yeMble Ha WUTOTOBOM JTare, ObTi pa3paboTaHbl 1Mo Teme «CoBpeMeHHas
Poccust u ee TpaguuKOHHBIE HEHHOCTU» U BKIIOYAIH: 1) HEMOATOTOBIICHHOE
MOHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBaHHE; 2) MOArOTOBIEHHOE MOHOJIOI'MUECKOE BbI-
CKa3bIBaHME,; 3) AWAIIOT — OOMEH MHEHHSAMH, 2 HMCHHO:

1. Tell the foreign partner about the heroes that our country and you
personally are proud of.

2. Traditional Russian moral values. What are they like?

3. Same-sex marriage. For and against. Discuss with your partner.

B pesynprare maremarndeckoid 0OpaOOTKM JaHHBIX Mbl MONYYHIN
JaHHBIE, IPENICTAaBICHHbIC B Ta0I. 2. Pe3ynapTaThl NPOBEAECHHOTO COIIOCTaBU-
TEJIPHOI'O aHaJIM3a NOITYYEHHBIX JAHHBIX MPOJEMOHCTPUPOBAIM POCT U Pa3-
BHUTHE YMEHUI MHOS3BIYHON YCTHON Ped B3POCIBIX O0YJArOIINXCS B IKCIIE-
PUMEHTAJIBHOM IPYIIE B YCIOBUSAX HEONPEAETEHHOCTH.
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Tabnuna 2
HToroBbie ypoBHH yMEeHMiIi HHOA3BIYHOMN YCTHOI pedH B3POCJIbIX 00y4arOIMXCs
B YCJOBHSAX HeONpeaeJeHHOCTH

Huskuit ypo- | Cpennuit ypo- | Beicokwuii ypo-
OTCyTCTBYIOT ypo- e PO PO
BEHb YMCHUH | BEHb yMEHMIl | BEHb YMEHUH
YMEHHUS HHOSA3BIY- N . .
o N MHOSA3BIYHON MHOSA3BIYHON HHOA3BIYHON
HOMH yCTHOH peun . . .
YCTHOI peud | YCTHOW peuH B | YCTHOI peuu B
B YCIIOBUSIX He-
IMapamerp B YCIIOBUSX YCIOBHSX YCIOBHSX
OIpeIeTIeHHOCTH
HETPEeMEHHOCTH | HEIIPEMEHHOCTH | HEIPEMEHHOCTH
(pesynbTar B Mua- (pe3ynbTat B (pe3ynbTat B (pe3ynbTat B
nasoHe ot 0 pesy. pesy. pesy.
710 2,9 Gana) JIana3oHe OT | AWanasoHe OT | JMara3oHe OT
> 3 1o 3,9 6aiuna) | 4 no 4,4 6anna) | 4,5 no 5 Gasna)
KomnudectBo 00y-
YaIOIUXCS B 3KC-
9 1 (6%) 2 (13%) 6 (40%) 6 (40%)
[EPUMEHTAIIbHOI
rpymme
KonugectBo 00y-
YaIOIHUXCS B KOH- 5(33%) 7 (47%) 3 (20%) 0 (0%)
TPOJBHOU TpyIIe

OtMerum, 9TO Ha 3Tare JUarHOCTHYECKOTO Cpe3a OTCYTCTBOBAIU 00Y-
YalOIIMeCs] C BHICOKUM YPOBHEM Pa3BUTHS MCKOMBIX YMEHHMH, a I10CIIEe MpoBe-
JCHHOro OOY4YeHHsI JaHHBIA MOKa3aTenb mHoBbicwiics Ha 40% (Mbl MOXeM
HaOMrOMaTh 6 OO0yYarOIMXCsl C BBICOKMM ypoBHeM). UTo Kacaercst cpemHero
YPOBHSI YMEHHH MHOSI3BIYHOM YCTHOM PedH, TO 3TOT IOKa3aTesb BHIPOC Ha 34%.
INokaszareny HU3KOTO YPOBHS MCKOMBIX YMEHHMI M OTCYTCTBHS TAKOBBIX CHU3M-
JIMCh B 9KCTIEPUMEHTAIbHOM Tpy1ine Ha 34 u 41% cOoOTBETCTBEHHO.

3akJaouenue

B KoHTekcTe HOBBIX TpPeOOBaHHWH K IOMOJHHUTEIBHOMY SI3BIKOBOMY
00pa30BaHMIO B3POCIBIX B COBPEMEHHBIX YCIOBHUSIX HEONPEIEIEHHOCTH BO3-
HUKaeT HEOOXOAWMOCTh TEPEOCMBICIIEHUSI HOBBIX ()OPM U METOAOB 00yde-
HUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha Kypcax ISl B3POCIBIX UIS YCHEHIHOTO OCY-
IIECTBJICHUS] MEXKKYJIbTYPHOTO AMANOra, TMPH KOTOPOM CIIyIIaTeld OyayT
MaKCHMAaJIbHO 3((QEKTHBHEI B YCIOBHIX HHOS3BIYHOW KOMMYHHUKAIIHH.

OrBIT MOKa3bIBACT, YTO MCIOIBb30BAHUE PA3IMIHBIX TIPUEMOB, TAKUX KaK
MPOBOKAIIMH, TICUXOJIOIMYECKOe BO3JICHCTBHE, BBI30B Ha KOH(IMKT, a Taroke
YIIpayKHEHHH TPOOIEMHOr0 U CHTYaTUBHOTO Xapakrepa OyaeT criocoOCTBOBaTh
TIOBBILICHUIO M 3aKPEIUICHHUIO 3HAHWH, HABBIKOB M YMEHHH, MMO3BOJISIOIINX 3a-
SBUTh O ce0e Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE, paccKazaTh O COOCTBEHHOH KYIBTYpE,
NPEIOTBPATHT HJIN HAWTH BBIXOJI N3 MEXKYIBTYPHOrO KOH(IMKTA.

[TomyyeHHBIE PE3yNBTATHl SKCHEPUMEHTAIFHOTO OOYYEHHS TT03BOJIS-
IOT C/IeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO INPHMEHEHHE aBTOPCKOTO KOMILIEKCa MHO-
S3BIYHBIX YIPAKHEHHUH, BKIIOYAIOUIEro CHMYJIATHUBHBIE W IPOOIEMHBIE 3a-
JTaHUS U KOMMYHHUKATHBHBIC CHUTYallMH, IO3BOJSET JOCTUYH IOBBIIICHUS
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YMEHHHA WHOSI3BIYHON YCTHOW peud O0yYaromuXCsi B MOHOJOTMYECKOH H
IUAJIOrHYecKoi hopMax B YCIOBHAX HEOIPEIEICHHOCTH.
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IIpodeccuonaibLHO OpHEHTHPOBAHHBIE 32JaHUS KAK CPEICTBO
00yueHHUs1 HFHOCTPAHHOMY fI3BbIKY NPOod)ecCHOHATBHOM c(epbl

Haranbs Huxonaesna Cepreesa’

1 . . .
Ypanvckuii 2ocyoapcmeennwiii nedazocuueckuii ynusepcumem, Examepunoype, Poccus,
snatalia2016@mail.ru

AHHoTanus. Boiienensl ¥ KiaccupUIMPOBaHbl TPYJHOCTH 00y4EHHsI HHOCTPaH-
HOMY SI3bIKY TIPO(ECCHOHANIBHOI Chephl CTYJEHTOB HES3bIKOBOI'O BY3a, ONPE/ICICHbI
npo(h)eCCHOHANBHO 3HAYMMbIE YMEHHs NpH OOydeHHH, pa3pabdoTaH KOMILIEKC Mpo-
(ecCHOHANIbHO ~ OPUEHTHUPOBAHHBIX 3aJaHMH Ha OCHOBE HPO(ECCHOHAIBHO-
OPUEHTHPOBAHHOIO MTOAXO0A IPH 00Y4EHUH MHOCTPAHHOMY s13bIKY. OOBEKT Hccieno-
BaHUS — IpoLecc 00y4eHUs MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HESI3bIKOBOM BY3€; NPEAMET —
podeCCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHbBIE 3aJJaHUS IIPU 00YYEHHH UHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B pamkax mucuuiuind «MHOCTpaHHBIN s3b1K», «HOCTpaHHBIN S3bIK B mpodeccHo-
HaJBHOU chepey.

B pabore mpyonocmu 06yuenus 03HA4AIOT COMPOBOXKAAIOIIIE POLECC 00yICHHS
(baxTopbl, MPEMATCTBYIONME YCIEITHOMY OOYYeHHIO U TPeOYOIIHe OMpeaeIeHHBIX
NIEMCTBUM, YCUIIUIA, HAMPaBJICHHBIX HA UX HeWTpammsaiuio. Pa3paboraHHas Kiaccu-
(buKanus TPyIHOCTEH BKIIOYAET OpraHU3alMOHHbIE, POodeccoHabHbIe, CUXO0II0-
IMYECKHUe, SI3bIKOBbIE TPyAHOCTH. IIpodeccroHanbHO 3HAUMMBIMU 00O3HAYEHBI yMe-
HUsSI, pa3BUBaeMble MMPU OOYYCHUH UHOCTPAHHOMY SI3BIKY MPO(ECCHOHANIBHOM cepbl
Ha YpOBHE COAEPKAHUS U PO(ECCHOHATIBHOM ASSATEILHOCTH: YCTHO NPECTABIATh Ha
HWHOCTPAaHHOM SI3bIKE BEOYIHMX AesTeniell mpodeccHoHanbHOi chepbl, mpodeccro-
HaJbHbIE HOBOCTH, PE3yJbTaThl CBOCH NpPaKTHKH; paboTaTh C ayTeHTHYHBIM HHO-
SI3BIYHBIM TEKCTOM, pa3padaThiBaTh METOIMYECKUI anmapar Uit ero MOHUMAaHMS Lie-
JIeBOi mpoeCCHOHATBHON ayJUTOpUeH U 1p.

IMox npodeccnoHaIbHO OPUEHTUPOBAHHBIM 33/JaHUEM [OHUMAETCs IUAAKTHYECKH
OpraHU30BaHHAs MHOA3BIYHAS JIEATEIbHOCTb CTYACHTOB, HANIPABJICHHAs HAa Pa3BUTHE
MHOS3BIYHBIX YMEHHMH, II03HABATEIbHBIX HABBIKOB, YMEHUH CaMOCTOATEIbHO (HOpMHU-
pOBaTh U IPUMEHATH HAa NPAKTHKE CBOM 3HaHUA O NpodeccruoHanbHOM cdepe Ha MHO-
CTpaHHOM si3bIKe. COOTHECEHbI TPYIHOCTH 00y4eHUsI MHOCTPAaHHOMY S3BIKY Ipodec-
CHOHAJIbHON c(epbl U BBl TPOYECCHOHAIBHO HANPABJICHHBIX 3aJIaHUH, TPU3BAHHBIX
[IOMOYb CTYZEHTaM HPEOJoeTh TPYAHOCTU. Pa3paboTaH M npencTaBieH KOMIUIEKC
COOTBETCTBYIOIIMX 3afanuii (coobienus mo teme «[IpodeccnoHanbHbIe HOBOCTHY, O
CBOEH MpPaKTHKE, O BBLAAIOIIEMCS esTelie npodeccuoHanbHoi chepsl, padora ¢ HHO-
SI3BIYHBIM TEKCTOM NMPOQECCHOHANIBHOH HANPABICHHOCTH B paMKaxX JIOMAIIHEro yTe-
HMSI, COCTABJICHHE KPOCCBOp/a Ha MPO(ECCHOHAIBHYIO TEPMHUHOJIOTHIO, THAJIOra/TIo-
nuiora 1o npoeccuoHaIbHON MPoOIeMaTHKE U p. ).

KiroueBble ciioBa: TpyHOCTH 00y4eHUs, TPO(ECCHOHANIBHO 3HAUUMBIC YMEHHUS,
podeCCHOHAILHO OPUEHTUPOBAHHBIE 3aJaHUS NIPU 00yUCHUM UHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
podeCcCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHBII MOJIXO/L

Jna yumuposanus: Cepreesa H.H. [IpodeccnoHanbHO OpUEHTUPOBAHHbBIC 3aJaHUS

KaK CPeICTBO OOYUYCHHsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY MpodeccuoHanbHoi cdepst // S3bik 1
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Professionally-oriented tasks as a means of teaching
a foreign language in the professional sphere

Natalia N. Sergeeva'
! Ural State Pedagogical University, Yekaterinburg, Russia, snatalia2016@mail.ru

Abstract. The purpose of this article is to identify and classify the difficulties of
teaching a foreign language in the professional sphere of students of a non-linguistic
university, to determine professionally significant skills in teaching, to develop a set
of professionally oriented tasks based on a professionally oriented approach in teach-
ing a foreign language. The object of the research is the process of teaching a foreign
language in a non-linguistic university; subject — professionally oriented tasks in
teaching a foreign language within the discipline "foreign language", "foreign lan-
guage in the professional field".

In the work, learning difficulties mean the factors accompanying the learning pro-
cess that impede successful learning and require certain actions, efforts aimed at neu-
tralizing them. The developed classification of difficulties includes organizational,
professional, psychological, linguistic. Professionally significant are the skills devel-
oped when teaching a foreign language in the professional sphere at the level of con-
tent and professional activity: orally present in a foreign language the leading figures
of the professional sphere, professional news, the results of one's practice; work with
an authentic foreign language text, develop a methodological apparatus for its under-
standing by the target professional audience, etc.

A professionally oriented task is a didactically organized foreign language activity
of students aimed at developing foreign language skills, cognitive skills, the ability to
independently form and apply in practice their knowledge about the professional field
in a foreign language. The paper correlates the difficulties of teaching a foreign lan-
guage in the professional sphere and the types of professionally oriented tasks de-
signed to help students overcome difficulties. A set of relevant tasks has been devel-
oped and presented (messages on the topic "news of the professional sphere", about
one's practice, about an outstanding figure in the professional sphere, working with a
foreign language text of a professional orientation as part of home reading, compiling
a crossword puzzle for professional terminology, a dialogue/polylogue on profession-
al issues and etc.).

Keywords: learning difficulties, professionally significant skills, professionally
oriented tasks in teaching a foreign language, professionally oriented approach

For citation: Sergeeva N.N. Professionally oriented tasks as a means of teaching a

foreign language in the professional sphere. Language and Culture, 2023, 61, pp. 272-
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BBeaenne
B Merommyeckoit nutepatrype CymecTByeT MOHSATHE CPEACcTBa 00yde-
HUS, MPEIHA3HAYSHHOTO I O0yJaIONMXCs W MPHU3BAHHOTO ITOMOYh MM B

oBnazeHnn wHocTpaHHBIM s3bikoM [1. C. 338]. Cpemm cpenctB oOydeHUs
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aBTOPHI BEIACIAIOT IIpobiaeMHoe obOyuenue (A.B. bpymmuuckuii, A.M. Ma-
TIOIIKUH W 1p.), pa3BuBaroiiee ooyuenue (JI.B. 3ankos, B.B. JlaBbiaoB,
H.B. OnpkonuH), mporpammupoBanHoe oOydenne (H.®. Tanwiuna,
[1.5. I'anpriepun), 3HAKOBO-KOHTEKCTHOE oOydeHue (A.A. BepOurkuii), me-
narorudeckyto  omneHky (b.I. AHaHbeB), TIPOEKTHYIO JAEATEIBHOCTD
(M.A. CrymHunkas), ipoOIeMHO-Pa3BHUBAOIINE YIIPAKHEHHSI, CaMOCTOATEIh-
HyI0 pabdory Ha ypoke (A.K. Mapkosa) u jip. [IppuMeHHTETEHO K Mpo0IeMaTHKE
HCCIIEIOBAHMS K CPEACTBY OOYUYEHHS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY IIpO(heccHOHalIb-
HOH chepsl oTHeceM IPOodeCCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHbIC 3aJaHMUs, Pa3BHBa-
eMbIe MPo(ecCHOHATEHO 3HAYUMbIC YMEHHSI, TPYJHOCTH OO0Y4YEeHHsST WHOCTpaH-
HOMY SI3bIKY, Ha HEUTPATN3aInI0 KOTOPBIX 3a/IaHUSI HAITPaBIICHBI.

B craThe BBISBICHBI U MPOAHATH3UPOBAHBI OpeaHU3AyuOHHble (MHO-
TOSI3BIMHE TPYIIIEI), npogeccuonaibHble (MOHATUHHBINA TTPOdhecCH OHATBHBIH
amnmapar Ha POJHOM sI3bIKe (DAKTHUECKH B HAYATBHOW CTaTuH (HOpPMUPOBA-
HUSl, 3HAHUE OTJCNbHBIX TEPMHUHOB, HE MPEICTABISIONMX COOOH CHUCTEMY
MOHATHH ), ncuxonocuueckue (OCHOBHBIMY BHIIAMH YMO3AKITFOUCHUHN SBIISIFOT-
Csl HETOJTHAS MHIYKIUS U aHAJOTHWs, MPEnsSTCTBYONIHE (HOPMYIHPOBAHHIO
BBIBOJIOB, PEKOMEHIAIINI, aHAIN3Y TEKCTa; OrPaHMYCHHAs JONTOBPEMEHHasI
W KpaTKOBpPEMEHHAsl TIaMSTh B CHIY 3aBUCHUMOCTH OT T'aJDKETOB; HH3Kas MO-
TUBAIMS K M3YYCHUIO MHOCTPAHHOIO 53bIKa Ha (DOHE 3aBBINICHHOW camo-
OICHKH PEe3yJbTATOB; 3aBUCHUMOCTh TIPU 00yUCHUU UHOCTPAHHOMY SI3bIKY OT
BCIIOMOTATENbHBIX CPEACTB — T'a/HKETOB MPH TEPEBOJIC C POJHOrO Ha WHO-
CTPaHHBIA W C MHOCTPAHHOTO HAa POJHON) W s3b1K06ble (OTCYTCTBHE BIajie-
HUS TPAMMATHYECKOH CHCTEMOW WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, 3HAHHS OTPHIBOYHBI
W TIOBEPXHOCTHBI; TPYJHOCTh TTOHUMAHHS OCHOBHOT'O COJCPXKAHUS MPOYH-
TAHHOTO, BBIJCICHUS CYIIECTBEHHBIX MOMEHTOB, (PAKTONOTHYECKON IEermoy-
KH TEKCTa, Nepeiadn COePKaHus MPOUYUTAHHOTO. B CHITy KIIMTIOBOTO MBIIII-
JICHUsI CTIOCOOHOCTh TTOHUMATh HCKIFOUUTENBHO KOPOTKUE U MPOCThIC WHO-
SI3BIYHBIC TEKCThI; WHOSA3BIYHBIN MaTepHall Majo MCIONb3yeTcs s GOopMu-
POBaHUs CIENUATBHBIX MPUEMOB YYEOHO-CAMOCTOSATEILHON JESITENbHOCTH;
OTCYTCTBYET MOHHWMAaHHE TMPUKIATHOTO XapaKTepa WHOCTPAHHOTO SI3bIKA B
poheCCHOHATBHOMN AITENFHOCTH) TPYIHOCTH.

PackpbITo moHsATHE «IpO(HEeCCHOHAEHO OPUEHTUPOBAHHOE 3a/IaHUC
KaK JUJIAKTHYECKH OPraHW30BaHHAS MHOS3BIYHAS JESITEIbHOCTh CTYIICHTOB,
HaTpaBJIcHHAs: HA PAa3BUTHE MHOS3BIYHBIX YMEHHMU, MO3HABATEIHHBIX HABBI-
KOB, YMEHUI CaMOCTOSTENFHO (OPMUPOBATh U MPUMEHATh HA MPAKTUKE
CBOU 3HAHUA O MPO(EeCCHOHANBHON cpepe Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE.

IMpodeccnoHabHO OpUEHTUPOBAHHBIC 3aJaHUS TMPEICTABISOTCS
CPE/ICTBOM Pa3BUTHS MPOPECCHOHAILHO 3HAYMMBIX YMEHHU CTYICHTOB He-
SI3BIKOBOTO By3a MpPU OOYyYEHWH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY TPOdecCHOHATBHON
cdepbl Ha OCHOBE MPOHECCHOHATLHO OPUEHTHPOBAHHOTO MOIX0/1a. Y Ka3aH-
HBIA MOIXOJ 3aKI0YaeTCs B MAKCHMAalbHO BO3MOXKHOM OTPaXKECHHH MPO-
OonmemMaTHKH MpodeccnoHambHON Cephl MpH 00yIeHUH MHOCTPAHHOMY S3bI-
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Ky, TIOTPY’KEHUH OOy4arommXxcsi B MHOS3BIYHBIA MPO(PECCHOHATIBHBIA KOH-
TEKCT Ha YPOBHAX codepowcanus (MHOA3BIYHBIN MaTepuas mpodeccuoHamb-
HOW HAmNpaBIIEHHOCTH), desmenvHocmuy (OCYIIECTBICHHE, peanu3anus ¢par-
MEHTOB IPO(ECCHOHATBHON JeATeIbHOCTH Ha 3aHATUSAX 0 HHOCTPAHHOMY
S3bIKY). MeTonrka 0o0ydeHHs WHOCTPAaHHOMY S3bIKY B TPO(ECCHOHAIBHO
OPUEHTUPOBAHHOM KOHTEKCTE BKJIIOYAET KOMIUIEKC Mpo(heCCHOHAIBHO OpH-
SHTUPOBAHHBIX 3aJaHuil (COOOIEHHs Mo TeMe «IpodeccCHoHaIbHbIE HOBO-
CTH», O CBOEH MPAKTHKE, O BBIIAIOIIEMCS JesTeNe MpopecCHOHATbHON che-
pBI, pabOTy C MHOS3BIYHBIM TEKCTOM IPOQECCHOHATIBHON HAIIPABICHHOCTH B
paMKax JOMAIIHero 4TeHHs, COCTaBICHUE KPOCCBOPAA Ha MPOQeCCHOHATb-
HYI0 TEPMHUHOIIOTHIO, TUAJIOra/IoNniora 1mo npodecCHoHaNbHOI mpodiiema-
THKE, aHEKJIO0T Ha MPO(ECCHOHANBHYIO TEMATHKY ).

[TpodeccnoHambHO OpPHEHTUPOBAHHBIC 3aJaHUS MUHHMH3HPYIOT,
YCTPaHSIOT HeOIArONpHUATHBIE YCIOBUS, TPYAHOCTH OOYy4eHUSI HHOCTPAHHO-
MY S3BIKY ¥ HalpaBJIeHBI Ha OBJIAJICHHE CTYAEHTaMH HHOCTPAHHBIM S3BIKOM
IS pelIeHns Tpo(eCCHOHABHBIX 3a/1a4.

MeToa010TUs MCCIIeNOBAHMS

Teopernueckoil OCHOBOM HCCIEMOBAHMS BBICTYITHIN HAYIHBIE PAOOTHI
cnenytommx aBTopoB: H.B. bapermmamkoB, K.O. besykmamankoB [2],
W.JI1. bum [3], IL.B. T'ypeuu [4], A.A. Bepounxuii [5], C.K. I'ypans [6-8],
N.A. 3umnss [9], O.A. O6manosa [10], I'.M. Ilapaukosa [11], A.A. IIpoxo-
posa [12], T.C. Ceposa [13, 14].

Bompocamu acriekTHOro 00y4eHHsT WHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ipodeccro-
HaJIbHOM cepbl B HES3BIKOBOM BY3€ 3aHMMAIOTCS MCCIeNoBaTeNu: pedepupo-
BaHme nHos3bIaHOrO Tekcra — H.JL. XKypbenko [15], H.A. ®ponosa, 1.B. Arne-
maHoBa [16], rpammatrka — P.Z. Mukhtashamova [17]; o0y4enne Bunam uHO-
SI3BIYHOM PEUeBOM JESTENBHOCTH — UTeHue, AoMamHee arenne — M.I'. PsOresa,
H.M. Maramemmm [18], A.Ye. Nazarova [19], M.A. Muraerko [20]; mrceMo —
L.G. Yusufova [21] u apyrue, aymupoBanme, roBoperre — N.N. Ergasheva,
B.B.U. Bobokhujaev, S.I. Kuziev [22], O.H. Hcaesa [23] u ap.

[Ipobnemsr pa3zBuths MpodecCHOHATBHON HHOS3BIYHOW KOMMYHHKA-
TUBHOW KOMIIETEHIIMH HAaXOIAT OTPa)KEHHUE B HCCIEHOBAHUAX TAKHX aBTO-
poB, kak A.W. bormanoBa, A.B. BeperennukoBa, Y.B. CommatoBa [24],
E.H. ImutpueBa, T.A. Ilockpebsimea [25], W.H. Tabyesa [26],
T.B. baitnuxosa [27], T.B. Cumopenko, O.M. 3amstuna [28]; nHTErpanmu
MEeXIUCITUTUIMHAPHON M s13bIKOBON coctaBisttomierr — E.JI. Bymryea [29],
B.I'. ConnmatoB, H.B. ConnmaroBa [30, 31] u ap. ConepkaTenbHBIH KOMITO-
HEHT 00Y4YeHUS WHOCTPAaHHOMY S3BIKY MPO(eCCHOHANBHON cdephl 3aTparu-
BaeT M.H. Ky3nenioBa [32]. IHOs3BIYHBIE pedeBble YIPAKHEHIS, HATIPaBJIeH-
HbIE Ha MPOQECCHOHANBHYIO MOATOTOBKY CTYIEHTOB, SIBISIOTCS MPEAMETOM
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paccmotpenus B.E. Muponosoi#t, P.M. [laannenko [33], TpyaHOoCTH 00y4eHUsS
WHOCTpaHHOMY s13bIKy m3y4aeT JI.B. 3emckosa [34].

B wuccnenoBaHny, HanmpaBIEHHOM Ha PAacKpbITHE MPO(ECCHOHATIBHO
OPHEHTHPOBAHHOIO TOAXOAa NMPUMEHHUTENBHO K O0YYEHUIO WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY CTYJEHTOB HESA3BIKOBOTO BY3a, PEANM3yeTcsl OTpakeHne npolieMaTH-
KH TIpOeCCHOHAEHOM Cephl B 00YIeHNN Ha YPOBHAX COMIepKaHus (IIpe-
CTaBJICHHOCTh MHOSI3BIYHOTO MaTepuana npogecCHOHAIBHON HalpaBlIeHHO-
CTH) W JeATENbHOCTH (BBITIOJHEHWE YYEOHBIX 3a/JlaHWii Ha WHOCTPAHHOM
sI3bIKE, NPHOJMIKEHHBIX K peabHOH NPOo(ecCHOHAIbHOM IesITEIbHOCTH).
ConepxaTenbHBIN aCIEKT MO3BOJIAET CTYAEHTaM 3HaTh MPOQEeCCHOHATBHYIO
WHOS3BIYHYIO TEPMUHOJIOTHIO, YMETh I[OHMMAThb WHOS3BIYHBIE TEPMHHBI
npodeccuoHanbHON cepbl, COOTHOCUTh HHOS3bIYHBIE TEPMUHBI C PYCCKUMHU
MOHATHSMH, TOHUMATh UHOA3BIYHBIE TEPMHUHBI B KOHTEKCTE U BHE ero. Jles-
TEILHOCTHBIN aCMEeKT Ha OCHOBE MHOS3BIYHOTO Marepuaia IpodeccuoHalb-
HOM cepbl TOTOBUT CTYIECHTOB: YCTHO IIPEACTABIISITH HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE
npodeccroHabHbIE HOBOCTH, PE3YJIbTAaThl CBOCH NPaKTUKHU, BEAYIIHUX JesTe-
nieit mpoeccrorambHOM cepsl; padoTaTh ¢ AyTEHTUYHBIM WHOS3BIYHBIM TEK-
CTOM M pa3pabaTbIBaTh METOAMUYECKUI anmapar Ui ero HOHUMaHHUs LeJIeBOM
npodecCHOHANIBHON ayauTOpUel; ananTUpoBaTh, MHTEPIPETHPOBATH CIIOXK-
HBI MHOS3BIYHBIN TEKCT, BBIAEIATH B MHOS3BIYHOM TEKCTE OCHOBHYIO HH-
¢dbopmanmio, nepenaBaTb OCHOBHYIO MH(OPMAlMIO HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
BBIIEIISITH KIIOYEBBIE CJIOBA, OPraHW30BHIBATH KIIIOUEBBIE CIOBA B METOAMYE-
CKHMH MHCTPYMEHTapHi JJ1s OIOphl IOHUMAHUS CIIYILIAIOIIUX B BUAE (akTomo-
TMYECKON TEenoYKH (TepeueHh OCHOBHBIX COOBITHH), a TakkKe rpamMmarhye-
CKOM OCHOBBI HpeNIOKeHHs (TJIarojoB M CYILECTBUTENIBHBIX, HEPEAAIOLINX
yKazaHHbIE COOBITHA), pa3padaThiBaTh METOAWYECKUN HWHCTPYMEHTapuil C
ydeToM npodeccroHabHON aymuTopru (CHATHE (POHETHYECKUX TPYIHOCTEH,
TPYZAHOCTEH MOHMMAHUs, BBEJEHHWE W IEpPBUYHAsI OTPabOTKa HOBOIO HHO-
SI3BIYHOTO MaTepHasa Ha YpOBHE 3BYKa, CJIOra, CIOBa, CIOBOCOYETAHUS, IIPEA-
JIOKEHMsI, TPaMMaTHIECKOH (POpMBI; CilyllaHHe C MOHMMaHHWEM Ha OCHOBE
3pUTETBHON OMOPHI, OOPATHEIA MEPEBOM C PYCCKOrO Ha MHOCTPAHHBIN SI3BIK,
0000111eHNe U3YyYEHHOr0 MaTepyana B BHIE IOBTOPAa TEPMHHOB, CJIOB, YIO-
TpeOJIeHUs N3YYEHHBIX CIIOB B IPO(ECCHOHATFHOM KOHTEKCTE).

B pamkax o0003HauYeHHBIX YPOBHEH peanw3anui mpodecCHoHaIbHO
OPHEHTHPOBAHHOI'O MOIXO0/A NPH 00YYEHUN WHOCTPAHHOMY SI3bIKY BBIIETS-
IOTCSI TPYIIBI COOTBETCTBYIOIIMX yMeHUH. Tak, BBIABICHBI npogeccuo-
HAIbHO 3HAYUMbBlE YMEHUsA CTYIEHTOB INPUMEHHUTENBHO K IMpoOjeMaTHKe
HCCIII0BAHMS, a TAK)KE YMEHUS OCYIIECTBIIATh CAMOAHAIN3 M CAMOOLICHKY.

HccaenoBanue u pe3yjibTaThbl

B uccrienoBanum ObUTH BBISIBICHBI TPYAHOCTH OOYyYEHHS HWHOCTpaH-
HOMY S3BIKYy MpOo(hecCHOHATBHON Cdephl, MpohecCHOHATHHO 3HAYMMBIE
YMEHHS, TPOPECCHOHATEHO OPUEHTHPOBAHHBIE 3a/IaHNsL.
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Jns pa3paOOTKH METOOMKH Pa3BUTHs MPEACTaBIECHHBIX MpodeccHo-
HAJIBbHO 3HAYMMBIX YMEHHH CTYACHTOB IIPEABAPUTEIbHO IPOAHATU3UPOBAHbI
TPYZHOCTH, C KOTOPBIMH CTaJKHBAIOTCS CTYIAECHTHl NPU OOyYEHHUH HHO-
CTPAaHHOMY SI3BIKY PO E€CCHOHAIBHOM chepshl.

PazpaboranHass B paMKax WCCIENOBAaHUS METOAMKA OOy4eHUs
HEUTpanu3yer HeOIaronpHusITHEIE YCIOBHS O0y4YEHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
U CII0COOCTBYET OBJIAJICHHUIO CTYAEHTaMU MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM VIS pellie-
HUsl NpodeccHoHaNBHBIX 3a7ad. B coBpeMeHHBIX yclIoBHAX mpodeccuo-
HAJIbHO OPHEHTHUPOBAHHBIA MOJXO[ MO3BOJISET NMPENOAABATENSIM HESI3bIKO-
BBIX BY30B F'MOKO HAIlOJHSTH COAEp)KaHUE O0yUEHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B COOTBETCTBHM C IIOCTOSIHHO MEHSIOLIMMUCS MOTpeOHOCTAMH npodeccro-
HaJIbHOU cepbl AesITeIbHOCTH.

Ha ocHoBe mpomomxuTensHOr0 HAOIIOAEHUS 32 OCOOCHHOCTSIME 00Y-
YAIOLIMXCSl B MCCIEAOBAaHUM BBIACISIFOTCS OCHOBHBIE TPYIHOCTH, KOTOpBIE
BO3HHMKAIOT Y CTYIEHTOB 2-T0 Kypca, IPUCTYNAIOUINX K OBJIAACHHUIO JUCLU-
InHON «HOCTpaHHBIH SI3BIK B MpodeccHoHaNbHON cepey, mpeacTaBIieH-
HBIE B BUJIE KJIacCU(UKALINN:

Opeanuzayuonnsie: MHOTOS3bIYNE TPYIIIIBI — B YCJIOBUSAX «ONTUMH3A-
LMY By3aMH y4eOHOTO IpoLecca» CTajJ0 HOPMOH, 4TO B OAHOM IpyHIE IO
mucuuiuinHe «MHOoCTpaHHBIH A3bIK» 00y4YalOTCA CTYACHTHI, U3YYaroLIue aH-
TIIAACKAN, HEMEIKUA W (paHIy3cKuil s3bpIkA. CTYHEHTHI BBIHYKICHBI H3Y-
4aTh aHTIUUCKUHN TTpu 6a30BOM HEMEIKOM WK (hpaHITy3CKOM; JHOO0 Mpero-
JlaBaTeNb MapajulelIbHO BEIET 3aHATHE Ha TpeX S3bIKax, YBEIUYHBas CBOIO
Harpy3Ky W CTeleHb MHTEHCHBHOCTH TPYyZa; MO0 M3ydaroliye HeMEeUKUi u
(paHIy3cKUi IPONODKAIOT U3yUeHNE HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA B PEXHME WH-
IUBUIYyaTbHOW TPAEKTOPUHU.

Ipogheccuonanvrvle: TIOHATHHHBIA TPO(GECCHOHATIBHBINA ammapaT Ha
POIHOM SI3bIKE HaXOXUTCS (paKTHMYECKH B HAYAIBHOM CTaauM (POPMUPOBAHUS,
3HaHUE OTJENbHBIX TEPMUHOB, HE MPEICTABILIIONINX CO00H CHCTEMY OHSATHH.

Icuxonozuueckue:

— OCHOBHBIMH BHJAM{ YMO3AKJIIOUEHUH SIBJISIFOTCS HEMOJMHAsT MHIYK-
LUl ¥ aHAJIOTHS, NPENATCTBYIOIUE (OPMYINPOBAHHIO BHIBOAOB, PEKOMEH-
JTaIlfil, aHaIn3a TEKCTa;

— OrpaHMYCHHAs J0JITOBPEMEHHAs U KPaTKOBPEMEHHAs aMsITh B CHITY
3aBHCHUMOCTHU OT Ta’KETOB;

— HM3Kasi MOTUBALMS K U3yYEHHIO HHOCTPAHHOIO S3bIKa Ha (oHE 3a-
BBIILICHHOW CAMOOLICHKH CBOUX PE3YJIbTaTOB;

— 3aBHUCHMOCTb NPH OOYyYEHHH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY OT BCIOMOTa-
TEeNBHBIX CPEICTB — aKETOB IIPU IIEPEBOAIE C POJHOTO HA HHOCTPAHHBIN U €
WHOCTPaHHOI'O Ha POAHOM.

A3vikosuie:

— OTCYTCTBHME BJIAZICHHSI I'PaMMAaTHYECKOH CHUCTEMOW HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA, 3HAHUS OTPBIBOYHBI M IOBEPXHOCTHBI,
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— TPYOHOCTb ITIOHUMaHHs OCHOBHOI'O COZAEPKaHMs IPOYUTAHHOTO, BbI-
JeTICHNs] CYILECTBEHHBIX MOMEHTOB, (DaKTOJOIMYECKOM LEMOYKH TEKCTa,
nepenavyy Copep>kKaHusl MPOUYNTAHHOrO. B CHily KIIMITOBOrO MBILUIEHHS CHO-
COOHOCTh TOHMMATh WCKIIOYHTENBHO KOopoTkue (1-2 abzama) W mpocTeie
WHOSI3bIYHBIE TEKCTHI;

— WMHOS3BIYHBIA MaTepuan Majo HCIONb3yeTcs A (OpMUPOBAHUS
CIeUAJIbHBIX IPUEMOB Y4€0HO-CaMOCTOATENbHOM eI TENbHOCTH;

— OTCYTCTBYET INOHUMaHHE NPHKIATHOTO XapaKTepa HHOCTPAHHOIO
SI3bIKa B MPO(ECCHOHATBHOUN NEeATENbHOCTH.

Tpyonocmu 03HA4AIOT COMPOBOXKIAIOIINE TTpoIlece 00ydeHns (HaKTopBI,
MPENSITCTBYIOILME YCIEITHOMY OOYUeHHUIO U TPEOYIOIINE ONpeNeleHHbIX JIeH-
CTBUI, YCWINI, HaNpaBJICHHbIX HA MX HEUTpaIHU3aLMIO, MPEOJOJICHUE; MPU
00yueHHNHU JaHHOE SIBJICHUE MPEACTABIISAETCS 3aKOHOMEPHBIM U €CTECTBEHHBIM.
Beccriopro, 4ro TpynHOCTH B 00y4€HHMHU MPEICTABISIOTCS KOMIUIEKCHBIM SIB-
JICHUEM, 3TO MOATBEPXKAACTCSI HUIMYMEM Y OIHOIO M TOTO e CTYAEHTA TPYa-
HOCTEH SI3bIKOBOI0, ICHXOJIOrMYECKOr0, TPOPECCHOHANBHOIO XapaKTepa.

[Ipodeccop Ilepcn bopucoBuu ['ypBuu, mpencTaBUTENneM y4eHOH
IIKOJIBI KOTOPOTO SBIISIETCS aBTOP NAHHOW paboThl, B y4eOHOM mocoOum
«KOoppeKTHBHO-IOATOTOBUTENBHBIA ACIIEKT METOIMKU MPENOAaBaHus HUHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOBY» [4] 0003HAYIII CYIIECTBYIONIYIO MMPOOIEMY «IIOCTOSTHHO
CONPOBOXKIAIOIIMX YUYAIIMXCA 3aTPYAHEHHI», NPEIJIOKUI OpraHu30BaTh
00y4eHue MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B ILIKOJIE IIyTeM IJIAaHOMEPHOH MOATOTOBKH
00yJarommxcsi Ha NPOCTHIX BUIAX 3aJaHUN M yNPaKHEHUI K BBIIOIHEHHIO
Oonee TPYOHBIX 3aJaHUH HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE M MOCTYNATEIBHOTO pas-
BUTHS YMEHUI M HABBIKOB oOyyaromuxcs. [IpuMeHuTenbHO K mpobieMaTHKe
MPEACTABIAEMOr0 HCCIENO0BAHMS KOMIUIEKC 3aJaHUM 10 HHOCTPAHHOMY
SI3bIKY HAlleNeH Ha IOCTENEHHOE YCJIOXKHEHUE yIIPa>kKHEHUH, HalpaBJIeHHbBIX
Ha pa3BUTHE YMEHUW BUIOB MHOA3BIYHOM PEUEBON AEATEIBHOCTH, MOIATO-
TOBKY O0Y4YaIOILIMXCS K BBIIOJIHEHHIO 00Jiee CIIOKHBIX 3a1aHHH.

IL.b. I'ypBuY CcBOM Hay4HBIN TPy HOCBSITHII YCTAHOBJICHUIO KOPPEI-
LMY MEXKIY HEYCIIEeBAEMOCTbIO LIKOJIBHUKOB NMPH 00yUYE€HHH MHOCTPAHHOMY
SI3BIKY M TIOCTOSIHHO MMEIOIIUMHUCS TPYIHOCTSIMH, 3aTPyJHEHUSIMH TP BbI-
MOJTHEHUH 331aHUi Ha n3ydaeMoM s3bike. [IpumeuarensHo, uTo mpodeccop,
caM BJIQACIOIIMI MATHIO MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU U IPEKPACHO ITOHHUMAIO-
LMK UCTBITHIBAEMBIEC IIPU O0YYEHUH HEPOAHOMY SI3BIKY 3aTPYIHEHHMS, pac-
CMaTpHBaJ JAHHOE SIBJIEHHE KaK €CTECTBEHHOE, IPHUCYIIee Ipomeccy o0yue-
Hus. 3aja4a penojaBaress HHOCTPAHHOTO SI3bIKa — HOMBITAThCA OJ1aroaapst
MPOAYMaHHOW METOINKE 00y4IeHHUs (C YIeTOM IICHUXOJIOTHIECKUX 0COOEHHO-
cTell 00y4aeMblX, TMHIBUCTUYECKUX XapaKTEPUCTHK M3YIaeMBbIX SI3BIKOBBIX
SIBIIGHUH, OOIIerneqarornyeckinx 3aKOHOMEPHOCTEH IMporecca O0ydeHws)
MaKCHUMaJIbHO MUHUMHU3UPOBATh, YCTPAHUTh TPYOHOCTH oOyueHus. JlaHHas
no3uuus Kopudes METoauku 00ydeHus, 10 HallleMy MHEHHIO, IPUMEHNMa 1
K 00y4EeHUI0 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HESI3BIKOBOM BY3€.
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O0603HaYHB TPYAHOCTH O0yUYEHHS WHOCTPAHHOMY S3BIKY B mpodeccu-
OHanbHOH cdepe, mpodeccnoHaNTbHO 3HAYNMbIE YMEHUS, HAMETUM TIpodec-
CHOHAJIbHO OPUEHTUPOBAHHBIC 3a/aHMsI KaK CPeNcTBO OOy4YEeHHs, paccMoT-
PHUM IpUMEHEHHE TPOo(ecCHOHAIIBHO OPUEHTHPOBAHHBIX 3aJaHUH.

Ilon npogpeccuonanvno opuenmuposannvim 3adanuem TPUMEHU-
TENIBHO K MPO0JIeMaTHKE UCCIEeI0BAHNS IOHUMAETCS TUAAKTUIECKH OpraHu-
30BaHHAs MHOA3BIYHAS NEATEbHOCTh CTYACHTOB, HAalpaBJEHHAs Ha pa3BU-
THE WHOSA3BIYHBIX YMEHHH, IMO3HABATEIBHBIX HABBIKOB, YMEHUI CaMOCTOS-
TeNbHO (OPMUPOBATh M NPUMEHATh Ha IPAKTHUKE CBOM 3HAHUS O Mpodeccu-
OHaJIBHOM c(epe Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

IIpu MonynpHOM OOyYE€HMHM HWHOCTPAHHOMY SI3bIKY HPO(QECCHOHANb-
HOHU cdepbl 0OyueHre NpoTeKaeT, HalpuMep B MEeNarornieckoM By3e, B Te-
yeHre omHoro cemectpa (56 4). ConepxaHune 0OydeHHs BKIFOYAaeT COBOKYII-
HOCTb BBIITOJTHEHMSI CTYACHTAMHU CIEAYIOIINX 3aJaHui B TedeHue 25 3aHs-
Thi (map), 00beTMHEHHBIX B KOMILIEKC.

Cooowennue no meme «llpogpeccuonanvnvie Hosocmuy (Kaxaplid
CTYZEHT BBIIOJIHSCT 3aJaHNE OIUH Pa3 B CEMECTD).

[Ipeanonaraercs, 4T0 KaXkIo€ 3aHATHE OAWH-IBA CTYACHTA NAENAIOT
cooOIIeHre Ha WHOCTPAHHOM SI3BbIKE€ O BKHEHIIMX COOBITHSAX IMpoheccro-
HaJlbHOU cdepbl B YHUBEPCUTETE, TOPOAE, peruone, mupe. CBoe BBHICTYILIE-
HUE CTYIEHThl CONPOBOXKIAIOT AWAAKTUYECKU pa3pabOTaHHBIMH MaTepua-
JIaMH, TIOMOTaIOLIMMHU CIIYLIAIOIIMM MOHATh COAEp)KaHue: MPeaCTaBICHHBIN
B Pa3fgaTOYHOM WM IpyroM (opmarte JEKCHKOH, KIIOUeBbIe ATl TOHUMAaHUS
CIIOBOCOYETAHMS C INEPEBOIOM Ha pycckuil s3blK. [IpenBopsier ciymanue
BBEICHUE HOBOW JIEKCHKH: OOYYarOLIMHCS INEMOHCTPUPYET HE3HAKOMBIE
CJIOBA, KOPPEKTHO NMPOM3HOCUT MX, OCYIIECTBIISIET CEMAHTH3ALMIO, IPOCUT
CTYZEHTOB IOBTOPHUTH 3a HUM CJIOBA XOPOM. 3aTeM HPEABSBISIET CBOE CO-
00ILeHNE HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE TI0 OHOMY IPEATIOXKEHUIO0, CTYIAEHTHI I1e-
PEBOIAT Kaxa0e nmpemiokenne. Bee coobmienne prmrovaer 10 10 pazBepHy-
THIX NPEATIOKEeHUI. B 3akitoueHne cTyJeHT npeagaraeT CiayIialonyM rnepe-
JaTh COAEpKAHME YCIBIIIAHHOTO, IIEPEBOAS 0 OAHOMY IPEATIOKEHUIO pycC-
CKHH BapuaHT COOOLIEHUS, UCIIONIB3YsI KIFOUEBBIE CIIOBA U CIOBOCOYETAHUSL.
B ciryyae 3aTpynHeHHs moMoraer Bes IpyIna.

Pabora Hag coobmieHMEM OFHOTO CTyAEHTa IIUTCS B cpeaHem 20—
25 muHyT. CTyAEHTBI NOMY4YarOT OT BBICTYHAIOLIEr0 B MUCBMEHHOM WIIH
npyrom ¢opmare KiroueBble ciioBa cooOmenus. [Ipenonasarens B KOHIE
Ka)KI0TO 3aHATHs MpEAjaraer BBHINOJHUTH YCTHBIM IEpeBOJ IO Ipesie-
CTBYIOILIMM COOOIIEHUSIM; BCIIOMHHUTh U YIOTPEOUTHh MPOHIEHHBIE CIOBa B
HOBOM U IPEXHEM KOHTEKCTE.

Tax, K 3aBepIIeHHI0 00y4eHHsI Y Ka)XI0ro CTyACHTa COCTABIISIET IJ10C-
capuil mpohecCHOHATHHON TEMAaTHKH, PACIIpPsS AKTUBHBIA M ITACCUBHBINA
cioBapHbIi 3amac. CTyIEHT Menarorn4eckoro By3a OBJIaJEBAET METOIUKOM
paboTBl ¢ TEKCTOM, KOTOpas MpHUTOoauTcs B Oymymiel mpodeccHOHATbHOMN
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NesITeTbHOCTH (YUUTENS MIAAIINX KIacCOB, UCTOPHH, Teorpaduu, aedhexro-
Jiora, MaTeMaTHKa | Jp.).

Coobwenue o ceoeit npakmuke (KaKAbI CTYACHT BBINOJHSET 3a/a-
HUE OIVH pas3).

Coobwenue o evloaiouemecsa oeamene nPogheccuonanbHOI cepbl
(KaXkIIBIi CTYJIGHT BBITIONHSET 3aJaHUE OIUH Pa3).

Paboma ¢ unoa3bIuHBIM MEKCMOM RPOPECCUOHAILHON HANPAGIEHHO-
CIu 6 pamkax 0omauinezo umenus (KOKIAbIA CTYIEHT BBINONHSET 33JaHKe
OJIVH Pa3 B CEMECTp) MPEATIoNaraeT CaMOCTOSITEBHBIN BRIOOP TEKCTa 00hEMOM
3—4 TpIC. IEYaTHBIX 3HAKOB (IIBe cTpaHUIbl Gopmara A4); goMallHee YTEHHE
MOXKHO OpraHM30BaTh Pa30BO (OZHOMOMEHTHAS cljada BBIOITHEHHOIO 3aJaHHs)
WJIM TPOJIOHTUPOBAHHO — OTYET O BBIIOJHEHHOM 33/IaHUU 00BbEMOM 1 ThIC. Tie-
YaTHBIX 3HAKOB (CTYJEHT OTYUTHIBAETCS B TakoM ciydae 3—4 paza). JlomarrHee
YTEHUE MPEAIoNaraeT YTeHne M MepeBo] TeKCTa, MOArOTOBKY IepecKasa oc-
HOBHOI'O COJEPKaHHs, COCTaBJIEHHE Iiioccapusi NpogeCCHOHANBHBIX MOHSITUI
TeKcTa (BKIIFOYAs TPAHCKPHUIINIO, TiepeBom). OTder O MPOYMTaHHOM TEKCTe
OCYILIECTBIISIETCS. MHAUBUIYAJIBHO, IIPU 3TOM MPENOAaBaTellb OLIEHUBAET TEXHU-
Ky YTEHHsI BCIyX (parMeHTa, nepeBoa pparMeHra ¢ JIMCTa, epeady coaepxa-
HUS TIPOYMTAHHOTO W 3HaHWE MPO(ECCHOHATBHON JTEKCHKH. ACIIEKTHI pabOThI
HaJl TEKCTOM JIOMAIIHEro YTE€HMs 3acIyLIMBAIOTCS MpPENojaBaTeieM Mo Mepe
MOArOTOBKY CTYZICHTA TIOCTENICHHO B TEUEHHE BCETrO CEMECTPA.

Cocmasnenue Kpocceopoa, ucnonb3ysa npopheccuonanviyo mepmu-
H0102U10 (KQXKIBII CTYJCHT BBIIIOJHSET 3alaHUE OJMH Pa3).

Cocmasnenue ouanoza/nonunoza no npogheccuoHanbHoii npoodine-
mamuke (KX CTYICHT BBIIOIHSET 3alaHUE OANH Pa3).

Anexoom na npogheccuonanvryio memamuky (KaxIplil CTyI€HT Bbl-
MOJHSIET 3alaHNe OJMH Pa3 B CEMECTP).

[Ipeanonaraercs, 4YTO CTYOEHT CaMOCTOSATENBHO HAXOAUT aHEKAOT U
pacckasbIBaeT ero CTyJeHTaM, peasaras Uil HOHMMaHUs KIIIUeBble CI0Ba
U CIIOBOCOYETAHUSI.

CooTtHeceHne TpyaHOCTEHl 0O0ydeHUs: HHOCTPAHHOMY SI3BIKY TIpodec-
CHOHAJIbHOM cdepbl U BUIOB NPO()ecCHOHATIbHO HANpaBJICHHBIX 3aJaHuM,
MPU3BAHHBIX [IPEOJOIETh TPYAHOCTH, IPEICTABICHO B TAOJIHIIE.

CooTHeceHUe TPYIHOCTell 00y4YeHHsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY NPog ecCHOHAIbHOI cepbl
U BHIOB NPO(hecCHOHAJIBHO HANPABJIEHHBIX 32/1aHUH,
NPU3BAHHBIX NIPE010JIETh TPYIHOCTH

Bunp! 3aanmii, HarpaBieHHbIE
Ha MX HEUTpaIu3aluuio
Hmeer sKCTpaTMHIBUCTHYECKUN XapakKTep,
peliaercs penojasareiaeM
IoustuiiHbiil mpodeccrHoHabHbIH anmapar |PaboTa ¢ HHOSI3bIYHBIM TEKCTOM MPOQeccro-
Ha POIHOM $3bIKe (PaKTHYECKH B HAYAIBHOM |HAJIbHOM HAIPABICHHOCTH B PaMKaX JOMallHe-
cTajuy (pOPMUPOBAHUS, 3HAHUE OTJEIBHBIX [FO YTCHHUS.

TpynHocTH

MHoros3p141€e rpyTIb!
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TpynHocTH

Bunp! 3a1anmii, HarpaBieHHbIE
Ha MX HEUTpaIu3aluio

TEPMMHOB, HE IPEICTABIIAIOINX COOOH
cUCTeMY TOHATUI

Coobienue mo tTeme «IIpodeccronanbHbie
HOBOCTH».

Coo01eHne 0 CBOei MpaKTUKe.
Coo01ieHne 0 BbIIAIOIIEMCS IesTene
npohecCHOHANBHOM cepbl.

CocraBieHle KpoccBopa

Ha Npo(eCCHOHATBHYIO TEPMHUHOJIOTHIO

OCHOBHBIMH BUJaMHU YMO3AK/IIOUECHUH SIB-
JISIIOTCS. HETIOJIHASL MHAYKIMS M aHAJIOT s,
[PEnATCTBYIoIUE (HOPMYIUPOBAHHIO BbI-
BOJIOB, PEKOMEH/IALINi, aHAIIM3a TEKCTa

Pabora ¢ HHOSI3BIYHBIM TEKCTOM PO ECcCHO-
HAJIBHOM HAIIPABICHHOCTH B PaMKax JOMAIlHe-
TO YTCHUSL

CoobuieHue no teme

«IIpodeccrHoHanbHBIE HOBOCTH

OrpaHuyeHHas 1ONTOBPEMEHHAS U KPaTKO-
BpPEMEHHAsl aMsITh B CUITY 3aBUCHMOCTH OT
raJpKeToB

CocraBieHue AUaaora/moiamuiora mno npogeccu-
OHAJILHOU MPOOJIEMATHUKE.

CocraBiieHre KpOCCBOpAA

Ha PO EeCCHOHATBHYIO TEPMHUHOIOTHIO.
PaGora ¢ HHOS3BIYHBIM TEKCTOM
poeCcCHOHATBHON HAIPABICHHOCTH

B paMKax IOMAIIHEr0 YTCHHUs

Huskas MoTuBanus K U3ydeHUIO HHOCTpPaH-
HOTO s13bIKa Ha ()OHE 3aBBIILICHHON CaMo-
OLIEHKU CBOUX PE3YIIbTaTOB

CocraBieHre KpoccBOpa Ha NpodecCuOHaIIb-
HYIO TEPMHHOJIOTHIO.

Coo01eHne 0 BbIIAOIIEMCs AesTere mpodec-
CHOHAJIbHOM cepbl.

Coo01eHne 0 CBOei MpaKTHKe.

AHEKII0T Ha NPO(eCCHOHANBHYIO TEMATHKY

3aBUCHMOCTb IPH 00y4E€HUH HHOCTPAHHO-
MY S3BIKY OT BCHOMOI'aTENIbHBIX CPEICTB —
raJpKeToB IPH NEPEBOAE C POIHOr0 Ha MHO-
CTpaHHbII U C UHOCTPAHHOT'O Ha POJHOM

Pabora ¢ HHOSI3BIYHBIM TEKCTOM PO ECcCHO-
HAJIBHOM HAIIPABICHHOCTH B PaMKax JIOMAIlIHe-
O Y4TCHHUS

OTtcyTcTBUE BIaICHUS TPaMMAaTHIECKON
CHCTEMOM HHOCTPAHHOT'O 53bIKa, 3HAHUSA
OTPBIBOYHBI U IOBEPXHOCTHBI

PaGoTa ¢ MHOA3BIYHBIM TEKCTOM
poQeCCHOHATBHOM HAPABIEHHOCTH
B paMKax JOMAIIHEro YTeHHsI.
Coo011eHHE 10 TEME
«IIpodeccHoHabHBIE HOBOCTHY

TpyAHOCTH HOHUMAaHHS OCHOBHOTO COJIEP-
MKaHUs IPOYUTAHHOTO, BBITIETICHHS CYIIle-
CTBEHHBIX MOMEHTOB, (haKTOIOrHYECKON
LEMOYKH TEKCTA, Mepeiaull COAePKAHHS
MIPOYUTAHHOTO

Coobuienue no teme

«[IpodeccrHoHanbHbBIE HOBOCTH.

Pabora ¢ HHOS3BIYHBIM TEKCTOM PO eccHo-
HAJIBHOM HAIPABICHHOCTH B PaMKax
JIOMAIITHEr0 YTCHHS

WHosA3p14HBIN MaTepHai MaJIo UCTIONb3yeT-
cst 1 (OPMUPOBAHUS CIIELMATIBHBIX [IPH-
€MOB y4eOHO-CaMOCTOSATEIbHON JIesTeNb-
HOCTH

Pabora ¢ HHOS3BIYHBIM TEKCTOM POECcCHO-
HaJIbHOW HAIPAaBICHHOCTH B paMKax JOMalllHe-
IO YTCHUS.

Coobuienue no teme

«ITpodeccuoHanbHbIE HOBOCTHY.

Coo01eHne o CBOei MpaKTUKe.

Coo0liieHne 0 BbIIAIOIIEMCS IesTene
npoheccHOHANBHOM cepbl.

CocraBiieHue 11aJIora/oNuIora

10 MPOoQeCcCHOHATBHOMN MPOOIIEMATHKE
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Bunp! 3a1anmii, HarpaBieHHbIE
Ha MX HEUTpaIu3aluio

Coobienue mo tTeme «IIpodeccronanbHbie
HOBOCTH».
Coo01eHne 0 CBOeH MpaKTHKE.
Coo01eHne o BbIAAOIIEMCs AesTere mpodec-
CHOHAJIbHOM cepbl.
CocraBieHue AUajaora/moiamuiora mno npodeccu-
OHAJILHOU MPOOJIEMATHKE.
AHEKII0T Ha NPO(eCCHOHANBHYIO TEMATHKY

TpynHocTH

OTcyTCTBYeT MOHUMAHUE MPUKIIATHOTO
Xapakrepa HHOCTPaHHOT O s3bIKa B rpodec-
CHOHAJIbHON JeATEIbHOCTH

3akJaouenue

B nccnenoBaHuM BBISBICHBI OCHOBHBIE TPYAHOCTH, KOTOpPbIE BO3HHU-
KaloT y CTyJEHTOB 2-T0 Kypca, IPUCTYHAOIUX K OBJIAJCHUIO JUCHUIUINHON
«HOCTpaHHBIH S3BIK B TpodeccroHanbHol chepe». Mx MoxHO mperncra-
BUThH B BUJE CIENyMOLIel Kiaccu(puKaluyu: OpraHu3aloHHble, Tpodeccro-
HaJbHBIE, ICUXOJIOTUIECKUE, A3bIKOBbIE TPYIHOCTH.

Omnpenenensl npogeccuonanbio 3HaUUMple yMEHUsA CTYICHTOB TIpU-
MEHHUTENIBHO K IpobiieMaTrKe uccaeqoBaHus (yMETh IOHUMAaTh HHOSA3BIYHBIE
TEepMHUHBI TPOGECCHOHANBHON Cepbl, COOTHOCUTh WHOSI3bIYHBIE TEPMHUHBI C
PYCCKHMH MOHATUSMH, IOHUMATh HHOS3bIYHBIE TEPMUHBI B KOHTEKCTE U BHE
€ro; YCTHO NPEACTABIIATh HA MHOCTPAHHOM f3bIKE MPO(eccHoHaNbHbIE HO-
BOCTH, aJaNTHPOBaTh, MHTEPIPETUPOBATH CIIOXKHBIA HHOS3BIYHBIN TEKCT,
BBIIENIATh B HHOSA3BIYHOM TEKCTE€ OCHOBHYIO MH(OpPMALUIO, IIepeaaBaTh Oc-
HOBHYIO MH()OpMAIMIO Ha HHOCTPAHHOM $I3bIKE, BBIIEIAThH KIIIOUEBbIE CIIOBA,
OpraHU30BbIBATH KJIIOYEBHIC CJIOBA B METONUYECKHM WHCTPYMEHTApHH IS
OIOPBI MOHUMAaHMS CIYIIAOMNX B BUAE (HaKTOIOrMYECKOI LeT0YKH, pa3pa-
0aTbIBaTh METOAMYECKUN MHCTPYMEHTApUH C yderoM mpodeccHOHaATbHOI
ayIUTOPHHM; YIIOTPEONATh U3yUEeHHBIE CJIOBAa B MPO(ECCHOHAIBHOM KOHTEK-
CT€); YMEHUS OCYIIECTBIIATh CAMOAHAIN3 U CAMOOLICHKY.

PackpbITo noHsATHE «IPOhEeCCHOHAIEHO OPUEHTUPOBAHHOE 3a1aHUE»
KaK JUIAKTHYECKH OPTaHW30BAHHAsI MHOSA3BIUHAS ESITENbHOCTh CTYIEHTOB,
HampaBleHHAsl HA Pa3BUTUE MHOS3BIYHBIX YMEHHH, TO3HABATEIbHBIX HABBI-
KOB, YMEHHUIl CaMOCTOSITENbHO (OPMUPOBaTh U NPUMEHSATh Ha MPAKTUKE
CBOH 3HAHUA O MPO(eCCHOHANBHON cpepe Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE.

[lemarornueckast uuest 3aKiIO4Yaercsi B CIeLyOLIeM: MPOQecCHOHANTb-
HO OPHEHTHPOBAaHHBIC 3a/1aHUS MPEICTABIISIIOTCSI CPEICTBOM Pa3BUTHS MPO-
(eccnoHanbHO 3HAYMMBIX YMEHHI CTYJEHTOB HEA3bIKOBOTO By3a HpH 00Y-
YEeHUH MHOCTPAHHOMY SI3bIKY NPO(ECCHOHAJIbHOM c(epbl Ha OCHOBE IPO-
(eccuoHaNbHO OPUEHTHPOBAHHOIO MOAX0AA. YKa3aHHBIN MMOIXO 3aKIr0ya-
ercsi B MAaKCHMaJIbHO BO3MO)KHOM OTPaKEHHWH NpoOJieMaTHKu mpodeccro-
HaJbHOI cephl mpu 00y4eHNH MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, MOTPYKEHUN 00yda-
IOLINXCS B MHOS3BIYHBIN NPO(ecCHOHaIbHBIM KOHTEKCT Ha YPOBHSX codep-
orcanus (MHOSA3BIYHBIN MaTepuan npodeccHoHaTbHONH HANpaBIEHHOCTH) H
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Odeamenvrocmu (OCYIIECTBIIEHUE, peanm3anus (parMeHTOB mpodeccro-
HaJIbHOU AESTeIbHOCTH Ha 3aHATUSX 110 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY). MeToauka
00y4eHHUs] MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B HPO(ECCHOHATBHO OpPUEHTHPOBAHHOM
KOHTEKCTE BKJIIOYAET KOMIUIEKC Pa3lIUYHbIX NPOo(hecCHOHAIBLHO OpUEHTHPO-
BAaHHBIX 3aJJaHUM.

Pa3paOoranHble B paMKax IaHHOTO IoAxona NpodecCHOHAIbHO OpHU-
CHTUPOBAHHbIC 33a/JaHUS MUHUMU3UPYIOT, YCTPAHIIOT HeOJAaronpusTHbIE
YCIIOBHUS, TPYAHOCTH OOYyYEHHsS] WHOCTPAHHOMY SI3BIKY M HalpaBlIeHbl HA
OBNIICHUE CTYACHTAMH MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM ISl pemieHus npodeccuo-
HaJbHBIX 3a1a4.
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AHHoTauus. 3ydyeH MeToAMYeCKUil MOTEHIMaJd MEeTOJa B3aHMMHOH OLCHKU.
CyIIHOCTh METOJA 3aKII0YaeTCs TOM, YTO B IIPOLECCE MHOA3BIYHOH MHUChMEHHO-
peYeBOil IeATEeNbHOCTH CTYACHTHI H3Y4aloT IIMChbMEHHBIE BBICKAa3bIBAHUS IPYT JpYra,
IUIIYT Ha HUX Pa3BEPHYThIE OT3BIBbI, IIpe/Jaras OLUEHKY CTPYKTYPbl U COAEPKAHUSA
pabotsl. Ha oCHOBE MOJIyd4eHHBIX OT3bIBOB CTYJCHTHI J10pabaThIBAIOT NEPBOHAYAIIb-
Hble BBICKa3bIBaHMs. [IpakTHyecKas MeETOAWKa OOydeHusl BKIiouaeT 15 aTamos:
1) 3HaKOMCTBO CTYJECHTOB C LIEJIBIO U JECTATSIMUA PEATU3ALUH MPOEKTA; 2) 3HAKOMCTBO
CTYIEHTOB C IIPaBWJIAMHU pa3MEILIEHHs TMCbMEHHBIX PEUYEBbIX BbICKa3bIBAHUI U OT3bI-
BOB Ha MHTEpHeT-IaTtdGopme; 3) 00yueHHe CTYACHTOB HAIIMCAHHIO OT3bIBA HA IHCh-
MEHHOE PEeueBOe BBICKA3bIBaHUE; 4) 00CY)KIEHHE CO CTYIEHTaMH IpaBHI coOItoje-
HUsT MHPOPMALMOHHON OE30MacHOCTH; 5) M3Y4CHHE CTYACHTaMH CTPYKTYPhl HHO-
SI3bIYHOTO MMCbMEHHOI'O PEYEeBOr0 BBICKA3bIBAHUSA; 6) OpraHU3aLMOHHAs ITOATO0TOBKA
K peaju3alluy IPOeKTa; 7) MOArOTOBKA CTYICHTaMH YE€PHOBOI'O BAPHUAHTA IUCHMEH-
HOTO PEYeBOr0 BBICKA3BbIBAHMS; 8) pa3sMElLICHUE CTYAECHTAMU HYEpPHOBOTO BapHaHTa
[IMCbMEHHOI'O PEYEBOr0 BBICKA3bIBAHMSA HA MHTEPHET-IUIaTGOpMe Ul B3aUMHON
OLIeHKH; 9) B3auMHas OLIEHKA CTyICHTaMH IMHChbMEHHBIX couumHeHuil; 10) uzydeHue
CTYICHTaMH OT3bIBOB M OLICHOK OJHOTPYIIIHUKOB Ha cBou pabotsl; 11) mopaGorka
CTYIEHTAaMU YEPHOBBIX BapPHAHTOB ITHMCbMEHHBIH PEUEBBIX BBICKA3bIBAHUI B COOTBET-
CTBUM C PEKOMEHAALMSIMU U 3aMEUYaHUSMH OIHOTPYIIHUKOB; 12) pa3melieHue cry-
JICHTaMH JI0pa0OTaHHBIX BAPUAHTOB NMCbMEHHBIX PEUEBBIX BHICKA3bIBAHUH Ha MHTEP-
HeT-tuiargopme; 13) OKoH4aTenbHas OLEHKA CTYACHTaMH MMCbMEHHBIX PEUeBBIX BbI-
CKa3bIBaHUU ApYr apyra; 14) oueHka npenopaBaTeseM MUCbMEHHbBIX PEUYEBbIX BBICKA-
3bIBaHUI CTYIEHTOB (BbIOOPOYHO); 15) peduiexcus.

C nenbio npoBepkd 3G(HEeKTUBHOCTH aBTOPCKOW METOIMKH IPOBEACH IeNaroru-
YEeCKU SKCIEepUMEHT. B HeM ydacTBOBalM CTYAEHTHI 2-TO Kypca HampaBieHHUS MOJ-
roroBku 44.03.05 — «llegaroruueckoe obpazoBanue» (¢ ABYyMs MPOPHISIMU TTOArO0-
TOBKM) (AHIIHMHACKUN M HeMelKui/ppaHity3ckuil si3p1ku) JIMIeKoro rocyiapcTBeH-
Horo meparornueckoro yHuepcurera um. [LIL. CemenoBa-Tsub-Illanckoro. s
aHaJlu3a pe3yabTaToOB BBIMONHEHUS cTyneHTamMu KoHTponbHOM (KI') u skcnepumen-
TanbHOU (OI') rpynn TECTOB Ha BIIaZICHUE YMEHHUSMH MMCbMEHHOM peuu 10 U mocie
9KCIIEPUMEHTa UCIOJIb30BaHA MeToiuka f-kpurepusi CrblogeHta. B xone skcnepu-
MEHTa JIoKa3aHa 3G (EeKTUBHOCTH MpEeIaraeMoro MeTosia B3auMHON OLICHKH B pa3BH-
TUU TaKUX YMEHHUH MHOS3BIYHOM MUCHhMEHHOW PEUd CTYAEHTOB, KAK YMEHHMS HaIKCa-
Hust dcce-MHenus (¢ = 1,75 npu p = 0,03), scce-uznoxenus npodnems (¢ = 1,91 npu
p = 0,03), aprymenraruBtoro 3cce (¢t = 2 npu p = 0,02), nmucema-xanodst (¢ = 2,13
npu p = 0,01), apyxecrBennoro nuceMa (¢ = 2,23 npu p = 0,015), pedepupoBanus
crarbu (¢ = 2,12 npu p = 0,01). Crarucrudeckuil aHanu3 He BBISIBUI 3HAYUMOCTH B
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paznmnuusix Mexay K[ u OI' B pa3BUTHM yMEHHs HAIMCAHUSI CUHOICUCA/aHHOTALMN
¢bunbma/kauru (¢t = 1,57 npu p = 0,06). bonbiive 3Hadenus memuansl (Me) cBuie-
TEJBCTBYIOT O TOM, 4uTO cTyAeHTsl KI' u O Bnagenu 3TuM peueBbIM YMEHUEM 10 y4a-
CTHS B JKCIIEPHMEHTE Ha JIOCTATOYHO BBICOKOM ypoBHE (10 skcnepumenra: KI' —
Me =4,5; OI' — Me = 4,59; nocne sxkcnepumenta: KI' — Me = 4,72; OI' — Me = 4,9).
IepcneKTHBHOCTD UCCIIEA0BAHMUS 3aKII0YAETCS B JabHEHIIEM N3YUYeHUH BO3MOXKHO-
CTU MCIIOJIL30BAHMS METOJd B3aUMHOM OLEHKH NPH O0y4e€HHUH APY'MM BHJAM peue-
BOM JIESITENBHOCTH.

KiroueBble cjioBa: MeTos B3aMMHOI OLICHKHM, IIMCbMEHHas pedb, MHTEPHET-
TEXHOJIOTMH, MH()OPMALMOHHbIE M KOMMYHHMKALMOHHbIE TEXHOJOIMH, CMEIIaHHOEe
o0yueHne

Jlna yumupoeanusn: Cricoes I1.B., Kperos [I.B. OOyueHnue cTy1eHTOB HHOS3bIYHOMY
[IMCbMEHHOMY PEYEBOMY BBICKA3bIBAHUIO HA OCHOBE METO/A B3aUMHOH OLCHKH //
SI3bik 1 KynbTypa. 2023. Ne 61. C. 289-305. doi: 10.17223/19996195/61/16
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Teaching students foreign language written speech
based on peer review method
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Abstract. The peer review method is a problem-based learning method that can
be used in teaching students foreign language written skills. The essence of the meth-
od is the study and evaluation by students of each other's written papers in order to
improve them jointly. The practical teaching methodology includes fifteen stages:
1) familiarization of students with the purpose and details of the project; 2) familiari-
zation of students with the rules for posting written papers and reviews on the Internet
platform; 3) teaching students to write a review of a written paper; 4) discussion with
students of the rules for compliance with information security; 5) students study the
structure of a written paper; 6) organizational preparation for project implementation;
7) preparation by students of a draft version of a written paper; 8) placement by stu-
dents of a draft version of a written paper on the Internet platform for mutual evalua-
tion; 9) mutual evaluation of each other's written papers by students; 10) study by stu-
dents of reviews and assessments of classmates on their papers; 11) revision by stu-
dents of draft versions of written papers in accordance with the recommendations and
comments of classmates; 12) placement by students of finalized versions of written
papers on the Internet platform; 13) final evaluation of each other's written papers by
students; 14) assessment by the teacher of written papers of students (selectively);
15) reflection.

In order to test the effectiveness of the author's methodology, a pedagogical ex-
periment was conducted. It was attended by students of the 2nd year in the specialty
44.03.05 — "Pedagogical Education" (with two training profiles) (English and
German / French) at the P.P. Semenov-Tyan-Shansky Lipetsk State Pedagogical Uni-
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versity. To analyze the results of students in the control and experimental groups per-
forming tests on the skills of writing before and after the experiment, the Student's t-
criterion method was used. In the course of the experiment, the effectiveness of the
proposed method of mutual evaluation in the development of such foreign language
writing skills of students as the ability to write an essay-opinion (¢ = 1.75 at p = 0.03),
an essay-statement of the problem (¢ = 1.91 at p = 0.03), argumentative essay (¢ = 2 at
p = 0.02), letter of complaint (t = 2.13 at p = 0.01), friendly letter (¢ = 2.23 at
p = 0.015), summarizing the article (t = 2.12 at p = 0.01). Statistical analysis did not
reveal any significant differences between the CG and the EG in the development of
the ability to write a synopsis/annotation of a film/book (¢ = 1.57 at p = 0.06). Large
values of the median (Me) indicate that the students from the CG and the EG pos-
sessed this speech skill before participating in the experiment at a sufficiently high
level (before the experiment: CG — Me = 4.5; EG — Me = 4.59; after the experiment:
CG—-Me=4.72; EG — Me=4.9). The prospect of the research lies in the further study
of the possibility of using the peer review method in teaching other types of speaking
skills.

Keywords: peer review method, written language, Internet technologies, infor-
mation and communication technologies, blended learning

For citation: Sysoyev P.V., Kretov D.V. Teaching students foreign language written
speech based on peer review method. Language and Culture, 2023, 61, pp. 289-305.
doi: 10.17223/19996195/61/16

BBeaenue

OOy4eHre CTyIEHTOB SI3bIKOBBIX CIIEHAIBHOCTEH WHOS3BIYHOMY
MMCbMEHHOMY PEYEBOMY BBICKA3bIBAHHUIO SIBJISIETCS OIJHOM M3 COCTaBIISIO-
mwx (HOpMHUPOBaHUS MHOS3BIYHON KOMMYHHUKATHBHOM KoMmmeTeHnnH [1-4].
OnHako Mo 0OBEKTUBHBIM IPUYMHAM, K KOTOPHIM MOXHO OTHECTH OI'paHU-
YEHHOCTh AYAUTOPHOW HAarpy3Kv M 3HAYUTEIBHYIO TPYAOEMKOCTbh PabOTHI
IpenojaBarens MO W3YyYEHHWI0 M OLGHKE NMUCbMEHHBIX paboT CTyIEHTOB,
Pa3BUTHIO MMCHbMEHHO-PEUEBBIX YMEHUI TPaIULMOHHO yIENSETCS HemocTa-
TOYHOE BHUMAaHHE.

Cpenu MHHOBALMOHHBIX METONOB OOYYEHHS HWHOS3BIYHOMY HHCBMY
MOXHO BBIJEIUTH METOA B3aMMHOW oueHKH. OH 3aKJF0uaercss B U3y4YeHHUH,
KOMMEHTHPOBAaHHH U OLEHKE OOYYaroIIMMHCS MUCHMEHHBIX paboT Apyr
npyra. B mporecce o0y4eHus cryeHTsl paboTaloT B MalbIX IPyNIax, HHIW-
BUIYaJIBHO MUIIYT COYMHEHHs, 3CCE, PELEeH3UH, 0030phl U T.II., Jajiee U3y-
Yal0T HamucaHHble paboThl APYr ApYra, OLEHUBAIOT UX COAEp)KaHHE H
CTPYKTYpPY, HHIIYT OT3bIBBI M KOMMEHTapUH ISl JajlbHEHIIeH AopaboTku
[5]. llpenmomnaraercs, 9TO B paMKaxX AaHHOTO MeToAa OOnbInas 9acTh ydeo-
HOW Harpy3kH, HeOOXOJUMOM ISl pa3BUTHUS COOTBETCTBYIOLIMX NUCHMEHHO-
pEYEBBIX YMEHUM, MEPEKIAAbIBACTCS HA CTYACHTOB. B MeToanueckoi nure-
paType MOXHO BCTPETUTHh MCCIEHOBaHUS, B KOTOPBIX aBTOPBI PAaCKPbIBAIN
y4eOHBIH MMOTEHIMAJ METOJa B3aMMHOW OLIEHKH M INpeaaraid METOTUKH
00yYeHWs yJaIuxcs U CTYZICHTOB IMMHCbMY Ha ero ocHoBe [6—8].
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Ilepexon oredecTBEHHBIX YUPEXKAEHHH BBICIIEr0 0Opa3oBaHMA B Iie-
pUO TMaHIEMHUH HOBOW KOPOHABHPYCHOW WH(EKIIMH HAa TUCTAHIIMOHHBIN
(hopmaT oOydueHHs TpHAai AOTOTHHUTEIbHBIE UMITYIbCHI pa3paboTKe METo-
UK 00y4eHUsI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, BKIIIOYasi U MHOS3BIYHOE IMHCbMEHHOE
BBICKa3bIBaHHE, HA OCHOBE COBPEMEHHBIX MH(OPMALMOHHBIX U KOMMYHHUKa-
LHUOHHBIX TexHojorui. M3ydeHne koprmyca HCCIEIOBAaHUM, MOCBALIECHHBIX
3TOi npolsieMaTrKe, CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO B LIGHTPE BHUMAaHHS y4e-
HBIX OBLIM TakKHe acleKThl, KaK pa3padoTKa METOAOJIOIUU AWCTAHIMOHHOTO
M CMEIIaHHOTO OO0y4YeHHs WHOCTpaHHBIM si3bikaM [9, 10], mcmonp3oBaHwme
OIIOTOB B Pa3BUTHH JUCKYPCHBHBIX yMeHHI cTyneHToB [11-13], ucnomnp3o-
BaHUE BUKU-TEXHOJOI'MH B PAa3BUTUM MUCbMEHHO-PEUEBBIX YMEHHUM CTYyACH-
TOB [14], BHEApEHNE KOPITyCHBIX TEXHOIOTUHN B S3bIKOBOE 0Opa3oBaHue [15]
u T.1. Ilpu 3TOM ydeHble OTMEUAIOT, YTO AWCTAHLMOHHBIE TEXHOJIOTUHU CO-
30a10T JONOJHUTENbHBIC JTUHTBOIUAAKTHYECKIE BO3MOXHOCTH AJISl Pa3BU-
THUS TUCBMEHHO-PEYEBBIX YMEHUH 00Yy4aIOIIHXCAL.

B 5101 cBsI3M peann3zanus METOAa B3aWUMHOM OLICHKHM Ha OCHOBE MO-
JIeNTi CMEMIaHHOTO OOy4YeHWs, BKIIOUalonield oHNaitH- u odnaitH-popMaTs
paboThl, mpeacTaBisieTcs BecbMa EPCIIEKTUBHBIM HamlpaBieHreM. Bmecre ¢
TeM OOyueHHe CTYICHTOB SI3bIKOBBIX HAIpaBICHUH IMOATOTOBKH MHCHMEH-
HOMY pPEYEBOMY BBICKA3bIBAHHIO HAa OCHOBE METOIA B3aMMHOW OLICHKH C
MPUMEHEHHEM AMCTAaHIMOHHBIX TEXHOJOIMM HE BBICTYNAJIO MPEAMETOM OT-
JeTbHOTO MCCIEJ0BAHUS, YTO U ONPENEIHIO aKTYaJIbHOCTh TaHHOH paboThI.
Ee menp — oOocHOBaTh W pa3paboTaTh METOAWKY OOYYEHHS CTYIEHTOB
MUCHbMEHHOMY pPEYEBOMY BBICKAa3bIBAHMIO HAa OCHOBE METOJAa B3aWMHOI
OLIGHKH B YCJIOBHSIX CMEIIAHHOro 00y4yeHus (ayJUTOPHO M BHEAYAUTOPHO B
OHJaitH- u odnaitH-hopmaTax).

MeToa0/10rusl MCCJIeN0OBAHMS

Merononoruyeckyro 0a3zy ncciaeaoBaHus COCTaBHIIN YEThIPE MOAXO0a:
1) cucrtemHsbIid, 2) TUYHOCTHO OPHEHTHPOBAHHEIA, 3) NEATENbHOCTHBIN H
4) koMneTeHTHOCTHBIA. CHCTEMHBIN IMOIXOJ BHICTYIIA€T KIFOYEBBIM METO-
JOJIOTHYECKUM moaxonoM. OH MO3BOJISIET PacCMaTPUBAaTh OOBEKT M3Y4CHUS
B Ka4yeCTBE CHUCTEMBI, B KOTOPOW BCE COCTABJIIOLINE KOMIIOHEHTH! B3aUMO-
3aBHCHUMBI U B3aMMO0OYCIOBIeHbl. C MO3UIUHN CHCTEMHOTO MOAX0Aa Pa3BU-
THE MMMICbMEHHBIX PEYEBBIX YMEHHUM CTYIEHTOB HAa OCHOBE METO/a B3aMMHON
OLIEHKH HAaXOAUTCS BO B3aMMOCBS3H C (POPMUPOBAHHEM AaCIEKTOB S3bIKA
(JIeKCHKO-TPaMMaTHYECKUX HABBIKOB) U PA3BUTHEM PEUEBBIX YMEHHM IS
JOCTHKEHUS TTIaBHOU 11eH — ()OPMUPOBAHMS MHOS3BIYHON KOMMYHHMKATHB-
HOI KOMIIETEHLIMH CTYyAEHTOB. JINUHOCTHO OPUEHTUPOBAHHBII MNOAXOA MPO-
SIBIIACTCSI B y4YE€T€ HHTEPECOB, MOTPEOHOCTEH M CHOCOOHOCTEH CTYIEHTOB
npu oTOOpE TEMAaTUYECKOr'O0 M S3BIKOBOTO coiep:kaHus oOyuenus. llpum
HalMCaHUM MHCbMEHHBIX PabOT TBOPUYECKOr'O THIIA CTYACHTHI OynoyT amen-
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JUPOBATh K JINYHOMY ONBITY MO OOCYKIaeMbIM T€MaM M aclleKTaM H3yde-
Husl. Peanuzanus OesTeNbHOCTHOTO MOAXO0Ja B MHOS3BIYHOM OOpa3oBaHUHU
3aKJII0YaeTCs B Pa3BUTHH HEOOXOANMBIX WHOS3BIYHBIX MUCHMEHHO-PEUEBBIX
YMEHHUIl CTYIEHTOB 4epe3 MX aKTUBHOE ydacTHe B paboTe 10 HAMUCAHUIO
MUCbMEHHBIX Pa0OT Ha MHOCTPAHHOM Ss3bIKe. KOMIETEHTHOCTHBIH NOAXOA
MO3BOJIIET NPEACTaBUTH pe3yibTaT 00ydeHus B KauecTBe Habopa Komiie-
TEHIIUH.

KiroueBoii 1ienpro 00y4ueHHsT HHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTYAEHTOB SI3bI-
KOBBIX CIELMAJIbHOCTEH BBICTYNAeT AajbHelIIee GOpMUPOBAHHE WHOA3BIU-
HOW KOMMYHUKAaTHBHOW KoMmreTeHInu ¢ ypoBHA B1/B2 mo yposus C1/C2.
Bce derpipe METOONOrMYECKUX M MEAArOTMYECKHX MOAXOda KaK KOMIIO-
HEHTHI €IUHOI CHCTEMBI HaXOAATCSI BO B3aUMOCBSI3U, OAKPEIIAA U JOMOI-

HSISL IPYT ApyTa.
JTanbl 00yyeHUus

[lenarormyeckuii mpomecc 1Mo OOYYSHHUIO CTYICHTOB WHOS3BIYHOMY
NMCBMEHHOMY PEUeBOMY BBICKa3bIBAHHIO HA OCHOBE METO/a PELCH3MPOBAHUS
B YCJIOBHSX peajiM3alliil MO CMEIIAHHOTO 00y4YeHHsI OyeT BKIIOYATh PS
starmoB. AHamu3 pabot E.C. [Tomat [17] u IL.B. Csicoea [9], mocBsIeHHBIX
pa3paboTKe IOITAIHBIX TEXHOJOTHH OOy4YEeHWs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY IT0-
CPEICTBOM DA3JIMYHBIX COBPEMEHHBIX MHTEPHET-TEXHOJIOTUH, IMO3BOIMI BbI-
JIETTUTh YeThIPE MPOIIECCYANBHBIX OoKa 1 15 aTaroB o0y4uenus (tabm. 1).

Taonuia 1
Jranbl 00y4eHHUsI CTYIeHTOB HHOSI3bIYHOMY MHCHMEHHOMY BBICKA3bIBAHUIO HA OCHOBE
MeTO04a B3AHMHOM OLEeHKH

[Ipoueccy-
aJbHBIN JlelicTBus mpenogaBarens JleiicTBuUS CTyIEHTOB
0J10K

dopma
0o0yueHuUs

Ortan 1. 3HaKOMCTBO CTYJCHTOB C LIEJIbIO U ICTASIMU PEATTU3AIMHU IPOCKTA

3HAKOMHUT CTYIECHTOB C CYII-
YA YI© 3hakomsres ¢ CYIIHOCTBIO Me-

HOCTBIO METO/Ia B3aUMHOU N
TOZIa B3aMHOMN OLIEHKH, LIEJIbIO
OLICHKH, LIeJIbIO IIPOCKTA, 3Ta- AynuropHas
MPOEKTA, 3TANAMH PeaTU3aLUH
[aMH peajn3aliy POeKTa,

MPOEKTA, KPUTEPHUAMHU OLIEHKH
KPUTEPUSIMH OLICHKU

Oran 2. 3HaKOMCTBO CTYJCHTOB € MPaBUJIaMU pa3MEILeHUs] TUChbMEHHbIX
1. IToaroro- peyeBbIX BbICKA3bIBAHUH U OT3BIBOB HA MHTEPHET-IUIAT(OpME
BUTEJIbHBIN |3HAKOMHT CTYACHTOB C IUIAT- |3HAKOMSITCS C IUIaThOPMOit
(opMOH peasi3ali IPOEKTa | peau3allii PoeKTa
Oran 3. O0y4eHHe CTY/ICHTOB HAIMUCAHUIO OT3bIBA Ha IIMCbMEHHOE
pedeBoe BbICKa3bIBAHHUE

W3zydaroT cTpyKTypy OT3bIBa Ha

OOy4aeT CTYICHTOB CTPYKTY- Y4 PYKTYPY AynutopHast
[IUCbMEHHYIO paboTy; MULIYT

pe ¥ COIEpKaHUIO OT3bIBA HA U BHEayH-

TPEHUPOBOYHBIC OT3BIBBI HA
MUCBMEHHYIO PaboTy TOpHAas
MICbMEHHBIE Pa0OThI

AynutopHast
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[Ipoueccy-
o o o Dopma
AJIBHBIN JlelicTBus nmpenopaBaTens JlelicTBUSA CTYIEHTOB
o0yueHuUs
0J10K
Oran 4. O6CyKIeHHe IPABUIT 3ALUTHI OT AECTPYKTHBHOI'O BO3ICHCTBHS
urdpoBoii cpeibl
OOcyXJaeT Co CTyeHTaMU
Y Y 3HaKOMSITCS ¢ IpaBUIIAMHU 3a-
BO3MOJKHOCTH 3aIUTHI OT
N LIUTHI OT IECTPYKTUBHOI'O BO3-
JIECTPYKTHUBHOI'O BO3JICUCTBUSA | ., . AynuropHas
N nercTBus LU(POBOIL cpesbl Ipu
1 POBOIL Cpeibl IPH BHINOJ-
BBIIIOJIHEHUH UHTEPHET-IIPOEKTa
HEHUU MHTEPHET-NPOEeKTa
Oran 5. U3ydeHue cTyaeHTaMu CTPYKTYpPbl HHOS3BIYHOTO
TMCbMEHHOT'O PEYEBOr0 BbICKA3bIBAHUS
2. Mzyuaro- |OOBACHSET CTYICHTaM CTPYK-
e Y pyIe W3zyqaroT cTpyKTypy NUCbMEH-
11771 Typy HalMCaHUsI IIMCbMEHHON M
HOM pabOThI KOHKPETHOT'0 JKaH- |AyIUTOpHAs
paboThl KOHKPETHOTO JKaHpa a
(Buza scce u T.11.) P
Oran 6. Oprasu3aloHHasl MOAr0TOBKA K peajiM3alliy MPOEeKTa
Pa3pensorest Ha Malible TPYIITbI
Pa3nensier uin KOHTPOIUPYET |71 BBIIOJIHEHHS [IPOCKTA,;
pasJieieHue CTY/ICHTOB Ha OIPEIEIIAIOT POJIU B MAJIBIX
Masble rpynsl (3—4 yen.) Ui |rpynnax Ajs BBIIOJHEHUS Ipo- AyarTopias
BBIIIOJIHEHHUS IPOEKTA; MPEA- |eKTa (PYKOBOAUTEIb IPYIIIBI 1 Y P
JIaraeT TeMbl JUIS HAIIUCAHUS  |MCIIONHUTEIIN); 3HAKOMSATCS C
IIMCbMEHHBIX PaboT TEeMaMH U1 HaIlMCAHUS [IHCh-
MEHHBIX paboT
Oran 7. [loaroroBka cTyieHTaMu YepHOBOI'O BapUaHTa
[TMCbMEHHOI'0 PEYEBOr0 BbICKA3bIBAHHUS
OCyIECTBISIIOT TIOUCK HE00XO-
MO MH(pOPMALUK 1S O/
Ocy1ecTBIs€T MOHUTOPUHT Gop
o TOTOBKHM NMCBMEHHOT'O PEUeBOro
y4e0OHO-TI03HABATEIIBHO pa-
BBICKA3bIBaHUs; FOTOBAT YepHO- |BHeaymu-
OOTBI CTYJICHTOB; OTBEYaeT Ha | .,
BOM BapHaHT MUCBMEHHOTO pe- |TOpHas
BOIPOCHI (TIPH HEOOXOTUMO-
N YEBOr'0 BbICKa3bIBaHUS 17151 00-
CTH) OHJIalH
3. Ilpomuec- CYXIICHHS U OLIEHKU OAHOTPYII-
CyaJIbHBIN ITHUKAMU

BBICKA3bIBAHUA HA UHTC

Oran §. PazmMenienne cTyaeHTaM1u YepHOBOTO BapHaHTa MUCbMEHHOTO
HeT-IuaTGopMe 171t B3AUMHOM OLIEHKU

o Bueaynu-
OcymecTBisieT MOHUTOpUHT | Pa3meniaioT uepHOBO# BapuaHT ToPHA HA
paboThI CTYJICHTOB HA IIAT-  |[IMCbMEHHOI'O BBICKA3bIBAaHUS Ha I/IHI")fe e
(dbopMe HHTepHET-IPoeKTa HHTEpHeT-aTdopme P
wiatdopme

Ortan 9. B3aumHas o1leHKa CTY/IeHTaMU HCbMEHHBIX COUMHEHHUH

[IpoBOAUT KOHTPOJIb PAbOThI
CTYAEHTOB TI0 B3aUMHON
OLICHKE IIMCbMEHHBIX COUYMHE-
HUI

W3yuaroT nucbMeHHbIE COUMHE-
HUS IPYT PYra; MULIYT OT3bIBbI
Ha NMCbMEHHBIE PAaOOThI ApYr
Zpyra B COOTBETCTBHU ¢ popma-
TOM OT3bIBa, JAI0T OLIEHKY pa-
060TaM; pa3MeILaloT OT3bIBbI U
OLICHKH HA MHTEPHET-

Bueaynu-
TOpHas Ha
HUHTEPHET-
wiatdopme

mwiatdopme

Ha CBOM Pa0OThI

Oran 10. U3yyeHue cTyeHTaMu OT3bIBOB U OLICHOK OJJHOTPYIITHUKOB

294




Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

[Ipoueccy-
o o o Dopma
AJIBHBIN JlelicTBus nmpenopaBaTens JlelicTBUSA CTYIEHTOB
o0yueHuUs
0J10K
Bueaynu-
OcymecTBisieT MOHUTOPUHT | M3y4atoT OT3bIBBI M OLIEHKH Ha ToDHAY Ha
y4eOHO-TI03HABATEIIbHOM pa- |CBOM PabOTBhI, IPEUIOKEHHBIC I/IHI")fe et
OOTBI CTYJICHTOB OJIHOT PYIIITHUKAMHU P
wiatdopme
Oran 11. JlopaboTka cTyeHTaMU YEPHOBBIX BAPUAHTOB MUCHMEHHBIX PEUEBBIX
BBICKA3bIBAaHUH B COOTBETCTBHHU C PEKOMEHIALMAMHU U 3aMEYaHUIMH
OJIHOTPYIIIIHUKOB
JlopabaTbIBatoT MUCbMEHHbIE
Ocy1ecTBIIs€T MOHUTOPUHT
- pedeBble BbICKa3bIBaHUS B cOOT- |BHeaynu-
y4e0OHO-TI03HABATEIIBHO pa-
BETCTBUM C PEKOMEH/ALUAMH  |TOpHas
OOTBI CTYJCHTOB
OJIHOTPYIIIIHUKOB
Oran 12. Pa3mernienue cryieHTaMu 10pa0OTaHHBIX BAPHAHTOB MHUChbMEHHBIX
peyeBbIX BbICKAa3bIBaHUH Ha MHTEpHET-IIaTdopme
OcyiiecTBisieT MOHUTOPUHT | Pa3menatoT qopaboTaHHbIe Breay
pa3MelIeHHUs CTyIeHTaMK BEPCHH MTHUCBMEHHBIX PEUEBBIX | Hgﬂ a
JIOpabOTaHHBIX BEPCHM MMUCh- |BBICKA3bIBAHUN HA MHTEPHET- I/IHI")fe et
MEHHBIX PabOT [UIsl OLICHKU iaTdopme [ist TOBTOPHOM nnaTgo e
OJIHOT PYIIITHUKAMHU OLICHKH OJTHOTPYIITHUKAMH P
Oran 13. OkoHYaTeabHAS OLIEHKA CTYACHTAMH MUCbMEHHBIX PEUEeBBIX BBICKA-
3bIBAaHUH JPYT Apyra
OreHHBaIOT J0pabOTaHHbIC
Ocy1ecTBIsIeT MOHUTOPUHT | BApHAHThI TUCbMEHHBIX peye- Breayu
paboThI CTYJICHTOB 110 OKOH-  |BBIX BBICKA3bIBAHHI APYT APYyra; o H:ﬂ a
YaTeNbHON OLIEHKE MMCbMEH- |[PEUIaraloT UTOrOBYIO OLIEHKY I/IHI")fe et
HBIX BBICKa3bIBAaHUHN JPYT JOpabOTaHHOM BEPCHH THCh- nnaTgo e
npyra MEHHOI'0 PE4EBOr0 BbICKA3bIBa- P
HUS
4. Ouenou- =
o Oran 14. Ouenka npenogaBaTesieM MICbMEHHBIX PEUEBBIX BbICKA3bIBAHHUIMA
HbIi

CTYNIeHTOB (BBIOOPOUHO)

3HaKOMSTCS ¢ OLIEHKOH mpeno- |Bueaynu-
OLeHMBAeT IMCbMEHHbIE pa- | aBaTelieM BbIIIOJIHEHHBIX TOpHas Ha
GOTBI CTYJICHTOB [IMCbMEHHBIX PEUCBBIX BBICKA- |MHTEPHET-
3bIBAHUI wiatdopme
Oran 15. Peduiekcust
OcymiectBisiet pediekcrto  |OCyIIECTBISIOT PedISKCHIO AynutopHas/
peanu3alyy UHTEPHET- CBOET'0 y4acTHsl B UHTEPHET- BHEAYIUTOP-
poeKTa POEKTe Has

Beinenennble sTansl He ABISIIOTCS cTaTnYHbIMH. [Ipu HeoOxoarMocTi
OHHU MOT'YT 00BEIUHATHCS WIH, HA000pOT, AeTaIM3UpoBaThCs. B yacTHOCTH,
Ha HayaJbHOM 3Talle HCIIOIb30BAHMS AAHHOI'O METOAAa B OOYYEHUH IHCh-
MEHHOW pe4d MPEINCTaBISETCS Ba)KHBIM BKIIIOYEHHE B METOAUKY JTAalloB,
CBSI3aHHBIX C O0Y4YEHHEM CTYACHTOB CTPYKTYpE OT3bIBA HA MHCHMEHHOE pe-
YeBOE BBICKA3bIBAHUE (ITal 2), U3yUYEHHEM IPaBUJ Pa3MELICHUs NMHUChMEH-
HBIX paboT U KOMMEHTapHeB Ha HHTepHeT-TaTdopMe (3Tam 3), 00CyXKIeHH-
3alIUTHl OT JECTPYKTUBHOTO BO3JEHCTBHS IUGPOBOA Cperpl
(oram 4). Ilpu TOBTOPHOM HWCHONB30BAHUHM JAHHOW METOAMKH ITH JTaIlbI

€M IMpaBuIl
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MOT'yT ObITH OIyIIeHbI. Taxke mpeasaraemas METOJUKAa OPUEHTHPOBAHA B
NEpPBYIO O4Yepenb Ha OpPraHU3alui0 yueOHO-IIO3HABATENBHON JEATEIbHOCTH
cTyzneHToB. Ponp mpenonaBartens 3akitodaercs B NEPBUYHOM OOBSICHEHHH
HOBOTO Marteprana (CTPYKTYpbl MHUCBMEHHBIX pa0OT) W Ienell MPOeKTHOH
paboTel 1 MOHUTOPUHIE pabOThl CTYIAEHTOB. B paMkax maHHOW METOIUKH
MpenoJaBaTeNnb JUIIb BEIOOPOYHO OCYLIECTBIIET OLEHKY NMHUCBbMEHHBIX pa-
00T cTyneHTOB. VX KOIMYECTBO MOXET BapbUPOBATHCS B 3aBUCHMOCTH OT
ITOCTaBIICHHOM LIEMH.

HccaenoBanue

[legarormvecknii SKCIIEPUMEHT IO ampoOanvy TMpeiaraeMoil aBTo-
pamMy METOAMKH NMPOXonus Ha 0ase kadenpbl aHITMHICKOTO A3bIKa JInmenko-
ro rocyAapcTBeHHOro nexaroruieckoro yausepcurera uM. I1.I1. Cemenona-
Tsanp-1llanckoro B 2021/22 y4eGHOM TOAy. Y4YacTHHKAMH HCCIIEIOBAHUS
BBICTYNIMJIA CTYAECHTBl 2-TO Kypca HampaBieHHus moarotoBku 44.03.05 —
«[lemarornyeckoe oOpazoBaHue» (¢ ABYMS TPOPWISIMH TOATOTOBKH) (AH-
TNIAACKANA W HeMeUKwi/(ppaHIly3cKuil S3bIKN) (KOHTponbHas rpymma — KI
(n = 22) n skcriepumMeHTaNbHasg Tpymma — O (n = 22)). YpoBeHb BIaAeHUS
CTYIeHTaMH MHOCTPAaHHBIM S3BIKOM COOTBETCTBOBaJ ypoBHsM B1/B2.

Juaznocmupyrowuii 3man. Ha nannom stamne crymeHtsl KI' u OI
BBIMIOJIHWJIM TECT Ha HAIMlMCAaHUE psAAa padOT AJs ONpenesieHus] NMepBOHA-
YaJbHOI'O YPOBHS Pa3BUTHsI KOHTPOJIMPYEMBIX YMEHHH HHOS3BIYHOW IHCh-
MeHHOH pedn. HecMoTps Ha TO, 4TO HAa POPMHUPYIOIIEM dTare IKCTIEPUMEH-
Ta B X0JI€ U3Y4EHHs AUCLUUIIUHBI «[IpakTKa ycTHON M MUCBMEHHOM pedn»
CTYIEHTHl Pa3BUBAJH JOCTATOYHO OOINBIION CIEKTp yMEHWH MHCbMEHHON
peun (Tabm. 2), ams KOHTponss 3(QQGEKTHBHOCTH TpemaraeéMoidl MeTOINKH
00y4eHus NCHONb30BAJICS NEPEUEHb U3 MUCBMEHHBIX PAa0OT pa3HBIX )KaHPOB
W3 CeMH HaMMEHOBaHMH (Tadir. 3-5).

Dopmupyrowuii sman. Ha stom stare crynentsl O u KI' uzyganmn
AHIVIMUCKUI s13bIK B XoA€ Kypca «lIpakTuka yCTHOM M NHUCBMEHHOU pEedm».
Hesapvupyemvimu nepemennvimu BHICTYTIANN: IPENOAABaTENb, 00bEM yued-
HOW Harpy3ku (8 4 B Hemeno), yuebnsle mocodwus (pa3aen 1: Bosk E.1O. Bes
MpaB/ia O MyTEeMEeCTBUAX: yaeOHO-Meroandeckoe mocodue. Jlunenx: JII'TIY
nmenn [LI1. Cemenosa-Tsu-I1lanckoro, 2020; pasnmen 2: Boek E.1O. B 3m0-
POBOM Tele 3A0pOBEIi AyXx: yueOHoe mocodue. Jlumernk: JITTTY mmenn ILIL
CemenoBa-Tsu-Ilarckoro, 2021; pa3men 3: booposckas E.H., Bosk E.1O.,
OcaynoBa E.I'. To Read or not to Read? Yuebnoe mocobure mo pa3roBopHOi
npaktuke. Jlumenk: JIUITY, 2007; pa3zgen 4: Bok E.1O. ['opsuue Temsr:
yae6Ho-MeToamdeckoe mocodue. Jlumenk: JII'TIY wmmenn ILII. Cemenona-
Tsan-lanckoro, 2022). K sapvupyemviv nepementvim OTHOCHIICS METOI
o0yueHus. B nononHeHun Kk yueOHON Harpys3ke B paMKax Kypca 110 IpaKTH-
Ke YCTHOW M NMHUCHhMEHHOHN pedn cTyAeHTHl D' KAy Hemeno TPUHUMAIH
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y4acTHe B IIPOEKTHOU NEATEIbHOCTH M0 HAMCAHUIO IMMCbMEHHBIX PaboT Ha
OCHOBE METO/a B3aMMHON omneHkd. HHTepHer-ruratgopMoil mpoBemeHus
mpoekTa Obuta 3akpbITas rpynmna «BKonrtakrey. Kaxapiit cTyaeHT pa3memnan
B IpyIIE CBOI0 INHCbMEHHYIO paboTy, Aajee B KOMMEHTapusiX €ro OJHO-
IPYIITHUKA BBIKIAIBIBAIA OT3BIBBI MO CTPYKTYPE U COIEPXKAHHUIO PalOTHI,
MIOCJIE€ 3TOr0 KaXKABIM CTyIeHT nopabaThiBaj MEpBOHAYAIBHYIO BEPCHIO CBO-
el paboTel 1 pa3Memman ee B rpymme (Tadm. 1). B Tabmuie 2 npencraBieHo
MPEAMETHO-TEMaTHYECKOE COAEPIKaHUE O0Y4YEeHHUS] MHOSI3BIYHOMY ITHChMEH-
HOMY PE€4EBOMY BBICKa3bIBAaHHIO CTYIEHTOB.

Tabnuma 2

Hpe}lMeTHO-TeMaTﬂ‘{eCKOQ coaepikaHue Oﬁy‘{el-ll/lﬂ HHOA3BIYHOMY
NUCbMEHHOMY pe€4€BOMY BbICKA3bIBAHUIO CTY/ICHTOB

Ha3Banue
H3y4aeMoi
TEMBI

Tun nuceMeH-
HOTO 3a/1aHus

[Ipumepr! MUCEMEHHBIX 3aJaHUI

Couunenue (An
Opinion essay)

Write an essay on the topic: «Why I Like/ Do not Like
Travellingy

Hpyxeckoe
ITCbMO

Imagine you have some British friends in the UK, and
you stayed with them for a week last month. Write an
email to say thank you

Couunnenue (A
Problem essay)

Write an essay on the topic: «What can be done to
discourage people from using their cars?»

Listen to an extract from a novel by W.S. Maugham

vantages essay)

Uznoxenue «Christmas Holiday» and write a brief summary of the
Bcst mpaBaa o events described in the story
| |HmyTemecTBusx Read the situation and then write a letter of complaint
(ceHTIOpB— to the hotel.
OKTSIOPb) The manager of the hotel.
Micnyo- You recently stayed at a small hotel in the center of Ox-
Kanoba ford in the UK. During the night you were woken up by
some noisy people trying to climb a wall into the hotel
courtyard. You went down to the reception to tell a mem-
ber of the hotel staff but no one was there. You are angry
and upset that no staff were on duty during the night
Write an essay stating your reaction to one of the quo-
CounHenne- . . -
COMMEHTAPHi tations given below: «The more I see of other countries
P the more I love my own» (Mme de Stael, 1766—1817)
Vsnowcenme ¢ Listen to a short story «The Last Leaf» by O. Henry
3NIEMEHTaMU : . . .
and sum it up, commenting on the issue raised by the
KOMMEHTHPO-
author
B 310poBOoM Eanni
P Write on the following topic: Many people go on diets
tene 3n0po-  |CounHeHne . : .
2 o in order to control their weight. However, people on
BLli iyx (Ho-  |(Advantages diets only put on weight again as soon as they have
stopp—nexabpp)|and Disad- yp gt ag Y

finished. Do you think the benefits of diets outweigh
the disadvantages? Support your point of view

[Mucemo
HEUTpaIbHOrO

You have seen the advertisement below and have de-
cided that you are interested in taking part in the exper-
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Has3Banue
. | Tun muceMen- N
Ne | wmzyuaemoii [Ipumeps! MUCEMEHHBIX 3aJaHUI
oMbl HOTO 3aJJaHus

CTHIIS iment described. Using the advertisement and the notes
you have made below it, write a letter covering the
points in the advertisement and in your notes

Listen to the story «Paradise» by E. Seton-Thompson
and write a brief summary of it

Uznoxenue

CuHnoricuc He-
naBHo npoun- | Write a synopsis of the book you read last/write an
TaHHOU KHury; |appraisal of the book you read last

AQHHOTALHS
®dopmanbaoe | Write a letter to the author whose book you did not
MTICBMO like. Explain your position

CounHeHue- Write an essay stating your reaction to one of the

YuraTh UIH HE
3 |uurars? (peB-

panms—Mapt)  |dpyxeckoe

KOMMEHTapHil |quotations given below...
Write a letter to an American undergraduate who
majors in Russian literature and has asked your advice

MCbMO on what they should read
Pegepuposanne Why don’t modern children read books?
CTaTbi

Counnenue (An | Write an essay on the topic: «How shall the habit of
Opinion Essay) |reading be cultivated?»

Counnenne For
and Against
Essay)

Write an essay on the topic: «Books Will Never
Disappear»

Write an opinion essay expressing your reaction to the

Counserne (An quote: «Genius isone percent inspiration and 99 per-

Opinion Essay) cent perspiration»
Imagine you were given two items of clothing for your
birthday which you don't like. You decided to sell them
OObsiBNICHUE

on eBay. Write a detailed description, making them
sound as attractive as possible. Set a starting price

0030p HeaBHO

Topsturie Tembl Write your review of a film you have seen recently/

4 HJIEHHOTO . . . .
anpenb—Mait rite a review of the latest episode of your favourite
o |yBHI
¢bunbma/cepu-
ana TV show
Go online to find stories about scientists of the past or
Buorpaduue-

present who in your opinion are worthy of admiration.
Write a biographical note on them

The chart gives information about science qualifica-
tions held by people in two countries. Make a report,
eliciting information from the chart

CKHI1 ouepK

Oruer (omuca-
HUe TPadUKOB)

Konmponsneut 3man. Ha 3ToM 3Tane nocie oOKOHYaHUS IeAaroruye-
ckoro skcriepuMenTa cryneHTam Ol m KI' OpUT0 TIpe/uio’keHo BEHITIONHHUTH
TOT K€ TECT, KOTOPbI OHU BBIIIOJIHSIM HA TUarHOCTUPYIOILEM 3Talle.

Pe3yabTaTthl U 00Cy:KI€HHE

C menpo 00pabOTKH TONYYEHHBIX PE3YIBTATOB TIEIArOTHYECKOrO
IKCIIEpPUMEHTA JUIS BBISBICHUS S(P(PEKTUBHOCTH aBTOPCKOH METOIWKH Ha
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OCHOBE METOJa B3aWMHOH OLIEHKM PE3yJlbTaThl CPE30B, NPOBENEHHBIX HA
JTMATHOCTUYECKOM UM KOHTPOJIBHOM dTamnax, ObLIH TOJBEPKEHBI 00paboTKe ¢
nomopio ITO IBM SPSS Statistics 21. B yacTHOCTH, OBLI HCITOIL30BaH Me-
TOJ COIIOCTAaBJICHUS CPEAHUX BeanuuH f-kputepus CtprogeHta. Ha ocHoBe
WCIOJIb30BaHMSI JAHHOW METOOUKH MOXKHO BBISIBUTH Hald4ne/OTCYTCTBUE
CTaTUCTUYECKON 3HAYMMOCTHU B PA3IHUMSIX MEXKIY ABYMs BbIOOpKamu. JlaH-
HBIE COIIOCTABJIEHUS Pe3yibTaToOB BhIMonMHeHUs cpe3oB B KI' u OI' Ha mma-
FHOCTHYECKOM ATarle PUBEIEHHI B Ta0. 3.

Tabnuna 3
JlaHHbIe conocTaBJIeHHs Pe3yJIbTATOB BbiNoIHeHus cpe3oB B KI' u I
Ha IMATHOCTHY€ECKOM 3Tamne

Buj nrceMeHHO# paboThl ['pynma N | Meauana |t-xputepuit 2
Dcce-MHEHUE I;II: gg j’gg 0,22 0,41%*
Dcce-nu3n0KeHHe podIeMbl I;II: ;; ;’22 0,49 0,31*
ApryMeHTaTHBHOE 3CCe Iéll: ;; ;’23 0,31 0,37*

K 22 3,81 «
ITucemo-xanoba ST 2 301 0,26 0,39
Jpyxxeckoe mIcbMO I;II: ;; ‘:451 0,29 0,38*

K 22 4,5 «
CuHoricuc/anHOTaLMS HUIbMa/KHATH ST 2 2.59 0,29 0,39

K 22 3,95 «
PedepupoBanue crarbu ST ) 3,77 0,38 0,35

*p>0,05.

AHaiu3 JaHHBIX, NPEICTABICHHBIX B Ta0J. 3, IOKA3bIBAET OTCYTCTBHE
CTaTUCTUYECKOW 3HAYMMOCTH MEXKIY PE3yJIbTaTaMU BBIIIOJHEHUS TECTa CTY-
nearamu KI' n OI' Ha nmuarHoctryeckoM artare. [lo kaxmaomy u3 ceMu KOH-
TPOJIUPYEMBIX B XOZ€ MEArOrNYecKOro SKCIEPUMEHTa YMEHUH HHOA3BIYHO-
ro IMCbMEHHOTO BBICKa3bIBaHUs p-3HaueHue f-kpurepust CTbIOJCHTa MEHb-
we 0,05. Kpome Toro, Hay4Hblid HUHTEpPEC NPEACTABISAIOT JTaHHBIE MEAHAHBI
(Me) mo HEKOTOpPBIM KOHTPONHPYEMbIM acliekTaM. B dacTHOCTH, 3HaUYeHHS
Meanansl o aprymerTatuBHOMY dcce (KI' — Me = 3,63; OI' — Me = 3,72) u
pedepupoBanuro crareit (KI' — Me = 3,95; OI' — Me = 3,77) poctatouHo
Hu3kue. HecMoTps Ha To, 4TO HAITMCAHMIO APTYMEHTATHBHOIO 3CCE YAEISUIOCh
BHHUMaHHE U B CpeAHEH 0011e00pa3oBaTebHON MIKONE, M Ha 1-M Kypce sS3bIKO-
BOTO By3a, a pedepupoBaHueM CTaTell CTYIEHTHI 3aHHUMAlOTCI ¢ 1-To Kypca,
pa3BUTHE 3TUX YMEHHMH BBI3BIBA€T OOBEKTUBHBIE TPYIHOCTU y CTYACHTOB.
3HayeHus1 MeJuaH MO0 HEKOTOPBIM APYTHM acleKTaM KOHTPOJS IOBOPST 00
obpatHoMm. Hampumep, 3HaueHHs MeAMaHBl 110 HAIMCAHUIO 3CCE-MHEHMS
(KI'- Me = 4,04; OI' — Me = 4,09), npywxeckoro mmcbma (KI' —
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Me =4,41; OI' — Me = 4,5) nim CUHOIICHCA/aHHOTAIINU Ha (DHITBM HITH KHUTY
(KI' = Me =4,5; OI' — Me = 4,59) mocTaTO4HO BHICOKH. ITO O3HAYAET, 4TO 3a
nepuoj; oOydeHHs B CpeHEH MIKOJe M Ha MEPBOM Kypce S3bIKOBOTO By3a
CTYICHTBI y)K€ CMOTIIU Pa3BUTh JaHHBIC YMEHHS Ha JOCTATOYHO BBICOKOM
YpOBHE.

B Tabn. 4 mpuBeneHBI TaHHBIC COMOCTABJICHUS PE3yIbTATOB BBITION-
HEHHS CTYJCHTAMH Ka)KJIOH W3 TPYII TECTOB JIO U TOCIIE y4acTus B Meaaro-
THYECKOM DKCIIEPUMEHTE.

Tabnuma 4
JlaHHbIe conocTaBJeHus Pe3yJbTAaTOB BbinoaHeHus cryaenramu KI' u OI' tecroB
10 ¥ TOCJIe YYACTHS B NEIaroru4eckoM KCnepuMeHTe

Buj nrceMeHHO# paboThl ['pynma N t-KpuTepuil 2
Sece-MHEHHE KI' 22 2,72 0,004*
or 22 4,36 0,0001*
KI' 22 3,64 0,0001*
Dcce-nu3n0KeHHe podIeMbl ST 2 5.34 0.0001%
KI' 22 4,04 0,0001*
AprymeHTaTUBHOE 3cce ST 7 6.15 0.0001%
IMicsMosKatosa KI' 22 2,39 0,002*
or 22 5,60 0,0001*
KI' 22 1,61 0,048*
Hpyseckoe mucbmo or 2 3,62 0,0001*
CuHoricuc/anHOTaLMS HUIbMa/KHATH KI 22 1,55 0,06**
or 22 2,39 0,002*
PedepupoBanue crarbu KL 22 167 0,049*
or 22 4,22 0,0001*

*p <0,05; **p > 0,05.

ComocraBieHne pe3y/bTaToOB BBHIIOJIHEHHS CTYyIEHTaMH 00eHX TPyl
TECTOB JIO U TOCJIE YYacTHsI B MEJarorndeckoM dKcrepuMenTe (cM. Tadu. 4)
mokasbiBaer, uro odydatoruecs B KI' u DI mpomemMoHCTprUpoBaiu MprupocT
Ka4yeCTBEHHBIX IOKa3aTeleld MO BCEM YMEHMSM, KOHTPOIMPYEMBIM B XOZE
JKcriepuMeHTa (ymeHuid Hammcanus dcce-MHenmss (KI' — ¢ = 2,72 mpum
p =0,004; OI' — £ = 4,36 mpu p < 0,0001), scce-m3nmoxenns mpodmemsr (KI' —
t=3,64 mpu p < 0,0001; 3" — ¢ = 5,34 mpu p < 0,0001), aprymeHTaTHBHOTO
acce (KI' — £ = 4,04 mpu p < 0,0001; 3I' — £ = 6,15 mpu p < 0,0001), mrcema-
xano0s! (KI' — ¢ = 2,89 mpu p = 0,002; 31" — ¢ = 5,60 mpu p < 0,0001), mpyxe-
ckoro muckMa (KI' — ¢ = 1,61 mpu p < 0,048; OI' — ¢ = 3,62 mpu p < 0,0001),
cuHOncrca/anHoTarmu ¢unbMa/kauru (O — ¢ = 2,89 mpu p = 0,002), pede-
pupoBanus cratet (KI' — ¢ = 1,67 mpu p = 0,049; OI' — ¢t = 4,22 npn
p < 0,0001). MckmroueHre cOCTaBUIIO pa3BUTHE YMEHUS HAIMCAHUS JpYyKe-
CKOI'0 NMHChbMa B KOHTPOJIBbHOM Tpynne. HecMoTps Ha yBenuueHne 3Ha4eHUS
MeIMaHbI TT0 TaHHOMY acrekTy (1o axcnepumenta Me = 4,41, mocne 3Kcre-
pumenTta — 4,63), aHaNU3 TAHHBIX HE BBISBUJ CTATHCTUYECKON 3HAYMMOCTH
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TIPU COTIOCTABIICHUH PE3YJIBTATOB JBYX TeCTOB. [1000HbIE pe3yapTaThl 00b-
SCHSIFOTCS TEM, YTO Ha MOMEHT 0Oy4eHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha 2-M Kyp-
ce SI3BIKOBOT'0 By3a 00YUaIOIIHecs y)Ke BIaJe STUMH YMEHUSIMHU.

C uenbro BeIsiBNeHUS () (PEKTUBHOCTH aBTOPCKOW METOIUKN O0yIEHUS
CTYJCHTOB MHOS3BIYHOMY HMHCHMEHHOMY PEYEBOMY BBICKa3bIBAaHHIO HA OC-
HOBE METO/Ia B3aMMHOHM OIIEHKH MBI CONOCTABWIIM PE3YIbTaThl (HOpMHUpPYIO-
IIEeTo cpe3a B IBYX Ipymmax (Tadi. 5).

Tabnuna 5
JlaHHbIe conocTaBjeHus pe3yJbTaToB ¢popmupyrowmero cpesa KI' u OI

Bun nicbMeHHOW paboThl I'pynna N | Menuana |t-kputepuit p
Occe-MHEHNEe KL 22 4,5 1,91 0,03*
or 22 4,77 ’ ’
Dcce-nu30KeHHe IpodIeMbl I;II: ;; : ’757 1,91 0,03*
AprymMeHTaTUBHOE Jcce I;II: gg i:g; 2 0,02*
ITucemo-xanoba I;II: ;; j:;g 2,13 0,01*
Jpyxxeckoe MIcbMO Iéll: ;; 128(3) 2,23 0,015*
CuHoricrc/anHOTaLMS HUITbMa/KHATH 1;11: ;5 ‘:,792 1,57 0,06%*
PedepupoBanue crarbu I;II: ;; : ,639 2,12 0,01*

*p <0,05; ** p > 0,05.

Marepuansl Tabn. 5 moarBepxkmaror 3(PpPEKTHBHOCTH aBTOPCKOH MeETOo-
JMKY TI0 IIECTH KOHTPOIUPYEMBIM B XOZ€ KCIEPUMEHTA acleKTaM: Pa3BUTHIO
yMeHnid HammcaHus 3cce-MHeHus (¢ = 1,75 mpu p = 0,03), scce-m3noxeHus
mpo6nemst (¢ = 1,91 nipu p = 0,03), aprymenTatuBHOrO 3cce (¢ =2 mpu p = 0,02),
nmucbMa-xano0s! (¢ = 2,13 mpu p = 0,01), npyxectBenHoro mucema (¢ = 2,23
mipu p = 0,015), pedepupoBanus crateu (¢ = 2,12 ipu p = 0,01).

EnnHCTBEHHBIM HCKIIIOYEHHEM CTajl0 yMEHHE HAIllMCaHUS CHHOIICH-
ca/anHoTanmu ¢wipMa/kaury (¢ = 1,57 mpu p = 0,06). Kak yxe O0pu10 3ame-
YEHO paHee, OTCYTCTBHE CTATHCTUYECKOH 3HAUYMMOCTH OOBACHSEICS TEM,
YTO y CTYACHTOB 00EUX IPYII JaHHOE pPeueBOe yMEHHE ObIIIO yXKE Pa3BUTO
Ha JIOCTaTOYHO BBICOKOM YPOBHE A0 3KcmepumeHTa. IloaTromy HebosnblIoi
MPUPOCT B 3HAYeHWH MenuaH (no skcrepumenta: KI' — Me = 4,5; OI' —
Me = 4,59; nocne skcriepumenta: KI' — Me = 4,72; OI' — Me = 4,9) He oka-
3aJICSI CTATUCTUYECKH 3HAUUMBIM.

[Tony4eHHBIE B X0[€ IPOBEAECHHOTO HCCIEIOBAHUS PE3YIbTAThHl TOBO-
PST O pe3yAbTaTUBHOCTH aBTOPCKOM METOIMKM OOYyUEHHS U MOJHOCTHIO CO-
oTHOCcATCS ¢ pesyiabTaramu uccinenoBanuii [1.B. CeicoeBa, M. A. EBcturHee-
Boit 1 M.H. EBcrurneena [12], [1.B. CricoeBa 1 K.A. Mep3nskosa [6] B Tpex
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acriektax. Bo-1mepBbIX, HHHOBAIIMOHHBIE METOIUKH O0Yy4eHUS! HHOS3BIYHOMY
NUCEMEHHOMY BBICKAa3BbIBAHMIO, COUYETAIONIME AyAUTOPHYIO W BHEAyIHTOP-
Hy!I0 (OpMBI pabOTHI, a TakXke OHJANH- u odraitH-hopMaThl B3aUMOJIEH-
CTBHUS CTYAEHTOB B TIPOIIECCE BBHIMOTHEHHS MPOEKTHOW AESATENBHOCTH, SB-
nstoTes 6onee 2 PEKTUBHBIMHE 110 CPAaBHEHHIO C TPATUIIMNOHHBIMUA METOAAMH
o0yueHns s3BIKY B Kiacce. Bo-BTOPBIX, pa3BHTHE JIOOBIX PEUYEBBIX YMEHUI
UMeeT CBOM orpaHndeHHs. Ecimym kakwe-To yMeHUsS y OOydarommxcs ObLIH
Pa3BUTHI Ha JIOCTATOYHO BBICOKOM YPOBHE B MPEIIIECTBYIOIMI IEPUO, IO
3TUM acleKTaM CJIOKHO MONYyYHTh CTATUCTHUECKH 3HAYMMBIA HPHPOCT.
B-TpeTbux, CTyJEHTBI IOCTUTAIOT JYYIIMX PE3yJIbTaTOB IO PAa3BUTUIO TEX
MHOSI3BIYHBIX PEUEBBIX YMEHUH, KOTOPBIE COOTHOCSTCS C BUIAMHU UX PEaTbHOM
pEUeBOil 1eATETBHOCTH Ha POJHOM SI3bIKE. B 4acTHOCTH, CTYAEHTHI JOCTaTO4-
HO JIETKO OBJIA/ICITH HHOSI3BIYHBIMU YMEHUSMH HAIMCAHHUS PY)KECKOTO MHUCh-
Ma ¥ CHHOIICHCA MPOCMOTPEHHOrO (HIbMA/MIPOYUTAHHON KHHUTH, TaK Kak B
pEabHON KM3HU OHH YACTO BBITOIHSUIN OXOXKHE BUJIBI IEATEITEHOCTH.

3akaouenue

[IpoBenenHoe nccnenoBaHue MO3BOISIET CAENATh CIASTYIOLIIE BEIBOIBI
OTHOCHUTENHHO 3((HEKTUBHOCTH METOIMKH OOYYEHUS CTYISHTOB WHOS3BIU-
HOMY MMCbMEHHOMY PEUEBOMY BBICKA3bIBAHHIO HA OCHOBE METO/a B3aUMHOI
OLIEHKU. Bo-mepBbIX, Menaroruyeckuil 3KCIEpUMEHT Jokazan 3(QexTus-
HOCTH IIpeylaraeMoi METOOUKH 110 CPAaBHEHHIO C TPAAULMOHHBIM METOIO0M
00y4eHHUs] B OTHOLICHUHW PAa3BUTUS YMEHHMH HAIMCAaHUs 3CCe-MHEHUS, 3cce-
U3JI0KEHHUsS] TPOOIeMbl, apryMEHTaTHBHOIO 3CCe, MUChbMa->Kalno0bl, IpyKe-
CTBEHHOI'O MHChMa U pedepupoBaHus CTaThbH. BO-BTOPBIX, CTaTHCTUYECKHMA
aHAJIM3 HE BBIIBUJ 3HAUMMOCTH B pasznmmunsax Mexay KI' u OI' B passutun
YMEHHsI HallMCaHWUs CHHOIICHCA/aHHOTAINH (uibMa/KHUTH. bonbime 3Hade-
HUS MeIuaHbl CBUAETENBCTBYIOT O ToM, 4To cryaeHTsl KI' u OI' Bnamenn
3TUM PEYEeBBIM YMEHHMEM A0 Y4acTHs B SKCIEPHUMEHTE Ha I0CTATOUYHO BHICO-
KOM YpOBHE. B-Tperbux, MepcreKTUBHOCTb MCCIEJOBAHMS 3aKII0YaeTCs B
JanbHEeHIIeM W3YyYeHUH BO3MOXKHOCTH HCIONb30BaHMs METOAA B3aWMHOI
OLIGHKH NPpH 00y4YEeHUH IPYrUM BHAAM PEUEBOIl NESITEIbHOCTH.
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AnHoTranus. OnucaH ONbIT Pa3paOOTKKU CHCTEMBbI OLICHUBAHUS YPOBHS BIIaJCHUS
SMOHCKMM  SI3bIKOM, CHCTEMAaTH3MPOBAHHBIH C TOYKM 3PEHUS KaK TEOPETHKO-
METOOIOIMYECKOr0, TaK U IPAKTHYECKOro ocMmbicieHus. Cucrema npejcraBieHa B
KOHTEKCTE€ OpraHM3alliM ¥ NPOBEICHUS KOHKYPCOB W OJMMIIMAJ UL BBISBICHHS
JIMHTBUCTHYECKH OIAPEHHBIX IIKOJILHUKOB.

Ha coBpeMeHHOM 3Tarne pa3BUTHS JMHIBOJUAAKTHKHM IPOUCXOAUT IOUCK IIyTeil
YCOBEPLICHCTBOBAHUS Pa3paOOTKM CHCTEM OLCHMBAHUS JUIS IIMPOKOrO CIEKTpa
LIKOJNBHBIX OJMMITMAJ TI0 MHOCTPAHHBIM s3blkaM. ONuMIIMaza O HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY SBJISIETCS (hOPMOM KOHTPOJIS M OLICHMBAHUS, MO3BOJIIOIICH caenarbh o0beK-
THUBHBIH Cpe3 3HAHUI, HABBIKOB W YMEHH, BXOSIIMX B COCTaB KOMMYHHKATUBHOMH
KoMrereHnun odydaroruxcsi. OObEKTUBHOCTh TaKOro cpe3a 00eCleuBaeTCsl CHCTe-
MO#i OLICHMBAHMS, BKJIIOYAIOIIEH B ce0s COBOKYNHOCTh B3aMMOCBSI3aHHBIX U B3aUMO-
3aBHCHMBIX KPUTEPHUEB, METOJIOB, CPEJICTB BBIABICHHUA KauecTBa OCBOCHHUs 00ydaro-
LIMMUCS NIPEIMETHOTO COAEPIKAHUS IPUMEHHUTEIBHO K MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

IpencraBnena paspaboTaHHass HaMM CHCTEMa OLICHMBAHUSA YPOBHS BIIaJCHHS
LIKOJIbHUKAMH STIOHCKHMM SI3bIKOM Ha IpUMEpe 3a7aHuil OmMMIuabl «YUYuTesb HIKO-
Jbl OYAYIIEro», KOTOPYIO HPOBOAUT MOCKOBCKHIA TOPOICKOM MEAarornueckuii yHu-
BepcuteT. OnMMIIMaza BXOIUT B IIepeYeHb KOHKYPCOB M OJMMITHAJL IO MHOCTPaHHBIM
sI3bIKaM, YTBEpKAEHHbI MunucrepctBoM mpocsenienust Poccuiickoit denepauun.
OOGOCHOBBIBAIOTCS. HAYYHO-TEOPETHYECKHE OCHOBBI MPE/IaraéMol B paMKax OJHMMITH-
a/ipl CUCTEMbl OLICHMBAHMs, CTPYKTYpa IaHHOH CHCTEMbI; COPMYIUPOBAHBI PEKO-
MEH/IALMK TIPY NIPOBEJICHUN AHAIOTMYHBIX MCIIBITAHUM 1715 IKOJIbHHUKOB.

Vcnonb30BaHbl Takue METOIbI, KaK CPaBHHUTEIbHO-CONOCTABUTENIbHBIH aHAIU3
OTEYECTBEHHBIX M 3apYOCHHBIX MOAXOAOB K OLCHMBAHUIO YPOBHEHl BlIaJICHHs WHO-
CTPAaHHBIMHU SA3bIKAMH, HOPMATHBHBIX JOKYMEHTOB B chepe 00pa3oBaHMsl; KOMILICKC-
HBII aHanu3, KIaccuuKalys U CTPYKTYpH3alus MHGOPMALMOHHBIX U CTaTHCTHYE-
CKMX JJAHHBIX; KOHTCHT-aHAJIN3 MaTepUaIoB OJMMIIMAIbI «YYUTEINb IIKOIbI Oyayle-
ro»; MOJICIMPOBAHUE CHCTEMbl OLICHUBAHHS; MOHUTOPUHI PE3YIBTATHBHOCTU CHCTE-
MBI OLICHMBAHUSL; ONPOCHI, METOJbl MAaTEMAaTH4ECKOH CTaTUCTHKK 00paGOTKM moiy-
YeHHBIX JaHHbIX. C HCHOJIb30BAaHUEM JAHHBIX METOIOB pa3paboTaHa U TEOPETHYECKU
OlMCaHa TPEXypOBHEBas CHCTEMa, BKIIIOYAIONIAas B ce0s CoIeprKaTelnbHO-LeNICBOH,
HMHCTPYMEHTAJIBHBIH U KPUTEPUAIBHO-TEXHOJIOIMYECKUI YPOBHU.

CozepikaTenbHO-1eNeBOH YPOBEHb CHCTEMbI OLEHUBAHUS COACPXKUT HH(OpMa-
LIUIO O LIeJIEBOM HAINPABJICHHOCTHU MPOLEAYP OLICHKH YPOBHS BJIaJCHUS LIKOJIbHUKAMU
SIMOHCKMM $13bIKOM. llenb B acrekTe OLIEHMBAaHMS NPEJCTAaeT B BUJE COBOKYHNHOCTH
JIECKPUNTOPOB TeX ACUCTBHH BO BCEX BHIAX PEUEBOU AEATEIBHOCTH, KOTOpHIE Ie-
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MOHCTPHUPYET Y4aCTHHK OJMMIUAIbl. FIHCTpPYMEHTANbHBII YPOBEHb CUCTEMBI OLICHH-
BaHUS BKJIIOYaeT B ce0s COBOKYIHOCTb 33/IaHUH, B XOJE BBIIOJIHEHHS KOTOPBIX
YYaCTHHK OJIMMITMAJbl CIIOCOOEH HPOSIBUTH CBOM KOMMYHHKATHUBHBIE CIIOCOOHOCTH.
3a7aHus OJMMIIMAHOTO THIIA COCTABJIAIOTCS HA OCHOBE OTOOPAHHOIO SI3bIKOBOI'O M
pedyeBoro Marepuaia M JCCKPUIITOPHON XapaKTEPUCTUKKM YPOBHEH BIAJCHUS SIOH-
CKMM SI3BIKOM C Y4YeTOM CIELMalbHBbIX KPUTEpPHUEB OLEeHHBaHuA. KpurepuanbHo-
TEXHOJIOTMYECKUI YPOBEHb JAEMOHCTPUPYET KPUTEPUH OLICHUBAHMS, O00YCIOBICHHbIC
0COOCHHOCTSIMU SIMTOHCKOTO SI3bIKA M CTPYKTYPOU 3a/1aHHUIL

Pa3paboranHasi cUCTEMa MOXXET HCIIONB30BATHCS KAaK MOJENb NPHU OLEHUBAHUU
YPOBHSI BJIaJICHUsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM IIKOJILHUKOB P MPOBEJEHUH LIKOIBHBIX
OJIMMITHA/L 110 BOCTOYHBIM S3bIKAM, HCIOJNB3YIOLIMM HEPOrau(pHIEcKyl0 MHCbMEH-
HOCTb, @ TaKXKe JIeyb B OCHOBY I Pa3pabOTKU CTPYKTYPBI U COICpP)KaHUs 3aJaHHi
€/IMHOT'0 TOCY/IapCTBEHHOI'0 9K3aMEHa M0 SIIOHCKOMY S3bIKY, KOTOPBIH B IIEPCIICKTUBE
MOXeT ObITh pa3paboTan u BBeaeH B Poccuiickoit denepanui.

KiroueBble ci10Ba: olieHUBaHKE, SIOHCKUIT S3bIK, YPOBEHb BJIAJCHUS MHOCTPaH-
HBIM S3BIKOM, OJIMMITMAJIA 110 MHOCTPAHHOMY S3bIKY, OJMMITMA/A «YUHUTEINb LIKOJbI
OymyLIero»

Jna yumupoeanusn: Tapesa E.I'., ®ensnuna B.A., Musrynuna M.H. Pa3zpaborka cu-
CTEMbI OLICHUBAHUS YPOBHS BIAJCHHUS SIIOHCKUM SA3bIKOM YYaCTHHUKOB OJUMIHA/bI //
SI3bik U KynbTypa. 2023. Ne 61. C. 306-323. doi: 10.17223/19996195/61/17
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Abstract. The purpose of the paper is to present the experience of developing a
system for assessing the level of Japanese language proficiency, systematized from
the point of view of both theoretical, methodological, and practical understanding.
The system is presented in the context of organizing competitions and Olympiads to
identify linguistically gifted students.

Current methods and approaches to language learning and teaching place a heavy
emphasis on improving the evaluation systems used in various foreign language
school Olympiads.

A foreign language Olympiad is a form of control and an evaluation procedure
that produces an objective picture of how much knowledge, skills and abilities stu-
dents have managed to build into their communicative competence.

The objectivity of this procedure is achieved using an appropriate evaluation sys-
tem designed as a set of interconnected and interdependent criteria, methods, and oth-
er means to ascertain students’ mastery of the foreign language course content.

The article describes the original evaluation system for measuring Japanese lan-
guage competency in high school students taking part in the annual foreign language
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Olympiad The Future School Teacher, conducted by the Moscow City University.
The authors provide theoretical foundations for the proposed evaluation system, out-
line its structure, and give recommendations on conducting similar foreign language
proficiency tests for schoolchildren. The research methods included comparative
analysis of national and global approaches to assessing foreign language proficiency
levels and corresponding normative documents for educators; comprehensive analy-
sis, classification and structuring of factual information and statistical data; content
analysis of The Future School Teacher Olympiad materials; modeling of the proposed
evaluation system and measuring its effectiveness; surveys, methods of mathematical
statistics and data processing, etc. The resulting three-tier evaluation system combines
content-and-goals level, technological level, and instrumental level.

The study used such methods as a comparative analysis of domestic and foreign
approaches to assessing the levels of foreign language proficiency, regulatory docu-
ments in the field of education; complex analysis, classification and structuring of in-
formation and statistical data; content analysis of the materials of the Olympiad The
Future School Teacher; modeling of the assessment system; monitoring the effective-
ness of the assessment system; surveys, methods of mathematical statistics for pro-
cessing the received data. Using these methods, a three-level system was developed
and theoretically described, which includes content-target, instrumental and criteria-
technological levels.

The content-target level of the assessment system contains information about the
target orientation of the procedures for assessing the level of student's knowledge of
the Japanese language. The goal in the aspect of evaluation appears as a set of de-
scriptors of those actions in all types of speech activity that the participant of the
Olympiad demonstrates.

The instrumental level of the assessment system includes a set of tasks during
which the participant of the Olympiad can demonstrate his communication skills.
Olympiad-type tasks are compiled based on the selected language and speech material
and the descriptor characteristics of Japanese language proficiency levels, taking into
account special assessment criteria.

Criteria-technological level demonstrates the evaluation criteria, due to the peculi-
arities of the Japanese language and the structure of tasks.

The system is most effective if used to evaluate language proficiency levels in
students participating in school Olympiads on hieroglyphic languages, though it can
also serve as the basis for developing Unified State Exam tests on the Japanese lan-
guage, which may eventually be introduced in Russian comprehensive schools.

Keywords: evaluation, Japanese language, foreign language proficiency, foreign
language Olympiad, The Future School Teacher language Olympiad

For citation: Tareva E.G., Fedianina V.A., Mizgulina M.N. Developing a System for
Evaluating Japanese Language Proficiency Levels in Olympiad Participants. Lan-
guage and Culture, 2023, 61, pp. 306-323. doi: 10.17223/19996195/61/17

BBeaenne

Onumnuana Mo UHOCTPAHHOMY SI3BIKY — )OpMa KOHTPOJIS U OI[CHUBA-
HUS, KOTOpas MO3BOJSIET CJelaTh OOBEKTUBHBIA Cpe3 3HAHWMN, HABBIKOB H
YMEHUH, BXOAANIMX B COCTAB KOMMYHHKATUBHOW KOMIICTEHIIMU O0ydaro-
mwxcsi. OOBEKTUBHOCTh TAKOTO Cpe3a 00ECIIEUHBACTCS CUCMEMOU OYeHUBA-
HuUs1, BKITIOYAOMIEH B ce0sl COBOKYITHOCTh B3aUMOCBSI3aHHBIX M B3aWMO3aBH-
CHMBIX KPUTEPUEB, METOJIOB, CPEICTB BBISIBICHUS KA4eCTBA OCBOCHHS 00Y-
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YAIOLMMHUCS [IPEAMETHOTO COAEP>KaHMs, PUMEHUTEIBHO K HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY — KayecTBa M YPOBHS COPMHUPOBAHHOCTH Pa3INYHBIX KOMIIOHEHTOB
MHOSI3bIYHON KOMMYHHUKAaTHBHOW KOMITETEHIUU.

B obnacti 00y4eHus eBponeicKUM sI3bIKaM CHCTEMa OLICHUBAHUS J10-
CTaTOYHO XOPOILO HCCIeNoBaHa U (popMain30BaHa Kak Ha yPOBHE TEOPETH-
YECKOro OMHUCAHHUA, TaK U C TOYKU 3PEHMs NPENCTABICHUS TEXHOJOTHH €€
MPOBENEHUS M aHajuM3a IOIY4YEeHHBIX IaHHBIX. CyllecTBymOIas cHCTeMa
MOJYUHSETCS] IPUHLIMITY OPUEHTAllMKM Ha NECKPUITOPHOE ONMHUCAHUE IJIaHU-
PYEMBIX TTOKa3aTelell ypoBHEH BIIaJIeHHs] MHOCTPAHHBIM S3BIKOM — OT Al 1o
C2. OHa monoxeHa B OCHOBY MHOXKECTBA MEXKIYHAapOAHBIX SK3aMEHOB,
YCIIEIHO NMPUMEHSIOIMXCS Ha npocTtopax EBpomeiickoro corosa n HEKOTO-
poe BpeMsI UCIOJIb30BAaBIINXCSA B POCCHICKOM 00pa30BaTEIbHOM MIPOCTPaH-
cTBe (B OCHOBHOM B By3aX). B HacrosIee BpeMs B BBICIIEH IIKOJNE HalIei
CTpaHbI TPSIAYT CEphe3HbIE U3MEHEHMS, CBSA3aHHBIE C Pa3pabOTKON poccuii-
CKOH CHCTEMBI OLIEHKH YPOBHS BJIaJICHUS] HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH, YUUTbI-
BarOIIE HE TOIBKO 3apyOEKHBIN OIMBIT ero (YpOBHs) BBISIBJICHUS, HO U TIPH-
BHOCSIIEH B NpOLECC OLEHMBAHMS HALMOHANBHYIO CIEUU(UKY, a UMEHHO
ydeT noTpedHOoCTel pocCHiCKUX obydaromuxcs u paboromarenei.

CdopmupoBaBiIasics cucTeMa OLIEHMBAHHMSA aKTUBHO HCIOJIB3YETCS B
XO/le OpraHM3alUH M TPOBEACHHUS PA3IUYHBIX KOHKYPCHBIX HCIIBITAaHHH,
HAlleJICHHBIX Ha BBIABJICHUE JIMHIBHCTUYECKH ONAPEHHBIX OOyJaromIuxcs,
OCBaMBAIOIINX MHOCTPAHHBIC SI3BIKU: [IPHU MPOBEACHUH OJIMMIIMA, IPU Op-
TaHW3alul MEKIYHApOOHBIX, BCEPOCCHMCKUX, PErHMOHAJIBHBIX, MYHHILIH-
MAJbHBIX KOHKYPCOB. XOpOIIO M3BECTEH M OIUCAH OIBIT NMPUMEHEHUS CH-
CTEMBbl OLICHMBAHMS TAKMX COCTSA3aHUH B Pa3lIWYHBIX 0Opa30BaTENbHBIX
YCIIOBHUSIX: B IIKOJIE, SI3bIKOBOM, HESI3BIKOBOM BYy3aX, IPUMEHHUTEIBHO K 00Y-
YEHUIO PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPaHHOMY (CM., Harpumep, [1]).

B oTtHOmEHNN 00ydeHUs1 BOCTOYHBIM SI3bIKAM — KHUTACKOMY, KOpei-
CKOMY, AIIOHCKOMY — pa3paboTaHHas CHCTeMa OLIEHUBAHUS MOXET OBITh UC-
M0JIb30BaHa TOJIBKO IIPH YCIOBUU €€ adanmayuu K 0COOEHHOCTAM 3TUX S3bI-
KOB, IIPH y4eTe crelu(uyeckux napaMerpoB ypOBHEH BIaJeHUS AaHHBIMHU
si3pikamu. OT/ENbHBIE AaTH B 9TOM HaIpaBIIeHUH Yke caenansbl [2—6]. He-
CMOTpPsI HAa HAINYME OTACIbHBIX MCCICHOBAHHUH, MOCBAIICHHBIX ONMMIIHAN-
HBIM 33JaH{SM 10 BOCTOYHBIM (KHUTaiflCKOMY, SITOHCKOMY) SI3bIKaM, MPHXO-
IUTCST KOHCTaTHPOBaTh, YTO CHCTEMa OLIEHMBaHMS ypOBHEH BiIaZieHusl AaH-
HBIMU S3bIKAMH, UCIONb3yeMas B (popMaTax KOHKYPCOB U OJIMMIHAN, TpeOy-
€T TEOPETUYECKOr0 OCMBICIECHUSI U 000CHOBAaHUSA. DTO HEOOXOAUMO ISl T10-
BBIILICHNS OOBEKTUBHOCTH KOHTPOJISI M OLEHKM M TNPH 3TOM IIOBBIIIE-
HUS/yCHIICHHS MOTHBALMM W MHTEpECca ONApEHHBIX LIKOJIBHUKOB K COBEp-
LICHCTBOBAaHMIO KOMMYHUKAaTHUBHOW KOMIIETEHLINH, HEOOXOIUMON AJIsl IpH-
MEHEHUSI BOCTOUHBIX S3BIKOB KaK IMOJHOLIEHHBIX WHCTPYMEHTOB MEKKYJIb-
TYpHOTO OOIIEHMS.
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B KoHTekcTe CKa3aHHOrO 3HAYMMBIM CTaHOBHTCS (yHIaMEHTaIn3a-
Us (TEOPETUKO-METOIONIOTHIECKOe 000CHOBAaHNE) YCTIEITHOTO OIbITa MPOo-
BEACHUS OMUMNUAObL NO ANOHCKOMY 53bIKY B VIHCTUTYTE€ HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB MOCKOBCKOTrO TOPOACKOro memarorndeckoro yHuBepcutera (MITLY)
KaK KOMIIOHEHTa OJIMMIIMAJbI 10 MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM «YYHMTENb HIKOJIBI
OyayIeroy (manee — ONMUMITAAA), KOTOpasi BXOJUT B IepedeHb KOHKYPCOB U
OJIMMITNAJ Ul IIKOJBHUKOB, YTBEPKIEHHbIM MHHHCTEPCTBOM IPOCBEILe-
Hus Poccwuiickoit @eneparnym. [lanras OnuMnuana MpoOBOAXUTCS HAYMHAS C
2009 1. cpenu oOyuarommxcsi 2—11-X KIIaccoB M TMpexycMaTpUBaeT OIeHH-
BaHWE YPOBHEH BIaIeHUSI €BPOIEHCKUMH (AHTIUHCKUI, NCITAHCKHA, HEMEII-
KHid, QpaHIy3CKHii), a TAKK€ BOCTOYHBIMH (KUTAHCKAM ¥ STIOHCKHAM) SI3BI-
kamu (mogpodHee cM. [7]). KoHKypc 1Mo SImOoHCKOMY S3BIKY BIIEPBBIE ITPOIIEN
B 2018 r., OH OXBaTWJ LIKOIBHUKOB 8—11-X KJIacCOB pa3iu4HBIX PETMOHOB
Poccun.

K HacrosimeMy MOMEHTY HaKOIUIEH ONPENEICHHbIA TEOPETUUYECKUI U
MPaKTUYECKUH MaTepral, KOTOPBIA MOXeT ObITh 0000IIEeH 1 MPeCTaBlIeH B
BHJE LIETIOCTHOM CHCTEMBI OLIEHMBAHNS YPOBHS BJIAZICHUS SITIOHCKUM SI3bIKOM
LIKOJIBHUKaMH. PacnipocTpaHeHne Takoro ombiTa CiocOOHO 00eCHeuuTh op-
TaHN3alUI0 U IPOBEICHUE OJMMIIHNAA IO BOCTOYHBIM S3bIKAM B Pa3lIUYHBIX
00pa30BaTENbHBIX YCIOBUAX — B LIKOJIE, By3aX, CUCTEME IOMOJHUTEIBHOTO
00pa3oBaHUs — C Y4€TOM Hay9HO 00OCHOBaHHBIX TIPUHITUIIOB, CIIOCOOOB Op-
TaHU3aLUK JESITENbHOCTH O0YYarOIIMXCSl U C YIETOM HAy4YHO BBIABJICHHBIX
KPUTEpUEB M MOKa3zaTened cOpMUPOBAHHOCTU CIIOCOOHOCTH IIKOJIBHUKOB
OIIEPUPOBATH BOCTOYHBIM S3BIKOM.

Hacrosmas craThsi HOCBSIIIEHAa ONMCAHUIO JAHHOTO OIBITA U €r0 TEO-
pernueckomy o0oOmmeHnto. OHa BKIIOYaeT B ceOs HaydHO-TEOPETHUECKOE
00OCHOBaHME CHCTEMBI OLICHWBAHHS, OIMCAHWE CaMOH CHUCTEMBI U Ipen-
CTaBJICHHE PE3YJIbTATOB €€ peann3auuu ¢ (HOpMYyIMPOBAHHEM KOHKPETHBIX
PEKOMEHIAMM AJIsl MPOBENEHUsI AHAIOTMYHBIX WCIBITAHUIN [UIS IIKOJbHU-
KOB, M3Y4alOIINX AMOHCKHUI S3bIK.

Obvexmom uccnedosauus SIBISAETCS TPOLECC OIEHWBAHUS YPOBHA
BJIa/ICHNS STIOHCKUM SI3BIKOM B XO/I€ OPTraHU3alMU U IIPOBENEHUS SI3bIKOBOTO
KOHKYypca. [Ipeomem uccredoeanuss — OPUTHHAIBHBIN MOIX0 K pa3paboTke
CHCTEMbI OLICHUBAHUS YPOBHS BJIaJICHUS SIITIOHCKUM SI3BIKOM U OIMCAaHUE pe-
3yJBTAaTUBHOCTH 3TOT0 IMOAXO0A HA IpUMepe NIpOBeneHHs oMuMnuanpl. Llens
uccnedosanusi — NPeICTaBUTh OPUTHMHAJIBHYI0 HAyYHO OOOCHOBAaHHYIO CH-
CTeMY OLIEHMBAHHS YPOBHS BJIAJCHUS IIKOJIbHUKAMHU SMOHCKUM SI3BIKOM H
MIO0Ka3aTh BO3MOXKHOCTh €€ peasn3allui IPUMEHUTENBHO K pa3paboTke 3a1a-
HUIl onmumnuanpl. Memoovl ucciedoanus — CpPaBHUTEIBHO-COMOCTABU-
TENbHBI aHAJIN3 OTCUECTBEHHBIX M 3apyOCKHBIX MOJXO0B K OLIEHHBAHUIO
YPOBHEH BJIaZICHUS] HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH, HOPMAaTHBHBIX JOKYMEHTOB B
cdepe obpa3zoBaHUS; KOMILUIEKCHBIA aHAIN3, KIAaCCH(PUKAIMS U CTPYKTYpH-
3anusl HHQOPMAIMOHHBIX U CTATUCTHYECKUX AAHHBIX; KOHTEHT-aHAIU3 Ma-
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TEpUAJIOB OJIMMIINAAbI, KPUTHUECKUH aHalW3 OMNbITa; MOAEIHPOBAHHE CH-
CTEMBI OLICHUBAHU; MOHUTOPHUHT PE3yJIbTaTUBHOCTH CUCTEMBI OLICHUBAHMUS,;
OIIPOCHI, CTaTHCTHYECKask 00pabOTKa MMOMyYEeHHBIX JaHHBIX.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

OuennBaHue B cucTeMe O0Y4YeHHS HHOCTPAHHBIM S3bIKAM 3aHHMAeT
ocoboe Mecto. OHO BKJIIOYEHO B MOACTPYKTYPY «KOHTPOIb» H IMPU3BAHO
00eCTIeunTh BEISBICHWE YPOBHS BIaJCHUS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM/(OPMH-
POBaHMSI MHOS3BIYHOW KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIIMH C Y4ETOM OOBeK-
THBHBIX KpUTEpUEB W TokazaTenei. OneHnBaHue B 001Ie00pa30BaTENbHON
IPaKTHKE — 3TO MPOLEaypa MPOBEICHUS KOHTPOIUPYIOIMX MEPOIPHATHH,
HAIlCJICHHBIX Ha BBISBJICHHE YPOBHS COOTBETCTBHUS CIIOCOOHOCTH M TOTOBHO-
CTH 00yJaromuXcsl B 00JaCTH MPEAMETHONW AeATEeThbHOCTH (TIPEAMETHBIE pe-
3yJbTATHl), JIMYHOCTHBIX KAa4eCTB M CBOWCTB (JINUHOCTHBIE PE3YNBTATHI) H
MeTanpeAMETHBIX 3HAHUHM U CIIOCOOHOCTEH (MeTampeaMeTHbIe Pe3yabTaThl).
I[Tporenypa oneHMBaHUS JOHKHA COOTBETCTBOBATH HEOOXOAMMBIM XapaKTe-
PHCTHKaM, TAKUM KaK ITOJTHOTA OXBaTa IOKa3aTtesei, 00beKTHUBHOCTH IIPOBe-
JEHHsI, COOTBETCTBIE HOPMATUBHBIM TPEOOBAHMSAM, OPUEHTAIIMS HA MOKa3a-
TEM W KPUTEPUH, COOTBETCTBHE YCIOBHSM OpraHm3amuu u mp. [Ipomecc
OLICHUBAHMUS («IBAIOANNI») JOJDKEH OXBAThIBATH MHOKECTBO ITApPaMETPOB,
HAuMHAS OT MEJNerojlaraHus, ONPEACNIeHNUsT METOIOJOIHYEeCKOro MOAX0/a,
BBIOOpa MeTomoB cOopa mH(popMaiuy, aHanu3a WH(oOpMaIuu, pa3paboTku
MHCTpyMEHTapus, aHaJIM3a JAHHBIX U 1p. 11 3TOro ucnomne3yercs anmapaT
MearOrnIecKNX U3MEPEHUI U CTATHCTHYECKHX METOJIOB.

[TpumeHHuTENHHO K OOYYEHUIO MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM 7Meopus KOH-
mpoas u oyeHugaHus B 1eIoM copmupoBaHa U chopMyaHpoBaHa B JMHT-
BOJMIAKTUYECKHX HCCIIeNOBaHUAX. HecMoTpsl Ha cloKMBIIMECs KilaccHde-
CKHE€ Hay4YHO-TEOPETHYECKHE YCTAHOBKH, TaHHAS TEOPHs TPeOyeT MepuoIn-
YeCKOro epecMoTpa, TPH BCei cBOEH KOHCEPBATUBHOCTH OHA JIOJDKHA Y4H-
THIBaTh O0BEKTHUBHO MPOUCXOAIINE TpaHC(hHOpMAIH JIHHTBOOOpa30BaTeNhb-
HBIX CHCTEM, OCOOCHHO B HAIIPABICHWU MX COOTBETCTBUS M3MEHEHHSM Ia-
paaurManbHBIX YCTAaHOBOK [8, 9].

B wactHOCTH, aKTMBHO NiepecMaTpuBaercs IpodieMa KOHTPOI,
MpeUIaraloTcsl ero HOBbIE ()OPMBI U CHOCOOBI, OOYCIOBICHHbBIE BIUSHUEM
aHTPOIOLIEHTPUYECKOI 00pa30BaTENbHON MapaaurMbl H, COOTBETCTBEHHO,
OPHEHTHPOBAHHBIE HA y4eT WHAMBUAYAIbHBIX (CyOBEKTHBIX) 0COOEHHOCTEH
obyuatormmxcs (00 3Ttom moapobuee cMm. [10]). OneHuBaHme B CTPYKType
KOHTPOJISI SIBIISICTCSI THOKMM HHCTPYMEHTOM, KOTOPBI OpHEHTHpPYETCs Ha
U3MeHeHus B (enepanbHBIX TOCYIapCTBEHHBIX 00pa3oBaTENbHBIX CTaHIap-
tax (PI'OC) 1 OMTHOBPEMEHHO OCHOBAH Ha CIOKHMBIIMXCS B ITOCIEAHHE J1Ba
AecSATUIIeTHs Tpaauiusx. [locnenHie cOOTHOCITCS ¢ KOHIIETIMEH BBISBIIE-
HUSI YPOBHEH BIIQJICHNS MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM COTJIACHO YCTAHOBJICHHBIM
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MJTAHUPYEMBIM pe3ynbTaTaM (B opMaTe AecKpunTopoB). IMEHHO TakuM 00-
pasoM (opmEpyeTcs u pu HEOOXOAUMOCTH M3MeHsieTcs koumemms OI'D u
EI'D mnst o61meobpa3oBaTeNbHBIX MIKOM. JTa K€ UAes JeKUT B OCHOBE CHUCTe-
MBI OLICHUBAaHUS YPOBHEH BJIaJIeHUS! HHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH B BY3aX (S3bI-
KOBBIX W HES3BIKOBBIX) H B IOTIOIHUTENHHOM (He(hopMaTbHOM) 00pa30BaHHU.

IIpu ydere chopMHPOBAHHBIX MPAKTUYECKH OPHEHTHUPOBAHHBIX pe-
meHni (MpakTUK) cleayeT yKa3aTh Ha TO, YTO B OOIIEMETONOIOTHIECKOM
KOHTEKCTE PacCMOTPEHUs MpobiieMa OLEHHBAHUS B JIMHTBOJUIAKTHKE KBa-
muduurpyercs Kak oJHa U3 Haubosee TPy IHBIX IS PELICHUs], CIIOPHBIX AJIS
00CYXJeHUsI B HAYYHOM COOOLIECTBE M KOHCEPBATUBHOW, MHEPTHON C TOUKH
3peHus OMCKa MyTeil ¥ coco0oB ee MOAEPHNU3AaLMOHHOT0 pemenus. Kpome
TOro, JaHHAS NPOOJIEeMa YCIOKHSETCS B CBA3U C OCOOCHHOCTSIMH MHOCTPaH-
HOT'O SI3bIKa, YPOBEHb BJIaJICHUS KOTOPBIM IOAJIEXHUT OLlEHHBaHMIO. B yact-
HOCTH, IPUMEHHUTENBHO K BOCTOUHBIM SI3bIKaM CJIOXKHOCTb PEIIEHHS JaHHOM
npoOIeMbl 3aKI04aercs B HEOOXOAMMOCTH OTXOa OT YHUBEPCAJIBHOCTH
MapaMeTpoB YPOBHEW BJaJIeHUsS MHOCTPAHHBIMHU SI3BIKAMH, IOCKOJIBKY IS
IPYIIBl TaKUX S3BIKOB OPHEHTHP HCKIIOYHUTENIBHO HA OIBIT OLECHHWBAHUS
SI3BIKOB €BPOIEHCKUX HE SBJSIETCS BanuIOHBIM. Tpedyercs TpaHchopmanus
CHCTEMBI OLICHUBAHUS C YI€TOM OCOOCHHOCTEH 3THX S3bIKOB.

CHOXXHOCTh TEOPETUKO-METOA0JIOTMYECKOr0 OCMBICIIEHUS MTPOOIEMBI
OLICHMBAHUS YPOBHEH BajeHusl 00Yy4arOLIMMUCS BOCTOYHBIMH SI3bIKaMU (B
HCCIICIOBAHUN PACCMOTPEHUIO HMOMJIEKUT ANOHCKULL SI3BIK) 3aKII0YAeTCsl B
OTHOCHUTEIBHO HEOOJBIIOM OIBITE OMNHCAHUS METOOUKH OOY4YEeHHUS STHM
si3pIKaM. [IpuMeHnTEN HO K 00yUYeHHIO STIOHCKOMY SI3BIKY cliabasi pa3palo-
TAaHHOCTh METOJIMYECKHX NMPoOiIeM 00yCIOBIEHA HENOJIrOW HCTOpUEH mpe-
[O/IaBaHUs SIOHCKOro fA3bIKa B 1IKonax Poccuu. BrepBrie B Halell crpaHe
OH CTaj 4acTbI0 00pa30BaTENbHON MIKOJIBHOM MPOrpaMMBbI TOIBKO B 1987 T.
B mKkoyie BaaguBocToka; B MOCKBe SIMOHCKUI s3bIK ObUT BBeIeH B 1991 1. B
9KCIEPUMEHTAIILHOM MOCKOBCKOM JIMIIEE C BOCTOKOBEAUECKUM yKJIoHOM. Ha
CeTONHAIIHUN NIeHb crenudrueckue ocobeHHOCTH chepbl TpernoaaBaHus
STIOHCKOT'O $3bIKa, TAKHE KaK MaJIOYMCIEHHOCTh ILKOJI, PEATN3YIOINX Tpe-
6oBanus OI'OC, yBenmdeHne yAeIbHOIO Beca yUPEXISHHH JTOTONHUTEb-
HOro oOpa3oBaHUs, B TOM YHCIIE B OHJAMH-(opMare, MO3BOJIAIOT CHAENIATh
YMO3aKJIIOU€HHE 00 OTHOCHTENBHO OTPAaHWYECHHBIX BO3MOXKHOCTSIX BBIIABH-
KEHHSI eUHBIX TPeOOBaHWU K OIEHHBAHHIO CTIOCOOHOCTH O0YyYaIOMIHMXCS K
OIIEPUPOBAHMIO AMOHCKUM S3bIKOM. C y4eTOM AaHHBIX OOCTOSTEILCTB OKa-
3bIBACTCS CIOKHO peaqu3yeMol 3aJada yCTAaHOBJICHUS OObEKTUBHBIX Iapa-
METPOB Ul BBISBJICHUS JIMHIBUCTUYECKH OJAPEHHBIX 00y4yaromuxcs B paM-
Kax MPOBEAEHHS KOHKYPCHBIX HCIBITAHUH I10 SIOHCKOMY S3bIKY, B 4aCTHO-
CTH IIPU OPTaHHU3aLUH OJUMIIHAIbI.

[TonbITKH TEOPETUYECKOTO OCMBICTCHUS AAHHOH NMPOOJIEMbl B JIMHT-
BOJIMIAKTUYECKUX MCCICAOBAaHMUIX HA CETOAHALIHUN JIEHb CBS3aHBI C U3y4de-
HUEM TIpo0IeM:
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— BBISBJICHUS YPOBHEHN BJIaJICHUS SIOHCKUM SI3bIKOM;

— pa3paboTKu 3alaHu [T OIIEHUBAHUS ITHX YPOBHEH;

— TpencTaBieHusl (popMata KOHKYPCHOTO HCHBITAHHS (ONUMITHAIIBI),
HaNpaBICHHOTO Ha OLIEHMBAaHNWE YPOBHEH BIaJeHHs SITIOHCKUM SI3BIKOM Cpe-
I TMHI'BUCTUYECKH OJApEHHBIX IIKOJIBHUKOB.

Jaiee xaxaoe U3 HapaBJIeHUN MPENCTaBiIeHo 000cobieHHo. BasTrie
B COBOKYIIHOCTU JaHHBIE aCIEKThl IPU3BaHbl 000CHOBATH OCHOBBI CUCTEMBI
OLICHMBAHUS YPOBHS BJIAJCHUS SIOHCKUM SI3BIKOM, I10Ka3aThb BO3MOXHOCTh
€e TEXHOJOIMYECKOro NPUMEHEHHUS B XOA€ OpPraHM3alUM MU TPOBENCHUS
OJIMMITHAMbI ¥ TIOCIYXHUTh 0a301 IS MepCHeKTUBHBIX HCCIEAOBAaHUNA — T€O-
PETUYECKUX W MPAKTHUYECKHX — MPUMEHHUTENbHO KaK K SIIOHCKOMY, TaK U
JOPYTUM BOCTOYHBIM SI3BIKAM.

HccienoBanue u pe3yjibTaThbl

Hp06ﬂ8Mbl OUECHUBAHUA YyDOBHA 6/1A0€HU WIKOJbHUKAMU
ANOHCKUM A3bIKOM 6 DAMKAX npoeedenuﬂ A3bIKOBOI ONTUMRUAOBL

OnuMrnuansl Ui TIKOTBHUKOB SBISFOTCA A()(PEKTUBHBIM CPENCTBOM
OLIGHKH, TO3BOJISIIOIMM OOBEKTHBHO (BHEIIHUMH 3KCIIEPTaMH) CPaBHUBATh
Y COTIOCTABJISTh PE3YNbTAaThl 00yUeHHUs B 00Ie00pa30BaTEbHBIX IIKOIAX H
B OpraHM3alUsIX JONOIHUTEIBHOr0 00pa3oBaHus. JIMHIBUCTHYECKN OapeH-
HbIE IIKOJbHUKH UMEIOT BO3MOXKHOCTh Y4acTBOBaTh B OJMMIINAAAX Ha 3Ha-
HUE HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, ITO3BOJIAIOLINX BBISIBUTH YPOBEHDb BIIaJCHUS S3bI-
KOM U TIPOJIEMOHCTPHPOBATH CTENEHb ero (YpOBHSA) COOTBETCTBUS TpeOye-
MBIM (OKUAaeMbIM) pe3yiabTaTaM. Co CTOPOHBI MIKOJTHPHUKOB 3HAKOMCTBO H
y4acTHe B BY30BCKHMX OJHMMIIMAJaX MOXET PacCMaTPHUBATBCS KaK JJIEMEHT
npodecCHOHANbHOW OPUEHTALMH, YTO MO3BOJISIET FOBOPUTH O TAaKUX HCIIBI-
TaHUIX KaK 00 OJHOM M3 3BE€HHEB B LIEMH HENPEPHIBHOTO 00Pa30BaHMUSL.

OcobeHHOCTH OMUMMIIMAB! O SIIOHCKOMY SI3bIKY NMPOAMKTOBAHBI Kak
XapaKTepUCTUKAMH $I3bIKA, TAK M €r0 CErOAHALIHMM CTaTycOM B IIKOJIax
Poccun, xoTophlii HE COMOCTaBUM C TIOJOKEHHEM EBPONEHCKUX S3BIKOB.
B monmaBnsttorieM OONBIIMHCTBE STIOHCKAN M3ydaeTcsl KaK BTOPOH WU Tpe-
TH MHOCTPAHHBIN A3BbIK, B TO BPEMSI KaK €BPOMEHCKUN S3BbIK M3y4aeTcs B
a0COMOTHOM OOJIBIIIMHCTBE KaK MePBBI HHOCTPAHHBIN S3bIK. ITO O3HAYAET,
YTO KOJIMYECTBO YUeOHBIX 4acOB, MPEIHA3HAUCHHBIX VIS STOHCKOTO SI3bIKA,
MOJKET OTJINYaThCA (B TJIaHE MEHBIIEr0 00beMa) B HECKOIIBKO pas.

OTtnuuusi, BRIOEISIONINE SMOHCKUN SI3bIK CPEOU APYTUX MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, PACCMATPUBAIOTCS Ha HECKOJIBKUX YPOBHsX. Bo-nepBbIX, 3T0 oTiIN-
Yus IUIAHUPYEMbIX YpPOBHEH BIaJeHMs S3bIKaMH. BBuay 0OBEKTHBHBIX
OrpaHUYEHUH KOJIMYECTBA YAcOB VIS M3YUEHMs OXXHMIAeMBbId YPOBEHb Bila-
JEHWsI ATIOHCKUM S3BIKOM — CpPeTHH Mexay ypoBHAMH NS5 (corimacHo
CEFR — A1-A2) u N4 (cormacio CEFR — A2-Bl) ceprtuduxamnmoHHOro
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JK3aMeHa Mo SAMOHCKOMY s3bIKy Japanese Language Proficiency Test (ma-
nee — JLPT) [11]. Bo-BTOpBIX, CYIIECTBYIOT OTIUYHS HA YPOBHE HOPMATHB-
HBIX TpeOoBaHMi. B 00pa3oBaTenbHBIX OpraHU3alMsAX, € NPENoAAeTCs
STIOHCKUHM $I3bIK, OTCYTCTBYIOT €AWHBbIE TPeOOBaHMS, HOPMATHUBHO 3aKperl-
nernple B @I'OC u mpuMepHBIX mporpaMMax. B ydpexaeHusx AOmoTHH-
TeNpHOro oduialiH- ¥ OHJIAaHH-00pa30BaHMs, YUCIO KOTOPBIX 3a IMOCIEAHUE
rO/ibl 3HAYUTENBHO YBEINYMIOCh, HOPMAaTHUBHBIE TPEOOBaHNKS BOBCE Pa3MBbITHI,
OHHU HE eAnHO000pa3Hbl, NX (OpPMaTN30BaTh C LENbI0 aHATN3A U COIOCTABIIE-
HUsl KpaiiHe cinokHo. OTcioga — TpyOHOCTH (pukcaluy ypOBHSI BIIaJCHUS
SITIOHCKUM SI3bIKOM, KOTOPBII MOXET U JIOJKEH OBITh BBIABJICH IIPU MIPOBee-
HHUH ONIMMITHABL. B-TpeTbnx, IMEr0T MecTo OTJINYMS Ha yPOBHE y4yera Tpebo-
BaHMH CTAHIAPTU3MPOBAHHBIX K3aMEHOB IO SIIOHCKOMY $3bIKy. Omopa Ha
JLPT maer mpencraBieHre JIHIIb O MPUMEPHBIX U BECbMa MPHONMM3ATENFHBIX
paMKax BIAJEHHS SI3bIKOM. B HeM OTCYTCTBYET TOUHBIN IepeueHb S3bIKOBBIX
eIUHML U 3JIEMEHTOB, BJAaJE€HUE KOTOPBIMH OXKHMIAETCA AJSl OMpPEAEICHUS
ypoBHer JLPT N5 u N4, He yUHTHIBaIOTCS OCOOEHHOCTH CIIOKHOCTEH STTOH-
CKOT'O SI3bIKa JUISl PYCCKOSI3bIYHBIX OOYYaroLIMXcs, OTCYTCTBYIOT KaK KyJbTy-
POCOOOpa3HbliA, TAK U MEXKYJIbTYPHO 3HAUYMMBIA KOMIIOHEHTBI.

[lepeunciennsie TpyaHOCTH OOYCIOBIMBAIOT HEOOXOAMMOCTh pas3pa-
OOTKM OpPUIMHAJIBHOM CHCTEMBI OLIEHMBAHUS YPOBHEH BJIAZICHUS STIOHCKUM
SI3BIKOM YYaCTHMKOB oJuMnuansl. [laHHas cucTeMa mIpennojaraer paspa-
60TKy: 1) ypOoBHEH BiIa/IeHHsI SMOHCKAM SI3BIKOM; 2) KPUTEPHUEB OIICHUBAHUS
YpOBHEH BIAJCHUS STOHCKAM SI3bIKOM; 3) 3aJaHHN IS OPEACTICHIS YPOB-
Hel BIaJleHHs SIOHCKUM f3bIKOM; 4) MpoLenyphl OLCHUBAaHMUS YPOBHS BJa-
JCHUS SITOHCKUM SI3BIKOM.

Cucmema oyeHuganus ypogHeil 61a0eHUsA ANOHCKUM A3bIKOM
YUACMHUKOG OUMRUAObL « YUumenv wKovl 0yoyuie2o»

Cuctema OLleHMBAaHUS YPOBHS BIaJEHUS POCCUICKUMY LIKOJIBHUKAMHI
SITIOHCKUM SI3IKOM COCTOUT M3 TPEX YPOBHEHI.

1. Codepocamenvro-yenesoti yposenv. llenb cucTemMbl OIEHUBaHUS
3aKJII04aeTcs B OOBEKTUBHOM OLICHUBAHMM YPOBHS BJIAJCHUS SAIIOHCKUM
SI3BIKOM  ILIKOJIbHUKaMHM, BBIBIISIEMOrO B Xone onuMmnuansl. laHHas 1enb
OIpeeNsieT CoAepKaHNe CUCTEMBI OLEHUBAHUS — AUCKPUIITOPHO IPEACTaB-
JICHHBIE YPOBHHU BIJIQACHUS IIKOJbHUKAMHM SIMIOHCKUM s3bIKOM. Paspaboran-
HBIE ECKPUIITOPBI OTPAXKAIOT YPOBEHB BJIAJICHUS SMOHCKUM SI3BIKOM (TIO €ro
OCHOBHBIM aCIIEKTaM) POCCHMCKMMHU ILKOJIbHHKAMH, NPOBEPSEMBIH B XOI€
onumiuazapl. IIpu cocTaBieHWH NECKPUNTOPHOW XapaKTEPUCTUKH aBTOPHI
OPHMEHTHPOBAJIKCh HAa YCPEIHEHHBIH MTOKa3aTellb, BHIBEACHHBIH U3 ydyera Xa-
pakTepucTHK U ocoderHocTer ypoBHeit N5 u N4 (JLPT), ¢ ogHO# cTOpOHBI,
n A1-B1 (CEFR) — ¢ mpyroii [12]. OqHOBpEMEHHO BO BHUMaHHUE OBLIH TIPH-
HATHl CIEAYIOIIME NaHHbIC: JIMYHBIA ONBIT Pa3pabOTYMKOB OMUMIIMAIbI B

314



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

o0JracTu TpernoaBaHus SAMOHCKOTO S3bIKa B 0011e00pa30BaTeNbHOM MIKOIIE,
omnpoc u Oecenpl CO MIKONbHBIMU YUYUTESIMH, Pe3yIbTaThl KOHTCHT-aHaIN3a
IIKOJBHBIX TIpOrpamMM (OCHOBHOTO W JOMOJTHHUTENHHOTO 00pa3OBaHWsA), Ma-
Tepuaibl yueOHUKOB, UCIIOJIB3YEMBIX B LLIKOJIE.

[IpoekTrpoBaHNe W MOAENMPOBAaHHE YPOBHEH BIAACHUS SIIOHCKUM
SI3BIKOM YYaCTHHUKAMH OJIMMIINAJbl OCHOBAHBI:

— Ha Pe3yJbTaTax CONOCTABUTENBHOIO aHAJIM3a CUCTEM BBIIENCHUS U
OIMCaHMs yPOBHEN BlIaIleHNs] HHOCTPaHHBIM SI3bIKOM, NPUHATBIMH B Poccuu
3a pyOexoM M Tpe[cTaBlIeHHbIe B JOKyMeHTax: «OOIeeBporneickue KoMIre-
TEeHIMH BrageHuss MHocTpaHHbIM si3bikoM» (CEFR), «Poccmiickuii Tect mo
pycckomy si3bIKy kak uHoctpaHHoMy» (TPKM) m «Crammapr Smonckoro
¢doHaa w1 00yueHHUs AMOHCKOMY S3bIKY» (Pe3yJbTaThl IOAPOOHO M3II0KEHBI
B [13]);

— JIAHHBIX KOHTEGHT-aHaIN3a ypOBHEW BJIAJCHUS SITIOHCKUM SI3BIKOM U
MOJIETIM OIUCAHMSI YPOBHEU BJIAACHHS SIIIOHCKUM SI3bIKOM, IPEAIOKEHHON B
«Crannapre Smorckoro ¢hoH/a st 00y4eHUs AITOHCKOMY SI3BIKY» [ 14];

— UTOrax MPOBEACHHOIO AMAarHOCTUYECKOTO HMCCIEAOBaHMs, B KOTO-
pPOM MHpUHAIM y4yacTHe 69 HIKOIBHMKOB 7—11-X KIaccoB CpeaHUX LIKOJ;
112 ctynenToB MOCKOBCKOI0 TOPOACKOrO MENarOru4ecKoro yHHBEPCUTETA
(MTI'I1Y), n3ydaronx SIOHCKHI S3bIK W CTaBIINX yYaCTHHKAMH KOHKypca
cpemu cryaeHToB WHcTHTyTa MHOCTpaHHBIX s3pikoB MI'TIY; 20 obyugato-
LIUXCS B CUCTEME JAOMONHUTEIBHOTO 00pa30BaHus;

— anpo0anyy ypoBHEH B XOJ€ NPOBEACHUS OJMMIHAIBl «YUUTEIb
LIKOJIBI Oyaymiero» i MKOJIbHUKOB (50 4enoBeK) U TECTUPOBaHUS CTYACH-
toB MI'TIY, nzydarommx ArmoHCKui 361K, 1-X 1 2-x KypcoB (60 demnoBex).

Ha BouiBneHuE ypoBHEH, IIIAHUPYEMBIX K OLICHUBAHHIO B XOIE OJIUM-
MHAapl, BIUSIOT 0COOCHHOCTU SIIOHCKOT'O SI3bIKa, CPEAN KOTOPBIX CIEAYET OT-
METUTh CHENU(HUUECKYIO CUCTEMY MHCbMEHHOCTH, HECKOJIBKO Pa3HOBUAHO-
CTell JIEKCHKHU, CIOXHYI0 HEPAPXHI0 MEKIMYHOCTHBIX OTHOLICHUIl B SIIOH-
CKOM COLIYME, BBIPKEHHYIO B OOMJIMN I'PaMMaTHYECKUX KaTErOpuil BEKIIU-
BOCTH U T.1I. (00 3TOM moapobHO cM. [15]). Cuctema MMCHhMEHHOCTH SITOHCKO-
IO sI3bIKa MPEACTABISIET cOO0H KOMILIEKC Ipad)OCTHINCTHIECKUX 3JIEMEHTOB,
BKJIFOUAIOIINX B €051 HepOrNIM(bl KUTAHCKOrO IPOMCXOKICHHS, IBA BapUaHTa
3aICH ATTOHCKOM a30yKH, apaOckue IU(PBL, a TAKKe TAaTHHUILY.

JlaHHBIE 0COOEHHOCTH TPENONPENeNIT BAYKHOE ITOJIOKEHHE: 00ydaro-
mumiicss MOXKET IPUCTYIIUTh K OCBOSHHUIO 0a30BOT0 YPOBHS BIaAEHUS SITTOHCKUM
s3pIkoM (cormacHo CEFR — A2) Tombko nocre m3ydeHUs Ha dJI€MEHTapHOM
ypoBHe (cormacao CEFR — Al) o0oux BapHaHTOB 3amuicH a30yK W OBJIaJeHUS
Ooree 4eM HECKONbKUM JecsaiTKaMu ueporiudamy. CkazaHHOE CyIIECTBEHHBIM
00pa3oM OTJIMYAeT CUTYaluio 00Y4eHHs SIMOHCKOMY SI3BIKY OT KOHTEKCTa IIpe-
MOZIaBaHUs SI3bIKOB EBPOMNENCKUX, IS KOTOPBIX OCTMXKEHHE YPOBHS A2 co-
NPSDKEHO CO 3HAYMTEIbHO MEHBIIMMU TPYIOBBIMH M BPEMEHHBIMH 3aTpaTaMH.
C yderoM 3THX OOCTOSTENBCTB ISl OJMMIIMAIHBIX 3aJaHUN OJDKEH OBbITh n3-
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OpaH ypoBeHb, ipoMexyTouHbiii Mexy JLPT N5 u N4 (cormacHo CEFR — A2—
B1) (nomomauTensHbIE apryMeHThI IpuBeIeHs B [16, 17]).

2. Uncmpymenmanvhwill yposeHs. ITOT YPOBEHb CHCTEMBI OIIEHWBA-
HUS BKJIIOYAeT B ce0sl COBOKYITHOCTh 33JaHUH, B XOZI€ BBIMOIHEHUS KOTOPBIX
YYaCTHUK OJIMMIIMAJbl CIIOCOOEH NMPOSBUTH CBOM KOMMYHUKATHBHBIE CIIO-
coOHocTH. 3aJaHusl OMMMIIMAIHOrO TUIA COCTABJICHbI HA OCHOBE OTOOpaH-
HOT'O S13bIKOBOT'O M PEYEBOr0 MaTepHaia U JECKPUIITOPHON XapaKTepUCTHKI
YPOBHEH BNaJieHUs SIIOHCKUM SI3bIKOM C yY€TOM CIIELUANbHBIX KPUTEPUEB
OLIEHMBAHUS. OTH 3aJlaHHs [TO3BOJISIOT OLEHUTH YPOBEHb C(OPMHUPOBAHHO-
CTH KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIIETEHIIMH (BO BCEX €€ COCTABIISIOIIMX: JINHIBHU-
CTHYECKOW, COIMOTMHTBUCTUIECKOM, MParMaTHIeCKOW W TONMHKYIBTYPHOM),
OCBaMBaeMOW 00yJaroLIMMCs B IPOLIECCE OBJIACHUS AIIOHCKUM S3BIKOM.

COBOKYNTHOCTb 3aJaHUM SIBJISETCS LIEHTPAIBHBIM 3JIEMEHTOM B CHCTE-
Me oreHuBaHusA. OTOOp S3BIKOBOT'O M PEYEBOTr0 MaTepuala sl pa3paboTku
3aJaHAN OCYLIECTBIJISUICA COIVIACHO KPHUTEPUSAM, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT
O0IIeNpIU3HAHHBIM B TUHTBOIUJAKTHKE YCTAHOBKAM (TIOIPOOHO 00 3TOM CM.
[17]). 3amaHus cocTaBICHBI Ha OCHOBE IIPUHIIMIIOB aIeKBAaTHOCTH, HAICKHO-
CTH, BaJIMAHOCTH, IPOCTOTHI, CTAHAAPTU3ALMM, OJHO3HAYHOCTH, y4eTa CO-
BPEMEHHBIX METOIMYECKUX MOIXO0MI0B, B COOTBETCTBUU C HOPMATUBHOU Oa-
3011, a TaK)Ke C ONOPOil Ha pa3paboTaHHBIE NECKPUIITOPHBIE XapaKTEPUCTHKI
YPOBHEN BIAJEHMsI STOHCKUM SI3BIKOM JUIS INKONBHHUKOB 8—11-X Kimaccos.
TmaTtensHOMY aHaTU3y MTOABEPICs UMEIOIIUICS ONBIT MIPOBEACHUS OMHMITU-
azpl TI0 SITMOHCKOMY sI3BIKY [5]. 3amaHus mpeacTaBiIeHbl UPOKUM Ha0OpOM
TUIIOB M BHIOB, YTO OOEcCIeYMBaeT PAa3HOCTOPOHHHMH IOAXOA K OLEHKE
YPOBHSI BJIaJICHHUS SIOHCKUM S3BIKOM IIKOJIBHUKOB, a TaKK€ BCECTOPOHHUHN
OXBaT HAaBBIKOB M YMEHMH, MOAJEXKAIINX OLEHKe (IoApoOHee O 3aaHusiX
cMm. [3, 5, 6]).

B pamkax ombéopounoeo 3Tama onuMIIMaabl YYaCTHUKH BBIIONHSIOT
3aJaHMs TECTOBOrO THIA. JTO HAKIAABIBAET Psii OTPaHUYCHUI HA BO3MOXK-
HBI popMmat 3amaHuii. B mporecce AMCTAaHIIMOHHOTO BBITIOTHEHUS 3aaHUHA
SIBJISICTCSI HEBO3MOXKHBIM KayeCTBEHHOE BBINIOJHEHHE M MpPOBEpKa 3aJaHui
MUCbMEHHOro Xxapaktepa. CrnemoBaTenbHO, 3aaHUsl Ha MPOBEPKY CHOpMU-
POBAaHHOCTH MPOLYKTHBHBIX HABBIKOB M YMEHUH BKJIIOYEHB! B 3a7aHus Qu-
HAJIBHOT'O 3Talla ¥ OLICHUBAIOTCS OTAEIBHO. B CBsI3U € OTCYyTCTBUEM MPOLYK-
THBHOI YCTHOH peuu (TOBOpeHHe) Ha OTOOpOYHOM dTarme, O10ka «pOoHEeTH-
Kay» Takxke HeT. bioku «iekcuka», «rpaMMaTuKa U «IMCbMEHHOCTBY, SIBIIS-
SICh B3aMMO3aBHCHUMBIMH M PaBHO3HAYMMBIMHU IJIS1 BBISIBJICHUSI YPOBHS Bja-
JeHUS SI3bIKOM, BXOAAT B OAWH MaKpOOJIOK.

3amanus OTOOPOYHOro 3Tamna pasiessioTcs Ha 3aaHus A7l IPOBEPKU
SI3BIKOBBIX HABBIKOB M PEYEBBIX YMEHHM MOHMMATh MH(OpPMALHIO, BOCIPHU-
HUMaeMylo BHU3yalbHO (UTeHHE) M Ha ciyX (ayaupoBanwme). PernentuBHas
JeATeIbHOCTh YYaCTHUKOB IPOBEPSETCS B PAaBHOLECHHBIX 110 3HAYMMOCTH
OJ0Kax «ayaupoBaHUE» U «dITeHHe». K S3bIKOBBIM HaBBIKAM OTHOCHUTCS I10-
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HUMAaHHUE JIEKCHYECKUX €IUHMILI, IPaMMaTH4YECKIX KOHCTPYKLHHM M UEpOrIIHU-
¢udeckoro nuceMa. Ilpu 3TOM B paMKax BBIIOIHEHMS 3aJaHuil O TpaMma-
TUKE, MCbMY M JIEKCHKE YYAaCTHHUKH TaKKe IMPUMEHSIOT HaBBbIKU M YMEHUS
YTEHHUS.

C yderom ocobeHHOCTEH WHCTPYMEHTaJIbHOTO YPOBHS BBIICISIOTCS
CIIEAYIOLINE OCHOBAHUS IS Pa3pabOTKH KOMILJIEKCa 3aJaHui ISl OLlCHUBA-
HUS 00y4aroImuXcs B X0€ OTUMIIHAIbL:

— B MaKpOCTPYKType 3aJaHuii HEOOXOIUMO MPENyCMOTPETh TpU Oi10-
Ka: IpOBEpKa SI3bIKOBBIX HABBIKOB, IPOBEPKA PEUEBBIX YMEHHU U MPOBEPKa
3HAHHUU O KyJIbType, TPAAUIHAX U reorpaduu SAnoHnu;

— OJIOKU «I3BIKOBBIC HABBIKW» M «PEUEBBIC YMEHHS» SIBJISIOTCS PaB-
HOLICHHBIMY;

— OJIOK «SI3BIKOBBIE HaBBIKM» COCTOUT M3 CIEAYIOIIMX MUKPOOJIOKOB:
MpOBEpKa MOHWMAHUS JEKCHYECKUX equHUI] (OJOK «JIeKCHKay), TMpOBepKa
MMOHUMAaHUA Hepormudukn (ONOK «Heporiaudbl»), MPOBEPKA MTOHUMAHUS
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIHH (OJIOK «TpaMMaTHKa»);

— OLIEHMBAaHHE MUKPOOJIOKOB JOJDKHO MPOXOIUTH MOCTENEHHO, HCXO-
o1 u3 obbema OJIOKOB: «TpaMMaTHKy» HEOOXOIMMO OIEHUBAaTh paHee
«uepornudoy», a «uepormub» — paHee «ICKCUKNY;

— OJIOK «pedeBble YMEHHS» COCTOMT M3 MHUKPOOJIOKOB Ha NPOBEPKY
chOpMUPOBAaHHOCTH HABHIKOB TOHUMAaHUS aynuo (OJIOK «ayTupoBaHWE») W
c(hOpMIPOBAaHHOCTH HABBHIKOB UTEHHS (OJIOK «ITEHUEY);

— OJIOK «dTeHue» Mo 00heMy 3HAYMTENFHO MEHBIIEe OJI0Ka «ayaupo-
BaHHUE», IOCKOJIbKY 3aJaHMs U3 OJI0Ka «SI3bIKOBBIE HABBIKI TOXKE BKJIIOYAIOT
B ce0s1 YTEHHE;

— OJIOK «uTeHHe» B cuily o0ObeMa JOJDKEH OLICHUBATHCS TaK )K€, Kak U
OJIOK «IEKCHKa»;

— OJIOK «KYJIbTYpa» IODKEH OBITh PAaBHOIIEHEH OJIOKY «4TEHHE» W
OJIOKY «IEKCHKay.

3agaHus 3aKI0YUMeNbHO20 3Talla HallpaBICHbl Ha BBISIBIICHUE JINHTBH-
CTUYECKH OAApEHHBIX oOydarommxcs. st 3Toro NpuMeHsFoTCsl TBOPUYECKHE
3aJaHusl, Tpearoiararolie IpoIyMpPOBaHNE NMUCbMEHHOW M YCTHOM pedd.
[TucbMeHHBII Typ 3aKIIOYMTENBHOTO dTala BKIIOYAET B ceOsl BBIIOIHEHHE
3aJaHuii, HAaIIPaBJICHHBIX HA MPOBEPKY IOHUMAHHs YCTHOM pedud (ayaupoBa-
HUE) ¥ IMCBMEHHOW pedn (YTeHne), MpOoAyIIMpOBaHNE MICHMEHHOM pedn (co-
YUHEHUE). Y CTHBIN Typ 3aKII0UUTENBHOIO Taa BKIOYaeT B ce0s 3aJaHue Ha
MPOBEPKY YMEHHS MPOLYLUPOBAaHUSA (B MOHOJOTMUECKOH M AMAJIOrM4eCcKOi
(hopmax) 1 TOHNMMaHHs YCTHOW peun. Ha BeIToTHeHNe 3ajaHuii THCEMEHHOTO
Typa ydacTHMKaM OTBOAWTCA 90 MUHYT, Ha BBIIOJHEHHME 3aJaHHS YCTHOTO
Typa 0e3 ydera BpeMeHH! Ha MoaroToBky — 20 MuHyT. TeMm camMbIM CTpyKTypa
3aKJIIOYMTENIFHOIO 3Tana OJMMIIMAbl COBIANAeT CO CTPYKTYpOH 3amaHuit
Bcepoccuiickoil onuMuansl 10 HHOCTpaHHBIM si3bikaM. [lonkmrouenue 3ana-
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HUH OJOKa «rOBOpPEHHE» IO3BOJSIET MaKCHMAaJIbHO TOYHO OLCHUTb YPOBEHb
BIIQJICHUS SITIOHCKUM $I3bIKOM YYaCTHHKOB. B pamkax ¢uHanmbHOr0 (04HOTO)
JTana OJIMMITHAJIBI 1IE1eCO00pa3HO 00beANHEHNE OJIOKOB «JIEKCHKa», «TIpaMm-
MaTHKa» M «repormmpuka» B OAWH OJIOK, MOCKONBKY (hOpMaT OYHOTO 3Tara u
OTCYTCTBHE TEXHHUYECKHX OI'DAaHWYEHHMH CHUCTEMbI TECTHPOBAHHUS MO3BOJITIOT
MHTErPUPOBATh 3TU BUBI 3aJaHUN IPYT B Ipyra U UCIOIb30BaTh OONbIIE TH-
OB 33JaHHI.

3. Kpumepuanvruo-mexuonoeuueckuti ypogens. TeXHOIOTHsI KaK KOM-
MIOHEHT CUCTEMBI OLIEHUBAaHMS YPOBHS BJIaJ€HUS AMOHCKUM SI3IKOM HAIlpaB-
JIeHa Ha BBISABJICHUE KPUTEPHEB OLICHWBAaHUS — OOBEKTUBHBIX IOKa3aTeleH,
[0 KOTOPBIM OIPENENseTCsl BIaJCHUE A3bIKOM IIKOJIBHUKAMH — Y4aCTHHKa-
Mu onuMnuansl. Ilpu pazpaboTke KpuTepreB yueTy HMOAJIEKAIH OCOOEHHO-
CTHU AMOHCKOI'O SI3bIKa M CTPYKTYPHI 3aaHuil. B xo1e BbIsIBICHUS KpUTEPHEB
MUHHMU3UPOBAHO BIMSHUE CYOBEKTUBHOI'O MHEHUS WICHOB JKIOPH Ha BBI-
CTaBJIsIeMOE KOJIMYECTBO OAJUIOB B YACTU OLIEHMBAHMS NPOLYKTUBHBIX BHIOB
peUeBOil NeATENFHOCTH Ha 3aKIIOYUTENHHOM dTare [4].

Ha sTom e ypoBHE yuTeH OajIbHBIN NPUHLUI OLEHUBAHUS Pa3ind-
HBIX OJI0KOB 3ajmaHuil. B xome orOOpoYHOro sTama MPUHATO CIEnyoLIee
pacnpenenenre 0ayuIoB: 3a OJOK <«JiekcMKa» Hauucisercs 10 Oamros, 3a
6mok «uepormudukay — 15, 3a 6ok «rpamMmmaTtuka» — 20, 3a 6JI0K «ayaupo-
BaHHE» — 35, 3a 010K «areHue» — 10, 3a 010K «kynmpTypa» — 10 Gammos. 3a
BBINOJIHEHNE 3aKJIIOYUTEIBHOTO JTara HAuYUCISIIOTCS ceqytoye Oabl: 3a
OIOK «JIeKCHKa/ueporiauduka, rpaMmmaTikay — 20 6amioB, 3a OJIOK «ayaupo-
Banue» — 20, 3a 610k «ureHue» — 20, 3a OIOK «MchkMeHHas pedsy» — 20, 3a
61ok «roBopeHue» — 20 6aoB.

Anpobayus cucmemul OUEeHUBAHUA YPOGHA 6]1A0EHUS WKOSIbHUKAMU
6 x00¢e npoeedeHus00aUMnUAdbl « Yuumensb wiKojvl 0yoyuiezo»

AnpoGanysi CUCTEMbI OLICHUBaHUS MPOXOJHIIa B paMKaxX HMPOBEACHUS
ONMMIIHAABI TI0 SATOHCKOMY si3bIKYy ¢ 2018 mo 2020 r. (Bcero y4acTBOBajo
117 n 128 genoBek coorBeTcTBeHHO). CpaBHUTENBHBIN aHAIN3 CTATHCTHYE-
CKMX JaHHBIX (CpaBHEHHME yCIIEBA€MOCTH YYaCTHHKOB ONMMIIMAIbI 32 IBa
rojia; aHajJu3 pacupeneieHus 0aioB Mo 3aJaHUsAM; paclpeneneHue 0amios
YYaCTHHUKOB Ha IIIKaje BPEMEHH) NMPH HPOBEICHUU OTOOPOYHOIO M 3aKIIIO-
YUTENFHOIO 3TAINOB MOKA3ajl, YTO B LIEJIOM pa3paboTaHHasl cUCTEMa OLICHU-
BaHUSI MOXeT OBITh NMPH3HAHA NMPOAYKTHBHOW AJISl MPOBENEHUS IIKOJIBHBIX
OJIMMIIHA MO SIOHCKOMY S3bIKY. [103UTHBHBIE pe3yabTaThl MOATBEPKICHBI
TeM ¢akTom, uTo Oonee 50% y4aCTHUKOB YCHELIHO CHPABUIIMCH C 3aaHUSI-
MH, a Ollopa Ha pa3pabOTaHHYIO AECKPUIITOPHYIO XapaKTEPUCTHKY YPOBHS
BJIAJICHNUS SIMOHCKUM SI3bIKOM [UISl IIKOJBHHMKOB Jajia 0e3yCIOBHO IOJIOXKU-
TEIbHBIA PE3yNbTaT.
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B T0 xe Bpems crana oueBUAHONH HEOOXOAWMOCTH MPOBEAEHHS HEKO-
TOPBIX KOPPEKTHPOBOK B CHCTEME 3aJaHUIl M KpPUTEPHUEB OLICHUBAHMUSL
B uwacTHOCTH, TpOM3BeneHa KOPPEKTUPOBKA OOLIETO KOJMMYECTBA 3aJaHHUi B
CTOpOHY uX yBenudeHus. BeneactBue sToro Obuta mepepaboraHa cucrema
pacnpenenenust 6amioB. B omummuane 2019/20 yueOHOro roga yMeHbBIIH-
JIOCh KOJIMYECTBO TPYIOEMKUX M CIIOKHBIX 3a/laHHUH, OLIEHUBAEMBIX B 5 Oaj-
JIOB, HO 3aMETHO BBIPOCIIa JOJISl 3aJlaHUH, OlleHnBaeMbIX B 1, 2 u 3 Oanra.
Oco0enHoil KOppeKIuH MoTpedoBaIH 3alaHus Ha TIPOBEPKY CPOPMHUPOBaH-
HOCTH YMEHUH YTEHHS B OTOOPOYHOM 3Talle, MOCKOJIbKY CTaTHCTHKA IOKa-
3aja, YTO MPOLIEHT MX BBIOJIHEHHS OBbLI 3HAYMTENHHO HIJKE NMPOLIEHTA BBI-
MOJIHEHUS IpYIruX 3ajaHuil. JlaHHble, Kacalomuyecs BPeMEHH, KOTOpOoe Tpa-
TWIM YYaCTHHKMA HAa YTEHHE, NO3BOJMIM CHENAaTh BBIBOABI O YPE3MEPHOI
CIIOKHOCTH 3aJaHuH, BKIIOYAIOIINX B ce0sl yMEHHE OIEepPUPOBAThH SA3bIKOBOM
JOTaJKON M MOJIb30BaThHCS (POHOBBIMHU 3HAHUSIMUL.

Omnpoc yuauteneit simoHckoro s3bika u3 Jlumes HUY BIID (Mocksa),
I'BOY Mockssr «lllkoma Ne 1593», 'BOY IlIkona «IlokpoBckuii kBapTam»
(2095), TBOY Mocksh «lllkoma Ne 1440», 'BOY COII Ne 583 (CaHKT-
[TerepOypr), 'BOY COLI Ne 83 (Cankr-IlerepOypr), mpoBeaeHHBIH ToCTe
MOJTYYEHHUs] CTATUCTUYECKUX NaHHBIX, MOATBEPAMI PE3YJbTaTUBHOCTH CH-
CTeMBl U HEOOXOIMMOCTb OIpENeNIeHHOW ee KoppekTupoBkHu. Ctano oue-
BHJIHBIM, YTO CaMa CHCTEMa SBJISIETCS pabodeid, BOCIIPON3BOANMOM, d(dek-
TUBHOW C TOYKM 3pPEHUS IOCTAaBJICHHBIX IJIS pelieHus 3azad. V3MeHeHus
OKa3aJIuCh HEOOXOOUMBIMH JIMILIL HA WHCTPYMEHTAJIBHOM M KpUTEPHAIbHO-
TEXHOJOTMYECKOM YPOBHSX, HNOTPEOOBAaBIINX AMCIO3ULUIO 33JaHUH U He-
3HAYUTENBHYIO TPAaHCPOPMALIUIO OAIIIIOB.

Omnpoc 4IeHOB KIOPU OJIMMIIMAJIBI [T0Ka3all, YTO B LEIOM KPUTEPHU H
CpEACTBa OLIEHWBAHUS YPOBHS C(OPMHUPOBAHHOCTH MHOS3BIYHON KOMMYHH-
KaTUBHOH KOMIIETEHLUH Yy INKOJbHUKOB BalUAHBI, OOJHAKO B OTHOLIECHUH
OLICHMBAHUS NPOLYKTHUBHBIX YMEHHM PEUEBOI AEATEIBHOCTH OHU Ype3Mep-
HO Tpyzao3aTpaTHbl. Hanbonpnyro TpyTHOCTb HpenCTaBIIslI HOACUET 0alIoB
IPU OLEHUBAHUM CTEIIEHH COOTBETCTBUS IHMCHMEHHOH M YCTHOH peun
YYaCTHUKOB OJHMMIIMAIbI JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUM HOPMaM SIIIOHCKOTO
s3bIKa. B moMomes 4ieHam Kropu ObUTH pa3paboTaHbl ONaHKHM OIEHHBAHUS
MPONYKTHBHBIX HABBIKOB U YMEHUH.

Onumnuazga B LENTOM MPOJEMOHCTPUPOBaIa MPOLYKTHUBHOCTh U ACH-
CTBEHHOCTb C(hOpMUPOBAHHOM cuCTeMBI olleHnBaHus. [Ipemioxennble 3ana-
HUS TIPEICTaBJICHbl PA3IMYHBIMU THIIAMH U BUIAMHU; OHH ABJSIIOTCA 3(ddek-
TUBHBIM HHCTPYMEHTOM OLIEHKU Pa3JIMYHBIX BUIOB PEUEBON ACATEIBHOCTH U
OIIpEeIeIeHUs] YPOBHS BIAACHHS SAIIOHCKUM SI3BIKOM IIKOJIEHUKOB.

3akJaouenue

OmnsiT opranu3anyu 1 mpoBeneHuss B MI'TIY onmummnuansr st 0IKOIb-
HUKOB «YUWTENb IIKOIBI Oymymero» (BxomuT B Ilepeuensr omummuan
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LIKOJIBHUKOB, JAIOIIUX JbIOTHI PH MOCTYIUICHUH B BYy3bl Poccrn) mo3Bons-
eT JenaTh 3HAYMMble OO0OOIIEHHUsS, KOTOpPhIE HEOOXOIWMO YYHTHIBATH IMPH
OpraHu3alMy TMONOOHBIX OLEHMBAIOUIMX MPOLEAYP IO Pa3IMYHBIM HHO-
CTpaHHBIM SI3bIKaM, B TOM YHCJE SIOHCKOMY. B pe3ynbraTe uccienoBaHus,
MPOBEIEHHOT0 KOJUIEKTUBOM aBTOPOB, ObUIa pa3paboTaHa MHHOBALMOHHAs
CHCTEMa OLICHUBAHMs YPOBHS BIAJEHHS SIMOHCKUM S3bIKOM, IIPOBEPEHHAS
OIBITHBIM IIYTEM B XOJ€ MPOBEACHUS OJIMMIHNAIBI «YUUTENb IKOJIbI Oymy-
nieroy». PesynbraTsl anpobanuy NOATBEPANIIN, YTO pa3paboTaHHasi CUCTEMa
OLICHMBAHUsl YPOBHS BIAJCHHS POCCHMCKUMHU LIKOMbHHKaMu 8—11-x kiac-
COB SIIOHCKUM S3BIKOM SIBJISIETCSI 3()(PEKTUBHBIM CPEICTBOM BBISBIECHUS U
W3MEpPEHHsT KOMIIOHEHTOB HHOSA3BIYHONM KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEHLIUH
00yJarommxcsl.

B pesynbraTe pa3paboTKu CUCTEMBI OLIEHMBAHMS MPEATIararTcs cie-
IyIOIIMEe PeKOMEHAALNH.

1. B ycinoBusiX OTCYTCTBUS €AMHON IIKOJIBHOM MPOrpaMMbl U €AUHBIX
CTaHJAPTOB HO OOYYEHHIO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY OpTaHH3aTOpaM pasiuy-
HBIX KOHKYPCOB M OJIMMIIMA[, a TAKKE LIKONbHBIM YYHUTENISIM PEKOMEHyeT-
Csl OIMPATHCS Ha OTOOPAHHBIN S3BIKOBOM M pe4eBON Marepual, Ha pazpabo-
TAHHYI0 JECKPUITOPHYIO XapaKTePUCTHUKY YPOBHS BIAAEHHS SIOHCKUM
SI3BIKOM IS IIKOJIBHUKOB 8—11-X KITacCoB B LENAX:

— ompeneneHns Heo0X0OIUMOro oobemMa 3HaHWH, YMEHUH M HaBBIKOB,
YPOBHSI KOMMYHHUKAaTUBHON KOMIIETEHLIUH, KOTOpPBIC IIKOJbHUKH IOJIKHBI
MpHOOpECTH B Ipolecce 00yIEeHUs SSTOHCKOMY SI3bIKY;

— UCIIOJIB30BaHMS B KAa4E€CTBE OCHOBHBIX KpUTEpPHEB 0TOOpa yueOHHU-
KOB M JPYI'HX AUJAKTUYECKHX MATEPUAJIOB 10 SIMOHCKOMY SI3BIKY B ILIKOJIE;

— UCIIOJIB30BaHMS B KAa4eCTBE OTIIPABHOM TOYKM Ui pa3paOOTKH 3a-
JaHWUH A7 OJIMMITAAA M KOHKYPCOB IO SIITOHCKOMY SI3BIKY JUISI IIKOJBHUKOB.

2. HeoOxomuMo MONOXHUTh OTOOPAaHHBIN S3BIKOBOM M PEUEBOM MaTe-
puai, pa3pabOTaHHYIO NECKPUITOPHYIO XapaKTEPUCTHUKY M CHCTEMY 3aja-
HUI B OCHOBY UI CO3JaHMS CTPYKTYPBI U COIEpXKaHMS 3aJaHUM EIUHOTO
rOCYAapCTBEHHOI'0 YK3aMeHa IO AMOHCKOMY (BO3MOXKHO, KOPEHCKOMY) S3bI-
Ky, KOTOPBI B IEPCIIEKTHBE MOXKET OBITh pa3paboTaH U BBeneH B Poccwuii-
ckoil denepanuu.

3. PexoMennyercst mpu OLEHWBAHUHM YYaCTHHKOB KOHKYPCOB BBIOU-
paTh KpUTEpUANbHBIN, a HE HKCIIEPTHBIA BUJ OLIEHUBAHUS.

4. Cnenyer MCHOIB30BAaTh B COCTS3aHUSX IO SITMOHCKOMY SI3BIKY JUIS
BBISIBJICHHUS JIMHTBUCTUYECKH OJAPEHHBIX NIeTed HE TOJBKO TPAaJULHOHHYIO
(hopMmy oreHUBaHUS (TECTHpPOBaHME), HO U TBOPUYECKUE 3aJaHUS Ha TPOIY-
LHUPOBAHUE YCTHOU U MHCbMEHHOHN peyH.

5. BO3MOXXHO IprYMEHEHHE KPUTEPUEB OLIEHMBAHMS B IIMPOKOM KOH-
TEKCTE MPENoJaBaHMUs BOCTOUYHBIX SI3bIKOB B ILKOJIAX, By3aX, OpraHU3aLUsIX
JOTNIOJHUTENIBHOTO 00pa3oBaHus, IIOCKOJIBbKY pa3padoTaHHbIE KPUTEPUH
OLIEHMBAHUS IPOAYKTUBHBIX PEUEBbIX YMEHUN YHUBEPCAIIBHBI.
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6. OmHUM W3 BO3MOXKHBIX TyT€H HCIONB30BAaHUS TIONYYEHHBIX pe-
3yNbTAaTOB ampoOaldy CHCTEMBl ONMMITMATHBIX 3aJaHWid M KPUTEPHEB HUX
OLIEHWBaHWS BUAWTCS CO3/IaHUE OTAENBHON BeO-CTpaHUIIB! (WIH psga cTpa-
HUII) C METOAMYECKHUMH PEKOMEHIANMSIME KaK Ui OyAyIIuX YYacTHHUKOB
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KoMMyHHKaTHBHBINH TPEHUHT KAK CPEICTBO PA3BUTHS
MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHMKATHBHON KOMIIETEHINH
HHOCTPAHHBIX CTY/JA€HTOB B MOJUKYJIbTYPHOI
o0pa3oBaTe/IbHOI cpe/ie YHUBEpPCUTETA

Myxammen ®arux Yam', Obra Aunpeesna Ogaanosa™’

2 Hayuonansuwiii uccnedosamensckuii Tomckuii 20cydapcmeentbiil yHusepcumen,
Tomck, Poccus
3 Tomexuii nayunviii yenmp Cubupcroeo omoenenus Poccuiickoti akademuu Hayx,
Tomck, Poccus
" muhammed fatih.camm@gmail.com
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AnHoTranmsi. PaccmarpuBaioTcss 0cOOCHHOCTH 00pa3oBaTEIbHON Cpebl YHH-
BEPCHUTETa KaK CPEJICTBA Pa3BUTHs MHOSA3BIYHON MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKATHB-
HOI KOMIIETeHLIMM MHOCTPAHHBIX CTY/ACHTOB. BBIABIAIOTCS (aKTOpPbI, BIUSIOINE HA
(dbopmupoBaHKe 00pa30BATENBHOrO Mpolecca. BHUMaHHE aBTOPOB COCPEAOTOUYECHO
Ha MCCIEIOBAaHUH IMOJHUKYJIbTYPHOH 00pa30oBaTeNbHOM Cpelibl COBPEMEHHOrO BYy3a
Ha npuMepe TOMCKOro rocyapcTBEHHOro yHUBepcuTeTa. Benymumu nenaroruye-
CKMMH INOJXO0AaMH, (GOPMUPYIOIIUMH METOA0JOTHYECKOe SIPO MCCIESNOBaHuUs, SB-
JSIIOTCS.  JIMYHOCTHO OPHEHTUPOBAHHBIM, KOMMYHHMKATHBHBIH, MEXKYJIbTYPHBIH,
KOMIIETEHTHOCTHBIH. Te€OpeTH4ecKy0 OCHOBY OIPEACIIMIM TPY/IbI 110 TEOPUH B3au-
MOZAEHCTBHSA SI3bIKa U KYJIBTYpPbl B HPENOJABaHUM MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, TEOPUH
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMK, MOJOXKEHHSI KOHLEMIMHA S3BIKOBOM JTUYHOCTU B
KOHTEKCTE AHMajora KyJlbTyp M BTOPUYHOH S3BIKOBOW JIMYHOCTH, MEXKYJIBTYPHOU
KOMMYHHUKaTUBHOH KOMIIETCHIIMH, TEOPETUYECKUE M IPAKTUYECKUE OCHOBBI HC-
[IOJIb30BAHUSI COBPEMEHHBIX METOJIOB B OOYYCHHH HMHOCTPAHHBIM S3bIKaM. Mex-
KyJbTypHasi KOMMYHUKaLlUSl PAaCCMOTpPEeHa B cucrteMe (HOpM KOMMYHHKALMOHHOTO
B3aMMOJICUCTBUS B MOJUKYIBTYpHOU cpene. OnucaHbl TPYAHOCTH MEXKYIbTYPHOM
KOMMYHHKAIIUH, CBS3aHHbIE C IIPEOJOJICHUEM MEXKYJIBTYPHBIX U SI3bIKOBBIX Oapbe-
pos. IIpencraBneHo o0yueHHE B aCMEKTE MPEOJONCHUS MEKKYIbTYPHBIX U A3BIKO-
BbIX OapbepoB. IMIaKTHYECKUM CPEICTBOM OOY4YEHUs, HAPaBJICHHbIM Ha Pa3BUTHE
LIeJIeBOH KOMIIETEHIIMM MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB, BBICTYNAeT KOMMYHHUKATHBHBII
TpeHuHr. OmnpeznesieHbl 0COOEHHOCTH KOMMYHHKATHBHOI'O TPEHHHra KakK TOMHHH-
PYIOLIEro IUIAKTUYECKOTO CPEJICTBA B Pa3BUTHU HMHOA3BIYHOM MEXKYJIbTYPHOH
KOMIIETCHIIMM MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB. BhIsBICHBI HanOosee 3HaYMMble MPHUHIIU-
bl PAa3BUTUS YMEHMI MEXKKYJIbTYPHOH MHOSA3BIYHONW KOMIIETCHLIMM MHOCTPAHHBIX
o0yuaronmxcsi B IOJUKYJIBTYPHOH 00pa30BaTeNIbHOM cpejie COBPEMEHHOTrO YHHUBEP-
CUTeTa: INPUHLMI I[O3HAHMS M Y4YeTa LEHHOCTHBIX KYJIBTYPHBIX YHHBEpCAJHUii;
NPUHIMI KYJIBTYPHO-CBS3aHHOTO COM3Y4Y€HHMS MHOCTPAHHOI'O M POJHOrO S3bIKOB;
MPUHLIKI ITHOrPapUUECKOro IMOAX0/a, MMO3BOJSIOIINI CHAOMUTh O0ydYaromuXcs
CPE/ICTBAMHU aHAIM3a JIIOOBIX KYJIbTYPHBIX NPAKTUK W3HYTPH, C TOUKU 3PEHUS TEX,
KTO B HHX y4acTByeT. Pa3paGoTaH KOMMYHUKATHBHBIH TPEHHUHI MEXKKYJIbTYPHOM
KOMMYHHKallUK U151 HHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB B HOJMKYJIBTYPHOIH oOpa3oBareib-
HOI1 cpene yHuBepcurera. OmucaHbl CTPAaTEruy, METO/bl U (HOpMbI 00y4eHHs B CO-
CTaBe MHOS3BIYHOIO KOMMYHUKAaTUBHOI'O TPEHHHTA.
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Communicative traning as a means of developing foreign
students’ intercultural communicative competence
in the multicultural educational environment of the university
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Abstract. The article discusses the features of the educational environment of the
university as a means of developing foreign language intercultural communicative
competence of foreign students. The factors influencing the formation of the educa-
tional process are revealed. The attention of the authors is focused on the study of the
multicultural educational environment of a modern university on the case of Tomsk
State University. Intercultural communication is considered in the system of forms of
communication interaction in a multicultural environment. The difficulties of intercul-
tural communication associated with overcoming intercultural and language barriers
are described. Training is presented in the aspect of overcoming the identified barri-
ers. Communication training is a didactic teaching tool aimed at developing the target
competence of foreign students. The theoretical and methodological basis of the study
is the provision of the structural, communicative, intercultural approaches; works on
the theory of interaction between language and culture in the teaching of foreign lan-
guages, the theory of intercultural communication, the provisions of the concepts of
linguistic personality in the context of the dialogue of cultures and secondary linguis-
tic personality, intercultural communicative competence, theoretical and practical
foundations for the use of modern methods in teaching foreign languages. The re-
search methods used include theoretical methods: analysis of philosophical, psycho-
logical-pedagogical, methodological literature, methods of comparative study of lan-
guages for linguodidactic purposes, modeling of communication situations and empir-
ical methods: generalization of learning experience using communicative training,
methods of interactive learning, methodological development and testing of trainings,
observation, experimental search work, conversation. Based on analytical data, the
following problems were investigated: 1) the reasons for finding effective ways to de-
velop foreign language intercultural competence of foreign students in the educational
environment of the university; 2) the dominant principles of teaching students foreign
language intercultural communication in a multicultural educational environment. The
role of a multicultural educational environment in the development of foreign lan-
guage intercultural competence of students in the process of teaching a foreign lan-
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guage is determined. The most significant principles of developing the skills of inter-
cultural foreign language competence of foreign students in the multicultural educa-
tional environment of a modern university are revealed: the principle of cognition and
consideration of value cultural universals; the principle of culturally related co-
studying of foreign and native languages; the principle of an ethnographic approach,
which makes it possible to provide students with the means of analyzing any cultural
practices from the inside, from the point of view of those who participate in them. Af-
ter considering the problems posed, the authors of the article determined the features
of communicative training as the dominant didactic tool in the development of foreign
language intercultural competence of foreign students. It is concluded that the devel-
opment of foreign language intercultural competence occurs at three levels: increasing
cognitive awareness (cognitive level - learning to think); development of ethno-
cultural sensitivity (emotional-affective level - to learn to feel); increasing behavioral
competence (conative level - to learn how to interact in matters of intercultural com-
munication). It has been established that the methodological foundations of communi-
cative training are both traditional group work procedures, such as dialogue exercises,
reflection of experience, and interactive modeling, simulation and group discussions
on the problems of overcoming intercultural and language barriers. The results of the
study showed that the use of communicative training makes it possible to prepare its
participants for effective contacts with a representative of a different culture, to teach
them to understand, feel and analyze both their own behavior and the behavior of a
foreign language communicant in the implementation of intercultural foreign lan-
guage communication in the multicultural educational environment of the university.

Keywords: communicative training, foreign language intercultural competence,
multicultural educational environment of the university, intercultural barriers, foreign
language course
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BBeaenne

B nocnennee Bpems MoBbIIIEHHOE BHUMaHUE UCCIIEN0BATENEH BBI3bI-
BalOT cpenoBble (PaKTOPbI, OKA3bIBAIOIINE BIMSIHUE HA paboTy ydpexaeHUil
BBICILIEr0 PO ecCHOHAIBHOIO 00pa3oBaHMs, U 3TO HE ciy4aiiHo. B ycioBu-
X TpaHc(hOpPMaLUM COLUATBHON KU3HM JIIOJEl CTaHOBUTCS Bce Oolsiee ode-
BUIHBIM, 4TO JIO0OOH COBPEMEHHBIN By3 HE3aBHCHMO OT €ro o0pa3oBaTelb-
HOro Nmpo¢uiIs He MOXKET CyIIECTBOBATh KakK IOJHOCTbIO ABTOHOMHasl, 3a-
KpBITasi CHUCTEMa, KaK KaHTOBCKas «Bellb-B-cebe» («das Dingansich» [1]).
BHyTpeHHss u BHemHAs cpensl (QYyHKUHOHHUPOBAHHMS COBPEMEHHOIO BY3a
HaxXoIITCAd B IOCTOSIHHOM B3aMMOJGHCTBUM M OKa3bIBAIOT APYI Ha Opyra
BIIMSIHUE, KaK NO3UTUBHOE, TaK M HEraTUBHOE.

Baxkneliniell 4acTbi0 BHYTPEHHEHW Cpelbl COBPEMEHHOI'O By3a SIBJISICT-
cs ero oOpaszoBartenbHas cpena. OOpazoBaTeNbHYIO Cpey By3a CIeIyeT pac-
CMaTpHUBaTh KaK COBOKYITHOCTb CHCTEMHO B3aMMOCBS3aHHBIX MEXIy cOOOi
3JIEMEHTOB, CIIOCOOCTBYIOIIMX B MPOLIECCE WX COTIaCOBAHHOI'O B3aUMOACH-
CTBHS M B3aUMOIPOHHMKHOBEHUS OPYT B APYra peajin3aliy ero COLHaIbHOM
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MHCCHH M PELICHUIO TeX 3a/1a4, KOTOPbIE CTOAT Iepesl By30M Ha KOHKPETHOM
atane ero pazputusa. Kak ormedaer H.b. KprsioBa, oOpa3oBarenbHas cpena
COBPEMEHHOr'0 By3a BBICTYHAET TAKXKE KaK «JacTh COLMOKYJIBTYPHOTO MpPO-
CTpPaHCTBA, IIe B3aUMOACHCTBYIOT pa3IMyHble 00pa30BaTEIbHbBIE IPOLECCH
U UX COCTAaBJIAIOLINE U T O0YYaIOUIMKCS BKIFOUAETCS B KyJIBTYpPHBIE CBS3H
C 00ILIeCTBOM, MPHOOPETAET ONBIT CAMOCTOATENBHON KYJIBTYPHOU AESTENb-
Hoctmy [2. C. 31].

O0pazoBaHue Kak MMOICUCTEMA OOIECTBA HE MOXET PACCMATPUBATHCS
B OTPBIBE OT COLUYMA M OT MPOLECCOB, MPOUCXOAAINX B HeM. OHO HCIBI-
THIBA€T Ha ce0e BIMSHUE CO CTOPOHBI MPOUCXOAALINX OOIIECTBEHHBIX SIBJIE-
HUH, MIPOENHUPYyeT Ha ceOs MpoOIIeMBbI, 3aCTaBIIsisl ero (00pazoBaHme) IPUHU-
MaTh NPEBEHTHBHBIC MEPBHI Ul PELICHUsl COLMANbHBIX HpobiieM. AHaau3
COLIMOKYJIbTYPHOI'0O KOHTEKCTa 00pa30BaTENbHON AEATENbHOCTH IOKAa3bIBa-
er, 9T0 00pa3oBaHUE MPEACTABISAET COOON TUHAMHYHYIO CHCTEMY, MEHSIO-
LIYIOCSI TOA BO3JEHCTBHMEM BHELIHMX M BHYTPEHHHX YCJIOBHH, KOTOpBIE
MIPEIBSIBISIOT ONpeNeTIeHHbIe TPeOOBaHM K 00pa30BaHNI0 M 00pa30BaTelb-
HOH cpene. BHemHue Qaxkropsl onpenenstoTcss B KOHTEKCTe MpoOIeMbl HH-
TepHALlMOHAIM3aluy 00pa30BaHUs M Pa3BUTHA KOMMYHUKAaTHUBHBIX TEXHO-
Jorui. B pamkax 3TUX HpPOLIECCOB YENOBEK HE CBS3BIBAETCS C KOHKPETHBIM
reorpa)uyecKuM IMOJI0KEHNEM, MECTOM CBOEr0 MPOKMUBAHMS, a PACCMaTpHU-
BaeTcs KaK 4eJIOBEK MJIAHEThl. DTO MPUBOAUT K TOMY, YTO MOHOKYJIbTYPHAS
cpenma, XapakTepHasi Uil TPaAWLMOHHOIO OOpa3oBaHUs, INEpeluia B HOBOE
Ka4yecTBO, XapaKTepusymlleecs HaludueM CyObeKTOB 00pa3oBaTeIbHOM
cpenpl, HocuTenel NBYX W Oomee KymbTyp. Takylo cpemy OOOCHOBAaHHO
Ha3bIBAIOT MOJUKYIbTYpHOH. [IpyruMu coBaMu, BHELIHNE yCIOBUS IPUBO-
IST K I3MEHEHUI0 BHyTpeHHuX ycnosuit [3. C. 30-33].

BryTpennme (hakTopbl onpenenstoTcss mpomeccaMu, KOTOpbIe B 00ITb-
el Mepe TMOSABISAIOTCS BHYTpH (HOPMUpPYEMOl cucTeMbl oOpa3oBanusa. OHH
CBSI3aHBI C TOTOBHOCTBIO CHCTEMBI PearvupoBaTh Ha KOMIUIEKC 3allpOCOB 00-
LIECTBA M FOCYJapCTBa, U3y4aTh U NPUMEHSATh HHHOBALMOHHBIE HHCTPYMEH-
THI paboThl ¢ nHpOpPMAIEH ¥ MEKIMIHOCTHOW KOMMYHUKAIIAEH IS perie-
HUA 00pa3oBaTeNbHBIX 337ad. OTH (AKTOPHl XapaKTePH3YIOT pa3IHdHbIe
CTOPOHBI 00pa30BaTEIbHOM AEATEIBHOCTH, TAKME KaK MMEIOIINICS HAaydIHO-
METOANYECKUH 3azen B o0siacTy pa3pabOTKU M MCIIONb30BAHUS COBPEMEH-
HBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTUH, y4eOHBIX IMPOTrPaMM U METOANYECKUX
MmatepuanoB. [Ipu QopmupoBaHnu NOIMKYJIBTYPHOH cpeabl HEOOXOIMMO
co3nmaBath 3(dekTrBHBIE 00pa3oBaTeNbHBIE WHCTPYMEHTHI M OpTraHHU3aIlH-
OHHO-METOJIMYECKHE YCIIOBHSA, CIOCOOCTBYIOIINE MEXKKYIbTYPHOH M MEX-
JUYHOCTHOM KoMMyHHMKauuu. [lomukynbTypHas oOpa3oBaTenbHas cpena
MpEACTaBIAET cOO0H COBOKYITHOCTh YCIIOBUH, BIMSIOIIMX Ha (hOpMUpOBaHUE
JUYHOCTH OOYYaIOIMXCs, TOTOBHIX K A(MHEKTUBHOMY MEXKYIBTYPHOMY
B3aMMOJECHCTBHIO, COXPAHSAIOLUINX CBOIO 3THUYECKYIO MIEHTUYHOCTh U CTpe-
MSIINXCS K YCIIEHIHOMY MEKIMYHOCTHOMY O0IeHnt0. Takas oOpa3zoBarTesnb-
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Has cpela CHOCOOCTBYET B3aMMOINOHMMAHHUIO U B3aUMOIEHCTBUIO MEXIY
cyObekTaMH 00pa30BaTEeIbHOIO IPOLECCa, MUHHUMH3UPYS DPa3HOCTh UX
KyJBTYPHOTO OIbITa B CHIIY UX COLMOKYJIBTYPHON NPUHAANIEKHOCTH. Pa3Bu-
THE MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIIMH OOYYarOLIUXCsl OCO-
OCHHO aKTyaJbHO Il MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB, BBICTYNAIOIIUX B IIOJH-
KyJIbTYpHOH 00pa3oBaTelbHON Cpele YHHUBEpCUTEeTa CyOBheKTamMH Kak co0-
CTBEHHOI'0 00pa30BaTENbHOrO MPOIecca, TaK U MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHH-
Kaluu#. Pe3ynpTaTHBHOCTE 3TOrO mpolecca MOBBILIAETCS, €CIM B IpoLecce
00y4eHHUs] MHOCTPAHHOMY S3BIKYy AaKTyalIM3HpYyeTcs MOTEHLUAN JIMYHOCTH,
peanu3yomui ClIoCOOHOCTh YCIEUIHO OPraHU30BaTh CBOIO JEATEIBHOCTh B
NpoOJIEeMHBIX CHUTYyalMAX, Pa3BHBaTh MEKKYJIbTYPHYIO KOMIIETEHTHOCTb,
MOJPA3yMEBAIOIIYI0 CIIOCOOHOCTh KOHCTPYKTUBHO aJalTHPOBaTbCS B MHO-
roo0pa3Hol 1 MHOTOKYIIBTYPHOU 00pa3oBaTelbHOM Cpeie yHHBEPCUTETA.

[omukynbTypHass THIHOCTH crocoOHa 3((EKTUBHO (YHKIHOHHUPO-
BaTh B COBPEMEHHON MEXKKYIbTYpPHOH cpele, yCHEIHO peanu3ys ceOs Ha
BCEX YPOBHSX MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIMH (TJI00aJIbHOM, MEXITHHYE-
CKOM M MEXKJIMYHOCTHOM). BbIpaxkeHHas! MOMMKYIbTYPHOCTh 00Opa3oBaTeb-
HOU cpelpl COBPEMEHHBIX BY30B Poccuy HEM30€KHO CKa3bIBACTCSl CErOIHS
Ha OpraHU3aIli¥ WHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUS U BBIOOpE CIIOCOOOB 0OydeHUs
WHOCTPaHHOMY $3bIKy. B yacTHOCTH, OHa TpeOyeT BBICOKOI'O YPOBHS pa3BU-
TUS TeX MEXKKYIbTYPHBIX KOMMYHHKAaTHBHBIX KOMIETEHLIMH, KOTOPBIMH
JOJDKHBI 00JIafiaTh CTYACHTHl YUPEXKIEHHH BBICIIETO MPO(eccHOHaIbHOTO
oOpasoBaHus, 4TOOBI AP (HEKTUBHO YIaCTBOBAThH B MONHUKYJIBTYPHOM 00pa3o-
BaTEJIbHOM MPOLIECCE U C BBICOKOM PE3yJIbTaTUBHOCTHIO — B MEXKYJIbTYPHBIX
KOMMYHMKALIMSAX KaK BHYTPH By3a, Tak W 3a ero npeaenamu. Ilo ompenene-
Huto O.A. O6manoBoit [4—6], MEXKYIbTYpHAsS KOMMYHHUKAIUS B TIONUKYITb-
TypHOH 00pa30BaTENbHON Cpele COBPEMEHHOTO By3a IPENCTaBIsAeT CO0O0it
MEKINYHOCTHOE OOLIEHUE B CIELHUATbHOM KOHTEKCTE, B KOTOPOM NapTHEPHI
0 KOMMYHHUKALUM HPOSBISIFOT OCOOCHHOCTH NPHHAUISKHOCTH K Pa3HBIM
nuHrBoconnyMam. K coxxasieHuto, BOmpoc 0 TOM, KakoBbl 3(p(eKTHBHBIE 1U-
JAKTUYECKHE CPEACTBA, CIIOCOOCTBYIOLINE CO3JaHUIO ONTUMAJIBHBIX YCIIOBUI
JUTISL PA3BUTUSL MHOSI3BIYHOM MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEH-
MM MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB B MOJMKYJIBTYPHOI 00pa3oBaTeNbHOM cpene
COBPEMEHHOI'0 POCCHHCKOrO YHHBEPCHUTETa, HE BBIIBICHBI B IIOJHOM Mepe.
Lenb maHHOW CTaThbU — ONMCATh KOMMYHUKATUBHBIM MHOSI3bIYHBIA TPEHUHT
KaK CPEACTBO PA3BUTUS MHOS3BIYHON MEXKKYJIBTYPHON KOMIIETEHLMH 00yda-
FOIINXCS B IOJIMKYJIBTYPHOH 00pa3oBaTENbHOM Ccpere.

Metoponorus uccjaie10BaHus
OMmrmprdeckoi 6a30i HACTOSIIErO MCCIEeOBAHHS BBHIOpaHA TMONHKYITb-

TypHasi oOpa3oBaTeNbHas cpena TOMCKOrO TOCYZapcTBEHHOTO yHHBEpPCHTETa
(TT'Y), umetomas B CBOEM COCTaBE CTYIEHTOB W3 Pa3HBIX CTpaH ONMKHEro W
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TanbHero 3apyOexps, Takux kak Kazaxcran, Kurait, Kuprusus, Y30ekucraH,
Boeernam, Munonesus, Jlaoc, Typuus u MHOTUe qpyrue.

Teopernko-MeTo0IOTHYECKYI0 OCHOBY HCCIICOBAHHSI COCTABIISIIOT
MOJIOKEHHS CTPYKTYPHOI'0, KOMMYHHKAaTHBHOT'O, MEXKYJIBTYPHOI'O ITOJXO0/I0B;
TPYZBI [10 TEOPUH B3aMMOJCUCTBUSA A3bIKA U KyJIbTYPHI B IIPENOAABAHUN HHO-
CTPaHHBIX S3BIKOB, TEOPUU MEXKKYIBTYpHOU KommyHuKarwu (E.M. Bepemra-
i, C.K. TI'ypans, JLU. I'pumaesa, T.I'. I'pymeunxkas, B.I'. Kocromapos,
H.b. Kpsoiosa, O.A. JleontoBu4, O.I'. O6epemxo, B./I. [Torkos, B.B. Cado-
HoBa, A.Il. Camoxun, E.I'. Tapesa, C.I'. Tep-Munacosa, JI.B. Ilypukosa),
MOJIOKEHNS KOHLENIUH S3bIKOBOI JIMYHOCTH B KOHTEKCTE AUAJIOra KyJIbTYp U
BTOpr4HOH s361K0BOM JmaHOCTH (FO.H. Kapaymos, .W. XaneeBa), MeXKyIb-
TypHOH KOMMYHHKaTHBHON kommereHimu (M. baiipam, H.Jl. T'ambckoga,
I'.B. Enmzaposa, K. Kaamm, . Jlexuonen, 0. Por, E. ®umumnc u ap.), Teope-
THUYECKHE U NIPAKTHYECKUE OCHOBBI MCIIOIb30BAHUS COBPEMEHHBIX METO/IOB B
oOydennn wuHOCTpaHHbIM si3bikam (B.Il. becmampko, W.A. 3umas,
P.IL. Mumspyn, O.A. O6nmanosa, I1.B. CeicoeB u mp.).

Hcnone3yemble MeTOAB! HCCIEOOBAHUS BKIIOYAIOT TEOPETUYECKUE
MeTonsl (aHamm3 Quitocopckoi, TCHUXOIOTO-MeAarornIeckoil, MeToanude-
CKOH JINTEPaTypbl, METObI CPABHUTEIBHOI'O N3YUEHHS SI3bIKOB B JIMHTBOIU-
JAKTUYECKUX LIENSIX, MOAEIUPOBAHUE CUTYALH OOLICHNS) U SMIIUPUIECKUE
MeTonsl (Kefic-ctamy, 000O0IIeHne ombITa OOy4eHHsS C HWCIOIh30BaHUEM
KOMMYHHMKAaTUBHOTO TPEHUHIA, METOIbl MHTEPAKTUBHOIO OOYYEHUs, METO-
nudeckass pazpaboTka W ampoOarusi TPEHWHTOB, HAONIOJEHWE, OIMBITHO-
rmorckoBas pabora, Oecena).

BpeMeHHOI1 nepron NpoBeAESHHOrO UcCienoBaHus oxBaTbiBaeT 2017—
2021 rT., KOTOpBIE aCCOMMUPYIOTCA C KaueCTBEHHOH TpaHchopmalmeid oopa-
30BarenbHOM cpenpl TI'Y, HampaBiICHHONW HA MOBBIIECHUE €€ KOHKYPEHTO-
CIIOCOOHOCTH Ha MHUPOBOM apeHe, HHTErPaTUBHOCTU U MIPAKTHUKOOPUEHTUPO-
BaHHOCTH. IloyueHHbIe pe3ynbTaThl NPEACTABISIOT CO00M (pyHIaMEeHT s
JaNbHENHIINX MCCIEIOBAaHUM aBTOPOB C YUETOM 3aTHXaHHs MAaHAEMHH U pa3-
BHUTHS WHBIX BHEMIHUX (MTOJUTHYECKUX M DKOHOMUYecKuX) ¢akropos. Ilep-
BHYHBIE NaHHBIE 0OpabOTaHBI CTATUCTHYECKH, MPENCTABIEHBI B Tpadude-
CKOM BUJI€ Y HHTEPIPETUPOBAHBI ABTOPAMH CTAThHH.

OnmHuM M3 KIIOYEBBIX MOHSATUH [OaHHOTO MCCIIENOBAHUS SBIIETCS
«MEXKYJIbTYpHasE KOMMYHHKALMS». MEXKKyIbTypHas KOMMYHUKAIMsA Kak
Hay4HO-TIPUKJIaIHas OUCLMIUIMHA 3aHUMAETCsl MpoOjeMaMy MOHHUMAaHHA H
B3aMMOINOHMMAHHUS: MOHATh 4y)Koe (Apyroe), aJIeKBaTHO OOBSICHUTHCA C UY-
XKHUM, NPaBUIBHO HMHTEPIPETUPOBATh WHBIE, HE CBOU KYJBTYPHBIC 3HAKU.
B ntane cBoero renesuca, nNpeaMETHOM COOTHECEHHOCTH, @ TAaKKe C TOUKH
3PEHUs MCCIIEN0BATENBLCKOT0 HHCTPYMEHTAPUSI MEXKYJIbTypHAsi KOMMYHHKa-
sl UMEeT MEXKIUCLHUIIMHAPHBI craTyc. OHa MHTErpupyeT 3HaHUS psiza
HayK, TaKMX KaK KyJbTypHas aHTPOIOJIOTHs, JIMHIBUCTHKA, MpParMaJdHIBH-
CTHKa, TEOPHUSI KOMMYHHUKAIUHN, dTHONICHXoiorus, cormonorwus [7. C. 20].
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MexKynbTypHas KOMMYHUKAITUS MIPEACTABISIET COOOM OOIIEHNE S3bI-
KOBBIX JIMIHOCTEH, MPHUHAIOKAINX Pa3IUIHBIM JIMHTBOKYJIBTYPHBIM CO-
obmectBaM. Kak u m00asi KOMMyHHUKAIIHs, OHA OJHMIICTBOPSCT B3aWMOJCH-
cTBHE «roBopsamux co3HaHuit» [8. C. 361]. CormacHO Todke 3pcHUS
N.N. XaneeBoi, MEKKYIbTYpHas! KOMMYHHUKAILUS MIPEACTABIISIET COOOH Mpo-
mecc oO1ieHus (BepOajJbHOro M HeBepOaJbHOIro) MEXIy KOMMYHHKAHTAMHU,
SIBIIFOIIMMUCS HOCUTEISIMH Pa3HbIX KyIbTyp H s3eikoB [9. C. 5-14].
O.A. JIeOHTOBHY CUMTAET, YTO MEKKYIbTYPHAS KOMMYHHUKAIMSA €CTh HEMO-
CPEICTBEHHBIM MIIM ONOCPENOBAaHHBIH OOMEH MH(poOpMaleld MeXIy Npe-
craBuTensMu pasubiXx KynbTyp [10. C. 351]. JIuaresuctel B.I'. KoctomapoB u
E.M. Bepemarua B pamkax pa3paboranHoil umMu B 1980-X IT. THHTBOCTpa-
HOBEIYECKOW TEOPUH CJIOBA OMPEIEIAIOT MESKKYIBTYPHYIO KOMMYHUKAITHIO
KaK «aJIeKBaTHOE B3aMMOIIOHUMAHHE JIBYX YYACTHHKOB KOMMYHHKATHBHOT'O
aKTa, MPUHAIISKAIUX K pa3HbIM HAIMOHAIIBHBIM KyiabTypam» [10. C. 351].
T.I'. I'pymeunkas, B.JI. ITonkoB, A.Il. CagoxuH paccMaTpHBAIOT MEK-
KyIbTYPHYI0O KOMMYHHUKAITUIO KaK «COBOKYITHOCTH Pa3sHOOOPa3HBIX (opM
OTHOIIICHUI W OOIICHUS MEXAy MHANBUIAMU W TPYIIIaMH, TpHHAIISKAIIIH-
MH K pa3HbIM KyiabTypam» [11. C. 142]. JL.W. I'pumaesa, JI. B. Ilypukosa
JAIOT CIIeAyIoIIee onpenencHne: «MeXKyIbTYpHOE OOIICHHIE TTPEICTaBIIsICT
co0oif Tportecc KOMMYHUKATHBHOTO B3aMMOACHCTBUS MEXIY WHIUBUIAMH,
SIBJISTFOTITIMUCST HOCHTEISIMH PAa3HBIX KYJIbTYP M HMEIOIIMMH COOCTBEHHBIHN
SI3BIKOBOM KOJI, KOHBEHITMH TTOBEICHHUS, IICHHOCTHBIC YCTAHOBKH, OOBIYaM M
tpaguumny» [12. C. 234]. Hemenxwe nunarsuctel Kandpuag Kuamm
(K. Knapp) n Aunenu Kunamm-ITortxodd (A. Knapp-Potthoff) moguepkusa-
FOT TTEPBOCTEIIEHHOE 3HAUCHHE S3bIKA B MPOIIECCaX MEKKYIBTYPHOTO 00TIIe-
HHASI ¥ PACcCMaTPUBAIOT MEKKYIBTYPHYIO KOMMYHHKAIUIO KaK «MEXITHY-
HOCTHOE B3aUMOJICHCTBHE MEXIY NMPEICTABUTEIAMI PA3IUIHBIX TPYIII, KO-
TOpPBIC OTINYAIOTCS APYT OT Apyra OarakoM 3HaHHUU U S3BIKOBBIMHU (hOpMaMH
CUMBOJIMYECKOT'O TIOBEACHMS, XapaKTEPHBIMHU JJI BCEX WICHOB KaXkIOH W3
stux rpynm» [13. S. 66]. [IpoBeneHHBIN aHATU3 UMEIOIINXCS B HAYIHOU JIH-
TepaType OIpeeleHnii MEeXKYIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMH IMO3BOJSET MPO-
HUKHYTH B CyTh 3TOTO CIIO)KHOTO (peHOMEHa.

B mmpe B pasnuYHBIX By3ax CYIIECTBYIOT MHOTOYHCIEHHBIE MPO-
TpaMMBI M PECYPCHBIE IIEHTPBI, CIOCOOCTBYIOIINE (POPMHUPOBAHHIO MEX-
KynbTypHO# KomnereHiuu (Hanpumep, SALTO-YOUTH Cultural Diversity
Resource Centre). B Poccun oco3Hanne HEOOXOOMMOCTH Pa3BUTHSI MEX-
KyJIbTYPHOW KOMITETEHIIUH CPEaN CTYJSHTOB TOJIBKO TIOSBISETCSA, W TIPO-
rpaMMbI pa3paboOTKH TUAAKTHYECKHX CPENICTB, HAMPABIEHHBIX Ha JaHHYIO
Lenb, TOJBKO HauMHAOT co3gaBaThes. IlepBbiil Beepoccuiickuil TpeHUHT-
CEeMHHAp IS PYKOBOAMTENEH MEXKYIbTYPHBIX IMPOEKTOB Tpomren B T. Tro-
MeHb B 2014 1., a [lonrocpouHslif TpeHUHT-KypC 10 HeopMaasHOMY 00Opa-
30BaHUIO0 U MEXKYIETYpHOMY 00yUYEHHIO s TpeHepos 3 Poccun cocrosi-
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cs B 2014-2015 rr., KOTOpPHIH OBLT TTpOBeneH HalmoHaIbHBIM COBETOM MO-
JOASKHBIX U AeTcKuX oobeanaennit Poccum n CoBerom EBporibl.

PaccmoTpeHre TepMHHA «MEXKYJIbTYPHAs KOMIIETEHLMS» B HalIeM
HCCIIeIOBAHUN TIOAPA3yMEBAET €ro MCIOIb30BaHNE MPUMEHHUTENBHO K 00y-
YEHUIO0 MHOCTPAHHBIM S3bIKAM U KaK 4acTb KOMMYHHKAaTHBHOHW KOMIIETEH-
uu sa3e1koBor muaHOCTH [14. C. 62]. DTOT TepMUH HE HCIIONB3yeTcs B 3Ha-
YEHUH CIIOCOOHOCTH YIIPABIICHHS MEKKYJIbTYPHBIM OOIIEHHEM B LIMPOKOM
CMBICJIE, KOTOpO€ BKJIAIBIBAIOT B 3TOT )K€ TEPMUH CIIECLUAIUCTHI B 00JIACTH
KyJAbTYPOJIOTHH WM MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKauuu. OHH aHaIU3UPYIOT
Kak oOIleHHEe MEXKIy MPEeNCTaBUTESIMU KyJIbTYp, TaK U OOLICHHE MEXAY
MPEACTaBUTEISME CYyOKYIbTYp BHYTPH OIHOM W TOH € HAIMOHAIBHOM
KyJIBTYPHI M HE CTaBST BO IJIaBYy yIJIa PacCMOTpeHHE (PeHOMEHaA S3bIKa Kak
BorutomeHus KyasTypsl [15. C. 212]. CTOUT Takke OTMETHTb, YTO MEKKYIIh-
TypHast KOMIIETEHIMS COBIIAZAET C MHOA3BIYHON KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIIE-
TEHLIHEH B COOCTBEHHO KOMMYHHKAaTUBHOM H3MEPEHUH, KOTOPOE CBSA3aHO C
nepenavyell 3HaAUYEGHWH DPa3IMYHOIO YPOBHA (32 HCKIIOUEHHEM KYIbTYpPHO-
CBSI3aHHBIX ), C TOTOBHOCTBIO M CIIOCOOHOCTBIO 3TO JeaTh, HO OTJINYAETCS OT
MOCIEAHEH IIOMOMHUTENbHBIMA KOMIIOHEHTaMH, OCHOBAaHHBIMH Ha Y4eTe
MPOEKITNHU KyIbTypsl Ha cepy obmenus [15. C. 216].

0. Por u I'. KomrenbiieBa HCMONB3YIOT TEPMHUH MEXKKYIBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTH, IIOHUMAs MOJ 3THM «KOMIUIEKC COLIMAJIbHBIX HaBBIKOB U
CIIOCOOHOCTEH, IPU MOMOIIM KOTOPBIX MHAVBHIYYM YCIHELIHO OCYILECTBIIS-
er olIieHne ¢ MapTHEpaMu U3 IPYTUX KyJIbTYp Kak B OBITOBOM, Tak W B
npodeccronanbHoM KoHTekcTe» [16. C. 39]. Hawmbomee cymiecTBeHHBIMH
NPUHIUNAMHI (POPMHUPOBAHUS MEKKYIbTYPHBIX KOMMYHHUKALIUIL SIBIISIIOTCS:

a) IPUHLMI [TO3HAHUS U y4eTa IIEHHOCTHBIX KyJIbTYPHBIX YHHBEpCa-
JUH, o0ecreurBaOIMi 3HAHUS O BO3MOXKHOCTH Pa3IMYHOIO HAIOIHEHUS
YHHMBEPCAIbHBIX KAaTErOpUil M TO3BOJSIIOIIMN COMOCTABIATh KaXIYIO W3
KyJbTYP C HEKUM KOHTHHYYMOM 3HA4YeHHIl M BBIIBIITH €€ KaueCTBEHHOE
cBoeoOpasue;

0) MPUHIMIT KyJIbTypHO-CBSI3aHHOTO COW3YYEeHUS WHOCTPAHHOTO (aH-
TIIAKCKOro) u poaHoro (pycckoro) s3pikoB (B.B. Cadonoa), npeamnonara-
IOLINH, BO-TIEPBBIX, BEIWIEHEHNE KYJbTYPHOTO KOMIIOHEHTA 3Ha4Y€HHS KaK B
POAHOM, TaK U B M3Y4a€MOM SI3bIKE, @ BO-BTOPBIX — COIOCTABIICHUE BbIUJIE-
HEHHBIX JITHTBOKYJIbTYPHBIX COOTBETCTBUH ABYX SI3bIKOB;

B) MIPHUHLMII PEYETIOBEIEHUYECKNX CTPaTEeruii, 0OecTiednBarOIINil COBO-
KYITHOE NPOBEAECHNE BCEX BBIICONNCAHHBIX U HIDKECIEIYIOUINX IPUHIMIIOB
B JKU3Hb, ONPENEISIOIINNA MaruCTPAIbHYIO JINHUIO OBEAECHUS 00yYarolX-
csl, B OCHOBE KOTOPOH JIeKaT MPENCTAaBICHHUS O HAIOIHEHUU KyJIbTypHBIX
YHHMBEPCAIHH M O 3aKOHOMEPHOCTSIX MEXKYJIbTYPHOI'O OOILEHMS;

I') IPUHIUI OCO3HABAEMOCTH M «IIEPEXKHBAEMOCTH», 00ecredynBa-
IOIINH IepeBefeHne OeccOo3HaTENbHBIX peakUuid MHIUMBHIA B 001acTb
OCO3HAaBaEMBbIX IOCPEACTBOM «IIEPEKUBAHUA» — IICUXOJIOTHYECKON peak-
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UM, BKIIOYAIOMIEH 5MOIMOHAIBHBIM KOMIIOHEHT M HalpaBJCHHOW Ha
(hopMupoBaHUE TAKOTO0 KOMIIOHEHTa MEXKYIbTYPHBIX KOMMYHUKAIUH,
KaK OTHOIIICHUE;

1) IPUHIIAT YIIPABIIEHUS TICHXOJIOTHYECKUME COCTOSTHHSIMH HEOTIpe-
JIEIIEHHOCTH ¥ TPEBOXKHOCTH, 00eCMEeUNBAIONINII KOHTPOIh HaJl COOCTBEH-
HBIMH TIEPEeKUBAHUAMH O0ydYaIOIIErocs B MPOIecce MEKKYIbTYpHOTO 00-
IIEHHs 32 CYeT CIIOCOOHOCTH pacro3HaBaTh CBOM UYBCTBA, HAa3bIBaTh HX B
MOMEHT TEepeXUBAHUSA, OCYIIECTBISITH CAMOKOHTPOIb MOCPEICTBOM WX
CIEepKUBAHUS U BBIPAXKEHUS PUEMIIEMbIM 00pa3oM;

€) TIPHUHIIHAII dMITATHYECKOT0 OTHOIIEHWS K YYaCTHHKAM MEXKYJIIhb-
TYpHOTO OOIIIeHHsI, HAIPaBIEHHbIN HA (OPMUPOBAHHUE TAKUX KaUeCTB S3bI-
KOBOH JIMYHOCTH, KaK CIIOCOOHOCTh K BXKHBAHUIO B TIEPEKUBAHUS JPYTOrO
WHIUBUAA, K KOHOPOHTAIUA C cCaMUM CO0OM, K OTCTPAaHEHHOCTH OT 000HX
TUTIOB TIEPEKUBAHUS ¥ BOCIPHUATHIO TPONCXOSIIETO B TBOIHON TIEPCIIeK-
TBe. Bce mepednclieHHble TMPUHIUIBI SBISIOTCS B3aMMOCBSI3aHHBIMH H
(hOpMHUPYIOT CITOCOOHOCTh MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIMH TOIBKO B CO-
BokymnHoctH [15. C. 313].

PaccMmoTpeHHBIe acTIeKThI MEKKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIUA B 00yde-
HUW WHOCTPAHHBIM SI3BIKaM IPEICTABIISIIOT COO0I METOIOIOTHIECKYIO OCHO-
BY IaHHOT'O WCCIICJIOBAHUS.

HccnenoBanue u pe3yibTaThl

ABTOpaMy cTaThu OBLT MPOBEACH aHAIM3 OCOOEHHOCTEH o0pa3oBa-
TEIbHOM Cpeabl COBPEMEHHOr 0 yHHBepcuTeTa Ha npumepe TT'Y. Jlnsg aHanu-
3a MOJMKYJIBTYPHOCTH 00pa30BaTENbHON Cpebl COBPEMEHHOTO YHHUBEPCHUTE-
Ta paccMOTpUM Keic-ctaau. s noiaydeHus: NpeacTaBieHus 0 CyObeKTHOM
cocTaBe 00pa30BaTEbHON Cpelbl YHUBEpCUTETa 00paTuMCs K aHalu3y cTa-
TACTHYECKUX MaHHBIX T1Y, xapaKTepH3yommX COMHaIbHO-AeMorpaduiec-
KU COCTaB CTYAEHTOB BY3a 3a IOCJIEIHUE YEThIPE IoAa.

B nepByro odepens oOpaTMMcs K aHaNH3y MOKa3aTels OOIIero 4mcna
WHOCTPaHHBIX CTyAeHToB, oOydarommxcsi B TI'Y (puc. 1). Kak cnenyer w3
JAHHBIX, IPEICTABICHHBIX HAa pucC. 1, 00IIast YMCIEeHHOCTh HHOCTPAHHBIX CTY-
neHtoB B TI'Y exerogHo HEYKIOHHO pacreT. Tak, eclii Ha Hayajo
2017/18 yaebHOTO TOZA B BY3 OBUIO 3a4YHCIEHO M 00yJaJioCh HA Pa3HBIX Kyp-
cax 2 160 gem., To k 2020/21 r. YUCIIEHHOCTh HHOCTPAHHBIX CTYJAEHTOB COCTa-
Buia 2 930 yen. B HaTypaidbHOM BBIPaXXE€HHH POCT KOJUYECTBA NHOCTPAHHBIX
CTYZIEHTOB 3a 4eThIpe roma coctasmi 770 den. DTo 03HAYaeT, 4To 1O CpaBHe-
Huto ¢ HadaioM 2017/18 yaebHOro roga 4YucIeHHOCTh CTY/ICHTOB U3-32 pyde-
xa B TI'Y Bbipocna k 2020/21 yue6HOMY roay Ha 35,6%.

[lony4yeHHble NaHHBIE CBHIETENBCTBYIOT, YTO NPHU3HAKH IONHKYJIb-
TYPHOCTH Ha CyOBEKTHOM ypOBHE 00pa30BaTENbHOI Cpenbl yHHBEPCHUTETa
CTaJIM CYLIECTBEHHO 3aMETHBIMH.
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Puc. 1. OO1uee 4ncao MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB, oOy4aroruxcsi B TT'Y,
[0 IJaHHBIM Ha Hauajo ydeoHoro roaa, 2017-2020 rr., yen.

OnHako TMHAMMKA U3MEHEHHS YPOBHsI IOJMKYJIBTYPHOCTH 00pa3oBa-
TenbHOU cpenpl TI'Y siBHsieTCSl HEPOBHOM, O YEM MOXKHO CYIUTh, OMUPASICh
Ha TpaduK, MpeICTaBIeHHbIN Ha puC. 2.
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Puc. 2. Jlunamuka pocta/CHIKEHMS OOIIEro YMca HHOCTPAHHBIX CTYICHTOB,
obyqatonuxcs B TI'Y, % k npenpiaymemy yueOHOMY oy

CornacHo MOJIy4E€HHBIM AAaHHBIM, HaWOOJBIIMN POCT YPOBHS IOJH-
kynbrypHoctd B TT'Y 32 mocnenuue roast 66u1 otMedeH B 2018/19 yueGHOM
rojy, Korza 4iciaeHHOCTh CTYAEHTOB 13-3a pyOexa Belpocna Ha 15,8%. Oxn-
Hako ¢ 2019/20 ygebHOrO roja poCT YMCIIa HHOCTPAHHBIX CTYASHTOB CHH-
xaercst, Kk 2020/21 yyeGHOMY romy OH 3amemnwics 1o yposHs 7,1%, T.e.
CHU3WIJICA B 2 paza oTHOcHTENbHO TokazaTens 2018/19 yuebHoro roma. Be-
POSITHO, Ha 3TO OKa3ajla BJIMSHHME NaHIEMHsS HOBOW KOPOHABHPYCHOM HH-
(bexiuu, XOTs TaHHBIA (akTop HE ObLT ONMPENENIONNM, ITOCKOIBKY YMEHbB-
LIEHUEe OUHAMUKMA POCTa YMCJIAa MHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB OBLIO OTMEYEHO
eme panee, B 2019/20 yaebHOM TOIY.

Oco0bIif MHTEpEC B CBSI3U C WCCIENOBAHUEM BIHSHHS (haKTOpa TIOJH-
KyJIbTYPHOCTH Ha CyOBEKTHBIN ypoBeHb oOpa3oBarenbHOl cpembl TI'Y BEHI-
3bIBAIOT KJIFOUYEBBIE PETMOHBI — UCTOYHUKH (POPMUPOBAHMS MOJIUKYJIBTYPHOM
o0pazoBarenbHON cpenbl yHuBepcutera. COOTBETCTBYIOLINE JaHHBIE B OIO-
pe Ha KpUTepuil TpakJaHCTBa 00yUaIOMIUXCs 0TOOpakeHbI Ha pHC. 3.

Ha ocHOBaHMM npencTaBIeHHBIX JaHHBIX MOKHO TOBOPHUTH, YTO CEro-
IHS. UCTOYHUKOM (POPMUPOBAHMS MOJUKYIBTYPHOCTH CyOBEKTHOIO YPOBHS
obpasoBarenbHOU cpenpl TI'Y cmyxaT cTpaHbl U3 pa3HBIX PETHOHOB MHpA.
KommuectBennslit mokaszaTens CTyeHTOB u3 cTpaH FOro-Bocrounoii Azun n
JOPYIUX PETHOHOB MHpa pacTer.
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Puc. 3. Yucnennocts nunoctpanHbix crynenroB TI'Y, mocrynuBuimx Ha yueOy
U3 YeThIPeX KIFOYEBBIX rocyaapcTB-10HOpoB B 2018/19-2020/21 yueOHbIX romax, 4ei.

[IprBeneHHBIN BbIlIE aHATU3 COLMOKYJIBTYPHOIO KOHTEKCTa 00pa3o-
BarenbHOU cpenpl TI'Y mo3BonsieTr rOBOPUTH O TOM, YTO JaHHAss 0Opa3oBa-
TenpHasl cpefa obnanaer SpKO BBIPAKEHHBIMU NPHU3HAKAMH IOIUKYIBTYp-
HOCTH; €€ IMONUKYJIbTYPHBIM XapakTep B HauOOIbLIEH Mepe NPOsBISET ceOst
Ha CyObEKTHOM ypOBHE. B 11€I0M 3TO COOTBETCTBYET TOMY, KaK HUIes MOH-
KyJIbTYpPHOCTHA 00pa3oBaTeNnbHON cpenbl 3aKkperuieHa B muccuu T1I'Y, korto-
pas popmynupyercst ceromHs ciuemyrommmM obpasom: «CoxpaHeHHE U TIpH-
YMHOKEHHE ITYXOBHBIX LIEHHOCTEH 4YelIOBEYECTBa, MOJYYCHHE M PacIpo-
CTpaHEHHE MepeJOBbIX 3HaHUI U HHPOPMALNH, B ONEepeKarolleil HOAT0TOB-
K€ MHTEJUIEKTYaJIbHOM 3MUTHI OOLIECTBA HA OCHOBE MHTErpaliy y4eOHOro
npouecca, (GyHIaMEHTaIbHbIX HAYYHBIX HCCIENOBAaHMHA M WHHOBALIMOHHBIX
MOIX0ZI0B». B omTHOM cooTBeTcTBHH C yka3aHHOH muccueit TI'Y dhopmynu-
pyercs OCHOBHasl Lielb AWUCLUIUIMHBI «MHOCTPAHHBIA A3bIK» — (OPMHPOBa-
HUE MHOS3BIYHON MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHIIMHM OOy4arolluXxcs B €€ s3bl-
KOBOM, COLIMOKYJIBTYPHOM acleKTax Ul PelieHHs 3a1ad MEeKIMYHOCTHOTO
U MEXKYJIbTYPHOrO B3auMoJehcTBUA. VccmenoBaTenbckol 3aqaueld mpemno-
JlaBaTeNs MHOCTPAHHOTO S3bIKa BBICTYIAET MPOEKTUPOBAHKE yueOHOIrO Mpo-
1ecca ¢ y4eToM 0coOeHHOCTeH 00pa30BaTebHOM Cpelbl POCCHHCKOTO YHH-
BEPCUTETA, MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALMH U COLUOKYJIBTYPHBIX OCOOEH-
HOCTell caMHUX CyOBEKTOB PEUeBOil MEATENPHOCTH KaK MpeCcTaBUTENeld pas-
HBIX JINH'BOCOLILYMOB.

MexKyIbTYpHAsi KOMMYHHUKALMS U NP00JieMbl IOHUMAHUS

AHanu3 nyOJuKamuii Mo mpoOJieMe TPAaKTOBKHM IMOHATHS «MEKKYIIb-
TypHas KOMMYHHKAIMS» ITOKA3bIBAET, YTO OOJIBIIMHCTBO HCCiIeIOBAaTEICH
paccMaTpUBAIOT IPOLIECC MEKKYIBTYPHONH KOMMYHHKAIIMH OT MHKPOYPOBHS
MEXKJIMYHOCTHOro B3amMozelicTBus (face-to-face) 1o MakpoypoBHS, BBIIE-
JIsisl B3aUMOOTHOIIICHHSI MKy KYJIbTYpaMH M HApPOJAaMU KaK MEXKYIbTyp-
HYI0 KOMMYHHKAITIIO B IMUPOKOM cMbicie [17. P. 2].

OOpaleHre K 3THMOIIOTHH CJI0Ba «HMHTEPKYIBTYPHBINY («MEKKYIIh-
TYPHBI») CIIOCOOCTBYET TOHUMAHUIO CYITHOCTH TPOIIECCOB, 0003HAYAEMBbIX
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STHM CJI0BOM. JIaTHMHCKUN IpepUKC «HHTEP» MoApa3yMeBacT «Mexay». I1o-
HHUMasl TIOJT KyJBTYPOi B IITMPOKOM CMBICIIE CJIOBA BECh OKPYKAFOIINH YesI0-
BeKa MHp, MBI paccMaTpuBaeM TIOHATHE «MEXKKYJIbTYPHBIH/HHTEP-
KyJIbTYPHBIM» KaK TO, YTO Pa3bIIPBIBACTCS, MPOMCXOAUT MEXKIY YeIIOBEUC-
CKHMH MHUPaMH. ITOT MPOIECC B3aNMOACHCTBHS — He aOCTpaKTHOE SBIICHUE,
OH BCET/Ia OMOCPENOBaH ACHCTBUAMH KOHKPETHBIX HHIWBUAYYMOB, OJUH W3
KOTOPBIX TMPEICTaBIISCT, HApUMeEP, KyIbTypy A, a IPYrod MpHHAIISKHT
KynbpType b. B pe3ynprare pa3BUTHSA WX OTHOIICHUM M IIEPECEUCHHS IBYX
KyJIbTYp A 1 b BO3HHUKAeT HOBasi MEXKYIbTYpa (MHTEPKYJIbTYpa) B, KoTopas
HE COOTBETCTBYET B IMOJIHOM 00BbEME HU MEPBOI KyIbType A, HH BTOpOit — b.
TpeTbs MeXKYIbTYpa B mpencTaBiseT co00il HOBOE KauyecTBO, CBOET0 Poja
cuHepruto. Ilog kynbTypHOM cuHeprueil (oT rp. synergeia — COTPYIHHYE-
CTBO, COIPYKECTBO) IMTOHUMAETCS 00bEIUHEHUE KYJIBTYPHO PA3THMIHBIX dJIe-
MEHTOB, IPA KOTOPOM BO3HWKAeT Ka4eCTBEHHO MHOE 00pa3oBaHUe, PEBOC-
xozsiee o 3G dexTy cymmy 3remeHToB (puc. 4) [18. S. 102].

MeKRKYIbTYpa B

KY.IBTYDA A SR KyabTypa I

Puc. 4. Cxemaruueckoe n3o0paxkeHne nepeceueHus Kynbtyp A u b

OOBEKTOM U3YUEHUS TCOPHH MEKKYIHTYPHOH KOMMYHHUKAIINH CITCIY-
eT TPU3HATH IPOIEeCC KOMMYHHKAIIMH B €CTECTBEHHBIX YCIOBHSAX MEXKIY
MIPEACTABUTEIAMI PA3IMYHBIX JTHHTBOKYIBTYpP, T.€. MEXKJIMYHOCTHAS KOM-
MYHHUKAIWS B THHAMHYECKOM M CTATHYECKOM acIIeKTaX, paccMaTpuBaeMas U
KaK TOTEHIMs, ¥ KaK OJHAa M3 MHOTOYHMCICHHBIX BO3MOXKHBIX peaTH3allii
9TOM MOTEHIUH.

HammonansHas crenmuduka S36IKOBOH KapTHHBI MHpa 3aKITI0YACTCS,
MpeXIe BCET0, B KyIbTYpHO-cienupuueckoil gekcuke u dpazeonorun. Oc-
HOBHBIMH TPYIIIIAMH MEXKYJIBTYPHBIX KOMMYHHKATHBHBIX TPYTHOCTEH SB-
JISAIOTCS: 1) TMYHOCTHBIE — 3TO TPYAHOCTH, CBS3aHHBIE C MOTHBAIIHOHHBIMH
OpPHEHTAIIUSIMH, YCTAHOBKAMH M IICHHOCTSAMH, 00YCIIOBIHUBAIOIINMH CTpaTe-
TUH TIOBEACHHS CyOBheKTa B MEKKYJIbTYPHOM OOIIEHHH, OIPEHEISIONTIMHI
00Ny HAIPaBJICHHOCTh M MOTHBAIMIO B3aMMOICHCTBHUS (TpeBOra, crpax,
MIPENB3ATOCTh, CTEPECOTUITH3AINS, HEIOBEpHE); 2) KOTHUTUBHBIE — DTO TPY/I-
HOCTH, CBSI3aHHBIC C HECOBEPIIIEHCTBOM Pe(IIEKCHBHBIX MPOIECCOB, CIIOCO-
00B aHaim3a, MIOHUMAaHW ¥ WHTEPIPETAlNd KOMMYHHKATHBHON CHTYaIlUH,
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HECITOCOOHOCTBIO JTMYHOCTH K I[EIIEIOIaraHuio, TOCTPOCHHUIO U PEKOHCTPYK-
MM KOMMYHHKATHBHBIX IPOTPaMM B TIPOIECCE PEIICHHS 3a1ad MEKKYITb-
TYpHOro oOIIeHNs (HEIOHMMAaHHE, OIINO0YHAS HHTEPIIPETAllHs, CIIeHH(pHKa
pedrekcun); 3) KOMMYHHKATHBHBIC — TPYAHOCTH, CBSI3aHHBIE C HECOBEp-
MIEHCTBOM CITOCOOOB M CPEICTB MEKKYILTYPHOTO OOIIEHUS, TIPEMATCTBYIO-
ITHE TPAKTHICCKON peaanu3aiy HaMeUeHHBIX IelIeld B IPorpaMM KOMMYHH-
Kaluu (SI3BIKOBBIC, BepOaibHbIE, HEBepOAbHEBIC); 4) AMOLMOHAILHBIE — 3TO
TPYIHOCTH, CBSI3aHHBIE C HECIIOCOOHOCTHIO JIMYHOCTH KOHTPOJIHPOBATH B
IIpoITecce MEXKYIBTYPHOTO OOIEHHUS COOCTBEHHBIE SMOIMOHAIBHEIE TTPOSIB-
JIEHUS, OCO3HAHHO ¥ aJICKBaTHO BBIPAKATh CBOE AMOIHMOHAILHOE COCTOSHUE,
qudGepeHInpoBaTh 3MOLMOHAILHOE HACTPOECHHE IMApPTHEPOB (Upe3MepHast
SMONMOHAIBGHAS BBIPA3UTEIBHOCTD / AMOIMOHATBHAS TIIYX0Ta, OUYEHBb BBICO-
KW YPOBEHb SMIIATHH / HU3KUI YPOBEHb SMITATHH, Ype3MepHas SMOITHOHATh-
Hast OTKPBITOCTH / 9MOIIMOHAIbHAS 3aKPBITOCT, HEKOHTPYIHTHOCTB ).

Hrak, mpoBeaeHHBIN aHAIN3 MOHSATHS MHOS3BIYHON MEXKKYJIBTYPHOM
KOMMYHHUKAITH TIO3BOJISAET MPEMIOKHATh CICAYIOMIYIO €r0 MHTEPIIPETAIHIO:
9TO pPeueBOE B3aMMOICHCTBHE IBYX MM O0Jice KOMMYHHUKAHTOB, TIPHHAIJIC-
JKaIUX K Pa3HbIM JMHTBOCOIIMYMAaM M KYJIBTYPHBIM COOOIIECTBAM, Harle-
JIEHHOE Ha TMPEOoJoJIeHNe KYIbTYPHOTO PAa3InIHsI MEKIy KOMMYHHUKaHTaMH
¥ ToApa3yMeBaroIiee BIIaJlcHHE CHMBOJBHBIMH CHCTEMaMH, TIPUHITAIIAMUI
KOMMYHUKATHBHOTO B3aWMOJEHCTBHS, COOJIFOJCHHE HOPM, pean3yeMoe
MTOCPENCTBOM WHOCTPAHHOTO $I3bIKAa KaK MOCPETHUKA MEXTY KOMMYHHKaH-
TaMH.

KoMMyHHKATHBHBII TPEHHHI KaK TUAAKTHYECKOe CPeCTBO Pa3BUTUSA
HHOSI3BIYHOM MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKATHBHOI KOMIIETEHIIUU
HHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB

OnHa U3 TMaBHBIX 337129 MOJHMKYJIBTYPHOTO OOpa3oBaHHS COCTOHMT B
(OpPMHUPOBAHUN y CTYIAECHTOB HOBOT'O MYJIBTHKYJIBTYPHOIO MBIIIIEHHS, OC-
HOBAHHOT'O HA PACIIMPEHUH KPYyro3opa, MOBBIIIEHHH CIOCOOHOCTH K ajar-
tarmu. [loMuMo pacmmpenns conepskaHus 00pa30BaTEIbHBIX MPOrpaMM C
Y4EeTOM MPHHIHIIA MONTHUKYIBTYPHOCTH, HEOOXOANMO MOJIEPHU3HPOBATH Me-
TOIUKY OOy4YeHHs] MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY oOydarommxcsi. OCHOBBIBAsCh Ha
nccnenoaausix M. Ilycrepa (M. Schuster) u C. Ban [laiina (S.Van Dyne)
[19], BBIIENTUM YETHIpE KOMITIOHEHTA MOMUKYIBTYPHOTO0 O0Y4IeHHS B YHHUBEP-
cutere: 1) o0y4aTh depe3 OMBIT CTYAEHTA; 2) aKIEHTHPOBaTh BHUMaHWE Ha
mporecce o0ydeHHs; 3) co3daTh MEXKKYIBTYPHYIO Cpeay Ha 3aHSTHH,
4) aHam3MpOBaTh KOH(INKTHBIE CHTYallMH, BO3HUKAIOIINE MEXIy CTY/ICH-
TaMH, TPUHAISKAIIMMEI K Pa3HBIM KyJIbTypaM, KaK HarJIIHBIA MaTepHai
TS TIOMCKA BBIXOJIA M3 CO3/IABIIMXCS CHTYaIUH.

B mccrnenoBanuy 1o MyNbTHKYJIBTYPHBIM TEXHOJOTHSIM IperoaBa-
Hus, kak otMedaer [l. [lloam (D. Schoem) [20], mms Toro, 9To0BI OpraHU30-
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BaTh MOJMUKYJIBTYPHOE 00yUeHHEe, HE0OXOANMO IIPUHUMATh BO BHUMAHHUE TPH
B3aMMOCBSI3aHHBIX KOMIIOHEHTA: COZIEpKaHHe y4eOHOro Marepuaia, IpoLecc
KOHTEKCTHO OOYCIIOBIIEHHOTO OOYyYeHWs W B3auMojzencTBHe ctyaeHToB. Co-
JepKaHKe TpearoaraeT paciiipeHne yueOHOro ImjiaHa ¢ MpaBoM BhIOOpa U
YUYETOM MOJMKYJIBTYPHOI'O IPUHLMIIA, TOCTYII K 00JIee IUPOKOMY KPYTY TeM,
Teopuit u (aktoB. [Ipomecc 00y4eHNsT MHOCTPAHHOMY S3bIKY U OOIIEHHE Ha
3aHSITUM JOJDKHBI CTPOMTCS Ha OCHOBE 3(()EKTHBHOIO B3aUMOAEHCTBUS U
OBbITh HAIPABJICHBI HA IEMOHCTPALIMIO Pa3HBIX CIIOCOOOB MOJYYEHHs 3HAHUS,
0cOoOEHHOCTEH pa3HBIX (hOPMATOB OOIIEHUS; MPH ITOM aKIEHT JeraeTcsl Ha
CO3MaHUM yCIOBUH s d(h(HEKTUBHONH MEXKKYIBTYPHOW KOMMYHHKAIIAH, €€
KOM(OPTHOM KOHTEKCTE M IIPU3HAHUM PA3IUYHBIX TOUYEK 3PEHHUS.

C y4eroM BBIIIEH3JIOKEHHBIX METOAOMOTHYECKMX OCHOBaHMH paspa-
00TaH KOMMYHUKAaTHBHBII TPEHHUHI MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUM WHO-
cTpanHbIx ctyaeHToB TI'Y. [IporpamMma TpeHUHIra MEKKYIbTYpPHOU KOMMY-
HUKALMK 111 HUHOCTPAHHBIX CTYACHTOB B INOJHUKYJIBTYPHOH 0Opa3oBaTelb-
HOW cpeJie YHUBEPCUTETA SABIISETCS aBTOPCKOH pa3paboTkoit. OCHOBHAS LIENb
TPEHUHIa — Pa3BUTUE HHOA3BIYHOM MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKATHUBHOM
KOMITETCHLIUHM WHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB. JlOCTHXEHHE MOCTABICHHOW LEIH
MIPOUCXOMUT HA TpeX YpOBHAX: (1) KOTHUTUBHBIN, TPEAIIONATAOIIAN TTOBHI-
LIEHUEe KOTHUTHBHOW MH(POPMUPOBAHHOCTH — HAYIUTHCSI AyMaTh; BBIPaOOT-
Ka STHOKYJIbTYPHOU YyBCTBUTEILHOCTH; (2) YMOIIMOHATBHO-a(P(EKTHBHBINA —
HAy4IUThCSl YyBCTBOBAaTb; IOBBIIICHWE MOBEICHYECKOH KOMIIETEHTHOCTH;
(3) xoHATHBHBIII — HAYYUTHCS B3aMMOJEHCTBOBATH B BOIIPOCAX MEXKYIb-
TYpPHOH KOMMYHUKAIIHMH.

[Iporpamma MEXKYJIbTYpHOIO TPEHHUHIA COCTOMT M3 TPEX YaCTEH.
Teopernueckast 4acTh MPOrpaMMbl IPEAIOIaraeT 0CO3HAHWE U MMOHUMAaHUe
JMYHOCTBIO crenn(puyIecKuX, KyJIbTYPHBIX YHUBEPCAIUN, IPOSBIISIFOLINXCS B
TpaUIUAX, PUTyasax, oobraasx, oopsmgax. OcozHanme cOOCTBEHHOTO ATHO-
LEHTPU3Ma, BIHMSIHUS HTHUYECKUX YCTAHOBOK, CTEPEOTHIIOB, MpeayOexe-
HUH KaK NPensITCTBYIOMUX (OPMUPOBAHNIO STHOKYIBTYPHOI KOMIIETEHTHO-
cru. IlpakTrueckas 4acTh MporpaMMbl COCTOUT B Pa3BUTHU 3THOKYJIBTYPHOU
CEHCUTHBHOCTH, NOBBILIEHUH MEKKYJIbTYPHONH KOMIIETEHTHOCTH B CHTYyallU-
X MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAalM{, (POPMHPOBAHMM CTPAaTETHH YIpaBie-
HUS ¥ TPEONOJICHNUS HEraTUBHBIX 3THUUYECKUX YCTaHOBOK, OTpalOOTKe M 3a-
KPEMJICHUH HaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX [UIS YCIIELIHOTO MEXKYJIbTYPHOI'O B3a-
UMOAEHCTBUSL. MeToanvYecKre OCHOBBI TPEHUHIa BKIIIOYAIOT TPAAUIMOHHBIE
MPOLEAYphl TPYNIOBOKH paboThl, TaKue KaK IICHXOTMMHACTHYECKUE YIPaXK-
HEeHHUs, pedIIEeKCHIO OIbITa, TUCKyCCUU-Oecebl, HHTEPAaKTUBHOE MOJEINUPO-
BaHHE, POJIEBBIC UIPhI, CUMYJIALUS, TPYIIIOBbIE AUCKyccuu. Mcnons3oBanue
9THX METOIOB IO3BOJIIET MOATOTOBUTH YYAaCTHHKOB K 3((EKTHBHBIM KOH-
TaKTaM C NPEACTABUTEISIMHU APYIUX KyJIbTYp, HAydUTh UX MOHUMATh, YyB-
CTBOBAaTb, COMOCTABJIATH M AaHAIN3UPOBATh KaK COOCTBEHHOE NIOBEICHUE, TaK
U TIOBEZICHHE TIPEACTaBUTEINEH IPYTUX KYJIBTYD.
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[TcnxornMHAcTHYECKHE YIPAaXHEHHS ITO3BOJIIOT CO37aBaTh M TOA-
JIEpKUBATH pabOTOCTIOCOOHOCTD B TPYIIIIE.

[pumep 1:

[No3zHakoMbTeCh ¢ auanorom, comepkamum ¢paser: [louemy Obl U HeT? YBUIUMCSL.
Paspirpaiite qaHHBINA IUanIoOr ¢ MapTHEPOM B Ipymie. M3MeHUTe HEKOTOphIe CIIOBa U
MpUaAyMaiTe MOAOOHBIH AUATIOT.

Mert: Alo! Ben Mert! — Aaro! Omo Mepm!

Natalya: Merhaba Mert! Ben Natalya! — 3dpascmsyiime Mepm! Omo Hamanws.

Mert: Sinemaya gitmek ister misin? — To1 xouews noiimu 6 Kuno?

Natalya: Tesekkiirler. Biliyor musun? Moskova'dan Anton geldi. — Cnacu6o. Ter 3na-
ewv? Anmon npuexan uz Mockaul.

Mert: Anton mu geldi? Ne zaman? — Aumon npuexan? Kozoa?

Natalya: Diin geldi. — On npuexan suepa.

Mert: Anton ile tanigmak isterim. — 4 xouy nosnaxomumecsi ¢ Anmonom.

Natalya: Neden olmasin? O da seninle tanismak ister. — ITouemy 661 Hem? On mooice
Xouem NO3HAKOMUMbCA ¢ MOOO.

Mert: Bu aksam sizi yemege davet etmek istiyorum. — 5 xouy npuenacume éac na
VHCUH Ce200H5L 8eYepOM (npunauilerue 0enaio).

Natalya: Olur. Anton ile geliriz. Davetin icin tesekkiir ederim. — Xopowo. Mot npudem
¢ Aumonom. Cnacubo 3a npuenauenue.

Mert: Aksam goriisiiriiz. — Yeuoumcs eeuepom.

Natalya: Goriigsmek tizere! — YVeuoumcs!

PoneBble Urpbl — 3TO UCTIONHEHNE YYaCTHUKAMU POJICBBIX CHUTYallMH,
KOTOpBIE BOCCO3AI0T 4aCTO MOBTOPSIOIINECS CIydan MEKKYJIbTYPHOro 00-
mieHusi. OCHOBa MeToJa — UTPOBOE MEPEKMBAHUE B CUTYALUSIX «KaK OyATO»,
KOTZIa MPOMCXOAUT BOCIPHATHE CKPBITHIX IPAaBUI M CTaHIAPTOB, KOTOPHIE
JI&KAT B OCHOBE HOPM M LIEHHOCTEW 4y»KOH KyJbTyphl. J[aHHBII MeTOq IO-
POXIaeT UIpOBOE MepEeKUBaHNE, Oarogaps 4emy rIyoxe MO3HAI0TCs HHTe-
pecbl B3aMMOICUCTBYIOLIMX CTOPOH, MX (OPMBI NOBENCHHS, Pa3BUBACTCS
CIIOCOOHOCTh K BOCHPHUATHIO HOPM M LICHHOCTEH Ty>KOW KyJIBTYpBI.

[pumep 2:

B kade

— Merhaba! Hos geldiniz. (30pascmsyiime! /Jo6po nosicanosams.)

— Buyurun! Iste menii. .. (IToocanyiicma, éom meno...)

— Ben doner kebab, piring pilavi, patates kizartmasi ve yesil salata istiyorum. (5 xouy
waypmy, puc, kapmoghenv-gpu u 3enemviii caram (doénmek — epawamovcs; doner —
wiaypma, piring — puc, pilav — nnos, kizartmak — scapums)).

— femek icin ayran liitfen. .. (43 nanumxoe («numo umobbLy): atipan, noxcanyiicma.)

— Ben once bir mercimek corbasi, sonra yaprak sarmast ve yogurt. (4 chauana 6yoy cyn
U3 yeuesuywbl, NOMoOM oMy ¢ tiocypmom (¢orba — cyn, yaprak — aucm, sarmak — 3aéopa-
uusamo).

— Sizde balik var m1? (¥ eac ecmw pviba?)

— Evet. Bizde ¢ok lezzetli baliklar var. (Zla. ¥ nac ouens exychule poibnule 6100a.)

— O zaman ben bir balik 1zgara ve bira alayim. (Tozda s o3emy puiby Ha maneane u nueo
(zaman — 8pems, 1zgara — peuiemka, pawnep.))

— Sonra meyve liitfen. (Tlomom ppyxmut, noswcanyiicma.)

Peduiexcust ombiTa mpeamnonaraer OCMBICICHHE YYaCTHHKaMH COO-
CTBEHHOM KyIIbTYpPHOW, DTHUYECKOH MPHHAUIEKHOCTH. buorpaduueckas
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peduiekcus 03HaYaeT OCMBICTIEHHE COOCTBEHHOM Onorpaduu ¢ 1eibio BhIsC-
HEHUsS COOCTBEHHOM (ITHHMYECKOW) HIEHTHYHOCTH U (POPM ee MPOSBICHIUS B
MTOBCETHEBHON KU3HHU.

[pumep 3:

[pouwnraiiTe cneayronMe AMAIOH U NPEACTABBTE AUAJIOr C NAPTHEPOM IO TPYIIIE,
YUHTBIBasi 0COOEHHOCTH TPAJAULHOHHOr0 o01eHust B Typuuu.

K BAIIIMM YCIIYTAM

— Merhaba! Ben Kemal Uzan. (30pascmsyiime! A — Keman Y3an.)

— Merhaba! (30pascmgyiime!)

— Bu benim esim, bu da benim kizim. (Omo — mos srcena, a smo — most dous.)

— Hos geldiniz! (Jobpo noscanoeams!)

— Arkadasiniz sizin i¢in iki haftalik iki oda ayirtti. (Baw opye 3a6ponuposan ons éac
0ge komnamol Ha 06e Hedenu (hafta — nedens, haftalik — nedenvnwiii cpok.))

— Hangi katta? (Ha kaxom smaoice?)

— Sekizinci katta. (Ha 6éocemom smaoice.)

— Otelinizde asansér var m1? (B eéawem omene ecmo aughm?)

— Tabiki var. (Koneuno, ecms.)

— Anahtarlar nerede? (I'0e kmouu?)

— Bu biiyiik odanin bu da kii¢iik odanin anahtari. (Bom xntoy om 6onvuioii komuamel,
a ’mo — om ManeHvKoll.)

— Ben sizinle geliyorum. (4 noiioy ¢ 6éamu.)

— Asansor bu tarafta. (JTughpm ¢ smoii cmoponwi.)

— Tesekkiir ederim. (Cnacu6o.)

— Rica ederim. Gorevimiz! (Tlooswcanyiicma. K sawum ycnyeam!)

HHTepakTHBHOE MOJETUPOBAHHE MPEACTABISIET cOO0H CO3HATEINbHOE
BOCIPOM3BE/ICHNE PETYIIPHO BO3HHMKAIOMINX DPA3IHYHBIX CHUTYalldd Mex-
KyJIbTYPHOTO OOIIEHHs. AHAJIHM3 M OIlCHKA MHTEPAKTUBHBIX MOJENEil 03BO-
JsIeT y4acTHUKAM JIydIlle, YeM B peajbHOW NEeHCTBUTENBHOCTH, y3HATh U
U3YYHTh CIIOCOOBI M BHJIBI OTHOIICHWH B MEXKYJIbTYPHBIX KOHTaKTax. LleH-
HOCTh JaHHOTO METONa 3aKI0YaeTcs B CIETYIOIINX OCOOEHHOCTSX: 1) OH
3HAYUTENBHO O0JIerdaeT Hadaio Iporecca OOY4eHHs, MOCKOIBKY CO3/1aer
Ooyiee eCTECTBEHHYIO OOCTAaHOBKY IS COBMECTHOW NEATENBHOCTH; 2) KO-
ONEPHPYET W OPTraHU3yeT YYACTHUKOB JUII COBMECTHOH J€SITENbHOCTH;
3) cozmaer ycnmoBus U Pa3BUTHA 0ojiee OTKPOBEHHBIX OTHOIIEHHH ydacT-
HUKOB JIPYT K APYTY; 4) 3acTaBisieT 00paIaThes K MPOIUIOMY OIBITY y4acT-
HUKOB M 4Yepe3 3TOT OIBIT OLEHUBATh MPAKTUYECKUE CUTYyalluu OOIIEHUS B
HacrosmmeM (2).

[pumep 4:

[No3zHakoMbTeCh ¢ quanorom, comepkaiuM ¢paspl: Heyxenu? [Nouemy Ob1 U Her?
Paspirpaiite qaHHBIA IUanoOr ¢ mapTHEpPOM B Ipymie. M3MeHUTe HEKOTOphIEe CIIOBa U
MpUAyMaiTe MOAOOHBIH AUATIOT.

Ali: Alo! Merhaba. Gazetede bir haber var. Bu gece yildiz yagmuru olacakmug! — Az-
10! 30pascmeyiime. B 2azeme ecmo Hosocmb. Omoti Houbl0 6yOem 36e30HbIL 00HCOb.
Ayse: Selam. Yildiz yagmuru mu? — IIpusem. 36e30mbiii 002ic0b?

Ali: Evet, ¢ok ilging degil mi? Gece yarisindan sonra baglayacakmis. — Ja, ouens un-
mepecHo, ne max au? Ilocie nonyHouu HayuHaemcs.
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Ayse: Hu! — M...

Ali: Hatta Ankara Universitesi Gozlemevi de bir etkinlik diizenliyormus. — Jaoice
VHUBepcumem AHKapsl 0p2aHU306a1 MeEPONpUAMUE 8 00CepP8amopui.

Ayse: Oyle miymis? — Heyocenu?

Ali: Evet, hem de bu etkinlik {icretsizmis! — [la u 3mo meponpusmue 6ecniamuo.
Ayse: Yok yok. Seni yalniz birakmayayim. Kagta bagliyormus yildiz sovu? — Hem,
nem. Tebs 00H020 He ocmaesnio. Bo ckonvbko Havunaemcs: 36e30H0e woy?

Ali: Aksam saat sekizde. Sen benimle geliyor musun? — Beuepom @ 6ocemb uacos.
To1 udewv co muou?

Ayse: Neden olmasin? Aksam saat yedide otobiis duraginda bulusuruz. — I[Touemy 6ot
Hem? Mul 6cmpeuaemcs Ha OCMAHOBKe 6 ceMb 8euepa.

Cumynsnus — MCKyCCTBEHHOE CO3/IaHHe KOHKPETHBIX CHUTYallui MeX-
KyJIbTYPHOTO OOLIEHUS ¥ MPOrHO3MPOBAHWE BOSMOXHBIX BapHaHTOB H pe-
3yJABTATOB MCXOMS M3 PA3IUYHBIX TOYEK 3pPEHHs YUYaCTHUKOB. JlocTrkeHHe
MIOCTABJICHHOW e TPEHWHTa MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIHU CBSI3aHO C
pelIeHHEeM OCHOBHBIX 3aJad, KOTOphIEé MOXXHO C(HOPMYIHPOBATH CIEYIO-
muM 00pa3oM: MPeACTaBUThH cels 3a MpenenaMu COOCTBEHHON KYIbTYPHOU
30HBI; TIOHATH MHOT000Opa3ue MHpa, B KOTOPOM MBI )KHBEM; TTO3HAKOMHUTHCS
C pa3sHOOOPa3HBIMHU KYJIBTYpaMH U ()OpMaMH KOHTAKTOB B HUX; HAyYUTHCS
BUJICTH TIPOSIBICHHS KYJIBTYPHBIX Pa3HOOOpaswii B IO3HTHBHOM KIIOYE;
copMHpOBATh TO3UTUBHOE OTHOLIEHHE K YCTAHOBKAM, LEHHOCTAM, OCO-
OEHHOCTSIM TIOBEJICHUS MPEACTaBUTENCH APYTUX KYJIBTYD.

[pumep S:

3HAKOMCTBO C TpaguUUsAMH U KynpTypod Typuuu. UTeHue TEKCTOB O KyJIbTYPHBIX
Tpaauimax B Typruu.

3ananue: IIpounTaiite TEKCT U BBIAETUTE OTIIMYMUTENbHbIE TPaguLUUK B TypLuu, Ko-
TOPBIX HET B Balllei CTpaHe.

Ve bu-diigiin celenkler — Yeni evliler i¢in tamdik bir geleneksel hediye. Ilk basta,
magazalarda bdyle bir sey gordiigiimde, buna 6nem vermedim — biz de cenaze
malzemeleri departmanlarimiz var. Ama bunun cenaze i¢in olmadigint anladigimda,
derin bir kiiltiirel soktaydi. Fotograflar Eskisehir'de ikamet yerime yakin. Bu tiir
diigiin buketleri magazalar1 burada ¢ok sayida bulunmaktadir.

A smo — ceadebuvle geHKU — NPUBLIYHBIN MPAOUYUOHHBLIL NOOAPOK MOL0O0NCEHAM.
Tonauany, koeoa 5 eudena 4mo-mo maxKoe 8 MazasuHax, He NPUOASALA SMOMy 3HAYe-
HUSL — Y HAC 8edb Modice eCmb omaoeibl NOXOPoHHOU ampubymuxu. Ho kozda nowsina,
Umo Mo NPeOHAHAYAemcs cocem He Ol HOXOPOH, Oblia 6 2yOOKOM KYIbMYPHOM
woke. Pomo coenamnvl HeOANIeKO Om MOe20 MeCma HCUMenbemea 6 DcKuutexupe.
Mazasunbl maxux c6adebHbIX GYKemos npucymcmeyiom 30ecb 8 04eHb ONbUOM KO-
auvecmee.

Notlari tamamlarken, Tiirk halki i¢in ¢ok dnemli bir bayramdan s6z edilmesi gerekir.
Tiirkiye Cumhuriyeti Bayrami — 29 Ekim — bayraklar, sloganlar ve Mustafa Kemal
Atatiirk mezarinin ziyareti ile cok canli bir sekilde kutlanir.

3asepwias 3amemku, Hevb3a He YNOMAHYNb OYEHb BAJCHBIU NPAZOHUK OJid MYPEYKO2o
nacenenus. [env Pecnybnuxu Typyuu — 29 okmsbps — ommeuaemcs oueHs spKo, ¢
@razamu, nosyneamu u noceujenuem massoness Mycmaguvl Kemana Amamiopka.

Meroanueckas pa3paboTka KOMMYHHUKATUBHOTO TPEHHMHIA BKIIOYAET
B ce0s1 KOMIUIEKC YIPa>KHEHUH, BHICTYNAIOLINX €0 OCHOBOMU C LIEbIO Pa3BU-
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THSl UHOSI3BIYHOM MEXKKYJIbTYPHOH KOMIIETEHIIMH MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB.
[IpakTnyeckasi yacTh OMUpAETCs Ha COAEP)KAaHHUE COBPEMEHHOI'0 y4eOHOro
nocobus «Gokkusagr Tiirkge Ders Kitabi, Tuncay Oztiirk, 2005» (Pamysx-
HBI Typenknii yaeonuk, Tynmkait O3tiopk, 2005) 1t CTyI€HTOB HES3bIKO-
BBIX crienuaibHocTed. [Ipyu KOHCTpYyHpOBaHUU 3aJaHUN KOMMYHUKATUBHOIO
TPEHUHIa MBI COWIM LEIEeCO0OPa3HbIM NPUHITH BO BHUMAaHUE CIIEAYIOILUE
IuIaKkTHueckue TpeboBaHus. B mepByro odepens HEOOXOAMMO CIEAUTH 3a
pa3HooOpasueM BHAOB paldOT, OCYLIECTBIISIEMBIX B IPYIIax, Mapax, a TaKkkKe
nHAMBUAYyansHO. [IpucTansHOe BHUMaHUE ClleqyeT yIenuTh crocodaM mpe-
3€HTALlMU PEYeBOro MaTepuana. AHaIN3 MOIYYEHHBIX SMIIMPUYECKUX MaTe-
pHasioB MOKa3all, YTO MAaKCUMaJlbHasi BOBJIEUEHHOCTh BCEX OOYYArOIINXCS B
nporecc 00y4eHHs aeT peajbHbIe Pe3ybTaThl, JOTHUECKasl CBSI3b OT MPO-
CTOT'0 K CIIO)KHOMY, OT U3BECTHOT'O K HEN3BECTHOMY ONTUMHU3UPYET IPOLIECC
00y4eHHus] U Jenaer ynpaKHeHus Oonee NOCTYIHBIMH B HMCIOJIHEHHH; HC-
M0JIb30BAHUE TBOPUYECKOTO MOTEHNMAJa Ha BCEX 3Talax M3ydeHHs MaTepua-
Ja CTUMYJIUpPYET NpUOOpeTeHne U 3aKpeIuieHne KOMMYHUKATHBHBIX HAaBbI-
KOB ¥ YMEHHWH; co3/1aHre OIaronpusaTHON yaeOHOH aTMocdephbl ClIOCOOCTBY-
€T CHSATHIO IICUXOJIOIMYecKoro 0apbepa M MOTUBUPYET O0y4aromuXcs MpH-
HUMAaTh aKTUBHOE yJacTHE B 3a[JaHUSX, a TAKXKE NPOABIISATh HUHULUATHUBY.

O} PeKTHBHOCT YIIPaKHEHUI HAXOTUTCS B MPSMOU 3aBHCHMOCTH OT
METOAUKNA MX OpraHU3alld W IpoBelneHHA. Mbl pa3paboTaiu HEKOTOphIE
METOANYECKNE PEKOMEHAALUN IO MPOBEIEHHI0O KOMMYHHKATHBHOI'O Tpe-
HUHTa, 3 UMEHHO:

1. 3agaHys KOMMYHUKAaTHBHOTO TPEHHHTA IOJDKHBI MPOBOAUTHCS CH-
CTEMaTHYECKH, TaK KaK PETyIIpHOE U METOIMYHOE IPOBEACHHE KOMMYHH-
KaTUBHBIX 3aJlaHUi B Oonbineil Mepe Oyaer crmocoOcTBoBaTh d(h(hEeKTUBHOM
COLIMAJIbHOM aJalTalli¥ YYaCTHUKOB TPEHUHIa, (OPMUPOBAHHUIO HX peye-
BbIX YMEHUH, CHATHIO MICHXOJIOTHYECKOro Oapbepa MpH aKkTyalu3alud WHO-
SI3BIYHOMN peyH.

2. KoOMMyHUKaTUBHBIM TPEHUHI PEKOMEHIYETCSI MPOBOAUTH B Havaie
WY B KOHIIE 3aHSATHUS HA OPOTSDKEHHHM 15-25 MUHYT, OTBOAS OCTalbHOE
BpeMsi Ha BBIIIOJHEHNE TPAJULMOHHBIX 3aJaHuil. bonpliee konn4yecTBo Bpe-
MEHH, 3aTPa4€HHOE Ha BBIOJHEHNE KOMMYHHKATHBHBIX 3alaHUH B hopMare
TPEHUHI'OBOM TEXHOJOIMH, B CHJIy aKTHBHOI Harpy3kud Ha Pe4eMBICINTENb-
HbI€ MEXaHHU3MbI IIPUBOIUT K CHIDKEHHIO MOTHBALMHM K UX BBINOJIHEHHUIO, a
TaKKe 001Iel paboTOCTIOCOOHOCTH 00YJATOIIUXCS.

3. IlpoBenenmne TpeHWHTa TPEOYET OT MpENoaaBaTeNs pa3pabOTKU He-
00X0IMMOro AMJAKTHYECKOr0 CPEACTBA IJIsl OCYILECTBIICHUS 00pa30BaTeb-
HOI'O IIPOIIecca, KAKOBBIM B paMKaX IPEICTaBICHHON TEXHOIOTHH SIBJISIOTCS
CreLHaJIbHbIC HATTIAHBIC KAPTOUYKH C 3aJaHUSMH.

4. Opranuzauusi OpOBENCHUS TPEHUHrA MpPEAIoiaracT paszeieHue
YYaCTHUKOB Ha TPYIIIbI, Haphl WM K€ HHIUBUAYAJIbHOE BBIOIHEHUE B 3a-
BHCHUMOCTU OT THHA 3a7aHus. TPEeHUHI, B 3aBUCUMOCTH OT OCOOEHHOCTEH
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KOHKPETHOT0 3aJjaHHs, MOXET MPOTEeKaTh B pa3iIM4HBIX (popmax: B dopme
JMaJIora, KOraa y4acTHUKH JOIOJHSIOT MBICIH OPYT Apyra; B opme criopa,
KOTOPBIH OTpa)kaeTcsi B OTCTAWBAHUM JIMYHOM MO3HULUK TOBOPSIIETO, a Tak-
’Ke IPOTUBOINOCTABICHUH B3IJISIIOB U M 00yJarOLIIXCsl.

KoMMyHUKaTHBHBII TPEHHHT TPOBOAWIICS Ha OCHOBE pa3paboTaHHOMN
HaMM CHCTEMbl yNpaKHEHHH sl (OPMHUPOBAHUS MEXKYIbTYPHOU KOMIIE-

TeHIIUH (TadyunIa).

Buabl ynpasxkHeHuid 15151 GOpMUPOBAHUA MEKKY/IbTYPHOI KOMIIeTeHIMH

Ne DTarn 3aHATHs

Lenp ynpakxueHuit

Bunp! ynpaxxnenuit

PazBurue GpoHeTHUSCKIX
HaBBIKOB. Pa3BuTHeE Jekcu-
4YecKHX HaBbIKOB. OTpaboTKa
IpaMMaTHYECKHX KOHCTPYK-
LM B MPeSIOKEHUSIX

PenponykruBHble:
— (honernueckue;
— JIGKCUYECKHE;

— rpaMMaTHyecKHe

dopmupoBaHUE HaBBIKOB
MOCTPOEHUS MIPEIOKEHUI
o oopasiy. PopmupoBanue

PenponykTHBHO-TIPOAYKTHBHBIE:
paboTa ¢ JUaIOrHIeCKUM TeK-

KOBOE YTEHHE, BBIICIUTH ITH
po0bJeMbl U OTBeYaTh Ha
BOMPOCHI

IMoxrorosu- YMEHHs PenpoayIHpoBanus |
1 | TenbHO- JIMAJIOTUYECKOr0 TEKCTa C
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AKTHBH3A1IMSI HABBIKOB YIO-
TpeOICHUsI U3Y4CHHOI JIeK-
CHKH U I'DaMMaTHKH B 3a-
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IMoarorosu- Typimu, yreHre TEKCTOB ¢
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3 | TenbHO- MEXKYJIBTYPHBIMH TIpO0OJIE-
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4 | TBopueckuit
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[IpoBepka 3¢ dexTnBHOCTH pa3pabOTaHHOTO KOMMYHHKATHBHOTO TPe-
HUHra aiasi GopMUPOBaHHUA MEKKYJIBTYPHOM KOMIETEHIMH Y MHOCTPAHHBIX
CTYZI€HTOB IPOBOJMJIACH Ha OCHOBE HKCIEPUMEHTAIbHON ampobanuu. JKc-
MEPUMEHT COCTOSIT M3 TPEX ATAmoB: 1) KOHCTATHUPYIOIIWN, MO3BOJSIONIHIA
OINIPENENUTh HCXOAHBIM YPOBEHb CQOPMHUPOBAHHOCTH HHOS3BIYHOM MEX-
KyJIbTYPHOW KOMIIETEHIINH Y CTYIEHTOB; 2) OCHOBHOHW, HEOOXOAUMBIN IS
MOATBEPXKICHUS MPABUJIBHOCTU BBIABUHYTOW TMIIOTE3BI; 3) aHAIUTHYECKUH,
C MOMOILBI0 KOTOPOT'O ONpPEnessijics yPOBEHb CHOPMUPOBAHHOCTH MEKKYJIb-
TYPHOH KOMIIETEHLUH Y UCHBITYEMBIX I10 3aBEPIICHUN OCHOBHOT'O 3KCIIEPHU-
MeHTa. B xoze nccienoBanus ObUIM YCTAHOBJIEHBI CIIEAYIOIME KPUTEPHUH,
MO3BOJIAIOLIME CAENATh 3aJaHusl KOMMYHHUKAaTHBHOTO TpeHHHra Ooinee 3¢-
¢extuBHBIMU. TeMbl, npeiaraemMsie A1 00CYXKIEHUSI, 1OIKHBI ObITh HHTE-
PECHBIMU U BaXKHBIMU AJ1s1 Oyaymiell mpodecCHOHANbHON NeATEIbHOCTH CTY-
neaToB. O0ecrieunTs MaKCUMAaIIbHOE MPUONIDKEHNE YIeOHOH CHUTYaluu MpH
00y4eHHH TOBOPEHHIO K PEanbHBIM CUTyauusM OOIIEHHS Ha WHOCTPAHHOM
s3bIke. Ha KoHCTaTHpyroleM sTane 3KCIepruMeHTa ObUIO MIPOBEICHO aHKETH-
pOBaHUE CTYAEHTOB, BBISABJICHBI CIa0ble MECTa M TPYAHOCTH, MPEMSATCTBYIO-
LIMe peaju3aliy WHOA3BIMHOIO OOLIEHUS, W JOpaboTaH OMNKCAHHBINA BBIILIE
KOMMYHUKATUBHBII TpeHUHI. Pe3yiapTaThl KOHCTATUPYIOLIErO dTana MoKa3a-
JIM, YTO YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH MEXKYJIbTYPHOW KOMIIETEHIIUH Y CTY-
JIEHTOB OKAa3aJICsl IPUOIN3UTENFHO OJJTHAKOBBIM (Pa30poc B MPOIEHTHOM OT-
HouleHnH — 1,62%) 1 COOTBETCTBYIOLIMM IOKa3aTento — Hu3kuM. Haunbosb-
1Iee KOJIMYECTBO IPaBUIBHBIX OTBETOB B aHKETE OBLIO MOJyYEHO Ha BOIIPOCHI
Ne 1, 3,5, 14 u 17. OmHaKo MOpPOT BEHIMOJHEHHUS TECTOBBIX 3aJaHU COCTaBUI
50% 1 HKUXKe, YTO COOTBETCTBYET HU3KOMY YPOBHIO C(HOPMHUPOBAHHOCTH MEXK-
KyJbTYPHOH KOMIIETEHIINH.

W3 nomydeHHBIX Pe3y/lbTaTOB MOXKHO CAEIaTh BBIBOA, YTO YPOBEHb
YMEHUI MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHMKALUH Y OOYYarOLIMXCSl MOBBICHIICA.
B Hauane skcnepuMeHTa 3HaHHE NPEATIOKEHHON JIEKCHUKH TYPELKOro SI3bIKa
06110 55,7%. Ilocne TecTupoBaHus y 00Yy4aIOLIMXCS ONPEAENEHBI MPOOIeM-
HbIe 00JIACTH B 3HAHUAX OCOOEHHOCTEH MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIUU U
BO BJIQZICHUM TypeuKuM s3bikoM. Ha 3aHsTHsAX OBLT HMCHONB30BaH pa3pabo-
TaHHBIH KOMMYHHUKATHBHBINA TpeHHHT. [1o 3aBepmeHnn o0ydeHus pe3ynbpTa-
ThI TIOBTOPHO NMPOBEAECHHOI'O TECTa MOKA3aJIM, YTO BJIAJICHUE MPEIUI0KEHHOM
JIEKCUKOH TYpeLKOro si3plka y o0ydaromuxcs Bbipocio 1o 94,8%, T.e. yBe-
maunock Ha 39,1%. Takum oOpa3om, SKCIIEpUMEHTAIbHO J0Ka3aHa 3 dex-
TUBHOCTh DPa3pabOTaHHOIO KOMMYHHMKATHBHOI'O TPEHUHra, CHHMAIOIIETO
TPYZAHOCTH B MEXKYJIBTYPHOM OOILEHHH y PYCCKOSA3BIYHBIX 0Oydarommxcs,
M3YyYarolUX TYPEUKUH S3bIK KAK UHOCTPAHHBII.

3akJaouenue

CoBpeMeHHBIH MUDP HAYKH BBIXOIMT 3a MPEAETbl STHUYECKUX U KYJIb-
TYpPHBIX I'paHHIL, OTPa)kaeT He TOJBKO CBOOOJHOE MEpeMelleHHe MBICIEH,
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uael, KOHUeNUuid, HO U aHAIM3HUPYET CUTyallud B3aUMOACUCTBUI MEXIY
OTZAENbHBIMU JTUYHOCTSAMH, TPYIIIaMH, COOOLIECTBAMH, KyJIbTypaMu. TaKoii
IUAJIOr Pa3HbIX KyJIbTYp BIMSET HE TOJIbKO HAa IOBENEHHE JIOAEH, HO M Ha
CIoco0 MBIIIICHHUS, PACIIUPAET FOPU30HTHI TO3HAHUS, YTO BaXKHO AT pas-
BUTHSI METOAUKN O0Y4YEHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

[IpoOnema moMMKyIBTYpHOTO 00pa30BaHKs B MHOSA3BIYHOM KOHTEKCTE
aKTyaJibHA Ul COBPEMEHHOH METOIMKH OOY4eHHsS HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.
Briensiercs mmpokwii CeKTp HOBBIX HAIpaBICHHUH B pa3paboTKe MOIXOI0B
1 METOZ0B O0YyUeHHS CTYIEHTOB K >KH3HU U TPYAY B YCIOBHSX KyJIbTYpbI, OT-
JTUHAroIIencs oT X coocTBeHHO. OHOM U3 merel MONMUKYIBTYPHOro 00pa-
30BaHUS B BBICHICH ILIKOJE CTAHOBUTCS CO3JaHME IaPMOHUYHBIX OTHOLIEHUI
MEXKAY CTYAEHTaMHM, NPHUHAUISKAIIMMH K Ppa3HbIM 3THOCAM, CPEACTBAMH
IpeaMera «MHOCTPaHHbBIA s3bIK». Ilepen mpenongaBaTensMu HHOCTPAHHOTO
s3bIKa CTABUTCS 3a7ada CIIOCOOCTBOBAThH BBIPAOOTKE CTYIAEHTAMH HaBBIKOB
MOBEACHNS, OCHOBAHHBIX Ha TOJEPAHTHOCTH, MOHMMAHHH, KOMIIPOMKCCE,
YBaKEHUH K OKPY’KaIOIIUM JFOISIM, CIIOCOOHOCTH KOMMYHHLIMPOBATh HA HHO-
CTPAHHOM SI3bIKE C MPEACTABUTEISIMU Pa3HBIX JTMHIBOKYIBTYD.

[onukynpTypHas cpena cnocoOCTBYeT (POPMUPOBAHMIO U PA3BUTHUIO Y
CTYZI€HTOB YMEHHI M HABBIKOB OOLICHUS B HE3HAKOMBIX 3TUYECKUX IPYIIax
U MHUKPOKYJBTYPaxX, UCIOJIb3Ys] HHOCTPAHHBIN S3BIK KaK CPeACTBO d(dex-
THUBHOM MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKaUUH. KOMMYHUKAaTUBHBIA TpPEHUHT
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHMKALIUU U1 MHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB, IPEACTaB-
JICHHBIA B paMKax JAaHHOM CTaTbH, SBISETCS OJHMM U3 IUAAKTHYECKHX
CPEACTB Pa3BUTHUS MHOS3BIYHON MEXKYJIBTYPHOH KOMIIETEHLMH CTYIECHTOB,
MPHUEXABLINX U3 3apYOEXKHBIX CTPaH C LEIbl0 00yYeHUS B POCCHICKOM yHU-
BEPCUTETE.
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